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    Proloog


    


    Lysira kwam de reusachtige grot binnen die al eeuwenlang de vergaderzaal was van het Drakenparlement. De ingang bevond zich in de hoogste piek van een rij bergen met besneeuwde toppen. Als een zwart gat tegen de in het wit gehulde rotsmassa, was de opening honderden eeuwen geleden uitgehouwen door de toverkracht van draken. De ingang hoefde niet verborgen te zijn voor mensen, niet zo hoog in de bergtop. Hij was groot genoeg voor een vliegende draak. Lysira was klein voor haar soort en ze schoot met gemak de ingang binnen, blij dat ze de felle schittering van de zon op de sneeuw kon verwisselen voor de rustige duisternis in de grot.


    De draak vloog spiraalsgewijs naar beneden, zwevend op de fluisterende luchtstromen. Ze luisterde naar de stilte, die zwart was in haar geest. De zaal was leeg. Het Parlement hield geen zitting. Eigenlijk mocht ze hier niet zijn, maar de zaal van het Drakenparlement intrigeerde haar. Weifelachtig en onrustig wist ze niet wat ze moest doen of tot wie ze zich moest wenden voor antwoorden en dus had ze besloten hierheen te gaan. Als ze in de vergaderzaal van het Parlement was, kon ze misschien iets van de wijsheid vergaren van degenen die er vóór haar waren geweest, een spoor oppikken van hun kleuren. Leren van hun ervaring. Dat zei ze in elk geval tegen zichzelf.


    Terwijl ze op geruisloze vleugels naar beneden zweefde, naar de grond die ver, ver onder haar lag, was Lysira bitter teleurgesteld. Ze zag alleen maar duisternis. De grot was leeg. Als er geesten waren, dan sluimerden ze in de eeuwige drakendroom die de dood was. Van streek als ze was, lette Lysira niet op wat ze deed, en de grond kwam naar boven toen ze er nog niet helemaal klaar voor was. Ze plofte neer met een onelegante, doffe klap en viel bijna voorover op haar neus. Ze herstelde zich van de schrik, maar ze was dankbaar dat niemand getuige was geweest van dit gestuntel van een beginneling.


    Ze was in het bijzonder blij dat een speciale draak er niet was, de Wandelaar Draconas. De gedachte aan hem alleen al bezorgde haar een rilling die al haar schubben deed sidderen. In feite had ze haar landing verknoeid doordat ze aan hem had gedacht en aan alles wat hij gezegd had tijdens de laatste zitting van het Parlement. Maar ze kon niet beslissen of het zijn woorden waren die haar zo dwarszaten of dat het kwam doordat zijn kleuren haar zo zachtjes hadden aangeraakt.


    Terwijl Lysira haar vleugels in haar flanken wegstopte en haar lange staart om haar poten draaide, keek ze rond in de donkere en lege grot en ze slaakte een diepe zucht. Eindelijk gaf ze aan zichzelf toe dat ze had gehoopt - tamelijk irreëel - dat ze Draconas hier zou vinden.


    Ze wist niet waarom ze verwachtte dat hij in de lege zaal zou zijn. Misschien omdat hij nergens anders was.


    Draken communiceren met hun geest. Ze gebruiken beelden en heldere kleuren om ideeën uit te wisselen. Een draak kan een andere draak tegenhouden als die zijn geest wil binnendringen, net zoals een mens anderen kan tegenhouden als ze zijn huis willen binnenkomen. Maar net als het huis dat er nog steeds is, zo is ook de geest van de draak er nog altijd. Hoewel de kleuren onleesbaar zijn en de toegang verbieden, glinsteren ze als fosforescerend licht in de nacht. En Draconas' kleuren waren nergens te zien.


    Draken houden er niet van haastig beslissingen te nemen. Lysira had rondgezworven sinds de laatste vergadering van het Parlement - de vergadering die de draken in beroering had gebracht. De vergadering waarin Draconas had onthuld dat de twee kinderen, die de mensenvrouw Melisande ter wereld had gebracht, konden communiceren van geest tot geest, net als draken. En dat niet alleen. Deze kinderen konden ook nog binnendringen in de geest van draken! Dit was een verschrikkelijke, ontzettende, rampzalige ellende. Bovendien had Draconas het Parlement verteld dat een van hun groep een verrader was, een van hen gaf informatie door aan de schurkerige draak Maristara en haar trawant. Daarom had Draconas de twee kinderen verstopt en hij weigerde aan wie dan ook te vertellen - zelfs aan Anora, de wijze oudere draak en Premier van het Parlement - waar ze te vinden waren. Hij had ook beweerd dat diezelfde verrader verantwoordelijk was geweest voor de dood van Braun, Lysira's broer, en voor de dood van haar vader.


    Die vergadering had zestien jaar geleden plaatsgevonden. Naar menselijke maatstaven was dat een lange tijd, maar in de drakenwereld niet meer dan een oogwenk. Lysira had die jaren voortdurend geaarzeld en had niet kunnen beslissen of ze met Draconas zou praten of niet. Een paar jaar lang dacht ze dat ze dat niet zou doen. Hij was de Wandelaar, de draak die een menselijke gestalte aannam om tussen mensen te zijn en een oogje in het zeil te houden. Daardoor had hij een heleboel beelden van mensen in zijn hoofd, beelden die Lysira storend vond en smakeloos. En fascinerend.


    Het was het fascinerende deel dat haar zorgen baarde. De laatste keer dat hij met haar had gepraat had ze maar een paar van die beelden gezien en intussen ontdekt dat ze in haar dromen bleven rondwaren en haar rust verstoorden. Wat ze ook probeerde, ze kon ze maar niet kwijtraken. Ze wilde er niets meer van zien. En toch ook weer wel.


    Toen ze eenmaal besloten had dat ze met hem zou praten, waren er nog een paar jaar verstreken, voor ze het lef vond om het te doen. Ze probeerde altijd vol goede moed hem te benaderen, maar dan werd ze verlegen en keerde ze in verwarring terug naar haar hol.


    Dit maakte haar boos en het jaar daarop richtte haar woede zich voortdurend op Draconas en ze beweerde dat hij de oorzaak was van alle ellende. Ze wist dat ze irrationeel was. Hij was niet de oorzaak. Maristara had het allemaal in gang gezet door dat mensenkoninkrijk te veroveren en te beginnen met het kruisen van mensen met draken om zodoende mensen te produceren met drakenmagie. Lysira gaf dat niet graag toe.


    Op dat punt gekomen, besloot ze dat ze Draconas niet nodig had. Ze zou zelf ontdekken wie de verrader onder de draken was. Lysira deed het onderzoek echter niet grondig genoeg. Het leverde niets op. De andere draken, die ze probeerde uit te horen, waren stroef en zelfs lomp. Ze wilden hier blijkbaar niets mee te maken hebben. Ze hoopten dat het allemaal voorbij zou gaan. Ze sloten hun geest voor haar en joegen haar weg.


    En dat bracht Lysira regelrecht terug naar Draconas. Ze zou met hem praten. Ze was vastbesloten met hem te praten. Dapper, maar bevend, probeerde ze via haar kleuren in contact met hem te komen.


    Ze ontdekte alleen maar dat de kleuren van zijn geest verdwenen waren, alsof ze waren weggeveegd door een natte spons.


    Lysira hurkte neer in de lege vergaderzaal en, voor het eerst, werd ze bang. Niet alleen voor Draconas, maar ook voor zichzelf. En voor de hele drakenwereld.


    


    Anora vond het heel erg dat ze Draconas moest doden.


    Van alle Wandelaars die hun drakengestalte hadden opgeofferd om de gedaante van een mens aan te nemen, was Draconas de beste geweest. Een van de gevaren van Wandelaar zijn, van leven onder de mensen, was dat de draak de neiging had of een mens te worden - in welk geval hij de reden vergat waarom hij eigenlijk onder de mensen was gestuurd - of hij bleef te veel draak; in dat geval mokte en jammerde hij omdat hij de ongemakken van het mens-zijn moest slikken.


    Draconas was de eerste die de twee helften van zijn wezen uit elkaar hield. Hij maakte een strenge scheiding tussen de draak en de mens. Zelfs nu, hoewel het bleek dat hij handelde voor de mensen, partij trok voor de mensen en hen beschermde, wist Anora beter. Draconas deed wat hij deed omdat hij er vast van overtuigd was dat hij zijn eigen soort hielp.


    Bewonderenswaardig. Fout, maar bewonderenswaardig.


    Anora stond, verborgen door de betovering, in het gebouw waar ze haar val voor Draconas had gezet. Terwijl ze hem vanuit de schaduw gadesloeg, overwoog ze hem te laten leven. Ze kon proberen hem uit te leggen dat hij fout was, in de hoop dat hij de redelijkheid daarvan inzag. Ze verwierp die gedachte met een spijtige zucht. Draconas' nuttige eigenschap was zijn verplichting geworden. Hij werkte hard om mensen en draken in harmonie te laten leven, zoals het was geweest sinds de eerste mens rechtop was gaan lopen. Draconas zou nooit begrijpen waarom er een einde moest komen aan die vrede, en Anora wist dat ze het hem nooit zou kunnen doen begrijpen.


    Hij moest sterven.


    Draconas stond met de rug naar haar toe. Ze had hem begluurd vanaf het moment dat hij het verlaten gebouw was binnengekomen. Hij was hier om een val te zetten voor de draak Grald, de heerser van Drakenstad. Grald, vermomd in zijn eigen gestolen menselijke lichaam, kwam haar kant uit.


    Grald en Anora waren in contact. De kleuren van hun geesten mengden zich, hoewel niet erg harmonieus. Anora dacht aan haar eigen edele doelen. Grald dacht aan wraak. Maar wat kon je verwachten? Grald was een draak van de eenvoudige soort. Hij stamde niet uit een van de adellijke families in het drakendom die de wereld eeuwenlang geregeerd hadden. In menselijke termen was Grald een boer.


    Hij was door Maristara betrokken in deze samenzwering, die hem gekozen had omdat hij een boer was: ruw en lomp en niet erg ontwikkeld.


    De oudere vrouwelijke draak, Maristara, had een theorie bedacht - een briljante theorie: als een draak en een mens zich samen zouden voortplanten, zouden ze nakomelingen produceren die er als mensen uitzagen, maar die drakenmagie bezaten en die ook konden gebruiken. Anora herinnerde zich hoe geschokt en ontzet ze was geweest, toen ze Maristara's voorstel vernam dat in het geheim bij haar werd gebracht. Ze was er volledig tegen. Niet alleen zou zoiets alle wetten van het drakendom overtreden, het zou ook nog gevaarlijk voor draken kunnen zijn, mensen op te zadelen met toverkracht! Het was de overweging niet waard. Toen Maristara haar had getart en een mensenkoninkrijk had ingenomen om haar experimenten te beginnen, had Anora gezworen dat ze alles zou doen wat in haar macht lag om haar tegen te houden.


    De tijd verstreek. De draken, met hun gebruikelijke onbeholpenheid en onvermogen beslissingen te nemen, verprutsten elke kans om Maristara tegen te houden. De experimenten gingen door en verliepen veel beter dan zelfs Maristara had durven hopen. Jammer genoeg was Anora met het verstrijken van de tijd de dingen een beetje gaan bekijken op Maristara's manier.


    De mensen met de drakenmagie in hun bloed, bleken zo krachtig te zijn dat ze minder sterke mensen intimideerden. En zo werden ze tot volmaakte heersers. En omdat deze mensen drakenbloed in hun aderen hadden, werden ze gemakkelijk gemanipuleerd door de draken. Draken heersten over de mensen die half draak waren, die op hun beurt weer over de mensen heersten. Aan alle kanten perfect. Maristara had een mannelijke draak nodig om het voortplantingsprogramma te beginnen met de vrouwelijke mensen van Seth. Ze durfde niet een van de mannen van de adellijke huizen te kiezen, uit angst dat haar plan zou uitlekken. Ze zocht een mannelijke draak uit een mindere familie van draken, een jonge man, agressief en ambitieus en wreed.


    Zijn naam was Grald.


    Ze leerde Grald het geheim: trek het hart uit een levend menselijk lichaam en neem dat lichaam over, maak het jouw lichaam; dat is veel minder ingewikkeld en tijdrovend dan de fantastische betovering uit te voeren die Draconas in een mens had veranderd. In tegenstelling tot Maristara die de menselijke lichamen, die ze nam, gebruikte om haar ware gestalte te vermommen, eigende Grald zich de mensenlijven toe, gaf ze zijn naam en nam hun persoonlijkheid over. Hij was nu in zijn zesde mensenlijf en dit was zijn lievelingslijf. Maar hij had iets beters gevonden en hij zag er met spanning naar uit het volgende lijf over te nemen - dat van zijn eigen zoon.


    Voor dat kon gebeuren moesten Anora en Grald Draconas doden die alles had gedaan wat in zijn macht lag om hen te dwarsbomen.


    'Ik denk dat je het zou kunnen begrijpen,' zei Anora in stilte tegen Draconas. Ze praatte tegen zijn rug, terwijl hij tegenover haar in de deuropening stond van het gebouw en zijn wandelstok zodanig bewerkte dat het een speer werd. 'Ik denk dat je misschien zelfs aan onze kant zou komen, maar... ik weet het niet zeker. Je hebt vriendschappen gesloten met mensen. Je hield Melisandes kinderen voor ons verborgen. Als Ven niet om hulp had geroepen, zouden we hen misschien nooit hebben ontdekt.'


    'Hou op met jammeren, Anora. Hij had lang geleden al moeten sterven.'


    Gralds kleuren drongen ruw de hare binnen, en Anora verwaardigde zich hooghartig niet te antwoorden. Ze vond het niet nodig dingen uit te leggen aan ondergeschikten. Grald permitteerde zich te veel vrijheden. Maristara moest hem zijn plaats wijzen.


    'Waar ben je?' vroeg Anora, terwijl haar kleuren koeler werden.


    'Ik ben in de buurt van het huis. Mijn zoon heeft me geroepen,' antwoordde Grald met zelfvoldane triomf. 'Hij heeft zijn broer verraden om de vrouw te krijgen, zoals ik je al voorspeld had. Zo vader, zo zoon.' Grald grinnikte.


    'Ik vertrouw hem niet,' zei Anora. 'Ven is onoprecht, op vele manieren zo onoprecht als een draak. Ik kan het weten. Ik heb vele weken in zijn gezelschap doorgebracht.'


    'Des te beter voor mij als ik zijn lijf overneem.'


    Je zult in elk geval hersens krijgen, dacht Anora, maar ze hield die bijtende opmerking verborgen onder de koude stroom van haar kleuren. Verhullen was niet zo moeilijk om te oefenen op Grald, die nooit de moeite deed verder te kijken dan de oppervlakte van welk gesprek dan ook.


    'Kom niet dichterbij,' waarschuwde Anora, 'of ik ga slaan.'


    'Pas op dat je Ven niet raakt,' zei Grald. 'Ik wil zijn lijf heel en sterk.'


    'De enige die geraakt zal worden is Draconas,' zei Anora zachtjes.


    Ze begon naar hem toe te kruipen, terwijl hij nietsvermoedend in de deuropening naar buiten stond te kijken. Hij was in zijn menselijke vorm en hield de speer, die hij gemaakt had, in zijn hand. Aan de overkant van de straat hoorde Anora de stemmen van de mensenmannen die ruziemaakten, waarschijnlijk over de mensenvrouw. Het was een ideale dekmantel, want ze vormden een afleiding voor Draconas die in die richting keek en zijn wenkbrauwen fronste.


    'Sla nu!' beval Grald plotseling. 'Sla hem van achteren, vóór hij weet door wie hij geraakt is.'


    Terwijl ze zich concentreerde op Draconas had Anora onopzettelijk haar geestelijke processen opengelaten voor Grald. Ze sloeg de deur naar haar gedachten dicht en weigerde hem te antwoorden. Hij zou haar strategie toch niet begrijpen.


    Het is moeilijk om een draak te overrompelen.


    Als hij bij zijn positieven is, kan hij zich gemakkelijk verdedigen. Draken hebben echter slaap nodig en als ze slapen, slapen ze heel vast - jaren achter elkaar. Er was de kans dat een andere draak of een of ander ondernemend mens de sluimerende draak zou doden. En daarom hadden de draken door de eeuwen heen een manier ontwikkeld om zichzelf te beschermen. Op het moment dat Anora een wapen op Draconas richtte - al dan niet door toverkracht - zou zijn drakenwezen proberen verdedigingsmiddelen te zoeken en terugvechten. Haar plan was zich aan hem bekend te maken, hem te laten zien dat de mens die hij jarenlang had gekend als de eerwaarde zuster, in werkelijkheid het hoofd van het Parlement was, de Premier, een eerbiedwaardige draak die hij al heel lang respecteerde en vertrouwde. Ze berekende dat de schok dat hij haar zag, en de wetenschap - op het laatste moment - dat ze zijn ondergang betekende, hem zou beroven van elke vechtlust en hem naar adem snakkend en stomverbaasd zou achterlaten, waarna hij zou sterven.


    Ze was nu vrij dicht bij Draconas.


    Hij was in beslag genomen, gespannen, klaar om te doden. Hij hoorde geen geluid, voelde haar aanwezigheid niet.


    'Draconas,' zei Anora zachtjes met haar menselijke stem. Hij maakte een luchtsprong van schrik en keek over zijn schouder.


    'Ga weg hier, zuster,' zei Draconas ruw tegen haar. 'U hebt hier niets mee te maken.'


    'O, zeker wel,' zei Anora.


    Op dat moment wist Draconas het. Ze ontdekte het in zijn ogen, waarin ze ook haar eigen weerspiegeling zag, de schaduw van de draak die zich achter de eerwaarde zuster oprichtte, zijn vleugels en klauwen spreidde.


    De kleuren van Draconas' geest versplinterden, en stortten om hem heen neer.


    'Ik begrijp het niet.' Hij hapte naar lucht, verbaasd en ontzet.


    'Weet ik, Draconas,' zei Anora zachtjes en haar kleuren waren asgrauw. 'Het vervelende is dat je dat nooit zult begrijpen.'


    Bliksem flitste van haar kaken...


  


  
    


    


    1


    


    Marcus strekte zijn hand uit en wees achter zich naar de huizen die bij de ingang van de steeg stonden. De magie gleed uit hem en deed de aarde beven. Stenen muren schudden en beefden, en met een geraas als dat van een lawine, stortten de twee gebouwen in. Marcus hoorde gillen en schreeuwen en nam aan dat minstens een paar van zijn achtervolgers levend begraven waren onder de waterval van rotsblokken en puin. Hij rende naar buiten met Evelina en toen voelde hij de zwakte.


    Die zwakte overviel hem heel plotseling. Het was een gevoel van uitputting. Hij had geen greintje energie meer. Hij snakte naar adem. Zijn armen, benen en handen tintelden. Hij struikelde en viel bijna.


    Evelina greep hem vast.


    'Wat is er aan de hand? Ben je gewond?'


    Hij kon geen antwoord geven. Hij moest al zijn energie gebruiken om adem te halen. Praten kostte te veel inspanning en hij kon toch al niet aan haar uitleggen wat er gebeurde. Niets is gratis in deze wereld. Alles heeft zijn prijs, ook de magie.


    Het toveren van punthoedjes voor stofdeeltjes was een beetje vermoeiend geweest, maar de toverkracht had hem nog nooit eerder genoodzaakt naar bed te gaan. Het laten instorten van stenen gebouwen en het toveren van sneeuwstormen was blijkbaar iets heel anders. Hij was zo uitgeput dat hij zich nauwelijks kon bewegen. Achter zich kon hij de monniken horen die hun weg zochten door de puinhopen. Hij moest doorlopen of het opgeven en sterven.


    'Marcus, lieveling, we zijn er bijna!' zei Evelina. Haar stem trilde van angst. 'Toe, het is maar een klein stukje lopen en we zijn er, allerliefste.'


    Ze trok aan zijn arm, smeekte hem. Hij knikte en strompelde verder. Maar hij kon niet meer rennen. Hij had al zijn vastberadenheid nodig om alleen maar te kunnen lopen.


    'Het is nu niet ver meer,' zei ze, terwijl ze haar arm om zijn middel sloeg en hem ondersteunde.


    Moe keek hij op en zag dat ze verder waren gekomen dan hij had gehoopt. De muur was vóór hen. Ze hoefden alleen maar de straatover te steken en ze zouden er vlak voor staan. Vijftig, honderd stappen.


    En dan? Hij herinnerde zich dat hij Drakenstad was binnengekomen, herinnerde zich dat hij had omgekeken naar de muur waar hij net doorheen was gelopen, terwijl hij geen hek, poort of ingang zag, alleen maar stevige stenen. De muur lag om de hele stad. Geen poort, geen hek. Geen uitgang. Een draak die zijn eigen staart opeet...


    'Marcus!' riep Evelina met een schelle, angstige stem.


    Hij keek opnieuw op, schudde zijn hoofd om zijn gedachten te verjagen en bleef doorlopen. Hij concentreerde zich op het optillen van zijn voeten en ze weer neer te zetten, ze op te tillen en weer neer te zetten.


    De muur kwam dichterbij. Stevige stenen. Samengesmolten met vuur. Marcus riep weer, voor de laatste keer. 'Draconas...'


    De naam echode in het duister van zijn kleine kamer. Kwam weer bij hem terug.


    Een voor een stierven de echo's weg.


    De straat die langs de muur liep was leeg. Marcus had verwacht dat er een hele stroom bruine pijen hem zou opwachten. Als de monniken kwamen om hem tegen te houden, moesten ze opschieten.


    'Maar waarom zouden ze zich ook haasten?' vroeg Marcus zich af. 'Ik ga nergens heen en Evelina ook niet.'


    Hij stond voor de beschermingsmuur, staarde ernaar, stortte zijn hele wezen in die blik. Wenste, wilde dat die muur hem een of andere aanwijzing zou geven waar de uitgang was. Hij waagde zich buiten zijn kleine kamer, zocht de hele muur af, zo ver hij kon kijken, waagde het zijn eigen toverkracht te gebruiken om te zoeken naar een scheur, een spleet in de eindeloze massa stenen. Hij staarde zo lang dat de stenen begonnen te schuiven en te glijden en hij draaide met een ruk zijn hoofd af.


    Hij riep Draconas niet meer.


    Marcus stak zijn hand uit, raakte de muur aan, de stenen waren stevig en koud. Hij legde zijn hand op een ander stuk van de muur en weer een ander stuk, en zei voortdurend tegen zichzelf dat dit stom was, nutteloos, een laatste wanhopige poging het onvermijdelijke af te wenden.


    'Marcus...' zei Evelina dringend. 'De monniken...'


    Hij zag dat ze de hoek van de steeg omkwamen, regelrecht op hem af. Sommigen hielden vuur in hun handen. Sommigen staal. Het betekende allemaal de dood, dus deed het er niet zoveel toe.


    'Vertel me de waarheid, Marcus,' zei Evelina kalm. 'We kunnen er niet meer uit of wel?'


    'Nee,' antwoordde hij. 'Er is geen uitgang. Ik had gehoopt...' Hij maakte de zin niet af, maar schudde zijn hoofd.


    'Ik ben bang,' zei ze terwijl ze haar armen om zijn hals sloeg.


    'Ik ook,' zei hij. Hij drukte haar tegen zich aan.


    Een hand stak door de stenen muur.


    Marcus staarde ernaar. Ik word gek, dacht hij. 'Net als die ellendige monniken.'


    Hij knipperde met zijn ogen. De hand verdween en Ven stond voor hem in de kleine kamer.


    'Dit is de poort,' zei Ven.


    Zijn blauwe ogen waren de enige kleur in een grote uitgestrektheid van wit.


    'We kunnen eruit,' schreeuwde Evelina. 'Ik zie het! Marcus, kijk!' Ze greep zich aan hem vast. 'Daar is de uitgang! Recht voor ons! We moeten ons haasten! Schiet op!'


    De betovering was verbroken en zoals altijd als we de waarheid zien, vroeg ook Marcus zich af, waarom hij zo blind was geweest dat hij niet door die leugen heen had kunnen kijken. En hij bedoelde niet de poort die ruw getimmerd was van houten planken, bij elkaar gehouden door ijzeren strips.


    De poort stond open. Aan de verroeste scharnieren te zien was hij al eeuwen niet meer dicht geweest.


    Achter de poort was het bos en achter het bos de rivier. Geen monniken die de weg versperden. Geen draak bij de poort.


    Marcus keek weer naar de kleine kamer.


    'Zorg voor haar,' zei Ven. Hij stak zijn hand uit.


    Marcus drukte de hand van zijn broer.


    De poort verdween in de muur.


    De muur verdween, werd illusie.


    Drakenstad was verdwenen en de stad zou voor Marcus nooit bestaan hebben als hij niet de stevige, warme hand van zijn broer in de zijne had gevoeld.


    


    Marcus stuurde de boot die hij en Evelina hadden gestolen de rivier op. Evelina zat tegenover hem, stijf rechtop achter in de boot en hield zich met beide handen vast aan de dolboorden. Haar gezicht was strak en gespannen. Ze keek angstig de bossen in waar ze langzaam, te langzaam, langs voeren. Als de boot even wiebelde, omdat Marcus worstelde met de riemen, greep Evelina de dolboorden steviger beet.


    'Sorry,' zei Marcus. 'Ik heb al heel lang niet meer geroeid.'


    'Ik dacht dat ik iets zag,' fluisterde Evelina. 'O!' Ze ontspande zich. 'Een ree.' Ze keek hem aan en glimlachte met moeite. 'Ik ben blij dat je bij me bent. Als jij bij me bent, zal me niets overkomen.'


    Marcus glimlachte tegen haar, probeerde haar gerust te stellen, maar hij deed geen beloftes. De oever week terug, hoewel niet zo vlug als hij had gewild. Marcus wachtte tot hij de monniken uit het bos zag komen, om hem achterna te zitten. Ze zouden het moeilijk krijgen. Nadat Evelina de boten had geplunderd en alles had gepakt wat maar enigszins nuttig was, had Marcus elke boot, een voor een, de rivier opgeduwd waar ze door het water meegenomen werden stroomafwaarts.


    Hij had de boten graag vernietigd, misschien in brand gestoken, maar hij miste de energie om nog enige toverkracht te gebruiken. Hij had geprobeerd een lek te slaan in de bodem van een van de boten door er met zijn voet op te stampen, maar de planken waren te stevig en gaven niet mee. De stroom was traag hier. De boten dobberden in het water en sukkelden lui stroomafwaarts. Elke energieke monnik kon in het water springen en ze terughalen.


    Marcus wachtte tot dat zou gebeuren, maar geen monnik - al of niet energiek - verscheen. De boot droeg Evelina en hem om een bocht in de rivier en hij verloor de oever en de dobberende boten uit het oog. De rivier was smal op dit punt. Op de oever stonden rijen bomen waarvan de overhangende, ineengestrengelde takken de felle zonneschijn tegenhielden en het deden lijken alsof ze een groene en bladerrijke grot binnenvoeren. Toen af en toe stukken zonlicht te zien waren op zijn knieën, besefte hij dat de zon recht boven zijn hoofd stond. Het was pas rond twaalf uur in de middag. Waarschijnlijk twaalf uur van dezelfde dag. Er was zo veel gebeurd dat het leek of het eerder 's middags twaalf uur was van een of andere dag van het volgend jaar.


    'Ik vind het niet leuk hier,' zei Evelina. Ze sloeg haar armen om zichzelf heen. 'Het is net een grot. Iedereen kan verstopt zitten in die bomen.' Een gedachte kwam bij haar op. 'Over grotten gesproken, we gaan toch niet terug, hè, Hoogheid? Terug naar die afschuwelijke grot onder water? Dit is de weg erheen. Ik herinner het me. Ik wil niet terug daarheen. We moeten eigenlijk omdraaien. Stroomafwaarts varen.'


    De verzonken grot. Marcus herinnerde zich hoe hij er stilletjes doorheen gleed. Hij mocht vooral geen geluiden maken, anders zouden Grald en de monniken hem en Bellona horen. Hij vond het zelf ook geen goed idee om door die grot terug te gaan.


    Misschien volgen de monniken ons daarom niet naar de oever. Misschien zitten ze in de verzonken grot op me te wachten. Misschienmoet ik me omdraaien en stroomafwaarts varen, zoals Evelina zegt.


    Maar Marcus bleef stroomopwaarts roeien, en roeide stevig door naar de verzonken grot.


    'Ze zitten niet achter ons aan, of wel, Hoogheid?' vroeg Evelina, terwijl ze over haar schouder gluurde. 'Dan zouden ze er nu zo'n beetje moeten zijn, denkt u niet?'


    'Ja,' antwoordde Marcus. Het had geen zin haar bang te maken met zijn donkere vermoedens. Hij glimlachte tegen haar.


    Ze zuchtte en liet de dolboord los. Ze vouwde haar handen om haar knieën, boog zich naar voren en keek hem aandachtig aan. 'Je ziet er moe uit.'


    'Met mij gaat het goed,' zei Marcus. Hij was moe, hoewel hij zijn kracht een beetje had teruggekregen, nadat hij bijna van uitputting in elkaar was gezakt bij de muur. Hij dacht dat die uitputting voor een deel ook kwam door wanhoop die was verdwenen toen hij de hand van zijn broer in de zijne had gevoeld.


    Marcus begreep niets van wat er gebeurd was. Hij begreep niet waarom Ven hem had helpen ontsnappen van de draak nadat hij hem aan de draak had verraden. Hij begreep niet eens hoe het kwam dat Ven nog leefde. De laatste keer dat hij zijn broer had gezien lag Ven in een plas bloed, met de wond van een messteek in zijn borst.


    Ik hoef het niet te begrijpen. Niet nu. Nu moet ik me maar op één ding concentreren.


    'Het roeien zal gemakkelijker zijn als we stroomafwaarts gaan,' zei Evelina voor de derde keer. Ze had het voor het eerst gezegd toen ze de boot het water hadden op geduwd en toen opnieuw enige ogenblikken geleden.


    Marcus schudde zijn hoofd. 'Gemakkelijker is het, maar wel de verkeerde kant uit.'


    'Waar gaan we dan heen?'


    'Naar huis,' antwoordde Marcus. Zijn doel. Zijn enige doel.


    'Jouw thuis?' vroeg Evelina en ze leek niet erg op haar gemak.


    'Mijn thuis.'


    Zijn thuis, zijn koninkrijk van Idlyswylde. Daarom nam hij het risico dat hij de monniken zou tegenkomen in de verzonken grot. Hij zou er zelfs de draak kunnen vinden, want daar had hij voor het eerst Grald gezien, in zijn reusachtige menselijke gedaante die de draak zich had toegeëigend. Om terug te keren naar huis wilde Marcus zelfs dat gevaar lopen.


    Hij kon dat verlangen niet verklaren, maar de herinnering schoot hem te binnen aan een andere tijd, een tijd waarin hij maandenlang van huis was geweest, gevangen in een krankzinnige wereld waaruit Draconas hem had bevrijd. Toen de kleine jongen, Marcus, de torens van zijn vaders kasteel zag schitteren in het zonlicht, had hij de pijn van het verlangen in zijn hart voelen groeien, zodat de torens bijna verdronken in zijn tranen. De man, Marcus, herinnerde het zich en wilde die zonovergoten torens weer zien.


    'Pas op!' riep Evelina.


    Marcus draaide met een ruk zijn hoofd om, zag dat hij gevaarlijk dicht langs een wirwar van riet, gras en dode boomtakken voer. Met een beweging van zijn riemen duwde hij deze sta-in-de-weg opzij, hoewel er nu links en rechts van de boot maar een paar centimeter over waren.


    'Je bent zo vreselijk moe,' zei Evelina. Ze stak haar hand naar hem uit, boog zich nog verder naar voren. Haar hemdje verschoof een beetje en liet een paar verleidelijke rondingen en schaduwen zien. 'Je zou niet eens hoeven roeien als we stroomafwaarts gingen. De rivier zou ons meenemen...'


    'Ik heb het al eerder tegen je gezegd, Evelina,' zei Marcus en zijn toon, hoewel vriendelijk, duldde geen tegenspraak, 'ik moet naar huis.'


    


    Evelina zat tegenover Marcus in de boot te mokken. Ze was eraan gewend haar zin te krijgen.


    'Jij hebt tenminste een thuis,' zei ze boos. Ze zat kaarsrecht. Door voorover te leunen had ze hem net een aanlokkelijke suggestie laten zien van haar borsten en het was allemaal voor niets geweest. Hij had nauwelijks naar haar gekeken. En daar zou ze hem voor straffen. 'Je broer heeft mijn thuis van me afgepakt.'


    Deze steek onder water, bedoeld om hem een schuldgevoel te bezorgen, miste zijn uitwerking. Toen Marcus zijn broers naam hoorde noemen, ging zijn blik van Evelina's gezicht naar haar bloedbevlekte kleren. Zijn ogen werden donker. Hij perste zijn lippen op elkaar. Hij keek naar zijn voeten, keek naar de bomen en ging door met roeien.


    Evelina's wangen waren vuurrood. Dus dat was het. Het bloed was van Ven, de monsterlijke halfbroer van de prins. En zij was degene geweest die dat bloed had doen vloeien. Het laatste wat ze van Ven gezien had, was dat hij op de grond lag te sterven. Dat hoopte ze tenminste. Zij had hun levens gered. Dat had Marcus haar verteld. Hij was dankbaar geweest. Nu kon hij haar niet aankijken.


    'Wat is er, Marcus?' vroeg Evelina. Ze pakte het met bloed bevlekte lijfje vast en probeerde, overigens zonder resultaat - het opnieuw recht te sjorren zodat de bruinrode vlekken niet zichtbaar waren. 'Waarom kijk je me zo aan?'


    Marcus bloosde. 'Wat bedoel je met "zo"?' Hij probeerde onschuldig te klinken, maar daardoor werd zijn schuld juist beklonken.


    'Alsof ik iets lelijks en walgelijks was dat je graag met je laars wilde vertrappen. Je zei dat je begreep waarom ik dat beest van een broer stak en nu haat je me!'


    Evelina barstte in tranen uit die echt waren - tenminste redelijk echt. Ze sloeg haar handen voor haar gezicht en snikte heftig. Een keer liet ze haar handen zakken en schreeuwde: 'Je broer probeerde me te verkrachten! Hij heeft het toegegeven! En hij heeft mijn vader gedood!' Toen gaf ze zich over aan de luxe van een hysterische huilbui. Ze had het gevoel dat ze die verdiende.


    Terwijl ze huilde verwachtte Evelina vol vertrouwen dat Marcus zou stoppen met roeien, haar in zijn armen nemen en haar troosten. Hij deed het niet. Hij ging door met roeien. Toegegeven, ze waren op de vlucht voor krankzinnige monniken en een draak, maar Evelina voelde zich nog steeds gekleineerd. Een andere man - een echte man - zou alle voorzichtigheid overboord hebben gegooid om haar te troosten en te strelen en proberen een zoen te stelen of zijn hand in haar hemdje laten glijden.


    Marcus bleef alleen maar roeien.


    Evelina was ten einde raad. Hysterische huilbuien waren vermoeiend en ze kon hier niet eeuwig mee doorgaan. De prins was blijkbaar niet van plan haar te helpen. Ze moest zelf van de ellende herstellen. Haar gesnik verminderde en ze waagde een steelse blik vanaf haar armen die nat waren van de tranen om te zien hoe hij het opnam.


    Hij roeide door, terwijl hij haar aankeek. Hij leek niet erg op zijn gemak. Misschien was hij alleen maar verlegen, niet gewend aan vrouwen.


    Ik vraag me af hoe lang de tocht naar zijn thuis duurt? Dagen, misschien. Dagen en nachten.


    Nachten. Alleen. Samen.Evelina's hart sloeg vlugger en haar ademhaling ging sneller bij de gedachte. Ze zou voorzichtig moeten zijn met het verleiden van haar prins, want hij geloofde dat ze nog maagd was en een onbevlekte reputatie had. Ze moest ervoor zorgen dat hij dacht dat hij haar verleid had. Evelina's droom - gedroomd vanaf het moment dat ze hem die ochtend gezien had - was Hare Koninklijke Hoogheid, Prinses Evelina te worden, vrouw van Zijne Koninklijke Hoogheid, Prins Marcus.


    Ze wist echter dat trouwen te hoog gegrepen was. De koninklijke maîtresse. Daar zou ze voor gaan.


    Evelina had het idee al verworpen om te proberen Marcus ervan te overtuigen dat ze de dochter van een baron was, ontvoerd door Ven die haar - ze was flauwgevallen - van haar vaders kasteel had weggedragen. Ze was praktisch genoeg om te weten dat ze nooit voor een meisje van adel kon doorgaan. Ze kon lezen noch schrijven. Ze kon niet borduren of luit spelen. Haar handen waren niet zacht en glad. Ze had niet de handen van iemand die zich nooit zelf heeft hoeven aankleden, zelf haar haar wassen of haar eigen kamerpot schoonmaken. Alleen in de sprookjes van een minstreel trouwen prinsen met boerendochters. In het werkelijke leven namen de prinsen de boerendochters als hun maîtresses. Ze lieten hen wonen in mooie huizen in de stad en gaven hun juwelen en kleren. Ze lieten hun bastaardzonen naar goede scholen gaan en maakten hen abt.


    Evelina besloot voor het huis, de juwelen, de bastaardzoon. Misschien niet in die volgorde. Huis en juwelen kwamen vaak als gevolg van de bastaardzoon. Haar hoofddoel in dit alles was nu zich te laten verleiden. Dat was de reden dat ze er bij hem op had aangedrongen stroomafwaarts te roeien, weg van zijn huis. Hoe meer tijd ze met hem had, hoe beter. Hij zou dat niet doen, dus moest ze snel handelen.


    Haar snikken gingen over in hikken en ze keek verlegen op. Haar tranen deden haar ogen glanzen, ook al waren haar oogleden rood. De boot gleed over het wateroppervlak dat schitterde in het zonlicht.


    'Marcus,' zei Evelina met trillende stem. 'Ik weet dat ik niet ben zoals de talentvolle vrouwen van goeden huize met wie jij meestal omgaat. Mijn vader was een koopman in Fairfield. Een lieve man. Hij was eerbiedwaardig, vriendelijk en zacht. Alleen niet erg praktisch. Mijn moeder stierf toen ik klein was en mijn vader en ik hadden alleen maar elkaar. Het spijt me dat ik je broer heb gestoken. Ik ben een goed mens. Echt waar. Mijn vader en ik gingen elke week naar de kerk. Maar... eh... toen ik Ven zag... zag ik het lichaam van mijn arme vader, helemaal verwrongen en verdraaid...'


    'Niet huilen, Evelina. Ik begrijp het,' zei Marcus. 'Jij krijgt een huis. Mijn huis. Jij hebt mijn leven gered. Om die reden ben je meer dan welkom bij mijn ouders.'


    Opnieuw die koele, beleefde toon. Hij keek weg, zocht op de oever of er tekenen waren dat ze gevolgd werden. Evelina keek hem boos aan, geïrriteerd.


    'Ik wil niet dat je ouders mij verwelkomen omdat ik je leven heb gered,' dacht ze. 'Ik wil dat ze me verwelkomen als de moeder van hun eerste kleinzoon. En of ze dat doen met open armen of koel en afstandelijk doet er niet veel toe. Ik wil jou hebben, liefste, en ik krijg je kind en daar kunnen je ouders geen klap aan veranderen.' Van die gedachte klaarde haar humeur op. Ze had genoeg tijd om hem zover te krijgen dat hij verliefd werd op haar. Dat was haar nog altijd gelukt, met welke man dan ook.


    'Bedankt, Marcus,' zei Evelina zachtjes, maar voor hem verstaanbaar.


    


    De zon schitterde tussen de overhangende takken door en vormde gouden vlekken in Evelina's haar. Ze depte haar ogen met koud water. Ze had het mooiste gezicht dat Marcus ooit in zijn leven had gezien. Zijn blik ging van haar gezicht naar de bloedspatten op haar hemdje, en op haar rok en lijfje en de witte huid van haar hals. De vlekken waren pas een paar uur oud. Ze waren sindsdien uitgelopen en opgedroogd tot een lelijk roodbruin. Bloedvlekken. Vens bloed.


    Evelina had hem niet gedood, hoewel ze dat wel van plan was. Daar twijfelde Marcus niet aan. Ondanks dat had Ven de woede van de draak geriskeerd om hen te bevrijden. Ven had er bij Marcus op aangedrongen dat hij, Marcus, voor haar zou zorgen. Misschien had hij dat gedaan omdat hij een schuldgevoel had. Hij had toegegeven tegen Marcus dat hij geprobeerd had Evelina te verkrachten. Zonder hem zouden ze nu allebei dood zijn, of in elk geval terug in de greep van Grald.


    Marcus vroeg zich af wat hij voelde voor Evelina. Hij dacht dat hij misschien van haar hield. Hij herinnerde zich pijnlijk duidelijk haar mooie benen toen ze haar rokken had opgetrokken om te vluchten voor de monniken. Als hij nu naar haar keek, terwijl ze tegenover hem zat, zag hij soms het bloed van zijn broer en soms de schaduw die verleidelijk tussen haar volle borsten viel.


    Evelina keek hem aan zoals nog nooit eerder een vrouw hem had aangekeken - aanbiddend, liefhebbend, bewonderend. Evelina had hem zijn magie zien uitoefenen en ze was geschokt noch geschrokken. En ze had hem veel krachtiger trucs zien doen dan het toveren van punthoedjes voor stofdeeltjes. Hij stelde zich voor hoe zijn mond haar zachte lippen zou beroeren, zijn handen haar zachte, zware borsten zouden strelen en hij voelde zo'n brandend verlangen dat hij die gedachten uit zijn hoofd moest zetten, om zijn geest bij het grote gevaar te houden dat ze liepen.


    En toch... en toch zag hij - als hij haar in zijn verbeelding zoende - die lippen opeens veranderen en hoorde hij een snauw van woede. Hij zag de hand die hem liefkoosde het mes in het lichaam van zijn broer steken, hij zag het bloed op haar kleren spatten en hij zag hoe ze het mes lostrok en opnieuw probeerde Ven te steken.


    Plotseling begreep Marcus het helemaal. Er was iets wat geheim was en onuitgesproken tussen Ven en Evelina, een waarheid die geen van tweeën had gedeeld met hem. Hij had haar kant van het verhaal gehoord. Hij wilde heel graag die van Ven horen. Zijn broer had geprobeerd het hem te vertellen. Marcus had veel te vlug conclusies getrokken en hem afgewezen.


    En nu was het te laat. Wat er ook gebeurd was, Evelina zou het hem niet vertellen en Ven kon het niet, althans niet nu. Misschien kon Marcus over een tijd contact zoeken met zijn broer, van geest tot geest praten, elkaars handen raken, zoals ze gedaan hadden toen ze klein waren. Nu durfde hij de kamer in zijn geest niet binnen te gaan, de kamer waar hij drakengedachten en drakendromen kon afluisteren, te weten kon komen. De kamer waarin hij zijn broer lang, lang geleden voor het eerst had gezien.


    De draak zat op hem te wachten in die kleine kamer.


    En waarschijnlijk ook in de grot.


    'Ik zei het al,' zei Evelina met schelle stem. 'Ik wil niet in die afschuwelijke grot eindigen.'


    Marcus schrok. Ze had de gedachten uit zijn hoofd gepakt en ze hardop uitgesproken. 'Ik heb hem daar gezien. Die man die ze Grald noemden. Hij keek me aan op een manier die ik heel vervelend vond. Draai alsjeblieft om, Marcus! Ga de andere kant uit! Ik wil niet dat hij me vindt.'


    'Ik denk niet dat Grald in de grot zal zijn. De ontploffing die we hoorden...'


    'Je weet niet zeker of hij er niet is,' zei Evelina met een trillende onderlip. 'Als we naar het zuiden zouden varen konden we een paar dagen uitrusten in een mooie herberg...'


    'We gaan niet naar het zuiden.'


    Marcus zond haar een glimlach die de scherpte uit zijn weigering haalde en schudde zijn hoofd. Hij bleef roeien, hoewel hij overal pijn had en tintelde en bijna ziek was van vermoeidheid.


    


    En toen waren ze weer terug bij het begin. Evelina slaakte een teleurgestelde zucht, luid genoeg zodat hij het kon horen.


    Als hij het hoorde, liet hij het niet merken en Evelina knarsetandde van frustratie. Maar ze moest haar irritatie voor hem verbergen en dus boog ze zich over de rand van de boot en vormde met haar hand een kommetje voor een slok water. Ze zag een glimp van haar spiegelbeeld dat haar aankeek vanuit de rivier. Geschrokken ging ze weer rechtop zitten. Ze zag eruit als een vogelverschrikker!


    Haar haar was helemaal in de war en zat vol met kleine takjes en bladeren. Haar gezicht was vuil en nat van de tranen. Haar neus was gezwollen en haar ogen waren zo rood als die van een rat.


    'Geen wonder dat hij niets met me te maken wil hebben,' fluisterde ze walgend tegen zichzelf. 'En dan heb ik het nog niet eens over die vervloekte roodbruine spetters op mijn lijfje en rok.'


    Ze kon nu niets aan haar uiterlijk veranderen. Zodra ze stopten voor de overnachting, zou ze een bad nemen (redelijk uitdagend) en ze zou die afschuwelijke vlekken uit haar lijfje en haar rok poetsen. Maar daardoor zouden haar kleren kletsnat worden. Ze zou ze niet meer kunnen aantrekken en misschien een zware kou vatten.


    En dat betekende dat Marcus en zij hun reis niet zo gemakkelijk konden voortzetten.


    Niet als zij helemaal niets anders had om aan te trekken...


  


  
    


    


    2


    


    Ven stond tot aan zijn middel in het water en keek naar de boot die het lichaam van Bellona stroomafwaarts meenam. Hij draaide zich om en waadde terug naar de oever. Hij keek naar beneden en zag een dun straaltje bloed in het water lopen. De rivier nam het mee, terwijl ze stroomafwaarts meanderde. De steekwond was weer open.


    Evelina had haastig gestoken. Het mes was afgeschampt op het bot, en had organen gemeden. Hij had veel bloed verloren, maar hij had nog meer bloed verloren toen hij Drakenstad uit glipte om de laatste eer te bewijzen aan de vrouw die hem had opgevoed en op haar eigen vreemde manier van hem gehouden had. Zijn drakenbloed was meteen begonnen met het helingsproces en de wond was voor een deel al dicht. Hij moest hem weer hebben opengetrokken tijdens zijn zware inspanningen - terwijl hij Bellona's lichaam naar de rivier droeg, het in een boot legde en de boot afduwde, waarbij hij haar geest bevrijdde om zich te voegen bij de geest van de liefde van haar leven, Melisande, Vens moeder.


    Door de kou van het water had hij het niet gemerkt. Maar het leek of de drakenmagie de wond deze keer langzamer genas. Misschien werd de toverkracht in hem zwakker, omdat hij zwakker werd. Hij moest vlug terugkeren naar Drakenstad voor hij zou instorten. Hij mocht niet buiten de stadsmuren gevonden worden.


    Terwijl hij uit het water op de glibberige oever stapte, groef hij zijn klauwen in de modder voor het houvast en toen zag hij de voetafdrukken. Twee stel, vers: een set kleine, gemaakt door uitglijdende voeten. De andere groter met afdrukken van laarzen. Hij had geen tijd om dit te onderzoeken - elk moment dat hij weg was, was een moment waarop zijn afwezigheid ontdekt zou kunnen worden. Toch kon hij het niet helpen dat hij de voetafdrukken met zijn speurdersogen volgde om te proberen erachter te komen waar ze heen gingen, de twee voor wie hij zijn leven waagde om hen te redden - zijn halfbroer, Marcus, en Evelina, de jonge vrouw die hem had gestoken.


    Marcus was een paar keer heen en weer gelopen naar de waterkant en had zware voorwerpen met zich mee gesleept. Ven herinnerde zich dat de boten, gebruikt door de monniken, op de oever hadden gelegen. Er lagen nu geen boten. Hij kon zich Marcus voorstellen die de ene boot na de andere de rivier op duwde, waarna ze wegdreven, verder stroomafwaarts. Natuurlijk zou Marcus een van de boten gehouden hebben voor Evelina en hemzelf.


    Ven keek weer naar de rivier. De heldere middagzon schitterde op het water. Hij kon zich de twee voorstellen in de boot. Marcus roeiend, bang achtervolgd te worden. Evelina zittend op het achterstuk. Ze kijkt Marcus in aanbidding aan.


    Ven had het licht van de liefde zien opvlammen vanaf het eerste moment dat Evelina haar blauwe ogen op Marcus liet vallen. Misschien was het niet het licht van de liefde. Evelina kennende, was het waarschijnlijk het licht dat de gouden kroon van Prins Marcus uitstraalde.


    Ven drukte zijn hand op de wond die stak en brandde.


    Daarom stak ze me,peinsde hij. Ze was bang dat ik Marcus de waarheid over haar zou vertellen, dat ze niet het arme, mishandelde slachtoffer was van mijn ruwe avances. Dat ze me met opzet verleidde om me in de val te kunnen lokken. Dat ze mij naar een reizend circus wilde sturen om tentoongesteld te worden aan de stomverbaasde stille verwondering van het publiek.


    Ze denkt dat ik dood ben - Dat weet ik zeker. Evelina zit nu lekker, denkend dat ze helemaal veilig is, in staat om Marcus in haar web te strikken, hem te boeien met haar zijden leugens en hem steken met het vergif van haar lippen waardoor hij als was wordt in haar handen en zij hem kan uitzuigen.


    Misschien wel. Misschien niet.


    


    Ven vroeg zich af of Marcus haar had verteld dat hij in contact was geweest met zijn broer, dat Ven in leven was.


    In Marcus' plaats zou Ven helemaal niets hebben gezegd tegen Evelina en hij betwijfelde of Marcus dat zou doen. Beide broers moesten al op zeer jonge leeftijd geheimen kunnen bewaren. De waarheid was gevaarlijk, zou rampzalig kunnen zijn, risico's betekenen voor henzelf en degenen van wie ze hielden. Marcus zou niet gauw iemand vertrouwen, terughoudend zijn om zijn gedachten hardop uit te spreken, van nature voorzichtig en gereserveerd.


    Hij zou ook uiterst verward zijn. Ven moest er even spottend om grijnzen. Net goed. Hij had al te vlug Evelina's beschuldiging geloofd dat Ven een kwaadaardig, moordend monster was. Hoe verbaasd moest Marcus zijn geweest toen het moordend monster hun leven had gered.


    Ik zou Marcus mijn kant van het verhaal kunnen vertellen,overwoog Ven terwijl hij over de rivier uitkeek. Marcus zou me misschien zelfs geloven.


    Ven peinsde er een poosje over, maar besloot het niet te doen. Hij wist niet precies waarom. Schuldgevoel was er een deel van. Evelina had niet helemaal gelogen. Hij was van plan geweest haar die avond te nemen in het hoge gras en hij zou het hebben gedaan, als zij het niet had klaargespeeld hem weg te duwen en zich onder hem had uit gewerkt. En hij was inderdaad verantwoordelijk voor de dood van haar vader. Dat had ze niet verzonnen. Ven had Ramone niet met zijn eigen hand gedood - de monniken hadden dat gedaan. Maar ze hadden hem vermoord vanwege Ven.


    Een deel van zijn besluit om het niet te vertellen was een soort rechtvaardiging. Ven voelde een zekere voldoening bij de gedachte dat de broer die verwend en gelukkig was opgegroeid en van wie gehouden werd, het slachtoffer zou worden van een op geld belust krengetje. Ven verwachtte dat dit gevoel sterker zou zijn. Maar in plaats daarvan was het ongemakkelijk. Ven kon niet zeggen dat hij van Marcus hield, maar hij mocht zijn broer en dat was onverwacht. Ven had ernaar uitgezien Marcus te haten. Marcus had alles gekregen in het leven, en Ven alleen maar een achterkantje. Maar Ven had iemand gevonden die het begreep, iemand die zijn pijn deelde. En ten slotte, het feit dat hij Marcus niets vertelde kwam misschien neer op het simpele feit dat Ven zich niet graag ergens mee bemoeide. Hij had gezegd wat hij wilde zeggen tegen Marcus en tegen Evelina. Die twee moesten het nu maar uitzoeken. Hij had zijn eigen problemen.


    Starend naar het water stond hij op de oever dit allemaal te bedenken, toen zijn gedachten terug werden gehaald naar dat moment. Stemmen kwamen zijn richting uit.


    Grald moest ten slotte de betovering hebben opgeheven die de stadspoorten van Drakenstad verborg voor de buitenwereld en de mensen binnen voor hun eigen bescherming gevangen hield. De monniken kwamen, iets te laat, om Marcus te zoeken. Dit betekende dat Grald wist dat Marcus was ontsnapt. Wist de draak ook hoe?


    'Misschien zitten de monniken niet achter Marcus aan,' zei Ven in paniek tegen zichzelf. 'Misschien zoeken ze mij.'


    Ven moest Gralds vertrouwen zien te behouden. De enige manier om de draak te doden was hem te overrompelen. Grald moest hem er niet van verdenken dat hij iets te maken had gehad met Marcus' ontsnapping.


    Ven was onvoorzichtig geweest - dat kwam ervan als je je overgaf aan emotie. Overal waren afdrukken van zijn geklauwde voeten te zien. Ze leidden het water in en weer eruit. De bomen en de struiken die Drakenstad omgaven waren deels echt en deels illusie. De modder en de rivier en zijn voetafdrukken waren heel echt. Hij vervloekte zichzelf dat hij niet eraan gedacht had zijn sporen uit te wissen - Bellona zou hem voor straf een week in de hoek hebben gezet. Haastig kraste hij met zijn klauwen over de sporen die aangaven dat hij er was geweest en die hem zouden verraden.


    Hij had niet veel tijd. De stemmen werden luider en hij kon de monniken horen praten. Hij rende licht en gemakkelijk op zijn geklauwde voeten tussen de bomen weg, sprong van het ene grazige heuveltje op het andere, en zorgde ervoor dat hij geen sporen achterliet.


    Toen hij eenmaal veilig verborgen was in de wildernis, ging hij even zitten om te bedenken wat hij nu moest doen. Zijn eerste gedachte was terug te rennen naar de stad, maar toen kreeg hij het idee dat hij de antwoorden op zijn vragen misschien kon horen als hij de monniken bespioneerde. Hij hurkte neer tussen de struiken en wachtte.


    Bloed sijpelde langs zijn lichaam naar beneden. Dat kriebelde een beetje. Zijn wond bloedde nog. Hij drukte zijn hand erop en wilde dat het stopte.


    Drie monniken in hun enkellange, bruine pijen kwamen strompelend uit het bos. Ze hadden het warm, waren zweterig en bang. Ze keken spiedend rond en keken achter elke struik. Hun ogen, met die vreemde, half krankzinnige schittering erin, gingen van de grond, naar het water en zelfs naar de lucht alsof ze met hun verwarde brein dachten dat hun prooi vleugels had gekregen en weggevlogen was.


    'Ze zijn niet hier,' zei een van hen.


    'Wat verwachtte je dan?' vroeg een andere monnik. Hij leek minder gek dan de rest. Zijn zoeken was systematischer geweest. Hij had lange tijd naar de voetafdrukken gekeken. 'Dat ze hier op je zouden wachten?'


    'Ik weet het niet. Misschien.' De andere twee gingen door met zoeken, niet in de hoop dat ze iets zouden vinden, maar omdat ze niets anders wisten te doen.


    'De boten zijn verdwenen,' zei een van hen.


    'Ze hebben de boot gebruikt om te ontsnappen,' zei de monnik die iets helderder leek.


    'Maar alle boten zijn weg,' zei de eerste met nadruk.


    'De andere boten zijn gewoon het water op geduwd.'


    'Ah!' De eerste monnik leek dit een geniale daad te vinden, want hij keek met grote ogen naar het traag stromende water. 'Ik ga ze zoeken.'


    Hij sprong in de rivier, spetterend en ploeterend, zijn armen zwaaiden door de lucht. De wakkere monnik waadde hoofdschuddend het water in om zijn kameraad te grijpen en hem weer naar de oever te trekken.


    'Wat denk je wel dat je doet?' vroeg de verstandige monnik streng. 'Je kunt niet zwemmen. Op deze manier verdrink je nog.'


    De andere monnik trok zich los. Met een treurige, sombere blik keek hij om naar het water en draaide zich toen om. Ven huiverde in de koele schaduw en had er spijt van dat hij gebleven was.


    'Wat doen we?' vroeg de monnik. 'We kunnen niet achter hen aan gaan. We hebben geen boten.'


    'We gaan terug naar Drakenstad.'


    'Wat zeggen we tegen Grald?' De monnik klonk angstig.


    'Dat we hen niet konden vinden. En dat er geen boten waren.'


    'Grald zal boos zijn,' zei de monnik die in het water was gesprongen.


    'Grald is altijd boos,' zei de verstandige monnik en hij haalde zijn schouders op.


    De drie gingen echter niet onmiddellijk weg, zoals Ven gehoopt had. De leider staarde naar de rivier alsof hij met zijn geest ernaar reikte en met zijn geest zocht. De andere twee begonnen opnieuw in het wilde weg wat te spieden en te scharrelen.


    Ven vervloekte hen in stilte en wenste dat ze weggingen. De geheimzinnige ontploffing had de stad in verwarring en beroering gebracht, maar hij was bang dat zijn afwezigheid nu opgemerkt zou worden. Hij dacht net dat hij moest proberen weg te glippen in de wildernis, toen de leider van de monniken aankondigde dat ze terug moesten keren.


    'Grald zal benieuwd zijn naar ons verslag.'


    'Hij leek niet zo benieuwd,' mopperde een van de twee andere monniken. 'Anders had hij de poort wel opengedaan, toen we voor het eerst aan hem doorgaven dat de twee ontsnapt waren.'


    'Grald heeft daar zijn redenen voor.'


    De monnik die net in de rivier was gesprongen zei: 'Ik heb gehoord dat de draak de poort niet heeft opengedaan omdat hij bang was dat de man die we zouden moeten vinden - degene die Grald "Draconas" noemt - voor hem verloren zou zijn.'


    Ven spitste zijn oren. Hij wilde meer horen. Jammer genoeg begonnen de monniken nu terug te lopen naar de stad. Ven vervloekte hen voor de tweede keer. Door het drakenbloed in zijn aderen hoorde hij beter dan mensen en hij spitste zijn oren.


    'Maar Grald heeft uiteindelijk de poort opengedaan,' ruziede een andere monnik. 'Dus moet die Draconas gepakt zijn.'


    'Niet,' zei de leider. 'We moesten blijven zoeken naar die man, of hij nu nog leeft of intussen dood is. Het schijnt dat het deze Draconas was die die verschrikkelijke ontploffing heeft veroorzaakt. Ze weten nog steeds niet hoeveel doden er zijn.'


    'Waarom zou hij dat doen?' De monnik klonk geschrokken.


    'Omdat hij onze vijand is. Hij is gestuurd om ons uit de weg te ruimen.'


    'Wie heeft hem gestuurd?' De twee andere monniken waren nu nieuwsgierige luisteraars.


    'De mensenkoning die lang een bedreiging voor ons is geweest. Edward, de koning van een land dat Idlyswylde heet. Let op mijn woorden. Dit betekent oorlog.'


    Oorlog tegen Idlyswylde. Oorlog tegen Marcus en zijn vader. Ven probeerde zich een leger van krankzinnige monniken voor te stellen en dat was zo raar dat hij in een spottende lach schoot.


    Hij was veel meer geïnteresseerd in wat er gebeurd was met Draconas.


    Ven herinnerde zich de verschrikkelijke knal. De ontploffing had niet meer dan een puinhoop overgelaten van het huis waarin hij zich met Marcus en Evelina had bevonden. Door die ontploffing konden Marcus en Evelina ontsnappen aan Grald. Draconas had de ontploffing veroorzaakt en Grald zat achter hem aan. En dat betekende dat Draconas nog in leven moest zijn.


    Toen de monniken buiten gehoorafstand waren, ging Ven weer naar de stad en hoopte dat hij er terug zou zijn voordat iemand in de verwarring erachter kwam dat hij weg was geweest.
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    Anora vocht zich door een miasma heen van zwarte woede, en het tieren van Grald vermengde zich met haar eigen pijn en pure verwarring. Ze lag plat op de grond, tussen een hoop kapotte stenen en versplinterde, smeulende stukken hout. Ze kon niets zien door de wolken van stof en rook. Ze hoestte en schudde haar hoofd om het bonken kwijt te raken en Gralds gejammer niet te hoeven horen.


    'Wat heb je gedaan?' schreeuwde hij woedend. Zijn kleuren reflecteerden binnen zijn pijnlijke schedel. 'Je hebt de helft van de stad vernietigd en daarbij heb je mij bijna gedood! En mijn zoon? Wat is er van mijn zoon geworden?'


    Anora deed of ze hem niet hoorde. Ze probeerde het zich te herinneren. Draconas! Wat was er van Draconas geworden? Ze sprong op en keek vlug rond tussen de puinhopen van het gebouw. Zijn mensenlichaam moest hier ergens zijn. Hij kon niet ontsnapt zijn. Hij kon dood aan haar voeten liggen, met zijn menselijke botten en vlees die zo verbrand waren dat hij onherkenbaar was geworden.


    In zijn menselijke gedaante was een Wandelaar nog nooit gestorven, maar de draken hadden zich op die mogelijkheid voorbereid door ervoor te zorgen dat de illusie van een mensenlichaam bleef, tot in de dood. Anders zouden de mensen kunnen ontdekken dat ze bespioneerd werden door draken. De draken herstelden dan het lijk in het geheim en verbraken de betovering zodat de dode draak ter ruste kon worden gelegd op de bodem van de zee; daar werden de draken volgens de traditie begraven, daar begon alle leven en daar moest alle leven uiteindelijk naar terugkeren.


    Nu Grald tegen haar liep te schreeuwen, mensen gillend en krijsend rondrenden en nu haar hoofd bonkte, viel het Anora moeilijk zich te concentreren. Ze knarsetandde en probeerde zich voor hen af te sluiten. Draconas was er niet, maar hij moest er wel zijn.


    Haar betoverde lichaam bezat drakenkracht en de mensen die keken zagen tot hun verbazing de gedrongen eerwaarde zuster enorme rotsblokken optillen en opzij gooien, en met haar handen en voeten reusachtige balken verschuiven. Ze namen aan dat ze naar overlevenden zocht en keken vol ontzag en bewondering toe.


    'Hou je kop,' beval ze Grald ten slotte. 'Waar zit je? Ik heb je hulp nodig.'


    'Dan had je niet een vervloekt gebouw op me moeten laten neerstorten,' zei Grald, die de neiging had betreurenswaardige menselijke uitdrukkingen te gebruiken zelfs in zijn drakenmanier van denken. 'Het is goed dat dit menselijke lichaam een dikke schedel heeft, anders...' Hij zweeg even, kokend van woede en brulde toen: 'Wat is er voor de duivel gebeurd? Jij zou Draconas doden en niet mijn stad tegelijkertijd met de grond gelijk maken!'


    Anora was stil, haar kleuren smeulden.


    'Wat?' bulderde Grald. 'Is hij niet dood?'


    'Hij moet dood zijn,' antwoordde Anora koel. 'Het is alleen... Ik schijn zijn lichaam niet te kunnen vinden.'


    'Misschien is het in duizend stukken uit elkaar gespat,' opperde Grald.


    'Als dat het geval was, zou er bloed moeten zijn, botten, hompen vlees. Er is niets. Je moet me helpen zoeken.'


    'Dat zou ik graag doen,' beet Grald haar toe. 'Maar op het ogenblik lig ik begraven onder een halve ton puin. Mijn magie heeft me beschermd, dus mij mankeert niets, maar ik kan mezelf niet bevrijden. De monniken graven me uit, maar dat gaat even duren. Hoe gaat het met mijn zoon? Wat is er met Ven gebeurd? De monniken schijnen hem niet te kunnen vinden en ik ook niet.'


    'Ven was er altijd goed in zijn geest voor ons verborgen te houden,' zei Anora. Ze stond tussen de puinhopen, boos en gefrustreerd. 'En zijn broer dan? De menselijke prins? Hij moet gemakkelijk op te sporen zijn, en als je de een hebt, heb je de ander ook.'


    'Dat is niet noodzakelijk,' zei Grald. 'De mens heeft kunnen ontsnappen.'


    'Is hij aan de ontploffing ontsnapt?'


    'De stad.' Nu was het Grald die in de verdediging ging.


    'Hoe is dat mogelijk?' vroeg Anora ongelovig. 'De mens is sterk genoeg in drakenmagie, maar toch niet sterk genoeg om door de illusie van de muur heen te dringen? Alleen een andere draak zou dat kunnen doen...' Haar stem stierf weg.


    'Dus Draconas is inderdaad aan je ontsnapt,' zei Grald grimmig. 'Je hebt voor niets mijn halve stad vernietigd.'


    'Ik heb de stad niet vernietigd,' antwoordde Anora boos. Terwijl ze om zich heen keek naar de puinhopen, begon ze te beseffen wat er gebeurd moest zijn. 'Draconas ging met zijn toverkracht in tegen de mijne en dat botste. Het is een wonder dat iemand het heeft overleefd. Je moet tegen je monniken zeggen dat ze op zoek gaan naar de Wandelaar,' voegde ze eraan toe. Haar kleuren waren koppig. 'Ik geloof dat hij toch nog in leven is.'


    'Dat zei ik toch!' riep Grald spottend.


    


    De monniken kregen het bevel naar twee mensen te zoeken: de Wandelaar die eruitzag als een man van midden dertig, en een man die Marcus heette die voor het laatst was gesignaleerd in monnikspij. De monniken werd ook gezegd dat ze naar Ven moesten zoeken, de zoon van de draak die ze allemaal wel hadden gezien. Jammer genoeg werd hun zoektocht naar beide mensen en naar de draak die vermomd was als een mens, belemmerd door het feit dat de gehele bevolking van Drakenstad in paniek was door de klap.


    Met de ergerlijke perversiteit van menselijke wezens haastten mensen zich naar het gebied waar de ontploffing had plaatsgevonden, in plaats van ervoor op de vlucht te slaan, wat, zoals Anora tegen Grald zei, elk schepsel met gezond verstand zou hebben gedaan. Vóór het stof was neergedaald dromden mensen samen in de straten en klommen over de puinhopen, gillend en schreeuwend, jammerend en huilend, kreunend en bloedend. Niemand bleef op één plek, maar ze krioelden allemaal in verwarring door elkaar.


    Anora zette haar zoektocht voort, maar zonder veel hoop, want ze was ervan overtuigd dat het Draconas moest zijn geweest die Marcus had helpen ontsnappen. Mensen liepen elkaar voor de voeten. Ze scharrelden driftig tussen het puin, riepen degenen die nooit zouden antwoorden. Een man van een jaar of vijftig haastte zich langs Anora met het bebloede, gebroken lichaam van een kind in zijn armen. Een jonge vrouw hurkte kreunend over het lijf van een jonge man, terwijl een andere vrouw een poging deed haar te troosten, maar zonder succes. De draak besteedde aan dit alles nauwelijks aandacht.


    Er waren zo veel mensen op deze wereld, hun leven was zo kort en vloog zo snel voorbij dat het verlies van enkele tientallen niet zo zorgwekkend was, zeker niet nu de toekomst van zowel de mensen als de draken op het spel stond.


    Langzaam, terwijl de monniken begonnen binnen te druppelen met hun verslagen, waren Grald en Anora in staat de stukjes van de puzzel in elkaar te passen.


    De monniken gingen het gebouw binnen waar Ven en Marcus en het meisje Evelina voor het laatst waren gezien. Niemand was er, hoewel de monniken rapporteerden dat ze een grote plas bloed op de grond hadden gevonden. Ze wisten niet van wie het bloed was. Er was geen lijk. Een gat dat aan de achterkant in het gebouw geslagen was gaf de monniken een idee hoe de ontsnapten vanuit het gebouw waren ontkomen.


    Gewapend met drakenmagie zetten de monniken hun zoektocht naar Marcus en Ven voort. Marcus kon niet zijn weggegaan uit Drakenstad, want de muur om de stad was zo ontworpen dat geen menselijk wezen - zelfs al bezat hij drakenmagie - de verborgen poort kon vinden.


    Maar dat was wel precies wat er was gebeurd. Dat rapporteerden althans de monniken aan Grald. Marcus was in een hoek gedwongen, zat in de val als de spreekwoordelijke rat, met zijn rug tegen de muur. Uitgeput en gewond, kon hij zich zelfs nauwelijks verdedigen. De vrouw die bij hem was had geen magie en vormde geen bedreiging. Plotseling was Marcus zonder waarschuwing dwars door de stenen muur gelopen en had hij het meisje meegenomen.


    De monniken stonden paf. Grald niet.


    'Dit is het bewijs. Draconas is verantwoordelijk,' zei hij beschuldigend tegen Anora. 'Jij hebt de zaak verprutst.'


    Vermomd in hun respectievelijke menselijke gedaanten - Grald in het lichaam van een grote, gespierde man, en Anora in het getoverde lichaam van een eerwaarde zuster - inspecteerden de twee draken de puinhopen aangericht door de verschrikkelijke ontploffing die een heel blok huizen in de stad had weggevaagd.


    'Waarom hebben we zijn kleuren dan niet gezien?' vroeg Anora, gefrustreerd en verbijsterd. 'Als zijn geest leeft en actief is en moeite doet om Melisandes zoon te helpen, zouden we het weten, want daar hebben we naar gezocht. Hij kon zich voor ons niet verbergen.'


    'Iemand heeft zijn handen uitgestoken om Melisandes zoon te helpen,' mompelde Grald, schoppend tegen een steen zodat die een heel eind verder terechtkwam. 'Iemand heeft de poort voor hem geopend. De prins kon dat zelf niet doen.'


    'En jouw zoon dan? Ven?'


    'Wat bedoel je?' snauwde Grald.


    'Hij was bij zijn broer en die vrouw. Ven zou de poort hebben kunnen openen en hem helpen ontsnappen.'


    Grald snoof. 'Ven haat zijn broer, en waarom ook niet? Zijn broer is knap, rijk, heeft goede scholen gehad en heeft twee mensenbenen, niet twee drakenpoten. En Ven begeert het meisje dat bij Marcus was. Ven zou haar niet hebben laten ontsnappen, zeker niet in gezelschap van een broer die hij verafschuwt. Bovendien speculeren de monniken erop dat Ven gewond was. Zij denken dat het bloed van hem was. En, zijn geest blijft voor mij gesloten.'


    'Maar hij is heel teruggetrokken, die jongen. Omdat hij de drakenmagie niet heeft gebruikt, heeft zijn geest geen kleuren, als een braakliggend veld dat wit geworden is in een zware sneeuwbui. Alleen is het veld niet zo kaal als we denken. Hij heeft geleerd hoe hij zijn gedachten voor ons moet verbergen. Waar is hij nu? Weet jij het? Als hij gewond is, kan hij niet ver weg zijn.'


    'Mijn monniken zoeken nog steeds naar hem.'


    'Bij mijn vleugels en staart, we schijnen vanmorgen iedereen verloren te hebben!' Anora knarsetandde gefrustreerd.


    'Als jij Draconas van achter had geslagen, hem onmiddellijk had doodgeslagen, zoals ik voorstelde, zouden we nu geen probleem hebben. Jij moest jezelf trakteren op je kleine triomfantelijke overwinning. Hem laten weten wie je was.'


    'Vertel mij niet hoe ik mijn gevechten moet leveren!' snauwde Anora. 'Jij hebt zo lang in dat gestolen lijf gewoond dat je je niet herinnert wat het is om te leven in een lijf zoals dat waarin Draconas woont, een lijf, gecreëerd door een superbetovering.'


    'En ik zeg dat jij al zo lang niet tegen een andere draak hebt gevochten dat je je niet herinnert hoe zo'n gevecht is,' antwoordde Grald, hoewel hij het op gedempte toon zei. Hij zag de schaduw van de oudere draak dreigend verschijnen. 'Draconas deed met jou wat hij met mij deed toen ik tegen hem vocht. Hij verdedigde zich door een betovering die jouw magie op zichzelf teruggooide en toen draaide hij zich om en ging ervandoor.'


    'Hij had maar een paar seconden,' zei Anora. 'Hij kon niet erg ver weg zijn.'


    'Hij ging blijkbaar ver genoeg om de zoon van Melisande te helpen ontsnappen door de toverpoort,' was Gralds weerwoord.


    'Genoeg geweest dit gezeur,' zei Anora opeens moe. 'We draaien maar rond als een jong dier dat achter zijn staart aan jaagt en dit leidt tot niets. Daar komt een van je gekke monniken. Misschien heeft hij iets te rapporteren.'


    De monnik boog onderdanig.


    'Hooggeëerde...' begon de monnik.


    'Ja, ja,' viel Grald hem ongeduldig in de rede. 'Schiet op. Wat heb je te rapporteren?'


    'Hooggeëerde,' begon de monnik ineenkrimpend opnieuw, 'uw zoon is gevonden.'


    'Ven? Waar?' vroeg Grald gespannen, alert.


    'In de Abdij, Hooggeëerde. Zo ver heeft hij het nog gehaald, voor hij instortte.'


    'Instortte?' herhaalde Grald. 'Vertel op, sukkel! Wat scheelt hem? Is hij gewond?'


    'Hij was gestoken, Hooggeëerde,' antwoordde de monnik op ernstige toon. 'We vonden hem liggend op de vloer in zijn kamer, in een plas bloed. We weten niet of hij het zal halen.'


    Grald wierp Anora een triomfantelijke blik toe. 'Dat sluit uit dat Ven iets te maken heeft met Marcus' vlucht!'


    Anora wierp hem een vernietigende blik toe. 'Ik had gedacht dat je je meer zorgen maakte over het feit dat dat kostbare lichaam van jou ook doodbloedt.'


    De onheilspellende herinnering had het gewenste effect. Grald spoedde zich in paniek weg om zijn lijf te redden als hij kon en hij liet Anora alleen. Toen hij eenmaal weg was sprak ze tegen de derde draak van hun driemanschap, Maristara, de draak van Seth, die het allemaal in gang had gezet.


    'Ik moet de feiten onder ogen zien,' zei Anora onwillig. Ze haatte het om haar fouten toe te geven. 'Draconas is aan me ontsnapt.'


    'Je weet wat hij zal doen,' was Maristara's antwoord. 'Hij zal het Parlement bij elkaar roepen en dan alles vertellen. Hij zal hun vertellen over Drakenstad, over de kinderen. Hij zal hun vertellen over jou, Anora, en hoe je hen verraden hebt.'


    'Ik verraad hen niet,' was Anora's weerwoord. 'Ik probeer hen te redden. Als ze dat maar wilden zien!'


    'Nu is het moment dat ze het moeten zien. Trek de giftanden uit de slang.'


    Anora was even in gedachten verzonken. 'Je hebt gelijk,' zei ze toen. 'Als ze eenmaal de waarheid weten, hebben gezien wat wij hebben gezien...'


    '... dan is Draconas niet meer van belang.'


    'Terwijl het Parlement in rep en roer is, raast en tiert en klappert met de vleugels...'


    '... zullen we ons klaar maken om toe te slaan. En zodra het eerste menselijke koninkrijk veroverd is en stevig in onze klauwen zit, zullen onze mensen eindelijk gaan zien dat we gelijk hebben. Dat onze manier de enige manier is.'


    'En Draconas dan?' Anora was nog steeds niet overtuigd.


    'Het zou zonde zijn als hij tegen een berg zou vliegen en zijn nek breken...' antwoordde Maristara.


  


  
    


    


    4


    


    Anora had meer aandacht moeten besteden aan de geminachte mensen. Ze zou Draconas gevonden hebben. Hij werd voor haar neus uit de puinhopen weggedragen en ze had het niet gezien. Anora maakte de fout om te zoeken naar Draconas in zijn menselijke gedaante die hij maar al te graag aannam; die van een menselijke man van onbepaalde leeftijd, sterk en lenig, met lang, zwart haar en donkere ogen. Anora noch Grald hadden ooit kunnen denken dat - omdat Draconas oog in oog stond met de dood - hij zijn laatste vluchtige seconden zou gebruiken om twee dingen te doen: ten eerste - zoals Anora had bedongen - gebruikte hij zijn magie voor het maken van een verdedigingsbetovering die dienstdeed als een schild, waar Anora's toverkracht tegen afketste zoals een geworpen speer afketst tegen een stalen schild. Ten tweede, omdat de bliksem sissend om hem heen flitste, was Draconas van gedaante veranderd. Hij had een ander uiterlijk gekozen dat hij in het verleden nuttig had gevonden.


    Hij had het net klaargespeeld deze gedaante aan te nemen toen de kracht van Anora's magie botste met de magie van Draconas. Daardoor ontstond een ontploffing die het gebouw vernietigde en het liet neerstorten boven op hen allebei.


    


    Anton Hammerfall en zijn vrouw, Rosa, waren arbeiders. Zoals zijn naam al deed vermoeden was Anton een smid. Zijn vrouw Rosa werkte als weefster. Ondanks het feit dat ze in de stad woonden die gesticht was als een veilige haven voor kinderen die drakenmagie bezaten, had Anton er nog geen druppel van. Hij was de derde generatie die opgroeide in Drakenstad en als de mannen in zijn familie al ooit toverkracht hadden gehad, was die nu bij hem allang niet meer te vinden. Anton dankte dagelijks voor het feit dat dit het geval was. Hij voelde alleen maar medelijden met die zielenpoten van monniken in wier bloed het magische vuur brandde dat hen krankzinnig maakte.


    Rosa bezat enige drakenmagie, zoals alle vrouwen van Drakenstad. Ze was echter niet waardevol genoeg voor de draak en daarom was ze een eenvoudige weefster en niet een van de eerwaarde zusters. De bloedvloek, zoals de toverkracht bekendstond, was in vrouwen niet zo sterk aanwezig als in mannen. Vrouwen werden er niet gek van. En daarom waren Anton en Rosa trots toen ze ontdekten dat hun enige dochter, Magda, een sterke drakenmagie bezat. Ze was door de draak opgeroepen om in zijn paleis te komen wonen en hoewel Anton en Rosa haar misten, vonden ze het leuk voor hun dochter. Anton en Rosa woonden in een klein huisje dat maar één kamer had in Drakenstad, niet ver van het gebied waar de afschrikwekkende ontploffing had plaatsgevonden die de grond had doen trillen en al het aardewerk van de planken had geslagen. Het was vroeg in de ochtend. Anton had net de smeltoven opgestookt toen de ontploffing plaatsvond. Hij was met zijn buren naar het gebied gerend en hij had bewezen dat hij bij het zoeken naar overlevenden niet veel kon betekenen, maar de sterke armen die hij had als smid waren nodig om de gevallen stenen op te tillen en zware houten balken te verschuiven. Rosa was met haar man meegegaan. Ze had rollen nieuwe wollen stof bij zich om te gebruiken als zwachtels voor de overlevenden en lijkwaden voor de doden.


    Rosa en Anton werkten die hele dag door tot laat in de middag en deden wat ze konden om te helpen. Eerst was het een warrige toestand geweest, omdat de mensen van Drakenstad allemaal naar dat stuk van de stad gingen, of om te helpen of alleen maar te kijken, of driftige zoekpartijen te houden naar vrienden en familie. Anton prees de Gezegenden omdat ze snel de orde herstelden. De Gezegenden (zoals de monniken bekendstonden) deden dienst als de ogen en oren van de draak. Ze keken er bovendien op toe dat de wet werd nageleefd. Dit met het feit dat een paar Gezegenden helemaal gek was, waren er de oorzaak van dat de gewone, 'ongezegende' bewoners van Drakenstad een gezonde angst hadden voor de monniken en hun bevelen snel opvolgden.


    De Gezegenden stuurden de meerderheid van de bewoners naar huis en hielden alleen degenen daar die hun nut bewezen hadden. Onder hen bevonden zich Anton en Rosa. Zij troostten, verbonden, tilden en vervoerden. Ze waren blij als er overlevenden werden ontdekt en bedroefd zodra ze op doden stuitten. Tegen zonsondergang waren beiden uitgeput. De Gezegenden concludeerden dat er niet veel meer te doen was, zeker niet, nu het donker begon te worden. Rosa ging naar huis 'om eens goed uit te huilen,' zoals ze zei en de draak te bedanken dat hun lieve dochter veilig en wel in het paleis zat, onder de berg. Een van de doden, door Rosa zo liefdevol met een deken toegedekt, was een jonge vrouw geweest van de leeftijd van haar dochter.


    Anton was ook moe. Zijn armen, zijn rug en zijn hart deden pijn. Hij kon echter maar niet weggaan, niet nu er de kans was dat ze iemand vonden die nog leefde. Hij ging door met zoeken in het puin en de laatste zonnestralen gaven hem een beloning: hij zag een kind liggen omgeven door stapels stenen en puin.


    Eerst was Anton bang dat hij nog een lijk had gevonden. Hij knielde neer en raakte de stoffige hand van het kind aan. Het was een meisjeshand. Tot zijn verbazing voelde de hand warm aan, met een zwakke maar regelmatige polsslag. Hoop en blijdschap brandden zijn vermoeidheid weg. Uit ervaring wist hij dat hij niet onmiddellijk moest proberen het slachtoffer te bevrijden, hoewel hij niets liever wilde dan haar overeind helpen. Hij keek eerst voorzichtig naar de stapels stenen waartussen het kind lag. Als hij de verkeerde steen beetpakte zouden de stenen kunnen gaan schuiven, waardoor het kind alleen maar dieper weg zou zakken.


    'Alle donders, dit is gek,' mopperde hij in zichzelf, toen hij de vreemde manier zag waarop stenen en balken om haar heen gestapeld lagen. Maar hij had al een heleboel dingen gezien tijdens deze ramp die heel vreemd waren.


    Eerst dacht hij dat hij hulp moest halen. Toen leek het hem beter om dat niet te doen. Hij kon het zelf. Onder deze rare omstandigheden was dat misschien het beste. En het zou kostbare tijd sparen. Hij trok het kind een eindje overeind. Ze was buiten bewustzijn. Ze had een hoofdwond. Bloed kleefde in haar haar, bedekte haar gezicht gedeeltelijk en haar kleren. Hij kon moeilijk zien waar ze misschien nog meer gewond was geraakt. Haar ademhaling ging gemakkelijk, niet zwaar, ook niet oppervlakkig. Hij voelde aan haar ledematen om te zien of ze gebroken waren. Armen en benen bleken intact. Hij kon de wond op haar hoofd niet zien door al het bloed en wilde geen onderzoek doen, bang als hij was dat hij door zijn onhandigheid de wond alleen maar erger zou maken. Het kind was een jaar of twaalf. Ze had een wollen hemdjurk aan. Dat was alles - geen kousen, geen schoenen.


    Het gebouw was leeg. Geen meubels, geen tekenen dat hier mensen woonden. Het kind was alleen in een verlaten woning. Het werd steeds vreemder.


    Anton hield op met speculeren. Vragen zouden beantwoord worden als het meisje dit overleefde. Hij tilde haar voorzichtig op en droeg haar in zijn armen het gebouw uit. Op zijn weg naar buiten zag hij Grald, de man die Drakenstad regeerde namens de draak. Hij stond te praten met een van de eerwaarde zusters. Anton boog zijn hoofd om aan hun aandacht te ontsnappen en liep zo snel mogelijk langs hen heen. Hij was nu blij dat hij geen hulp had ingeroepen.


    Hij overwoog wat hij met het kind zou doen. Hij kon haar naar de genezers in de Abdij brengen, maar de Abdij was een heel eind lopen en hij was te moe om zo'n afstand nog af te leggen. Bovendien zouden de Huizen van de Genezers stampvol zijn. Zijn eigen huis was dichtbij. Hij kon het kind eerst meenemen daarheen, haar verzorgen en zijn vrouw kon haar onderzoeken op andere wonden. Dan konden ze samen, Rosa en hij, beslissen wat ze met haar zouden doen.


    Antons huis was groter dan de eenkamerwoningen waarvan je er heel veel zag in Drakenstad. Dit kwam niet doordat hij rijker was dan de rest van de mensen. Zo'n onderscheid bestond niet in de stad van de draak. Woningen werden door de Gezegenden aan de bewoners spaarzaam toebedeeld op basis van weloverwogen beweegredenen, zoals het soort werk dat door de bewoners gedaan werd. Rosa had haar weefgetouw thuis en Antons smidse zat aan de woning vast. Daarom moest de woning groot genoeg zijn om er gereedschappen en apparatuur voor hen allebei in te kunnen bergen. Met zijn schouder duwde Anton de deur - die nooit op slot zat - open en ging het huis binnen, waarbij hij oppaste dat het meisje niet haar hoofd zou stoten tegen de deurpost. Rosa lag met haar hoofd op de tafel te huilen.


    'Help me eens even, vrouw,' zei hij terwijl hij de deur met zijn voet dicht duwde. Hij knikte naar het kind in zijn armen. 'Ze is gewond, maar ze leeft.'


    Rosa tilde haar betraande gezicht op. Ze was midden vijftig, met de bedreven, eeltige handen van iemand die het grootste deel van haar leven achter het weefgetouw heeft gezeten. Ze was slank en tenger en kwam nauwelijks tot aan de borst van haar echtgenoot. Anton, niet erg lang maar wel forsgebouwd, had brede schouders met krachtige armen en benen. Rosa had de gewoonte haar hoofd naar één kant te laten hangen als ze ergens over nadacht, en Anton was lomp, maar hij had een goed karakter, zodat hun vrienden hen vol genegenheid Vogel en Beer noemden. De verbazing in haar blik maakte plaats voor een blik van moederlijk medelijden.


    'Leg haar op het bed van onze Magda,' zei Rosa tegen haar man. 'En wil je dan nog wat extra water halen?'


    Ze had vragen. Anton zag het aan haar gezicht. Maar ze stelde ze niet, want ze wilde eerst het kind verzorgen. Toen hij terugkeerde van de bron, vond hij het meisje ondergestopt in bed. Haar gezicht was gewassen. Bloed en vuil waren verdwenen en ze had een natte doek op haar voorhoofd.


    'Hoe is het met haar?' vroeg hij bezorgd, terwijl hij het water in de ketel schonk en het vuur eronder oprakelde.


    'Voorlopig gaat het wel,' antwoordde Rosa voorzichtig. 'Toen ik de wond had schoongemaakt, zag ik dat hij niet zo lelijk was als ik gevreesd had. Maar ze heeft wel veel bloed verloren.'


    'Komt ze bij?'


    'Dat weet je nooit met een hoofdwond, maar ik denk dat het wel goed gaat. Haar slaap lijkt me een genezende slaap, niet de slechte soort waaruit je nooit meer ontwaakt.'


    Anton liep naar het meisje toe. Hij bekeek haar aandachtig, terwijl Rosa wachtte tot het water warm was zodat ze verder kon gaan met het schoonmaken en verzorgen van de wond. Het meisje had lang zwart haar dat slordig en ongekamd om haar schouders lag. Ze was heel stil, ze kreunde niet, woelde niet en trok niet met haar gezicht of haar lijf. Het leek inderdaad of ze vredig lag te soezen. Anton schudde zijn hoofd en de frons in zijn voorhoofd werd dieper.


    'Waar heb je haar gevonden, man? Waar zijn haar ouders? Niet... dood?' vroeg Rosa, plotseling angstig.


    'Ze was alleen in een verlaten gebouw,' antwoordde Anton, terwijl hij met een zucht aan de tafel ging zitten. Hij wreef over zijn schouders en strekte zijn pijnlijke rugspieren. 'Geen teken dat er nog iemand woonde. Het gebouw stond dicht bij wat het hart van de ontploffing moet zijn geweest.'


    'Echt waar?' riep Rosa verbaasd. Ze keek weer naar het kind. 'Ze heeft geluk gehad dat ze er met zulke kleine verwondingen afgekomen is.'


    'Geluk,' herhaalde Anton met veelbetekenende nadruk. 'Ik denk dat het meer was dan geluk.'


    'Wat bedoel je?'


    'Ze lag midden in een hoop puin. Om haar heen lagen bergen stenen, maar, vreemd, boven op haar niet één steen.'


    'Denk je dan dat het een van de Gezegenden is?' vroeg Rosa ernstig. 'Dat zou het verklaren. Ze gebruikte haar magie om zichzelf af te schermen. Ze moet heel krachtig zijn.'


    'Een van de Gezegenden.' Rosa streelde de hand van het kind. 'Helemaal alleen in een verlaten huis...' Ze slaakte een diepe zucht. 'Een weglopertje.'


    'Dat denk ik wel. Wat doen we? De wet schrijft voor dat we haar uitleveren aan de monniken.'


    'Niet voordat ze weer beter is,' zei Rosa streng. 'En niet voordat we een kans hebben gehad haar verhaal aan te horen en met haar te praten. We zullen haar over onze Magda vertellen, hoe gelukkig ze is. We zullen haar een paar brieven van Magda laten lezen, uit het paleis.'


    'Maar denk je dat je haar kunt ompraten en dat ze teruggaat naar de nonnen?'


    'Natuurlijk,' zei Rosa vastbesloten. 'Het kind is alleen maar in de war, dat is alles. Meisjes op die leeftijd kennen hun eigen geest niet. Toen ze twaalf was wilde onze Magda smid worden, net als jij. Weet je nog? Het was een moeilijke tijd, waarin we haar ervan moesten overtuigen dat dat niet haar roeping was!'


    Anton glimlachte bij de herinnering. Tien jaar waren voorbijgegaan sinds de dochter, van wie hij heel veel hield, het huis uit was gegaan op twintigjarige leeftijd. Ze was een van de Gezegenden, bijzonder sterk in de drakenmagie en gekozen door de draak om in het paleis onder de berg te wonen. Ze hadden Magda al die tijd niet meer gezien, maar ze hoorden nog steeds van haar. Tweemaal per jaar stuurde ze hun een brief. Daarin schreef ze dat het goed met haar ging en dat ze graag in dienst was van de draak en ze beschreef de rijkdom en de mooie dingen van het leven in het paleis.


    In dienst zijn van de draak was een grote eer, zeker, maar Anton benijdde vaak de mannen van zijn leeftijd die gewone dochters hadden die gewone kleinkinderen baarden.


    'Als we dit meisje ervan kunnen overtuigen dat ze in haar eentje terug moet gaan, zullen de eerwaarde zusters geen problemen maken. Niet zoals de monniken.'


    'Stil een beetje.' Anton stond stram op en liep naar het raam.


    Hoewel het donker was geworden, stonden een paar buren nog steeds op straat en praatten opgewonden over de ontploffing. Verder was er geen sterveling in de buurt. Voldaan dat niemand hen geringschattend over de Gezegenden had horen praten, keerde Anton terug naar de tafel.


    Rosa schonk warm water uit de ketel in een schaal en droeg die naar het bed. Ze maakte de wond schoon, kamde toen het lange, donkere haar van het meisje en vlocht het in twee strakke mooie vlechten. Het kind sliep nog steeds.


    Anton sneed brood en vlees voor hun avondeten en spoelde het weg met bier.


    'Je ziet er moe uit,' zei hij tegen zijn vrouw. 'Waarom ga je niet naar bed? Ik blijf wel bij het meisje waken.'


    'Ik was moe, maar daar ben ik nu weer overheen.' Rosa glimlachte tegen hem. 'Jij bent degene die eruitziet als een lopend lijk. Je doet vandaag toch niet de winkel open, of wel?'


    'Niemand heeft vandaag zijn winkel open. Iedereen zal willen praten over wat er gebeurd is en naar de puinhopen kijken.' Zijn blik dwaalde naar het open raam en hij liet zijn stem dalen. 'Heb jij gehoord hoe het gebeurd is?'


    'Foute magie, zeggen de Gezegenden.'


    'Dan is dit niet alles wat fout is gegaan,' zei Rosa zachtjes. 'Dimitri de slager hielp me met de gewonden.' Ze werd bleek. 'Een paar van hen... Hun ledematen waren verpletterd en konden niet worden gered. Hij had zijn grote mes bij zich...' Ze slikte en legde haar hand op haar mond.


    Anton haalde een groot glas bier voor haar en na een slok kon ze verder vertellen. 'Dimitri heeft een winkel op Gate Street en voor hij wegging, zag hij een groep monniken die vochten tegen één van hen. Deze monnik was blijkbaar helemaal gek. Hij gebruikte zijn toverkracht om een gebouw omver te gooien bij de muur. Dit gebeurde allemaal direct na de ontploffing. Wat nog vreemder is, is dat die monnik een jonge vrouw bij zich had die hem blijkbaar hielp! Maar let op: de Gezegenden zeggen daar geen woord over.'


    'Denken zij dat die gek de explosie heeft veroorzaakt die de andere gebouwen deed instorten?'


    'Dat zegt iedereen en de Gezegenden ontkennen het niet.'


    'Ik vertrouw erop dat ze hem gepakt hebben.'


    'Dat is het rare juist.' Rosa ging bijna fluisterend verder: 'De krankzinnige monnik was niet zo gek of hij vond de Verborgen Poort en ontsnapte! En het meisje met hem! Dimitri heeft het met zijn eigen ogen gezien.'


    Anton fronste zijn wenkbrauwen. 'Dat kan niet. Dat zou de draak nooit goedvinden.'


    'Dat dacht ik ook. Maar toen gebeurde er nog iets anders. Terwijl Dimitri tegen mij stond te praten, kwamen de monniken naar hem toe.'


    Anton keek haar met half dichtgeknepen ogen aan.


    Rosa knikte en benadrukte dat knikken met een prik van haar vinger in Antons zij. 'Ik heb dat met mijn eigen ogen gezien, man. De Gezegenden zeiden tegen Dimitri dat ze werk voor hem hadden, maar wat voor werk kon belangrijker zijn geweest dan het werk dat we al deden - de gewonden helpen? Ik denk dat ze hem meenamen, omdat ze het niet prettig vonden wat hij zei...'


    'Waar ben ik?' vroeg een stem.


    Rosa en Anton sprongen allebei op van de tafel en renden naar het achterdeel van het huis. Het meisje zat rechtop in bed.


    'Je bent in ons huis, kind,' zei Rosa met zachte stem. 'Ik ben Rosa en dit is Anton.' Ze ging op de rand van het bed zitten en legde haar hand op het voorhoofd van het meisje 'Hoe voel je je?'


    'Mijn hoofd doet pijn,' antwoordde het meisje. Ze had een ernstig gezicht met grote, bruine, slimme en levendige ogen. Blijkbaar was ze niet verlegen voor vreemden.


    'Hoe heet je, kind?'


    'Dracon...' begon het meisje en ze zweeg toen.


    'Draco?' vroeg Rosa, onzeker of ze het goed had gehoord.


    'Draca,' corrigeerde het meisje. 'Met een a. Ik ben naar mijn vader genoemd. Hij heette Draco. Mijn ouders waren gehecht aan de draak,' voegde ze eraan toe. Ze wilde het blijkbaar graag uitleggen.


    Anton en Rosa wisselden blikken.


    'Waar zijn je ouders, Draca?' vroeg Rosa. 'Ze moeten bezorgd om je zijn. Anton zal hen halen en meenemen hierheen.'


    'Mijn ouders zijn allebei dood,' zei Draca op zakelijke toon. 'Ze stierven toen ik nog klein was. Daarna was ik in het weeshuis van de Abdij, bij de eerwaarde zusters.'


    Op hetzelfde moment gooide het meisje de deken van zich af en wilde uit het bed stappen. 'Jullie zijn heel vriendelijk geweest. Ik wil jullie niet tot last zijn. Ik ga weg...'


    Ze werd spierwit en haar oogleden trilden. Wankelend legde ze haar hand op haar voorhoofd. 'Ik ben misselijk.'


    'Ga liggen, Draca,' drong Rosa geschrokken aan. Ze legde haar handen op de schouders van het meisje dat zich zonder weerstand te bieden zachtjes op het bed liet duwen. 'Ik weet dat je bang bent, maar we zullen niemand vertellen dat je hier bent. Dat beloven we, hè, Anton?


    Anton knikte geruststellend.


    'Wij begrijpen het, weet je,' voegde Rosa eraan toe, terwijl ze het haar van het meisje streelde.


    Het kind keek hen beiden alert aan. Haar ogen schoten van de een naar de ander. 'Wat begrijpen jullie?'


    'We weten - of raden - wat je bent.'


    'Echt waar?' Draca was verbaasd.


    'Dat je een weglopertje bent,' zei Rosa vriendelijk. 'We sturen je echt niet terug, niet tot je er klaar voor bent.'


    'Weglopertje,' herhaalde Draca. Ze zuchtte en zakte terug in de kussens. 'Mijn hoofd doet pijn. Kunnen jullie me vertellen wat er gebeurd is? Ik weet het niet meer.'


    'Geheugenverlies komt vaker voor bij een hoofdwond,' zei Rosa zachtjes tegen haar man. 'Vertel haar wat je hebt gezien.'


    'Er was een ontploffing. Jij lag in de puinhopen van een verlaten huis,' legde Anton uit. 'Het hele gebouw was ingestort - het dak, de muren, alles. Jij zou gedood moeten zijn onder de puinhopen. Maar dat was niet zo. Jij kreeg alleen maar een bult op je hoofd. Toen de boel instortte, vielen stenen en balken om je heen op de grond. Niet boven op je.'


    Draca staarde hem aan, knipperde niet met haar ogen. 'Dat was geluk.'


    'Meer dan dat,' glimlachte Anton. 'Jij gebruikte je toverkracht om je tegen de dood te beschermen. De "bloedvloek".'


    'Wij weten van de "bloedvloek",' voegde Rosa eraan toe. 'Onze dochter was een van de Gezegenden. Ze was vrij sterk in de toverkracht.' Haar stem werd zachter. 'En we weten dat het soms moeilijk kan zijn voor jonge meisjes om met zo'n kracht om te gaan. We weten dat ze soms weglopen.'


    Draca keek verward naar de grond. Haar handen plukten zenuwachtig aan de deken. 'Vertel het alsjeblieft niet tegen de monniken.'


    'Nee, dat zullen we heus niet doen, schat. Ga liggen en rust.'


    Draca kroop onder de dekens. Ze deed haar ogen dicht en algauw klonk haar ademhaling diep en regelmatig.


    De twee stonden naar haar te kijken.


    'Goed om weer eens een kind te hebben om voor te zorgen,' zei Rosa met een beverige glimlach. Ze pakte de hand van haar man vast.


    'We kunnen haar niet voor onbepaalde tijd houden,' zei Anton, terwijl hij zijn vrouw naar zich toe trok. 'Iemand zal er zeker achter komen en dan krijgen we de monniken achter ons aan.'


    'Ik weet het,' zei Rosa met een zucht. 'Een dag of twee. Langer niet. Niemand zal haar missen in al die verwarring.'


    'Ga nu naar bed,' zei haar man.


    'Nog niet.' Rosa trok de stoel, waarop ze altijd zat als ze weefde, naast het bed. 'Ik zit nog een poosje bij haar. Misschien wordt ze weer wakker en dan is ze bang.'


    Haar man gaf haar een zoen op haar hoofd. 'Je bent een goede echtgenote, vrouw.'


    Rosa glimlachte blij. Ze trok de deken om de magere schouders van het meisje en stopte ze in. Ze pakte een naaiwerkje, leunde met haar rug tegen de muur en begon een wiegeliedje te neuriën dat ze altijd voor hun dochter had gezongen.


    


    Lulla, lulla, lulla, lullaby.


    My sweet little baby, what meanest thou to cry?


    


    Toen Anton in hun bed lag besefte hij dat hij zijn vrouw lange, lange tijd niet had horen zingen. De tranen sprongen in zijn ogen.
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    Toen Grald bij de abdij aankwam, was Ven weer helemaal bij zijn positieven, hoewel hij deed of dat niet zo was. Hij lag in bed met zijn ogen dicht en bewoog zich alleen toen hij de ruwe stem van zijn vader hoorde.


    'Hoe voel je je, Drakenzoon?' vroeg Grald.


    Ven antwoordde niet onmiddellijk. Hij deed zijn ogen open en keek verbaasd en verward de kamer rond, alsof hij niet wist waar hij was. Ten slotte keek hij naar Grald, naar de draak, zijn vader.


    'Redelijk goed.' Ven deed een poging om rechtop te gaan zitten.


    'Niet bewegen, Drakenzoon,' waarschuwde een van de monniken. Hij legde kalm een hand op Vens schouder.


    Ven wierp een blik op de monnik en de man trok zijn hand vlug terug.


    'De monnik heeft gelijk. Je moet je niet bewegen,' zei Grald bezorgd. 'We moeten goed zorgen voor dat lijf van je.'


    Een vreemde manier om het zo te zeggen dacht Ven, maar hij zei niets. Hij had dringender zaken om over na te denken dan over de rare woordkeus van zijn drakenvader. Hij kon de draak Grald horen snuffelen bij de grot van zijn zoons geest. Hij probeerde als altijd een weg te vinden om er binnen te komen.


    Ven stond in het midden van de grot, gewikkeld in de felle witheid die geen kleur had.


    Toen Gralds pogingen om in Vens geest rond te neuzen mislukten, werd Grald gedwongen inlichtingen te vragen. 'Wat is er met je gebeurd, Drakenzoon? Wie heeft je gestoken? Je broer?'


    Vens lip krulde een beetje. 'Alsof Marcus het lef zou hebben gehad! Nee, het was het meisje Evelina. Zij heeft me gestoken. Toen ik mijn broer zou gaan ontmoeten, is ze me gevolgd en...'


    'Als jij de monnik - die jou was gegeven als bewaker - niet gedood had, zou dat niet gebeurd zijn,' viel Grald hem in de rede. Zijn zware hoofd kwam slingerend dichterbij, en Grald probeerde hem te intimideren met zijn kolossale lijf.


    Ven deinsde niet terug. Hij keek de draak in zijn mensenogen.


    'Bewaker.' Hij begon te lachen, maar zijn gezicht vertrok van pijn. Hij verschoof een stukje. De monniken hadden stoffen zwachtels om zijn ribben gedraaid en die belemmerden zijn ademhaling. 'De monnik was een spion. Jouw spion bewaakte mij.'


    'Als dat zo was, wat had je te verbergen dat je hem ervoor moest doden.'


    Ven was even stil en zei toen vlug: 'Hij was een last. Een hinderlijke last en zo gek als een doldriest stinkdier. Ik mocht hem niet. Daarom doodde ik hem.'


    Grald was niet erg geschrokken. Hij scheen dit amusant te vinden. Hij grinnikte even, trok een stoel bij en ging aan Vens bed zitten.


    'Ik mag hen geen van allen,' ging Ven door, terwijl hij een boosaardige blik wierp op de monnik die in zijn buurt bleef rondhangen. 'Als ze in leven willen blijven, moeten ze niet in mijn buurt komen.'


    Grald maakte een gebaar met zijn duim en de monnik verliet dankbaar en haastig de kamer. Grald keek om naar Ven en zijn goede humeur verdampte.


    'Jij bent er alleen tussenuit geknepen om je broer te zien. Dat was stom, zoals je gemerkt hebt. Je had geduldig moeten zijn. Ik zou een ontmoeting tussen jullie twee geregeld hebben.'


    Ven staarde uit het raam, waar de zon onderging, geel en vaalblauw alsof ze probeerde weg te glippen zonder dat iemand het merkte.


    'Marcus is mijn tweelingbroer. Een tweelingbroer van wie ik nooit wist dat ik hem had. Ik wilde hem alleen ontmoeten. Ik moest hem dingen vertellen onder vier ogen.'


    'Je wilde hem waarschuwen, bedoel je,' zei Grald. 'Hem waarschuwen dat ik hem zou doden. Hem helpen vluchten.'


    'Ik heb je verteld waar je hem kon vinden,' was Vens weerwoord. 'Je had kunnen komen om aanspraak op hem te maken. Het is niet mijn schuld dat je dat niet deed.'


    'Ik had andere zaken te regelen,' mopperde Grald.


    'Zoals Draconas?' vroeg Ven.


    'Wat weet jij van Draconas?' vroeg Grald. Zijn ogen vernauwden zich zodat ze bijna verdwenen in de schaduw van zijn zware wenkbrauwen.


    'Ik weet dat hij hier in de stad was. Ik weet dat hij Marcus van jouw moordenaars heeft gered. Ik weet dat hij Marcus als aas gebruikte om jou te vangen,' merkte Ven koel op. 'Allemaal heel interessant, als je in aanmerking neemt dat jij Marcus als aas gebruikte om Draconas te vangen. Wat gebeurde er, Grald? Zaten jullie uiteindelijk allemaal achter elkaar aan? Heb je daarom de stad opgeblazen?'


    De mens Grald keek Ven in een macabere stilte aan. De draak Grald, op de loer liggend buiten de grot van Vens geest, sloeg naar hem in woede en verwarring. Ven stond in het witte midden van zijn geest, veilig, onneembaar.


    'Waarom heb je de stad opgeblazen, Grald?' vroeg Ven. 'En waar is mijn broer? Waar is Evelina? Ik zou haar wel willen terugzien.' Hij drukte zijn hand over de wond. 'Ik sta hiervoor bij haar in het krijt.'


    'Jij kunt met je broer contact opnemen van geest tot geest,' zei Grald opeens. 'Jij hebt die kracht, dezelfde kracht als draken. Vraag hem zelf waar hij is.'


    'Ik denk niet dat mijn lieve broer zijn geest graag opent voor mij,' zei Ven droog. 'Niet na wat er tussen ons is gebeurd. Wat is er mis, Grald? Heb je de prins verloren?'


    'Ik stel de vragen,' was Gralds weerwoord. 'En deze keer wil ik antwoorden horen. Wat gebeurde er toen je je broer ontmoette? Wat deed hij? Wat zei hij?'


    Ven haalde zijn schouders op en zakte terug in de kussens. 'Ik heb Marcus ontmoet. Hij kon zelfs niet naar me kijken. Hij walgde van me vanaf het begin - een gevoel dat trouwens wederzijds is. Hij is wat je zou kunnen verwachten - een verwende, in de watten gelegde, koninklijke lieveling. Ik wist dat hij me kwijt wilde, maar hij moest me natuurlijk in de buurt houden zodat jij in de val kon lopen die hij en Draconas voor je hadden gezet. Toen verscheen Evelina opeens. Ze verborg zich buiten bij de deur en speelde luistervink tot ze me hoorde praten over Marcus als een prins. Toen trapte het geldbeluste, kleine kreng bijna de deur in om zich in zijn armen te gooien. Ze vertelde hem wat voor een beest ik was - hoe ik haar vader had gedood en had geprobeerd haar te verkrachten. Mijn broer geloofde haar, natuurlijk. Ik moet hem nageven, dat hij niet van plan was haar mij te laten steken. Marcus is zacht en slap. Hij heeft niet de ballen voor dat soort dingen. Mij doden was helemaal Evelina's idee. Ze besprong me als een wilde kat. Het laatste dat ik me herinner was het moment waarop zij haar mes in mijn borst dreef.'


    'Een mes dat jij haar gaf,' merkte Grald op.


    'Dat was mijn vergissing en ik heb ervoor betaald.'


    'En wat gebeurde er toen, Drakenzoon?'


    'Vertel het me maar, Drakenvader. Ik hoorde een ontploffing. Het volgende wat ik weet was dat ik wakker werd in een plas van mijn eigen bloed onder een huis. Marcus en Evelina waren vertrokken. Buiten was een grote chaos, mensen schreeuwden en gilden en groeven lijken op uit de modder. Niemand was in mij geïnteresseerd, dus ben ik uit het puin gekropen en hier teruggekomen. Ik moet weer zijn flauwgevallen, want het volgende dat ik weet is dat een van je krankzinnige monniken zich over me heen buigt en tegen me begint te praten.'


    Ven ging moeizaam rechtop zitten tegenover Grald.


    'Ik heb je vragen beantwoord, vader. Nu mag je de mijne beantwoorden. Waar is mijn broer? Waar is Evelina? Zijn ze omgekomen bij de ontploffing? En waar is Draconas? Ik denk dat ik het recht heb het te weten in aanmerking nemend dat ze me alle drie dood wilden.'


    Grald was stil. Ven dacht dat de draak een beslissing probeerde te nemen hoeveel hij zou vertellen, hoeveel hij voor zichzelf zou houden.


    'Je hebt niets te vrezen van hen, echt niet, Drakenzoon,' zei Grald ten slotte, 'je hebt gelijk wat je broer betreft. De zoon van de koning is zacht en zwak en lichtgelovig. Hij rent terug naar de armen van zijn pappa en ik laat hem rennen. Hij heeft het meisje bij zich. Binnenkort' - Gralds lippen vertrokken in iets dat bij hem een glimlach moest voorstellen, - 'zul je wraak kunnen nemen op hen allebei.'


    'Goed,' zei Ven, hoewel hij zich afvroeg wat dat betekende. Hij wachtte, hopend dat Grald meer details zou vertellen.


    'Als jou misschien iets overkomt,' ging Grald door, 'zullen de monniken jou beschermen - als je dat toelaat.'


    Ven keek boos en schudde zijn hoofd.


    'Intussen moet je rusten en weer gezond worden. Zodra je sterker bent, zal ik je alles vertellen wat je moet weten.'


    De draak vertrok. Hij stuurde de monnik weer naar binnen.


    Ven beval de monnik terug te gaan naar buiten en vertelde hem dat hij de deur moest dichtdoen en hem met rust laten. De monnik deed wat de drakenzoon beval. Maar hij kwam niet ver. Ven hoorde schuifelende voetstappen buiten zijn deur - twee monniken die hun plaats innamen. Minstens twee.


    Ven ging weer liggen, uitgeput door de geestelijke strijd; helemaal leeg alsof hij en de draak lijfelijk gevochten hadden - een onplezierige gedachte die hem tot nadenken bracht. Op een dag, als hij zijn eed zou waarmaken en zijn moeder wreken, zou hij de draak moeten aanvallen, een gevecht dat zowel lichamelijk als geestelijk was. Ven had geen idee hoe hij zoiets zou moeten aanpakken. Hij was niet klaar voor zo'n strijd. Hij wist genoeg over de drakenmagie om zich tegen Grald te verdedigen, maar dat was alles. Ven dacht terug aan de tijd toen Draconas had aangeboden hem te leren over de magie. Het kind, Ven, had geweigerd. Hij wilde niet dat de drakenmagie een deel van hem werd, zoals hij ook geen drakenpoten, drakenklauwen en drakenbloed wilde.


    Hij wilde het nog steeds niet. Niets van dat alles. De monniken keken naar hem, zogenaamd met eerbied, maar hij kon de angst en walging zien in hun ogen. Dezelfde angst en walging die hij kort in Marcus' ogen had gezien. Dezelfde die hij altijd in Evelina's ogen zag.


    Hoe groot hun afkeer van hem ook was, ze konden niet zo van hem walgen als hij walgde van het drakendeel in zichzelf. Dat moest hij overwinnen. De man, Ven, voelde anders dan het kind. Hij moest leren hoe hij de magie moest gebruiken. Hij zou het nodig hebben om Grald te vernietigen.


    Er was één ding dat Ven had geleerd, of in elk geval vermoedde van zijn geestelijke strijd met Grald.


    De draak wist niet wat er van Draconas was geworden.
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    Dit was pas de tweede zitting van het drakenparlement die de jonge vrouwelijke draak, Lysira, ooit had bijgewoond. Anora's dringende oproep voor een bijeenkomst van het Parlement was onverwacht gekomen. Met de huidige crisis was het onverwachte alleen maar te verwachten, concludeerde Lysira.


    Ze verheugde zich op de bijeenkomst, niet zozeer vanwege de vergadering, hoewel ze dit soort bijeenkomsten fascinerend vond, maar vooral omdat dit betekende dat ze weer een kans had de Wandelaar Draconas te zien. Als Lysira een mensenvrouw was geweest zou haar hart sneller zijn gaan kloppen bij de gedachte alleen al. Omdat ze een draak was klopte Lysira's hart kalm, maar haar dromen trilden.


    Draken leven liever in afzondering, omdat ze dan vrij zijn om hun dromen alleen en ongestoord te dromen. Ze komen bij elkaar om hun jongen te verwekken en groot te brengen, en dat met veel gemopper. Geen van hen heeft immers plezier in het lijfelijke proces van paren, en ze zijn blij als het zo spoedig mogelijk achter de rug is. Draken houden wel van het paren van twee geesten, maar niet van twee lijven. Ze houden van het mengen van wonderlijke dromen, van het samengaan van fantastische kleuren, het in elkaar doen overvloeien van prachtige beelden. Het echte paringsritueel vindt plaats in de geesten van een koppel draken en kan jaren doorgaan. Intussen werken ze samen aan het nest voor hun jongen en scheppen ze de uitgebreide, doolhofachtige illusies die binnendringers op een dwaalspoor brengen en de jongen beschermen tegen kwaad, tot ze oud genoeg zijn om hun eigen dromen te dromen.


    Lysira was betoverd door de beelden die ze zag in de geest van Draconas. Ze waren zo anders dan die van andere draken. Zijn kijk op de wereld was anders, want hij zag het op de grond. Hij zag de wereld lopen. Hij liep tussen die vreemde schepselen - mensen. Hij praatte met hen, raakte hen aan, had zelfs leren denken als zij. De geesten van andere draken waren zoals haar eigen geest, gevuld met prachtige kleuren, kalmte en rust. Draconas' kleuren - zijn mensenkleuren - waren kakelbont, hoekig, vloekend, lelijk en mooi, pijnlijk mooi.


    Ze had een glimp van zijn geest kunnen zien gedurende de laatste zitting van het Parlement en ze was zo geschokt en zo geïntrigeerd geweest, dat ze de beelden steeds opnieuw opriep als ze lag te dromen in haar grot.


    Lysira kwam als eerste draak aan in de reusachtige grot waarin het Drakenparlement gevestigd was.


    Anora arriveerde kort daarna.


    In verlegenheid gebracht door haar nieuwsgierigheid en het feit dat ze alleen was in aanwezigheid van deze verheven en hooggeachte oudere, hield Lysira haar gedachten voorzichtig in een neutrale toon. Ze begroette de Premier, waarbij ze haar hoofd boog en haar vleugels uitzette. Daarna vroeg ze zich ongerust af wat ze nu werd verondersteld te doen. Werd van haar verwacht een gesprek met de Premier te beginnen tot de anderen aankwamen? Lysira kon een heleboel dingen bedenken die ze wilde bespreken, maar ze hielden allemaal verband met Draconas en ze was te verlegen om zijn naam te noemen.


    Lysira deed een of twee voorzichtige pogingen om te praten tegen de oudere draak. Maar haar kleuren waren zacht en gedempt en Anora, afgeleid door haar eigen woedende gedachten, zag niet de zwemen lentegroen en rozenroze, afkomstig van Lysira's geest.


    Anora installeerde zich voor in de grot. Ze keek maar één keer in de richting van de jonge vrouwelijke draak en die blik was heel bezorgd, alsof ze een of ander verschrikkelijk noodlot voorzag dat op het punt stond de jonge vrouwelijke draak te overkomen. Door de vreemde blik van Anora voelde Lysira zich nog minder op haar gemak, en ze was dankbaar toen de oudere draak haar staart om haar voeten sloeg en haar ogen sloot, een teken dat ze niet gestoord wilde worden. Lysira trok zich terug in het donkerste deel van de grot en probeerde een geheel te vormen met de stalagmieten.


    Na een tijd begonnen de andere draken binnen te druppelen en Lysira was gedwongen uit haar donkere plekje tevoorschijn te komen en hen te begroeten. De draken voelden zich niet op hun gemak. Ze waren nerveus. Hun kleuren waren vaag en wisselden voortdurend. De laatste tijd waren ze een beetje bang geworden voor deze zittingen van het Parlement, want het nieuws dat ze kregen werd alleen maar slechter. Ze keken allemaal naar Anora, terwijl ze in cirkels naar beneden vlogen door de onpeilbare duisternis op nauwelijks bewegende vleugels. De aanblik van Anora die haar lange staart strak om haar poten had gewikkeld, stelde hen niet gerust. Alarm vloog als een storm tussen de verzamelde draken door. Lysira zwoer dat ze de gedachten door de duisternis bijna kon horen gonzen als de vleugels van een vleermuis.


    Lysira boog haar hoofd en zette voor elke draak opnieuw haar vleugels uit. Maar ze mengde zich niet in hun mentale gesprekken. Jonge draken zijn voor het grootste deel van de tijd om naar te kijken en niet om naar te luisteren, tenzij ze speciaal zijn uitgenodigd om hun kleuren te delen. Lysira had misschien een uitnodiging kunnen ontvangen van een paar jonge, mannelijke draken. Ze had een indruk van gedachten die haar kant uit zweefden. Ze was echter afgeleid omdat ze luisterde of ze een bepaalde draak hoorde aankomen. Ze luisterde naar het geluid van menselijke stappen.


    Toen de laatste draak eenmaal binnen was, verbrak Anora haar duistere overpeinzingen en riep het Parlement tot de orde. En Draconas was er nog steeds niet.


    Lysira nam haar plaats in tussen de verzamelden Hoofden van de Huizen van het Drakendom en opende haar geest voor Anora's gedachten.


    'Het spijt me dat ik jullie op zo'n korte termijn bij elkaar moest roepen,' zei Anora. Haar kleuren trilden en beefden zoals dat kan gebeuren bij lang onderdrukte emotie. 'Maar ik heb dringend nieuws aan jullie mede te delen, alsook een waarschuwing en... ik heb iets op te biechten.'


    'We kunnen niet doorgaan. We missen een lid. Waar is Draconas?' snauwde Malfiesto.


    Malfiesto was oud, onberekenbaar en chagrijnig en Lysira vond hem meestal stomvervelend. Nu werd haar hart een beetje warm. Ze wierp de oude draak een dankbare blik toe die mooie herinneringen van de jeugd bracht naar de geest van de oude draak, waardoor hij even vergat waar hij het over had. Maar het schoot hem weer snel te binnen.


    'Hij is weer te laat,' ging Malfiesto verder. 'Ik vind dat hij een formele reprimande behoort...'


    'Ik weet niet waar Draconas is,' zei Anora en dat was maar al te waar. 'Ik heb hem niet kunnen vertellen van de vergadering. Ik wil hem niet hier hebben.'


    De verzamelde draken werden stil, hun kleuren trilden. Lysira voelde dat haar eigen kleuren van angst en teleurstelling tegen de muren van de grot af ketsten en ze moest ze grijpen en stevig vasthouden om haar gevoelens niet aan de anderen te verraden.


    'Hij is toch niet vermoord, hè?' vroeg Litard terloops.


    'Nee,' antwoordde Anora. 'Ik geloof niet dat hij dood is.'


    Lysira's opluchting was kort, maar oprecht.


    'Ik geloof dat hij zich heeft afgezonderd. Stilte!' brulde Anora. Haar kleuren waren vlammend rood. 'Stilte allemaal en luister naar me. We hebben niet veel tijd en er moeten een heleboel besluiten genomen worden. Na de Drakenoorlogen hebben we nooit meer zo'n crisis meegemaakt. Onze levens en - belangrijker - de levens van onze kinderen...' - hier keek ze weer naar Lysira met die onverklaarbare bedroefdheid - 'zijn in groot gevaar.'


    Ze had nu hun aandacht. Hun volledige aandacht. Litard hield voor deze keer op met het fatsoeneren van zijn schitterende groene schubben en slaakte een kreet van verbazing. Mantas - zijn kleuren somber als altijd - was stil. Hij bewoog zich niet, wachtte op wat komen ging. Jinat, die altijd een of ander onbekend leed met zich meedroeg, knikte gelaten alsof hij dit alles allang voorzien had. Arat grinnikte. Hij had een hekel aan mensen en hij had een hekel aan Draconas. Malfiesto's ogen werden spleetjes.


    Draconas kwam van het adellijke huis, geregeerd door Malfiesto, hoewel je het niet zou zeggen, aangezien de oudere draak niets meer leuk of goed vond. Draconas wel. Lysira zag dat Malfiesto zich dit nieuws meer aantrok dan hij liet merken. Hij brulde of bulderde niet, zoals ze misschien verwacht had. Hij was heel stil en rustig geworden.


    De zeven andere hoofden van de adellijke huizen waren vrouwen. Dyxtra de Zilvere was bijna even oud als Anora en Maristara. Dyxtra had beide draken gekend toen ze jong waren en volgens haar was ze niet geschokt geweest toen Maristara een land van mensen innam en die mensen tot haar slaven maakte. Dyxtra had de behoefte aan een Wandelaar nooit gevoeld en ze had altijd geweigerd deel te nemen aan het toveren van die topillusie. Ze snoof, alsof dit niet meer dan te verwachten was.


    Reyal was een draak van middelbare leeftijd die, heel anders dan de meeste draken, een hoge dunk had van haar kunnen in creativiteit en conversatie. Ze drong altijd haar dromen op aan anderen. Ze had ook een hekel aan mensen omdat ze een menselijke indringer had betrapt in haar grot toen haar kinderen nog in het ei zaten zoals het spreekwoord luidde. De mens was nooit zelfs maar in de buurt van de babydraken geweest, maar Reyal was woedend geweest en tot op de dag van vandaag zou ze - als ze aangemoedigd werd - er uren en uren over kunnen praten.


    Alisha was ook van middelbare leeftijd, maar heel anders dan Reyal. Ze was serieus, statig en introspectief. Alisha zei nooit iets tijdens een vergadering, vroeg nooit het woord, stelde nooit een vraag. Ze luisterde aandachtig en nam alles in zich op, maar gaf nooit iets prijs van haar gedachten.


    Nionan hield van mensen. Ze had in haar jeugd Wandelaar willen worden, maar was niet gekozen en het gerucht ging - hoewel niemand dat zeker wist - dat ze haar toverkracht gebruikte om mensen naar haar grot te lokken omdat ze hen zo graag observeerde. Ze keek, net als Malfiesto, naar Anora met meedogenloos wantrouwen.


    De laatste van de hoofden, Shrireth zag eruit of ze half zat te slapen. Maar zo zag ze er altijd uit. Er werd van haar verteld dat ze een gewelddadig temperament had, hoewel Lysira dat maar moeilijk kon geloven.


    'Jullie weten allemaal dat de solitaire draak, Maristara, vele honderden jaren geleden het menselijk koninkrijk Seth innam,' zei Anora. 'Ze heeft de mensen in het geheim geregeerd in de vermomming van een mens en zij en haar mannelijke partner, een mindere draak, bekend als Grald, experimenteerden met het kruisen van mensen met draken. Mensenbloed werd vermengd met drakenbloed. Jullie weten allemaal dat daar mensen uit voortkwamen die de drakenmagie in hun bloed hebben. Jullie weten, want Draconas heeft jullie dat in de vorige vergadering verteld, dat hij een stad ontdekt had bekend als Drakenstad, waar Grald en Maristara deze mensen bij elkaar hielden. Deze stad bleef verborgen voor zowel mensen als draken door reusachtige betoveringen. En jullie weten, want Draconas - alweer - vertelde het jullie, dat Grald en Maristara een spion in het Parlement hebben die hen van inlichtingen voorziet. Zo waren ze bereid de draken terug te drijven toen die Seth aanvielen, om te proberen de mensen te bevrijden. En zo wist Grald van onze geheime plannen voor de mensenvrouw Melisande. De informatie die de spion hem gaf, leverde Grald een gunstige gelegenheid om bij deze vrouw een kind te verwekken. Ze baarde een zoon.'


    De draken verroerden zich niet. Geen staart sloeg. Geen vleugel ritselde. De rotsen in de grot waren niet zo stil als de verzamelde leden van het Parlement.


    'Ik ben van plan de identiteit van de verrader bekend te maken,' begon Anora.


    'Draconas!' De naam siste in de geest van de verzamelde draken.


    Anora schudde haar hoofd.


    'Jij,' zei Malfiesto en hij zei het hardop, iets wat draken zelden doen. Lysira geloofde hem niet, zoals ze de anderen evenmin geloofd had over Draconas. Het idee was bespottelijk en ze schoot bijna in de lach, tot ze Anora's ogen zag. Ze zag de schaduw van bewuste schuld, die zich een weg baande door fonkelende opstandigheid.


    'Je hebt gelijk,' antwoordde Anora. 'Ik heb onze plannen aan Maristara en Grald verraden. Ik gaf mijn goedkeuring, zij het onwillig, aan het doden van Brayard en zijn zoon Braun. Jullie keuren dit af. Dat weet ik. Maar luister naar mijn redenen en dan zullen jullie me bedanken.'


    'Nooit!' Lysira ontplofte van woede en verdriet. Braun was haar broer geweest, Brayard haar vader. 'U geeft toe aan moord...'


    'Stil, meisje,' beval Anora streng. 'Wees stil en luister.'


    Lysira was niet van plan stil te zijn. Ze zou haar woede uitschreeuwen tot de muren van de grot zouden opensplijten. Ze zou naar Anora vliegen en haar aanvallen met klauwen, tanden en donderende magie. Ze zou...


    'Kalm,' kwamen kleuren, blauw en troostend als een duik in het koude water van een meer op een snikhete dag. 'Blijf kalm en doe wat de Premier zegt. Luister.'


    'Draconas!' Lysira beefde vanbinnen, beefde door de kracht van haar emoties. Verdriet en woede wedijverden met plezier en verwarring bij het lezen van zijn gedachten. 'Maar ze heeft Braun gedood...'


    'Stil!' waarschuwde Draconas. 'Laat niet merken dat ik bij je ben. Laat mijn geest opgaan in de jouwe. Hou je kleuren grijs. Ik moet horen wat Anora het Parlement vertelt en ze mag niet weten dat ik luister.'


    Lysira gehoorzaamde. Haar geest was zo in verwarring. Haar kleuren waren weliswaar niet precies grijs, maar ze waren zo troebel dat zelfs zij niet precies kon vertellen wat ze dacht.


    'Ik weet dat dit een schok voor je is, Lysira,' zei Anora op dat moment. 'En ik had er echt, echt verdriet van dat ik moest doen wat ik deed. Luister alsjeblieft naar wat ik aanvoer voor mijn verdediging.'


    Lysira knikte kort. De andere draken zouden denken dat ze haar woede nauwelijks onder controle kon houden en dat was bijna waar, want ze kookte in haar binnenste. Maar het lelijke zuur werd gemengd met een zoete warmte, omdat ze wist dat Draconas zo dicht bij haar was, dat hij haar vertrouwde en afhankelijk van haar was. Lysira drukte haar klauwen in de rotsachtige grond van de grot en wachtte tot Anora begon te praten.


    'Duizenden en duizenden jaren,' begon de Premier, 'hebben we mensen zien ontstaan, groeien en zich ontwikkelen. We hebben ons niet met hun vorderingen bemoeid. We hebben zelfs strenge wetten aangenomen om zulke bemoeienis te voorkomen. Om die wetten te helpen uitvoeren en een wakend oog te houden op deze kwetsbare soort, vroegen we een van ons zich op te offeren, een menselijke gedaante aan te nemen en onder hen te leven en rond te lopen. Wewaakten over de mensen, beschermden hen, koesterden hen - allemaal zonder dat ze het wisten. Af en toe was er wel een interactie tussen ons - een jonge heethoofd vergat zichzelf en nam een paar stuks vee mee of stak een schuur in brand - maar zulke incidenten waren er niet veel en, moet ik toegeven, kwamen ons eerder ten goede dan dat ze ons kwaad deden. Eeuwenlang zijn mensen bang voor ons geweest, hadden ze ontzag voor ons. Mensen hebben lang verhalen verteld over hoe hun helden draken aanvielen en zelfs doodden, maar die verhalen zijn niet meer dan verhalen, mythes, legendes. Geen mens was in staat een van ons te doden.'


    Anora's kleuren werden donker en treurig. 'Maar dat gaat veranderen.'


    'Wat bedoel je,' vroeg Malfiesto spottend. 'Dat mensen nu de kracht hebben om draken te doden? Absurd!'


    'Het was ooit absurd,' zei Anora ernstig. 'Maar nu niet meer. Toen de mens voor het eerst een stok opraapte, voorzagen wij de speer. Toen de mens een steen gooide, zagen wij de katapult al. Toen de mens ijzer uit de grond haalde, zagen wij het zwaard al in zijn hand. Zulke nietige wapens konden nooit een bedreiging voor ons zijn en daarom bemoeiden we ons niet met hen. We sliepen in onze grotten en weefden onze dromen van rust en vrede. Maar deze dromen zijn versplinterd door de klap van het kanon.'


    'Pfff,' spotte Malfiesto. 'Dat verwaande schietijzer. Mensen beschadigen zichzelf meer dan wie ook van ons.'


    'Dat is nu nog waar,' stemde Anora in. 'En misschien is het over honderd jaar nog waar. Maar onvermijdelijk zullen zulke wapens een bedreiging zijn. Zoals we de speer zagen ontstaan uit de stok, zo voorzie ik dat een verschrikkelijk menselijk wapen in staat zal zijn een berg op te blazen, of ons te doden in onze slaap, of de nesten van onze jongen te verwoesten, hoe goed ze ook verborgen zijn.'


    Beelden van brandend sterven flakkerden op in Anora's geest, beelden van grotten, waarin honderden jaren geduldig was gebeeldhouwd en die in een oogwenk opgeblazen werden. Beelden van doolhofachtige paden die naar beneden liepen langs afbrokkelende bergen. Beelden van eieren die verbrijzeld werden en jonge draken die onder tonnen rotsblokken verpletterd werden.


    'Voor het eerst in onze lange geschiedenis,' zei Anora, 'zie ik de mogelijkheid van onze ondergang. En die zal in de handen van de mensen zijn.'


    'Is dat waar, Draconas?' riep Lysira in stille verbijstering. 'Hebben mensen zo'n kracht?'


    Zijn kleuren werden een poosje donker en de schrik sloeg Lysiraom het hart, want ze wist het antwoord voor ze het zag in zijn geest.


    'Anora heeft gelijk. Ze hebben nu nog niet zo'n kracht. Maar spoedig wel.'
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    De draken waren of geschokt of woedend om Anora's woorden of geschokt en geloofden de woorden niet. Hun gedachten vlogen door de grot, bespatten de muren en elkaar met de kleuren van vuur en bloed. Het was bijna alsof een van de ontplofbare apparaten in hun midden was geland. Anora probeerde niet om orde te roepen. Niemand zou haar kleuren hebben gezien in de storm van emoties die woedde in de grot.


    'Maar wat kunnen we doen om de mensen tegen te houden?' vroeg Lysira aan Draconas.


    'Het is niet aan ons om de mensen tegen te houden,' antwoordde hij.


    Lysira zette haar stekels op om de toon waarop hij het zei. 'Ik weet niet hoe je zo luchthartig...'


    'Voorzichtig,' waarschuwde Draconas. 'Ze kijkt naar je.'


    Het tumult bedaarde. Lysira zag dat Anora naar haar keek. Kleine slierten van gedachten kronkelden naar haar toe. Lysira maakte haar eigen geest helemaal verward; dat was niet zo moeilijk met zoveel botsende emoties die rondvlogen als vogels verward in een net. Lysira had de indruk dat Anora haar om vergeving vroeg en om begrip. Lysira kon dat verzoek niet inwilligen, nog niet. Ze hurkte neer en vermeed de gedachten van de oudere draak.


    Anora riep de vergadering tot de orde.


    'Ik heb plannen gemaakt...' begon ze.


    'Zonder ons te raadplegen!' bulderde Malfiesto.


    'Dat ging niet,' was Anora's boze antwoord. 'Vanwege Draconas.'


    'De Wandelaar? Het lijkt mij dat hij centraal zou staan in welk plan dan ook als het gaat om mensen.'


    'De Wandelaars moesten gaan leven onder de mensen, omdat ze ons informatie moesten geven over hen, hun gewoonten, hun manier van leven enzovoort. Wandelaars zijn in dit opzicht zeer waardevol gebleken. Maar ik heb gemerkt dat hoe langer Wandelaars onder de mensen leven, hoe menselijker ze worden. Ze beginnen mee te voelen met de mensen. Ze verliezen hun afstandelijkheid, raken emotioneel erbij betrokken. Meestal zijn we in staat Wandelaars te pakken voor ze ons kwaad doen. We halen de Wandelaar weg vanzijn of haar positie en benoemen een ander. Dat had ik moeten doen met Draconas.' Anora zuchtte diep. 'Maar hij was de beste Wandelaar die we ooit gemaakt hebben. Hij handhaafde zijn afstandelijkheid, dat dacht ik tenminste. Ik vraag me nu af of hij steeds gelogen heeft, tegen mij, tegen zichzelf.' Ze maakte een wegwerpend gebaar met een klauw. 'Dat is allemaal verleden tijd. Wat gebeurd is, is gebeurd, zoals de mensen zeggen.'


    'Dus jij voorziet dat mensen ons zwaar gaan beschieten met kanonnen tot we helemaal uitgeroeid zijn,' beet Malfiesto haar toe. 'Vergeef me als ik niet begrijp hoe het kruisen van mensen met draken, en daarbij de mensen zelfs meer macht te geven, verondersteld wordt ons te redden.'


    'Ik zal het uitleggen. Het begon allemaal met Brayard.'


    Terwijl ze praatte, negeerde Anora met opzet Lysira, die zichzelf dwong stil te zijn en te luisteren.


    'Door Gralds onhandigheid hoorde Brayard dat er jongensbaby's uit Seth gesmokkeld werden. Hij vermoedde het bestaan van een stad als Drakenstad, hoewel ik niet denk dat hij die ooit gevonden heeft. Hij vertelde me wat hij wist en drong erop aan dat ik de zaak in het Parlement zou bespreken. Als ik het niet deed, zou hij het doen, zei hij. Dat mocht niet gebeuren. Als bekend werd dat we mensen met drakenbloed hadden gekweekt om ze die drakenmagie te laten gebruiken zou dat een oproer hebben veroorzaakt in het hele drakendom.'


    De draken mopperden, hun kleuren waren zwart, doortrokken met vuur.


    'Laat me uitpraten!' riep Anora en ze wachtte tot het rustig werd. 'Hij zou onze plannen verwoest hebben. In het belang van de vele draken moest hij opgeofferd worden. En dat gebeurde ook. Niemand zou er ooit achter komen. Grald doodde Brayard en deed de moord op een ongeluk lijken - alsof de draak de weg was kwijtgeraakt in de storm en zich tegen een berg te pletter had gevlogen. Alles was goed gegaan, als Braun, Brayards zoon, niet van het onderzoekende soort was geweest. Hij geloofde niet dat zijn vader zo roekeloos had kunnen zijn. Voor zijn dood verzekerde Brayard me dat hij tegen niemand gesproken had over zijn verdenkingen. Ik weet nu dat hij in elk geval iets van wat hij verdacht vond tegen zijn zoon had verteld. Hoeveel weet ik niet, maar genoeg om Braun naar Seth te doen vliegen met het oogmerk de mensen te waarschuwen over wat er aan de hand was. De vrouwen van Seth, die geleerd hadden drakenmagie te gebruiken doodden Braun bijna. Hij speelde het klaar te ontsnappen en hij keerde terug en vertelde zijn verhaal aaniedereen die het maar horen wilde. Hij wilde de boel ophitsen, want hij geloofde dat de waarheid over de moord op zijn vader dan aan de oppervlakte zou komen. Je weet wat er gebeurde. Draconas werd gestuurd om te proberen met Maristara te onderhandelen. Hij moest een mensenman meenemen - een koning van zijn volk - naar Seth om de Drakenvrouwe te ontmoeten en te proberen haar te overreden Seth te verlaten.


    Vanaf dat punt ging niets meer goed. Grald verloor de moed en stuurde zijn toverende monniken eropuit om af te rekenen met Draconas. Die gekken deden ons veel meer kwaad dan Draconas, want ze maakten hem attent op het feit dat mensen drakenmagie hadden gekregen. Maristara verliet het versleten menselijke lijf niet zo vlug als ze had moeten doen, met het jammerlijke resultaat dat twee mensen en ook Draconas door toeval Maristara's geheim - het verwisselen van lichaam - ontdekten.


    We moesten snel handelen om de schade te repareren die er was aangericht. Gelukkig voorzag Draconas ons van middelen. Hij kwam met het idee om de mensenkoning bij de mensenvrouw een kind te laten verwekken - een hogepriesteres van Seth - die een zoon baarde die sterk zou zijn in de drakenmagie. Die zoon zou dan naar Maristara gestuurd worden om met haar te onderhandelen. Later liet Draconas dat plan varen, maar Grald en ik zagen dat het nuttig voor ons kon zijn. Ik overreedde Draconas ermee door te gaan.


    De koningszoon verwekte een kind bij de vrouw. Toen plantte Grald ook zijn zaad in de mensenvrouw en als ze zwanger raakte zou dat kind half mens, half draak zijn.


    Zelfs dat ging verkeerd. Grald had het bevel gekregen de mensenvrouw te ontvoeren en haar veilig naar Drakenstad te brengen, voor hij haar zwanger zou maken, maar hij had de lust van het menselijke lijf, waarin hij huist, niet onder controle. Toch zou alles nog goed zijn gegaan als Draconas mijn bevelen had gehoorzaamd. Hij moest de twee baby's naar mij brengen. Maar hij trotseerde me, geheel voor zijn eigen rekening. Hij had een band met deze mensen gekregen en hij voelde zich schuldig dat hij de oorzaak was van de dood van de moeder. En hij wist nu dat er iemand in het Parlement zat die een heimelijke verstandhouding had met de draken. Hij had het gevoel dat hij niemand van ons kon vertrouwen.'


    'Hij had gelijk,' grauwde Malfiesto.


    Anora deed of ze hem niet hoorde. 'Grald was bang dat Braun de plek had ontdekt waar Drakenstad ligt. Of dat al of niet waar was, zullen we nooit weten. We konden het niet wagen. Hij riep dat Braun moest sterven en, onwillig, stemde ik toe. Ik was bang dat Brauns dood Draconas' verdenkingen alleen maar groter zouden maken. En dat gebeurde ook. Hij probeerde de kinderen voor ons verborgen te houden - een onmogelijke taak, want ze hadden de drakenmagie in hun bloed en dat betekende dat ze op een zeker moment hun geest moesten openen voor ons.


    Grald en ik vonden het kind dat half draak was, maar Draconas kwam opdagen voor we hem konden vangen en toverde hem weg. Draconas waarschuwde het kind tegen het gebruiken van de magie en wonder boven wonder gehoorzaamde het kind hem, in elk geval tot hij volwassen was geworden en zich in de nesten had gewerkt. Toen wendde hij zich tot zijn vader. Grald ontdekte zijn zoon die half draak was en redde hem van de mensen die dachten dat hij van de duivel bezeten was of iets van dergelijke bekrompen nonsens.


    Het andere mensenkind, de zoon van de koning, werd gek, zoals bij zoveel mensenmannen met drakenmagie gebeurt en we hoopten dat hij zou sterven en we geen zorgen meer over hem zouden hebben. Maar Draconas bemoeide zich ermee en redde de jongen. Niet alleen dat, Draconas leerde hem hoe hij de magie moest gebruiken. De jongen werd man en is een van de sterkste in drakenmagie die we ooit voortgebracht hebben. En een van de gevaarlijkste...' voegde Anora er onverbiddelijk aan toe, 'want de prins kan binnendringen in de geest van draken. En dat is iets, waartoe geen mens ooit eerder in staat is geweest.


    Erger nog, de koning van dit mensenland die reageerde uit onwetendheid en angst, begon het eerste menselijke wapen te ontwikkelen, speciaal gebouwd voor het doden van draken. Het wapen is geen bedreiging voor ons, natuurlijk. Eén stoot vuur zal het ter plekke laten smelten. Maar voor het eerst in onze geschiedenis durven mensen te laten blijken dat ze tegen ons zijn. En weer, dankzij Draconas' zwijgende medewerking, vond de prins Marcus de locatie van Drakenstad. De koning zal ongetwijfeld zijn mensenlegers tegen deze stad inzetten. Onze plannen zijn in gevaar. Het leven van het hele drakendom wordt bedreigd. We moeten handelen.'


    'Je blijft praten over onze plannen, Anora,' viel Malfiesto haar in de rede, waarbij hij haar drakennaam gebruikte, niet haar verheven titel Premier. 'Wat zijn die plannen? Ik denk dat we er recht op hebben om dat te weten. En heb jij steeds deel gehad aan het criminele gedrag van de twee draken?'


    'Om je laatste vraag het eerst te beantwoorden: nee, ik had geen stem in wat Grald en Maristara van plan waren. Ik was even woedend als jij toen ik hoorde dat ze een menselijk koninkrijk hadden ingenomen. Maar dat was voor ik het gevaar kende dat de mensen voor ons vormden. Toen ik me van die dreiging bewust werd, leek het of Maristara en Grald de juiste oplossing hadden. Gebruik de drakenmagie in hun bloed om de mensen onder controle te houden. Heers over hen. Voorkom dat ze die verschrikkelijke wapens maken. Dat zal niet alleen ons ten goede komen,' zei Anora. 'Zo'n verbond komt ook de mensen ten goede. Laten we de zaak onder ogen zien. Mensen vonden eerst deze gruwelijke wapens uit om grote aantallen van hun eigen soort te doden. We zullen ervoor zorgen dat ze ophouden elkaar kwaad te doen, alsook ons. In de toekomst, als mensen onze tussenkomst met hun verstand bekijken, zullen ze ons bedanken.'


    'Ons bedanken, dat wij hen tot slaven hebben gemaakt,' mopperde Draconas in Lysira's geest.


    Een paar draken zaten wijs te knikken, blijkbaar vóór Anora's bewering. Anderen keken boos, niet blij met wat ze hoorden. Onder hen was ook Malfiesto, wat Lysira verraste, omdat zijn haat voor de mensen algemeen bekend was.


    Lysira wist niet wat ze moest voelen. Ze was doodsbang voor de vernietigende kracht van de menselijke wapens en toch werd ze ongerust bij het idee dat draken van de mensen een slavenras wilden maken, zoals Draconas zei. Ze rouwde om het verlies van haar broer en was woedend over de manier waarop Anora zo onverschillig praatte over het doden van hem. Braun was weliswaar altijd een onruststoker en een bemoeial geweest. Als hij alles maar met rust had gelaten. Nu was zij de laatste van hun adellijke Huis en - als het waar was wat Anora zei - zouden haar kinderen misschien bij de laatste draken behoren die ooit geboren werden...


    Ze had even niet geluisterd naar Anora en viel nu in haar betoog. 'Tweehonderd jaar heb ik met Grald en Maristara gewerkt, hebben we onze plannen in het geheim ontwikkeld. We hoopten - althans ik hoopte - dat we nooit gedwongen zouden worden zulke drastische maatregelen te nemen. Ik hoopte dat de uitvindingen van de mensen zouden falen en dat de mensen het moe zouden worden om ermee door te gaan. Ik onderschatte het menselijke verlangen naar verovering en macht. Wat voor plannen we hebben, kan ik jullie niet vertellen.'


    De draken begonnen te mopperen. Staarten sloegen geïrriteerd, vleugels ritselden, klauwen schraapten over de rotsachtige grond.


    'Volgens de wet, Premier,' zei Malfiesto, 'moet u het ons vertellen.'


    'Ik heb zo veel wetten overtreden, vriend, dat eentje meer er niet toe zal doen,' antwoordde Anora. 'En ik ben jullie Premier niet meer. Ik stel die functie beschikbaar.'


    'Laat haar niet ontsnappen!' riep Malfiesto en hij schoot naar voren.


    Te laat, Anora was verdwenen.


    'Ze is weg,' rapporteerde Lysira, starend naar de plek waar Anora had gestaan en waar zich nu een kale muur bevond. 'Verdwenen.'


    Draken spuwden en gromden, snauwden en brulden. Koppen zwaaiden naar beneden in gevechtshouding, vleugels gingen omhoog, staarten zwiepten. Malfiesto brulde, gebruikte werkelijk zijn stem - iets wat nooit eerder gebeurd was - om te proberen de andere draken tot rede te brengen. Drie jonge mannelijke draken vlogen woedend weg. Twee vrouwelijke draken vlogen met hen mee. Anderen bleven achter om de discussie voort te zetten.


    'Je kunt hier niets meer doen,' zei Draconas, en Lysira ging dankbaar de grot uit.


    Eenmaal buiten spreidde ze haar vleugels en vloog op naar de donkere hemel die bezaaid was met sterren. Ze ademde diep de frisse lucht in en voelde zich beter. Zij wel.


    'Waar ben je, Draconas?' vroeg ze, eindelijk vrij om open met hem te praten.


    'Ik ben hier,' antwoordde hij. 'In je geest. Wanneer je me nodig hebt, is dit de plek waar je me zult vinden.'


    'Ik bedoel lijfelijk, waar zit je?' drong Lysira aan.


    'Het is beter dat je dat niet weet,' antwoordde Draconas. 'Niet dat ik je niet vertrouw, Lysira, maar twee leden van jouw familie zijn al een gewelddadige dood gestorven. Ik wil geen derde dood riskeren en zeker niet van iemand om wie ik geef.'


    Lysira's kleuren schitterden, maakten haar duizelig met hun glinstering.


    'Maar ik kan je hulp gebruiken,' ging Draconas verder. 'Ik heb ogen nodig om te zien en oren om te horen. Maar alleen als je het echt wilt.'


    'Je bedoelt alleen als ik aan jouw kant sta,' zei Lysira langzaam. 'Als ik ook vind dat we niet moeten proberen de mensen te verhinderen ons te vernietigen. Ik weet niet of ik het daarmee eens ben, Draconas. Wat Anora zei maakt me bang.'


    'Anora is verblind geweest van angst, Lysira. Ze kan maar één weg zien, een weg die leidt naar de ondergang. Er zijn vele wegen en sommige worden helder verlicht door de zon.'


    Lysira antwoordde niet onmiddellijk. In de diepte onder haar zag ze de grond voorbij glijden. Mensen waren nu als kleine mieren en ze konden haar onmogelijk zien. Ze besefte plotseling dat ze mensen alleen maar van deze grote afstand had gezien.


    'Ik zal je ogen zijn, Draconas,' stemde Lysira in. 'Het wordt tijd dat ik de wereld ga bekijken. Maar ik wil van tevoren weten dat ik nooit iets zal hoeven doen om ons volk te verraden. Zelfs als dat betekent dat ik tegen iemand moet ingaan om wie ik geef. Wat moet ik voor je doen?'


    'Ik wil graag weten wat er gebeurd is met de zoon van de koning, Marcus. Ik durf geen contact met hem op te nemen want Anora en de anderen zoeken hem en, als ze hem vinden, zullen ze hem doden. Zo ziet hij eruit.'


    Een beeld van een mens verscheen in Lysira's geest: jong, knap, met blond haar en hazelnootkleurige ogen. Hij zag er niet uit als een monster, moest ze toegeven.


    'En wat moet ik doen als ik deze mens heb gevonden?' vroeg ze.


    'Hem waarschuwen,' zei Draconas. 'Hem waarschuwen dat hij en zijn mensen in gevaar zijn.'


    'En hij zal zijn kanonnen gebruiken om te proberen ons te doden,' zei Lysira bedroefd. Ze schudde haar hoofd. 'Ik denk niet dat...'


    'Lysira,' zei Draconas vriendelijk, maar overredend. 'Grald is niet van plan deze mensen tot slaven te maken. Hij is van plan hen te vermoorden.'


    Lysira hield haar kleuren voor zichzelf.


    'Toe, Lysira. Je zei het zelf. Onze mensen zijn gek geworden van angst. Nu kunnen we een einde maken aan die krankzinnigheid.'


    Draken hebben er altijd een hekel aan om in actie te komen.


    'Ik zal erover denken, Draconas,' zei Lysira.
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    De schaduwen van de komende nacht strekten zich donker uit over de rivier. Het water gleed onder de boot door. De rivier stroomde eeuwig verder en stoorde zich niet aan de nukken van de tijd. Marcus voer met zijn boot dichter naar de verzonken grot, en zijn angst groeide, omdat hij geen idee had hoever hij er nog vandaan was.


    De eerste en laatste keer dat Marcus over de rivier had gereisd was 's nachts geweest. Hij had tijdens die eerste reis niet gelet op de omgeving. Zijn aandacht was verdeeld geweest tussen het in het oog houden van de boten van de monniken vóór hem en het kijken naar takken, boomstronken en andere gevaren in de rivier. Hij had maar weinig besef van het verstrijken van de tijd; hoe lang hij en Bellona erover hadden gedaan om van de verzonken grot naar Drakenstad te reizen. Waren het minuten geweest of uren? Hij dacht terug aan die nacht en wist het niet zeker.


    Hij roeide langzamer. Hij dacht dat hij een verandering in de lucht voelde, een andere geur. Die had niets te maken met groen of groeiende dingen, maar de stank die hij zich herinnerde uit de grot, een stank van natte rotsen en slik. Hij voelde ook een verandering in de natuur - een koude, muffe adem afkomstig uit een open mond.


    Evelina voelde het ook, want ze begon te zoeken naar een van de dekens die ze had meegenomen. Toen ze er een gevonden had, sloeg ze hem om haar schouders en dook erin weg.


    'Wat een verschrikkelijke stank,' klaagde ze. 'Het ruikt naar dood.'


    Marcus roeide naar de oever.


    'Grijp die tak daar,' zei hij tegen Evelina.


    'Gaan we stoppen?' vroeg ze nieuwsgierig. Ze draaide zich een eindje uit de deken om te doen wat hij zei. Ze greep de tak vast en de boot draaide rond en voer zachtjes met haar neus in een schaduwrijke wirwar van verschillende soorten riet en wilgenbomen.


    'Een poosje maar,' antwoordde hij. 'Ik wil wachten tot het al een tijd donker is, voor ik de grot binnenga.'


    'Donker!' Evelina slaakte een gilletje. 'Alsof het al niet eng genoeg is! Op die manier zijn we een gemakkelijke prooi voor de monniken.'


    'Ssst, stil,' waarschuwde Marcus. 'Ik wil niet dat iemand ons ziet of hoort. Ik zal het voor niemand gemakkelijk maken om ons te vinden.'


    Hij was van plan zijn magie te gebruiken om de boot uit het zicht te houden, zodat als iemand naar de boot keek, hij alleen maar donker, stromend water zag. 'Zulke tovenarijen werken nooit,' had Draconas hem ooit gewaarschuwd. 'Altijd is er wel iemand die moet niesen.' Maar Marcus kon geen andere manier bedenken om de monniken te vermijden, als ze in de grot waren.


    Marcus haalde de riemen binnen en bond de boot secuur vast. Ze dobberde zachtjes op het water. Hij pakte een van de dekens op, speelde er even mee, terwijl hij erover nadacht wat hem te doen stond.


    'Ik vind het heel vervelend dit van je te moeten vragen...' begon hij.


    'Gaat uw gang, Hoogheid,' zei Evelina een beetje spottend. 'Toe, ik zal alles doen, wat u maar wilt.'


    Hij keek haar recht in haar ogen. 'Ik ga mijn toverkracht gebruiken om ons en de boot te verbergen.'


    Hij zweeg, wachtend op haar reactie. Ze bleef hem aanstaren.


    'Ja,' zei ze, 'ga door.'


    'Je bent niet bang... voor de toverkracht?' vroeg hij aarzelend.


    'Nee, natuurlijk niet,' zei ze tegen hem. 'Waarom zou ik bang voor je moeten zijn?'


    Zijn hart werd warm. Ze dook niet in elkaar, week niet naar achteren en had het niet over 'duivelswerk'. Het was alleen maar een kalme acceptatie.


    'Ik ben heel moe en ik moet sterk en goed uitgerust zijn om te kunnen toveren.'


    'Je moet slapen. Natuurlijk,' zei Evelina opgewekt 'Ga je gang. Jij slaapt en ik hou de wacht.'


    'Vind je het niet vervelend?'


    Ze schudde haar hoofd. 'Ik zou graag meer willen doen.'


    Marcus boog zich naar Evelina toe en drukte een kus op haar wang. 'Bedankt,' zei hij.


    Evelina bloosde en sloeg haar ogen neer. Op de bodem van de boot maakte Marcus het zich zo gemakkelijk mogelijk. Evelina schonk overdreven aandacht aan hem, maakte een hoofdkussen van een andere deken en hielp hem van alle ongemakkelijke manieren van liggen de prettigste te vinden. Terwijl hij zijn ogen dichtdeed, gaf Marcus zich over aan de dobberende beweging van de boot.


    De verwarring die iemand voelt, terwijl de geest langzaam in slaap zakt, besloop hem ongemerkt; hij was weer aan het roeien en nu had hij geen riemen, maar hij roeide nog steeds en de boot gleed de duisternis in...


    


    Evelina legde haar hand op haar wang. Ze voelde Marcus' zoen nog steeds, alsof hij in haar wang gebrand was als de ijzers die ze gebruikten om het teken van schaamte in de huid te branden van prostituees. Evelina had een goed gevoel over zichzelf. Binnen een paar ogenblikken had ze alle grond heroverd die ze aan Marcus tijdens de tocht verloren had.


    Ze zat met haar handen onder haar kin en dacht terug aan hun gesprek. Hij was blij geweest toen ze tegen hem zei dat ze niet bang was voor de tovenarij. Tja, dacht ze, waarom moest ze er bang voor zijn? Ze geloofde er niets van. Helemaal niets.


    Zien is geloven,zei de oude spreuk, alleen was het niet zo.


    Evelina had al geweten dat dat waar was toen ze nog een heel klein meisje was en ze vaak haar vader de lichtgelovige zag bedriegen met een boon onder de dop van een walnoot. Ziet u de boon? Ik leg er een halve dop overheen... Drie halve doppen. De boon ligt onder een van de drie. Ziet u hem? Ja, daar is-ie. Nu verschuif ik de notendoppen een beetje. Volgt u de dop waaronder de boon zit? En ja hoor, ik zie dat u het weet. U hebt uw ogen niet in uw zak, meneer. Nu durf ik uw geld erom te verwedden dat u me niet kunt zeggen onder welke dop de boon ligt. Natuurlijk zal ik dit verliezen, u hebt zulke scherpe ogen. Het is een eer, meneer, te spelen met iemand die zulke scherpe ogen heeft. Is het die dop, meneer? Weet u het zeker? Ja ja ja... ik geloof achteraf dat u toch niet nauwkeurig genoeg hebt gekeken, meneer. Ik krijg van u...


    Natuurlijk was het geheim dat de boon onder geen van de drie halve doppen lag. Ramone had de boon al in zijn hand verborgen voor het spel begon en schoof hem terug voor het spelletje uit was. Hij schoof hem in een van de halve doppen terwijl hij hem optilde om hem te verschuiven. Een truc waarmee hij de goedgelovigen voor de gek hield. Niets mis mee. Alle mannen en vrouwen waren bedriegers en leugenaars. Dat moest je wel zijn om te overleven; zelfs Marcus, een prins, de man van wie Evelina hield zoals ze in haar korte leven nog nooit van iemand gehouden had (behalve van Evelina). Ze maakte zich geen illusies over hem.


    Evelina had allerlei fantastische dingen gezien in Drakenstad: een monnik met handen die gemaakt waren van vlammend vuur, sneeuw die op een ochtend zomaar uit de lucht viel, terwijl de zon stralend aan de hemel stond. Marcus die een gebouw liet instorten door ernaar te wijzen. Ze had zichzelf door een stevige stenen muur zien lopen. Fantastische trucs waren het stuk voor stuk geweest. Ze zou een fortuin met zulke zwendelarij kunnen maken door ermee te gaan reizen, zoals die arme gek, Glimmershanks. Zij wist niet hoe de trucs werden gedaan, maar dat deed er niet toe. Voordat haar vader, Ramone, haar het geheim van het spelletje met de halve notendoppen had geleerd, had ze gedacht dat de boon echt verdween.


    Evelina wist niet hoe Marcus' trucs werkten, en het interesseerde haar evenmin. Ze was vastbesloten dit spel van de liefde te winnen. Als dat betekende dat ze moest doen of ze geloofde dat de boon verdween, was dat een kleine prijs die ze moest betalen voor de juwelen en het kasteel en haar zoon die abt zou worden.


    'Over tovenarijen mag hij tegen me liegen zoveel hij wil,' mompelde Evelina. Ze keek verliefd naar Marcus, die lag te slapen aan haar voeten. 'Zolang hij me ook maar blijft wiegen.'


    Haar grapje amuseerde haar een aantal seconden en toen gaapte ze. Ze sloeg geïrriteerd naar een vlieg en keek om zich heen naar de rivier die niets nieuws voor haar was en naar de bomen, en daar was ook niets spannends aan. Ze slaakte een hoorbare zucht, keek naar Marcus en hoopte half dat hij haar zou horen en wakker zou worden.


    Hij verroerde zich niet en ze begreep dat hij diep in slaap was.


    'Tenslotte heeft hij rust nodig,' peinsde ze, 'als hij ons veilig door die verschrikkelijke grot moet loodsen. Waarom moeten we eigenlijk zó gaan? Er zijn een heleboel andere routes die we naar zijn thuis kunnen nemen. Zijn thuis. Zijn kasteel. Hoeveel kamers zou het kasteel hebben? Tientallen waarschijnlijk. En eten waar nooit een einde aan komt. Pauwentongen en speenvarken en wijn uit gouden drinkbekers en bedienden die alles doen wat ik hun vraag en bonbons en zoete amandelen en waarom, waarom, waarom moest ik aan eten denken?'


    Haar maag knorde. Evelina probeerde zich te herinneren wanneer ze voor het laatst gegeten had. Ze herinnerde zich dat Ven haar eten had gebracht en ze herinnerde zich dat ze het in een vlaag van woede op de grond had gegooid. Voortaan, besloot ze, zou ze ervoor zorgen dat ze eerst at, voor ze boos werd.


    En toen kon ze alleen nog maar denken aan het feit dat ze honger had. Evelina had eerder in haar leven honger gehad, heel veel honger soms, als een van haar vaders listen geen inkomen had opgeleverd. Ze keek weer naar Marcus. Ze boog zich over hem heen, nogal gedurfd, want de boot wiebelde griezelig zodra ze zich maar bewoog. Ze zoende hem op zijn mond. Ze liet haar tong over zijn lippen glijden en voelde zich gevleid, toen ze merkte hoe zijn lippen in reactie daarop heel even bewogen.


    Evelina zuchtte en zat weer rechtop. Haar bloed tintelde. Ze sloeg de deken om zich heen en gaf zichzelf over aan veelbelovende dagdromen over hoe ze met hem de liefde bedreef. Toen zelfs dat begon te vervelen, gaapte ze en ze bleef gapen. Haar oogleden zakten. Ze dommelde in en schoot toen geschrokken weer rechtop.


    'Ik zei dat ik de wacht zou houden,' hielp ze zichzelf herinneren. 'Maar ik ben zo moe. Niemand zit achter ons aan. We zijn hier veilig. Het is niet eerlijk dat hij slaapt en ik niet. Ik doe mijn ogen heel even dicht.'


    Toen ze zich van schuld had gezuiverd, deed Evelina haar ogen dicht en zakte weg in een lichte slaap.


    Zo was het toen de draak hen vond.


    Gelukkig voor hen was de draak Lysira.


    


    Draconas had Lysira de weg gewezen naar de verborgen Drakenstad. Ze zag de stad niet, hoewel ze heel ijverig om zich heen keek. Maar ze zag wel de boten van de monniken stroomafwaarts drijven - bewijs van menselijke bewoning. Hij had haar gewaarschuwd niet te laag te vliegen, een waarschuwing die ze in de wind sloeg, want ze moest laag vliegen om de omgeving goed te onderzoeken. In geen van de boten die stroomafwaarts voeren, zaten de mensen. Draconas dacht dat ze in de andere richting zouden reizen en het bleek dat hij het bij het rechte eind had.


    Lysira zag de twee door een opening in de bomen. Hun warme mensenlijven glansden zachtjes in de schemering.


    'Je mensen zijn niet erg intelligent,' rapporteerde ze aan Draconas. 'Omgeven door hun vijanden liggen ze allebei diep in slaap.'


    'Zijn ze omsingeld?' vroeg Draconas, geschrokken.


    'Nee,' antwoordde Lysira. 'Maar afgaand op wat je zei zou het wel zo kunnen zijn.'


    'Heb je enig teken gezien van andere draken?'


    'Geen enkel.'


    'Grald zit misschien nog steeds verborgen in de grot op hen te wachten,' zei Draconas meer tegen zichzelf dan tegen haar, hoewel bij draken alle gedachten worden gedeeld behalve die gedachten die diep, diep begraven zijn. 'Hou jij afstand?'


    'Ja, Draconas,' antwoordde Lysira. Haar kleuren hadden een scherpe rand van verveling. 'Ik ben geen beginneling.'


    De waarheid was dat Lysira had besloten haar nieuwsgierigheid naar de mensen te bevredigen. Terwijl ze zich in een simpele illusie hulde om zich onzichtbaar te maken, daalde ze van haar hoge uitkijkpunt neer in langzame, trage cirkels. Ze was alert terwijl ze op haar sterke vleugels naar beneden zweefde, maar zag niets wat haar ongerust maakte. Dieren waren op jacht in het bos, vogels fladderden door de lucht. Ze konden haar niet zien en dus zette de vos zijn konijnenjacht en de zwaluw haar insectenjacht voort, zonder alarm te slaan.


    Lysira zweefde boven de boomtoppen en keek nieuwsgierig neer op de twee mensen in de boot.


    Slapend zagen alle mensen er zo onschuldig uit als jonge vogeltjes. En ze waren zo broos en kwetsbaar. Hun lichamen waren zacht en onbeschermd, hun zachte monden hadden kleine tanden en ze hadden zwakke klauwtjes. Geen vleugels om hen weg te dragen van welk onheil dan ook. Geen smeulend vuur in hun buik om hun vijanden mee te verschroeien.


    Het was een wonder dat ze tot nu toe hadden overleefd. Ze kon begrijpen waarom ze moesten vertrouwen op verschrikkelijke machines. Zo zwak. Zo meelijwekkend zwak.


    'Wat als Grald op hen wacht in de grot, Draconas?' vroeg Lysira. 'Wat moet ik dan doen?'


    'Niets. Je kunt niet tegen Grald op. Het zou krankzinnig zijn het zelfs maar te proberen. Hij heeft mij in een gevecht al bijna verslagen,' waarschuwde Draconas scherp. 'Je zou geen schijn van kans tegen hem hebben.'


    'En jouw mensen? Welke kans hebben zij?' vroeg Lysira geërgerd.


    'Meer dan je zou denken. Wat er ook gebeurt, je moet je erbuiten houden. Niet alleen voor je eigen veiligheid, maar ook voor die van ons volk. Jij bent nu mijn enige link met de andere draken, Lysira. We moeten het geheimhouden dat je erbij betrokken bent. Beloof me dat je je nergens mee bemoeit als er problemen zijn. Beloof het me.'


    'Ik zie niet welk recht jij hebt mij om beloften te vragen,' antwoordde Lysira boos.


    'Ik heb het recht niet,' gaf Draconas zich gewonnen, 'behalve als iemand die om je geeft. Heel veel om je geeft.'


    Lysira's kleuren werden wazig van verwarring. Ze wist niet wat ze moest zeggen en daarom zei ze niets en tegen de tijd dat ze iets bedacht had, was hij weg.


    Triomfantelijk vloog Lysira de avondlucht in. Op dat moment van geluk had ze het tegen Grald of honderd zoals hij kunnen opnemen. Ze vergat niet haar verantwoordelijkheden en vanaf haar uitkijkpunt wierp ze een blik op de mensen. Ze waren als mieren, in de boot op de rivier die zich als een slang tussen de bomen door slingerde en ze bedacht hoe teleurstellend rustig en vredig de chaotische wereld van de mensen eruitzag vanaf deze grote afstand, tussen de sterren.
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    Marcus schrok wakker in een inktzwarte duisternis die lawaaierig was door het gekwaak van kikkers en het zingen van nachtzwaluwen en krekels. Hij merkte dat Evelina op zijn voeten lag. Hij probeerde zich te herinneren wat hem had gewekt, maar hij had zo vast geslapen dat hij de droom niet van de werkelijkheid kon onderscheiden. Hij had het suizende geluid gehoord van iets wat langs de oever kroop, of hij had het gedroomd.


    Hij bleef doodstil, bewoog zich niet, haalde nauwelijks adem. Als hij rustig was, zou dat wat er daarbuiten ook was, proberen naar hem toe te sluipen en hij zou het voordeel hebben dat hij wie of wat het ook was kon overrompelen.


    Hij hoorde echter niets, behalve Evelina die iets mompelde en zich omdraaide waardoor de boot schommelde. Hij wachtte nog even, maar niet lang, want hij was bang dat Evelina wakker zou worden en in haar onoplettendheid iets zeggen of doen dat hun schuilplaats zou verraden.


    Langzaam en zo zachtjes mogelijk kwam Marcus overeind. Hij schoof een arm onder Evelina's hoofd en legde zijn hand, heel zachtjes, over haar mond.


    'Evelina,' fluisterde hij.


    Hij verwachtte dat ze op zou springen en naar lucht zou happen, of schreeuwen, vandaar die hand over haar mond. Wat hij niet verwacht had, was dat ze zijn vingers zachtjes beknabbelde, iets onbegrijpelijks mompelde en zich dieper in zijn omhelzing nestelde.


    'Evelina, word wakker,' zei hij.


    Ze kroop dichter tegen hem aan. Haar adem was warm en vochtig op zijn hand. 'Kus me,' fluisterde ze.


    'Evelina,' zei hij. 'Hé...'


    Haar oogleden trilden. Ze rekte zich zwoel uit, kromde haar rug en vouwde haar armen onder haar hoofd. Haar zachte, volle bovenlijf drukte tegen hem aan. Haar lippen likten zijn vingers en het voelen van haar lippen en haar lijf tegen het zijne, gaf hem een pijnlijk tintelend gevoel van verlangen.


    'Ik ben wakker,' zei ze en ze deed haar ogen open.


    Ze staarde Marcus aan, duwde hem toen weg en ging zo plotseling rechtop zitten dat de boot wild schommelde.


    'O,' zei ze ademloos, terwijl ze haar lijfje vastgreep.


    'Het spijt me,' zei Marcus, naar lucht happend. Hij schoof een stukje naar achteren en voelde zich schuldig en verward. 'Ik wilde niet... ik probeerde alleen... ik was bang dat je zou gaan gillen.'


    Evelina liet haar hoofd hangen. 'Nee, het spijt mij,' zei ze met een stem zo zacht als de nacht. 'Wat moet je van me denken! Ik droomde...' Ze kreeg een kleur als vuur die zelfs goed zichtbaar was in het zacht glanzende licht van de sterren. 'Vergeef me alsjeblieft, Marcus.'


    Niet wetend wat hij anders moest doen, gaf hij een geruststellend klopje op haar hand, terwijl hij de bossen voortdurend in het oog hield.


    'Is er daar ergens iets?' vroeg ze, toen ze zag dat hij door iets in beslag werd genomen. Ze kneep paniekerig in zijn hand.


    'Ik dacht dat ik een geluid hoorde. Maar het is misschien een dier geweest. Ik heb het niet meer gehoord.' Hij trok zachtjes zijn hand terug. 'We moeten gaan. Ik had niet zo lang willen slapen.'


    'Ik had helemaal niet willen slapen,' zei Evelina berouwvol. 'Maar eh... ik was zo moe...'


    Hij gaf haar weer een klopje op haar hand en dacht na over de betovering van de boot die hij wilde verbergen.


    'Hoe voelen je handen na al dat roeien?' vroeg Evelina plotseling.


    'Als rauw vlees,' zei hij quasi zielig.


    'Ik vind het heel erg voor je,' zei Evelina en haar ogen glansden in het licht van de sterren. 'Als we stoppen om te rusten zal ik een zalfje maken waarmee je ze kunt insmeren. Je zult het er een paar dagen op moeten laten zitten en niet veel meer roeien, dan gaat dat rauwe weer over en zodra ze genezen zijn kunnen we weer verder gaan.'


    'Heel vriendelijk bedacht, maar daar hebben we geen tijd voor,' zei Marcus. Hij was in zijn geest al bezig met toveren.


    'Ik heb zitten denken, Marcus. Dit is misschien ongepast van mij om aan te bieden, maar als ik een paar repen scheur van de zoom van mijn onderjurk, zou je die kunnen gebruiken om je handen te verbinden. Misschien helpt het een beetje...'


    'Dat is een goed idee,' zei hij. Hij wist wat hij moest doen en had nu aandacht voor haar. 'Als je het niet erg vindt.'


    'Ik vind het niet erg.'


    Evelina tilde haar rok op en vouwde hem terug over haar knieën. Ze pakte de zoom van haar onderrok vast en tilde hem ook op. Marcus besefte een beetje laat dat een gentleman zijn hoofd behoort af te wenden en dat deed hij ook, maar hij had het beeld in zijn hoofd van mooie benen, blank in het licht van de sterren. Hij hoorde stof scheuren en toen ze tegen hem zei dat hij zich weer kon omdraaien, hield ze twee lange strips in de hoogte. Ze verbond Marcus' handen zelf, waarbij ze zich uitputte in verontschuldigingen voor het feit dat de stof vuil was van het reizen en hier en daar een beetje rafelig.


    'Dat voelt al beter,' zei hij, terwijl ze voorzichtig de stof steeds weer om zijn met blaren gevulde handpalmen draaide. 'Ik zal mijn moeders naaister voor jou een nieuwe onderrok laten maken zodra we bij me thuis zijn. Gemaakt van de mooiste zijde.' Hij had maar een vaag idee waar onderrokken in werkelijkheid van gemaakt waren, maar zijde leek veilig. 'Met een zoom van kant.'


    'Dat zou ik mooi vinden, Marcus,' zei Evelina. Haar hand streelde zachtjes de zijne en even later was ze klaar met verbinden.


    Hij was verlegen met de aanbidding in haar ogen en wendde zijn hoofd af. Hij wilde dat ze niet op die manier naar hem keek, nu hij nog niet wist wat hij voor haar voelde.


    'We moeten weg.'


    'We gaan die grot binnen,' zei Evelina en haar stem klonk gespannen.


    'Het zal meevallen.' Marcus haalde diep adem en blies die langzaam weer uit. 'Ik ga de boot betoveren, Evelina. Ik ga hem onzichtbaar maken en ik ga ons ook onzichtbaar maken. Niet voor elkaar,' voegde hij er vlug aan toe. 'Je zult mij nog steeds kunnen zien en de boot ook. Maar niemand anders zal ons of de boot kunnen zien.'


    Het klonk erg klungelig, maar hij had nooit eerder zijn toverkracht aan iemand hoeven uitleggen.


    'Ik weet dat je niet begrijpt...' begon hij.


    'Wat begrijp ik niet? Dat je ons onzichtbaar gaat maken? Natuurlijk begrijp ik dat.' Evelina ging achter in de boot zitten, trok de deken strakker om haar schouders en keek hem kalm aan. 'Vertel me nu maar wat ik moet doen.'


    Hij merkte dat hij op dit moment bijna van haar hield. 'Jij moet je helemaal stil houden. Geen geluidje maken. Geen gesnuif, niet naar adem happen, niet fluisteren. Want hoewel ze ons niet kunnen zien, kunnen ze ons nog wel horen.'


    'Ze zien ons niet, maar ze horen ons wel. Ik begrijp het, Marcus,' zei ze.


    Om zijn betovering te kunnen doen zou hij naar zijn kleine kamer moeten, een kamertje in zijn geest dat leek op de kamer waarin hij opgesloten was geweest als kind. Het gevaar was dat wanneer hij de kamer binnenkwam, de draken zijn aanwezigheid voelden. Ze zouden hem proberen te vangen. En daarom opende hij vlug de deur van zijn kleine kamer, rende naar binnen en trok de deur met een klap achter zich dicht. Bijna onmiddellijk hoorde hij buiten gekrabbel en het schrapen van een klauw, op zoek naar een zwak punt, een spleet, een barst.


    Marcus zat op de kleine stoel midden in de kamer, en overwoog wat hij moest doen. Hij had nog nooit zo'n grote betovering gedaan, niet in koelen bloede. Hij wist hoe het moest. Draconas had het hem lang geleden geleerd op de oever van een rivier. Hij was weer een kleine jongen die zat te luisteren naar Draconas.


    Er zijn twee soorten drakenmagie, Marcus. Als twee soorten strategie in een veldslag: aanvallend en verdedigend. Van wat ik heb gezien, terwijl ik de monniken gadesloeg, kunnen mensen ofwel de ene soort of de andere gebruiken. De beslissende factor welke soort ze kunnen gebruiken blijkt de sexe te zijn. Vrouwen kunnen verdedigende toverkracht gebruiken, mannen aanvallende, jij bent uniek omdat je ze allebei kunt gebruiken.


    Buiten de deur snoof de draak gefrustreerd. Marcus dwong zich te concentreren, dwong zichzelf de draak te vergeten. Hij herinnerde zich het beeld van de boot, alsof het een natte schildering was op canvas, en hij schrobde het met water zodat de kleuren in elkaar begonnen door te lopen en van het canvas druppelden in modderige druppels. Hij schrobde en schrobde tot het beeld van de boot verdween. Terwijl hij naar het schilderij keek, zag hij de rivier en hij zag het zwarte net van drie takken die de sterren van de hemel opvingen. Maar geen boot. Geen Marcus. Geen Evelina.


    Hij slaakte een diepe zucht. Het tevreden warme, blije gevoel in zijn binnenste vertelde hem dat de magie had gewerkt. De zwakte en het gevoel van misselijkheid zouden later komen. Hopelijk veel later, nadat ze het hadden klaargespeeld door de grot te sluipen.


    Marcus liep naar de deur van de kleine kamer. Hij legde zijn hand op de klink, trok de deur met een harde ruk open en sprong naar buiten voor de draak hem kon pakken. Hij pakte de riemen en krimpend van de pijn in zijn handen begon hij te roeien.


    Evelina deed haar mond open.


    Marcus schudde zijn hoofd, herinnerde haar eraan dat ze stil moest zijn.


    'Zijn we nu onzichtbaar?' fluisterde ze.


    Marcus knikte.


    Evelina keek om zich heen op de boot die duidelijk zichtbaar was en naar zichzelf en naar hem.


    'Prachtig gedaan,' fluisterde ze plechtig. 'Ik zie niets.'


    Marcus glimlachte. Hij dacht dat ze een grap maakte om de spanning te breken. Hij ging door met roeien en de boot maakte de bocht in de rivier.


    'Daar is de grot!' fluisterde Evelina - ze herinnerde het zich precies op tijd dat ze geen lawaai mocht maken. Ze wees.


    Marcus keek. De rivier stroomde in een zwarte opening die leek op een reusachtige bek. Koude, bedompte lucht stroomde uit de bek naar buiten. Evelina huiverde en wierp Marcus een smekende blik toe die heel duidelijk zei: 'Het is niet te laat om om te draaien en terug te gaan!'


    Hij kende die woorden, omdat hij ze hoorde in zijn hoofd. Hij negeerde haar en hij negeerde zichzelf en bleef roeien. De zwarte bek kwam steeds dichterbij, spuwde rivierwater uit, en zoog hen naar binnen.


    De steile rots hing boven hen en benam het uitzicht op de sterren. Marcus luisterde, maar hoorde alleen maar het kolken van het water rond de voet van de stenen muren. Niets anders. Grald was misschien binnen, zat gehurkt in het duister op hen te wachten. Of misschien een groep monniken met vuur aan hun vingertoppen, dodelijke bliksemflitsen en dan was het gebeurd.


    Welke ogen er ook keken, ze konden hem niet zien. Hij bracht het zichzelf in herinnering en ging door met roeien. De bek kwam dichterbij. Hij roeide zo stilletjes als hij kon, maar de riemen maakten plassende geluiden als ze in het water verdwenen en er was niets waarmee hij dat geluid kon dempen. De stroom van de rivier was niet heel sterk hier en hij hoopte dat een flinke haal aan de riemen de boot genoeg vaart zou geven om door de grot te glijden, zodat hij de riemen niet meer in het water hoefde te dompelen als ze eenmaal binnen waren.


    De ingang kwam snel dichterbij. Hij was vergeten dat hij zo laag was. Evelina keek er even angstig naar, dook toen in elkaar en gooide de deken over haar hoofd.


    'Ik kan het niet aanzien,' zei ze naar adem happend.


    Marcus trok nog een keer aan de riemen, haalde ze binnenboord en boog zijn hoofd.


    De boot gleed over het wateroppervlak door de opening. Hij voer zo'n diepe duisternis binnen, dat daarmee vergeleken het zacht glanzende licht van de sterren en de rivier heel helder was. Hij kon niets zien en hij herinnerde zich nu dat de monniken lantaarns hadden aangestoken op hun boten toen ze de grot binnen voeren.


    Marcus tuurde in de richting van de oever. Hij zag hem niet. Hij kon niets zien in de pikdonkere grot. Hij kon ook niets horen en hij begon te denken dat de grot leeg was, dat ze er ongehinderd doorheen konden glippen.


    Hij dankte de hemel nog niet. De boot begon zijn snelheid te verliezen. Hij zou moeten roeien. Met zijn hart in zijn keel pakte hij de riemen op, bewoog ze langzaam en voorzichtig zodat ze niet zouden piepen of kraken, en liet ze in het water zakken. Ze spatten zachtjes en hij kromp ineen toen hij aan de riemen trok. Hij was bang dat hij de weg kwijt zou raken in het donker en hij was erg opgelucht toen hij de uitgang - een veel bredere opening dan de ingang - in zicht zag komen. De door de sterren verlichte rivier glinsterde in de opening en hij stuurde de boot in die richting.


    Marcus begon te denken dat ze nu toch zouden ontsnappen en hij werd al een beetje blij, toen een zwak lichtschijnsel zijn aandacht trok. Het licht kwam niet van de oever, maar van het donkere water. Marcus staarde in de diepten van de rivier. Het licht werd helderder en toen waren er twee lichtjes - roodgoud van kleur. Ze werden groter, want ze kwamen dichterbij.


    Marcus hield op met roeien. Zijn handen klemden zich om de riemen. Twee ogen, roodgoud, met zwarte, reptielachtige streepjes van pupillen, keken naar hem op.


    De draak was in het water onder hen.


    Dodelijk geschrokken staarde Marcus in de ogen die hem volgden, niet knipperend, terwijl de boot over het water gleed. De boot gleed verder op eigen kracht want in Marcus' handen zat geen gevoel meer en zijn armen hadden hun kracht verloren. Hij zat in zijn kleine stoel in zijn kleine kamer en was geschokt bij het zien van de ogen die niet knipperden en de gedachten van de draak die met felle kleuren aan zijn ziel klauwden.


    'Kom eruit,' drong Grald aan. 'Ik moet je je ondergang laten zien.' Marcus bleef waar hij was, hield de deur vergrendeld.


    'Ik zal je een glimp laten zien,' zei Grald.


    Rijen soldaten - mensensoldaten in wapenrusting die schitterde in het maanlicht als de schubben van een draak - marcheerden naar Marcus toe. De soldaten marcheerden vlugger, steeds vlugger, haastten zich naar hem toe. Water golfde om de boot heen en hij stelde zich voor dat het vaartuig zou kapseizen. Dan zou hij in het water worden gegooid, waar de draak hem zou grijpen en onder water zou trekken.


    Marcus pakte de riemen en duwde ze diep in het water. Vastbesloten roeide hij naar de uitgang en bleef roeien, grommend van de stekende pijn in zijn ingezwachtelde handpalmen.


    'Wat is er? Ik kan niet kijken!' riep Evelina. Ze stak haar hoofd even boven de deken uit en keek dodelijk geschrokken om zich heen. Marcus gaf haar geen antwoord. Hij was buiten adem. De boot schoot de grot uit. De soldaten verdwenen. De ogen van de draak zagen Marcus roeien. De prins liet de riemen in het water plonzen, trok, tilde de riemen op en liet ze weer in het water plonzen, steeds weer opnieuw, tot de ogen ver achter hem waren. Het zweet stroomde langs zijn gezicht en lijf.


    'Wat is er mis?' riep Evelina.


    'Heb je de draak niet gezien?' vroeg hij wreed.


    Evelina keek voorzichtig over haar schouder en richtte haar blik toen weer op Marcus.


    'Nee,' antwoordde ze. 'Ik heb niets gezien.'


    'Hij was daar toch en keek naar ons. Of niet?'


    Illusie. Een illusie geschapen door de draak. Een illusie die Marcus moest laten zien dat de kleine tovenarijen waarop hij zo trots was, het jengelen van een baby waren, vergeleken bij de toverkracht van de draak.


    Marcus hing over de riemen. Zijn kracht was verdwenen. Zijn handen brandden. De spieren van zijn armen sprongen en trokken.


    Een hint van je ondergang. Kom binnen en zie de rest! Zie de dansmeisjes hun sluier laten zakken. Dat alles voor de prijs van... je ziel.


    Marcus was in verleiding gebracht. Hij zou de deur op een kier opendoen.


    'Doe niet zo stom,' zei een vrouwenstem vrij helder.


    'Je hebt gelijk.' Marcus glimlachte vermoeid tegen Evelina. 'Dat zou stom zijn.'


    'Misschien wel,' zei Evelina, terwijl ze hem bevreemd aankeek. 'Maar ik heb niets gezegd.'
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    De maan stond aan de hemel en hoewel hij niet meer vol was had de nacht maar een kleine rand eraf geschoren, zodat zijn licht helder was in een wolkenloze hemel. Marcus en Evelina voeren verder over de brede oppervlakte van de rivier en bleven weg van de oever. Zelfs Evelina wilde doorvaren, omdat ze niet zo dicht bij de griezelige grot de nacht wilde doorbrengen. Zij zat nu aan de riemen. Het was of roeien of blijven ronddobberen op de plek die haar prins gek had gemaakt.


    Marcus lag onrustig te dommelen in de boeg van de boot. Zolang hij sliep, vertelde hij in elk geval geen onzin, vertelde hij niets over wat hij gezien had in de grot. Er was niets geweest in de grot. Evelina had haar hoofd in de deken gestopt. Ze wilde niets verschrikkelijks zien, maar bezeten van een onbedwingbare fascinatie gluurde ze toch tussen de plooien door. Ze had de grot voorbij zien glijden, donker en leeg.


    'Je bent moe en hongerig,' zei ze op sussende toon tegen Marcus. 'En die arme handen! Ze zouden in een slagerswinkel kunnen hangen, zo rood en rauw. Laat mij roeien, in elk geval een poosje.'


    Hij sputterde natuurlijk tegen, maar gaf uiteindelijk - tot haar verrassing - haar de riemen en ruilde met haar van plaats. Toen Evelina de slag eenmaal te pakken had roeide ze helemaal niet zo slecht. Ze kon de meeste dingen wel als ze er haar best voor deed, een karaktertrek die haar koppig door het leven had gedragen.


    Gelukkig hoefde ze niet zo ver te gaan voor ze de boot uit de zijrivier kon sturen die langs de grot stroomde en die uitmondde in de hoofdtak van de rivier de Aston. Hier roeide ze met de stroom mee, niet ertegenin, omdat de rivier naar het zuiden stroomde en hen in de richting bracht waarheen ze wilden.


    'We moeten een plek vinden waar we kunnen stoppen,' had Marcus tegen haar gezegd voor hij in slaap viel. 'Het is gevaarlijk om in het donker over de rivier te varen.'


    Evelina was het daar roerend mee eens. Ze wilde niet dat haar handen op die van Marcus gingen lijken en ze voelde nu al de blaren opkomen. Haar rug en schouders deden zeer, en haar billen ook, van het zitten op de harde bank. Toen ze vóór zich in de verte lichtjes zag dansen in het donker, zou Evelina God bedankt hebben, als ze Hem goed genoeg gekend had om zo vrij te zijn.


    De lichtjes hoorden bij vissers die van hun kleine dorp op weg waren naar een nacht vissen op de rivier. Ze gebruikten het licht van de lantaarns om de vissen in hun netten te lokken en het waren die lichtjes die Evelina zag. Met een tik van haar voet maakte ze Marcus wakker.


    


    De vissers waren natuurlijk nogal verbaasd toen een jonge vrouw in een boot naar hen toe kwam en nog verbaasder toen ze zagen dat ze een monnik met verbonden handen vervoerde, als passagier. Hun verwarring verdween toen Marcus uitlegde wie hij was. Hij verwachtte niet dat ze hem geloofden, want hij kon niet bewijzen dat hij de prins was. Tot zijn verbazing werd hij begroet met glimlachen en enthousiast gejuich. De mannen van de koning schenen maar twee dagen daarvoor daar geweest te zijn om de mensen te vertellen dat de prins vermist werd. Hij was gaan vissen op de rivier en de mannen hadden de vissers gevraagd naar hem uit te kijken. Niet alleen zou zijn volk blij zijn te zien dat hun prins niet verdronken was, er was ook een aardige beloning uitgeloofd voor degene die hem veilig terugbracht.


    'Majesteit,' zei een van de vissers, terwijl hij Marcus een klap op zijn schouder gaf. 'U bent de beste vangst van het hele jaar, als Majesteit het me niet kwalijk neemt.'


    Het feit dat hij een pij aanhad werd snel verklaard door een haastig verzonnen verhaal dat hij in de rivier was gevallen en gered was door een passerende monnik die hem droge kleren had gegeven. Marcus was vager over Evelina. Hij mompelde warrig iets dat zij hem gevonden had en verpleegd. De vissers ontvingen deze informatie met strakke gezichten. Hij was tenslotte hun prins.


    Ze lieten hun hengels en netten even rusten en hielpen de twee verdwaalde reizigers. Even later stonden Marcus en Evelina op het droge met het halve dorp om hen heen. Een van de vissers stuurde zijn zoon naar het dorpshoofd om hem het goede nieuws te vertellen. De jongen kwam de man al tegen, want hij had gehoord van de drukte op de oever en wilde eens poolshoogte komen nemen. Hij begroette de prins en de vrouw die Marcus voorstelde als 'Vrouwe Evelina' met kalme waardigheid en bood hun zijn huis aan voor de nacht.


    'Hartelijk dank,' zei Marcus met een glimlach. 'Ik weet dat mijn ouders erg ongerust zijn. Als iemand een boodschap zou willen brengen...'


    'Niemand in het dorp heeft een paard,' antwoordde het dorpshoofd en toen hij het bedrukte gezicht van de prins zag, voegde hij eraan toe: 'Ik zal de snelste jongen van het dorp morgenochtend achter de mannen van de koning aan sturen.'


    Omdat dit het beste leek waarop Marcus kon hopen, nam hij het aanbod dankbaar aan. Hij was te uitgeput en te hongerig om iets anders te doen.


    De vrouw van het dorpshoofd diende een haastig bereid maal - stoofpot van vis - op, resten van hun eigen avondeten. Marcus veroverde het hart van de goede vrouw door zich tweemaal op te scheppen en met grote stelligheid te beweren dat hij uit de koninklijke keuken nog nooit zoiets heerlijks had gekregen. De vrouwen van het dorp praatten druk over Marcus' gewonde handen en maakten een zalf voor hem terwijl hij at. Daarna smeerden ze zijn handpalmen ermee in en draaiden er zwachtels omheen.


    Marcus, goed gevoed, veilig en warm, merkte dat hij slaap kreeg. Hij moest ingedommeld zijn in zijn stoel, want het volgende dat hij wist, was dat het dorpshoofd hem op een matras hielp op de vloer in een hoek, het bed van de man zelf. Hij zakte neer op de matras en deed zijn ogen dicht.


    'Bedankt, vriendelijke meneer, maar ik blijf bij hem,' zei Evelina verlegen. 'Mijn plaats is naast hem.'


    'Nee,' zei Marcus terwijl hij zijn ogen weer opendeed. 'Dat kan ik niet goedvinden. Jij bent even moe als ik.' Hij keek het dorpshoofd aan. 'Ik zou u heel dankbaar zijn als u voor Vrouwe Evelina ook een plaats heeft waar ze kan overnachten.'


    Hij had dit vriendelijk bedoeld en hij schrok toen hij zag dat Evelina hem een woedende blik toewierp. Hij kon zich niet voorstellen wat hij had gedaan dat ze zo van streek was. Met het dorpshoofd en zijn vrouw beende ze driftig weg zonder een woord te zeggen.


    Hij zakte weg in een nieuwe slaap toen de rode ogen van de draak voor hem verschenen en hem wakker schudden. Marcus voelde zijn hart bonken en hij baadde in het zweet. Zijn handen deden zeer. Ze staken en brandden.


    Het duurde lang voor hij weer in slaap viel.


    


    Evelina echter sliep vast en werd de volgende ochtend vroeg wakker, boos over de beledigende manier waarop Marcus haar de avond ervoor behandeld had. Het was een perfecte kans voor hem om met haar alleen te zijn en haar te verleiden en die kans had hij laten lopen! Hij was natuurlijk uitgeput geweest en zijn handen waren ingezwachteld, maar elke andere man, wie dan ook, zou over zulke kleine ongemakken heen gestapt zijn.


    Ze logeerde bij de getrouwde dochter van het dorpshoofd en de jonge vrouw en haar man, die visser was, waren al heel vroeg op. Omdat ze ontzag voor hun gaste hadden, verlieten ze samen het huis zo vlug mogelijk om Evelina wat privacy te geven. De vrouw ging haar was doen aan de oever van de rivier. De man liep naar zijn boot.


    Evelina lag op de matras van stro, maakte plannen en verwierp ze weer, piekerde over wat ze moest doen om haar eigen bijzondere vis te vangen. Er was maar weinig tijd meer. Ze herinnerde zich plotseling dat het dorpshoofd had aangeboden een boodschapper te sturen naar de mannen van de koning. Misschien was het al te laat. Evelina stond op en liep naar buiten. Buiten was het hele dorp al op de been en het dorpshoofd kwam net uit zijn huis.


    'Is Zijne Hoogheid wakker?' vroeg Evelina.


    'Nee, Vrouwe Evelina,' antwoordde de man. 'Ik wilde gaan vragen of hij iets nodig had, maar hij slaapt als een roos. Hij merkte niet dat ik er was. Ik betwijfel of het bazuingeschal van de laatste dag hem zou kunnen wekken.'


    'Zijne Hoogheid is uitgeput. We hebben een heleboel meegemaakt, wij tweeën.' Evelina legde de nadruk op het laatste. Met trillende stem stelde ze de brandende vraag. 'Hebt u de boodschapper al weggestuurd naar de mannen van de koning?'


    'Ja, Vrouwe,' antwoordde het dorpshoofd. 'Jonge Thom is bij het krieken van de dag vertrokken.'


    Evelina zuchtte diep. 'En hoe lang denkt u dat het duurt voor de mannen hier zijn?'


    Het dorpshoofd fronste nadenkend zijn wenkbrauwen. 'Toen ze hier waren, zeiden ze dat - als we iets zagen of hoorden van Zijne Hoogheid - we de boodschapper naar Grafton moesten sturen waar ze hun kamp hadden opgeslagen. Nu is Grafton een dag reizen te voet, langer nog als het weer tegenzit, want het weer is slecht in deze omgeving, en die grauwe lucht bevalt me helemaal niet. Ik denk dat het voor twaalf uur vanmiddag al zal regenen.'


    Evelina balde haar vuisten. Ze voelde grote aandrang de man te slaan. 'Hoe lang, meneer, voordat de mannen van de koning...'


    'Nou,' zei hij nadenkend. 'Niet eerder dan morgen.'


    Een glimlachje speelde even om Evelina's mond. Ze bad in gedachten om stortregens en struikrovers en slangen en welke andere tegenslag dan ook die een reiziger konden overkomen, dat die 'jonge Thom' zouden overkomen.


    'Ik hoop dat Zijne Hoogheid niet te zeer teleurgesteld is,' voegde het dorpshoofd eraan toe.


    'Zijne hoogheid kan de rust goed gebruiken,' zei Evelina en haar glimlach was lief, want op dat moment opende de hemel zich en kwamen haar zegeningen naar beneden.
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    'Draconas…'


    'Lysira.'


    'Kun je praten?'


    'Ja, maar heel even. Is Marcus veilig?'


    'Hij is bij zijn eigen soort. Hij en de vrouwelijke mens die hem vergezelt...'


    'Doet er niet toe,' vond Draconas. 'Zij is onbelangrijk.'


    'Ik neem aan dat je niet alle vrouwen onbelangrijk vindt,' antwoordde Lysira met schitterende kleuren. Ze was een jonge draak en opgewonden omdat ze zich voor het eerst in de mensenwereld had gewaagd.


    'Nee, Lysira. Ik vind vrouwen uiterst belangrijk, vooral vrouwen die hun leven wagen om me te helpen. Maar deze ene mensenvrouw heeft niets te maken met onze hachelijke situatie.'


    'Ik plaagde je maar,' zei Lysira.


    'Dat weet ik,' was Draconas' antwoord. 'En dus is Marcus veilig, in elk geval op het ogenblik.'


    'Hij werd bijna het slachtoffer van de draak. Ik hield hem in het oog, zoals jij had gezegd, en hij liet bijna Grald toe in zijn geest. Ik heb hem weggejaagd. Dat is de eerste keer dat ik ooit tegen een mens gesproken heb. Het was raar, maar ik vond het leuk. Had ik niet gedacht.'


    Draconas' kleuren werden warmer. Hij wenste meer dan wat ook in de wereld dat hij deze jonge, vrouwelijke draak die zo helder van kleur was, in een andere tijd ontmoet had, waarin hij er jaren over had kunnen doen om zijn dromen met de hare te laten verstrengelen.


    'Wat wil je dat ik nu doe, Draconas?' vroeg Lysira en hij zag haar kleuren glinsteren en trillen. Ze moest hebben gezien wat hij dacht.


    'Je kunt niets doen, niet zonder Grald en de andere draken te waarschuwen dat je hen bespioneert. Je bent toch wel zo voorzichtig een beetje uit het zicht te blijven, hè?'


    'Ik vlieg op zo'n hoogte dat ik af en toe naar beneden moet, om op adem te komen.'


    'We worden zo onderbroken. Ik moet weg, Lysira. Vertel eens vlug, heb je iets van Anora gehoord?'


    'Ze heeft niets laten horen aan mij of aan Malfiesto of de andere draken, met wie ik in contact ben geweest. Maar dat is niet zo gek,' voegde Lysira eraan toe, terwijl haar kleuren donkerder werden, 'omdat wij degenen waren die ons tegen haar keerden.'


    'Vertrouw Anora niet,' waarschuwde Draconas. 'Als ze tegen je probeert te praten, laat haar niet toe in je geest.'


    'Ze is een oudere draak, Draconas,' zei Lysira zachtjes. 'En haar macht is groot. Als zij met me wil praten kan ik daar niet veel tegen beginnen. Dat weet je.'


    Draconas wist het inderdaad. Hij had Anora tot nu toe op afstand gehouden door zijn kleuren zoveel mogelijk voor zichzelf te houden. 'Maar... voorzichtig, Lysira.'


    'Ja,' beloofde ze. Haar kleuren waren prachtig en bleven hangen in zijn geest.


    'Draca.' Een zachte hand raakte zijn schouders.


    Draconas rechtte zijn rug. Hij zuchtte en keek met knipperende ogen slaperig naar de moederlijke vrouw die zich over hem heen boog.


    'Draca,' zei Rosa, 'het spijt me dat ik je wakker maak, maar het is al middag. Je hebt de hele ochtend geslapen. Anton is thuis om te eten en ik dacht dat jij misschien honger had.'


    Het getoverde lichaam van het meisje dat Draconas had aangenomen, zat rechtop in bed en snoof de lekkere geuren op die door het huisje zweefden. Draconas had deze illusie eerder gebruikt en hij was er heel tevreden over. Een mensenkind zijn, had hij ontdekt, gaf hem een heleboel vrijheid.


    Volwassen mensen bekijken hun nakomelingen met de nodige tolerantie. Als een kind kon Draconas nieuwsgierig zijn, dingen onderzoeken, wat hij maar wilde. Hij kon rondsnuffelen en vragen stellen en zijn neus in allerlei zaken steken en volwassenen zouden zuchten en hun hoofd schudden. Het ergste wat ze zouden kunnen doen was hem zonder eten naar bed sturen. Hij had gemerkt dat veel mensen in aanwezigheid van een volwassene hun mond nog steviger dicht klemden dan een oester haar schelp. Tegenover een kind hadden ze echter de neiging vrijuit te praten.


    'Hoe voel je je?' vroeg Rosa bezorgd.


    'Veel beter,' antwoordde Draconas met de hoge stem van het meisje. 'Ik heb trek. Wat hebt u te eten?'


    Hij gooide de dekens van zich af en ging rechtop zitten in bed.


    'Niet zo snel,' waarschuwde Rosa. 'Zo word je duizelig.'


    'Ik heb nergens last van, echt niet,' verzekerde Draconas haar. Hij stak zijn kleine meisjeshand uit. 'Bedankt dat u me hebt willen helpen, mevrouw. En bedankt dat u het niet doorverteld hebt...'


    'Ik heb beloofd dat ik dat niet zou doen,' zei Rosa zachtjes. 'Maar je zult binnenkort weer terug moeten naar de Abdij, kindje.'


    Draconas trok een lang gezicht en zijn schouders zakten. Hij boog zijn hoofd en veegde met zijn hand langs zijn ogen. 'Dat wil ik niet,' mompelde hij. 'Ik wil bij u blijven.'


    'Zoet maar, kindje,' zei Rosa sussend. 'Niet huilen. Je kunt hier nog een poosje blijven. Kom en eet iets. Je bent veel te mager. Er moet wat vlees komen op die botten van je.'


    Draconas vergezelde Rosa naar de tafel. Anton zat al te eten. Hij stak zijn lepel in een stoofschotel van schapenvlees. Hij verwelkomde het kleine meisje met een brede glimlach en haalde met zijn voet een stoel naar achteren.


    Draconas pakte de lepel en wilde gaan eten, toen kleuren ontploften in zijn hoofd.


    'Draconas!' bulderde Malfiesto. 'Wat is dat voor onzin die Anora rondvertelt over haar leger dat een aanval voorbereidt op een menselijk koninkrijk? Is dat waar?'


    Draconas liet zijn lepel vallen en legde zijn handen tegen zijn slapen.


    'Kindje, wat is er?' vroeg Anton in paniek. 'Moet je haar zien, vrouw. Ze is zo wit als de wol van een schaap.'


    'Leger,' herhaalde Draconas in gedachten. 'Waar heb je het over? Wat bedoel je?'


    'Dat vraag ik jou!' brulde Malfiesto in oorverdovende kleuren.


    'Luister, Malfiesto, dit is niet het goede moment. Ik kan niet praten. Ik neem nog contact met je op.'


    'Als jij het niet doet, doe ik het,' dreigde de draak. 'Hou me op de hoogte! Ik ben verantwoordelijk, nu Anora haar verstand verloren heeft. Jij bent de Wandelaar. Jij rapporteert aan mij.'


    Draconas zuchtte. In het begin had hij het prettig gevonden, toen hij merkte dat Malfiesto aan zijn kant stond. Nu wist hij het niet meer zo zeker. De opvliegende, oude draak zou waarschijnlijk meer ellende veroorzaken dan hulp bieden.


    'Wat is er aan de hand, Draca?' Rosa boog zich naar hem toe.


    'Niets, a-alleen b-beetje hoofdpijn,' zei Draconas. 'Het gaat wel weer. Heerlijk schapenvlees.'


    Hij nam een hap van zijn eten en Rosa leunde gerustgesteld achterover. Volwassenen, of het nu mensen of draken zijn, vinden het altijd prettig om kinderen te zien eten.


    'Dit was het lievelingseten van mijn dochter,' zei Rosa en ze zuchtte even.


    'Waar is je dochter? Ik zou haar graag ontmoeten,' mompelde Draconas.


    'Niet met volle mond praten, lieverd. Onze dochter is een van de Uitverkorenen van de Draak.'


    'Ze woont in het paleis,' voegde Anton er trots aan toe.


    'Wat doet ze daar?'


    'Ze dient de draak, natuurlijk.'


    Draconas keek hen verward aan.


    'Hè?' Rosa en Anton wisselden blikken.


    'De zusters moeten je verteld hebben over de Uitverkorenen van de Draak, Draca,' zei Anton.


    Draconas schudde zijn hoofd. 'Nee hoor, geen woord daarover.'


    'Niet jokken, kind,' zei Rosa. 'Jokken is een zonde. De draak vindt dat niet leuk.'


    'De draak is niet hier,' zei Draconas brutaal.


    Anton verslikte zich in een slok bier. Hij sprong op en liep naar het raam. Rosa legde haar hand op die van Draconas en kneep er stevig in.


    'Zo moet je niet over de draak praten,' zei ze met luide stem. 'Dat is niet erg netjes.'


    Ze keek naar Anton en Draconas zag angst in haar ogen.


    Anton kwam weer aan tafel zitten. 'Het meisje is tenslotte nog jong. Misschien vertellen ze hun niets tot ze oud genoeg zijn om in aanmerking te komen.'


    'Oud genoeg om in aanmerking te komen waarvoor?' vroeg Draconas. Zijn kinderlijke onschuldige blik met wijd open ogen ging van de een naar de ander.


    'Ach, misschien had ik beter niets kunnen zeggen.' Rosa plukte met haar handen aan haar jurk en kneep in de stof.


    'Ik zeg het tegen niemand,' beloofde Draconas. 'Is het een geheim? Ik kan heel goed een geheimpje bewaren!'


    De twee anderen zwegen. Toen zei Anton langzaam: 'Iedereen in Drakenstad weet van het paleis van de draak. Tenslotte is het een eer als je hoort bij de Uitverkorenen van de Draak.'


    'Als een meisje achttien is, wordt ze kandidaat om een van de Uitverkorenen te worden. Ons meisje werd vrijwel onmiddellijk uitgekozen,' zei Rosa blozend van trots. 'De draak kiest alleen diegenen die kunnen laten zien dat ze beschikken over veel toverkracht. De Uitverkorenen gaan thuis weg en verhuizen naar het paleis van de Draak. Ze dienen hem en in ruil daarvoor krijgen ze alles wat ze maar willen.'


    'Hoe ziet het paleis er vanbinnen uit?' vroeg Draconas nieuwsgierig.


    'Grote goedheid, kindje, dat weten we niet,' zei Rosa met een glimlach. 'We zijn nooit binnen geweest.'


    'Maar jullie hebben je dochter toch gezien nadat ze bij de draak is ingetrokken?' drong Draconas aan.


    'Nee, we hebben haar al jaren niet meer gezien,' antwoordde Anton met een bedrukt gezicht. 'Zodra een vrouw het paleis binnengaat, mag ze er niet meer uit. Dat is een van de regels. En geen goede als je mij vraagt,' voegde hij met harde stem eraan toe.


    'Maar we krijgen brieven van haar,' zei Rosa vlug. Ze keek haar echtgenoot even bezorgd aan. 'Tweemaal per jaar schrijft ze ons hoe gelukkig ze is en hoe ze geniet van het dienen van de draak. Zo sterk als jij bent in de bloedvloek, Draca, weet ik zeker dat je gekozen zult worden om de draak te dienen.'


    'Wie weet...' Draconas was voorzichtig. 'Waar is het paleis?'


    'Nou moet je niet zeuren, Draca,' zei Rosa. 'Iedereen weet waar het paleis is.'


    'En iedereen weet dat het verboden is om er zelfs maar in de buurt te komen,' voegde Anton er streng aan toe. 'Dat geldt ook voor kinderen.'


    Draconas grijnsde ondeugend naar hen en hield zijn nap op. 'Mag ik nog een beetje, alstublieft? Het is echt, echt heerlijk!'


    Rosa, gestreeld, schepte nog wat op uit de stoofschotel.


    Anton stond van de tafel op. 'Ik moet naar de smederij, vrouw. Ik ben misschien laat thuis. We hebben opeens een heleboel te doen. We kregen een grote bestelling binnen vanmorgen. Een bestelling voor wapens.'


    Rosa zette de schaal voor Draconas neer, die keek en luisterde, terwijl hij intussen deed of hij alle aandacht had voor zijn eten.


    'Wapens?' herhaalde Rosa. 'Wat voor soort wapens?'


    'Pijlen voornamelijk. Zo veel als ik er zo snel mogelijk kan maken. Een van de Gezegenden kwam vanmorgen in de winkel om het te vertellen. En ik ben het niet alleen. Elke smid in de stad moet al zijn ander werk laten vallen en zich hiermee bezighouden.'


    'En wat moet je doen met die wapens?'


    'Aan de Gezegenden geven.'


    'En wat doen zij ermee?'


    'Ze brengen ze naar het paleis. Dat heb ik gehoord. De wapens worden daar opgeslagen.'


    'Het paleis...' Rosa fronste haar voorhoofd. 'Misschien zijn de geruchten inderdaad waar.'


    'Misschien,' bromde Anton.


    Rosa zuchtte. Ze vouwde haar handen en kneep tot de knokkels wit werden.


    Anton kuste haar op haar wang. 'Niet piekeren, vrouw. Het heeft met ons niets te maken, wat er ook broeit, behalve dat ik er meer werk door krijg en dat zal extra rantsoenen opleveren. Wat ga jij doen vanmiddag?'


    'Ik moet naar de markt. Ik had vanochtend willen gaan, maar ik wilde Draca niet alleen thuislaten.'


    'Dat vind ik helemaal niet erg, echt niet,' protesteerde Draconas. 'U kunt gaan! Ik vind het niet erg om alleen te zijn. Ik ben graag alleen.'


    'We hebben geen vlees meer,' zei Rosa en ze keek Anton veelbetekenend aan. 'Ik dacht erover om naar de slager te gaan. Dimitri misschien. Anders zal er niets zijn voor het avondeten.'


    'Het kind kan gerust alleen blijven,' zei Anton en hij voegde er fluisterend iets aan toe dat niet voor Draca's oren bestemd was: 'Probeer iets te weten te komen. Als Dimitri er niet is, ga dan naar de kruidenier, Carlo. Vertel hem over de wapens. Je kunt vragen of weduwe Meadows af en toe even bij het meisje komt kijken.'


    Draconas' drakenoren vingen elk geluid op. Hij pakte zijn nap en ging hem afspoelen, samen met zijn lepel. Toen keerde hij terug naar zijn bed en kroop onder de dekens. 'Ik ben nog steeds moe, Rosa. Ik denk dat ik even ga slapen. Maakt u zich over mij niet druk.'


    Rosa kuste het kind op haar voorhoofd. 'De weduwe komt even bij je kijken en ik ben op tijd terug om je avondeten klaar te maken. Droom zacht, Draca.'


    Draconas deed zijn ogen dicht en nestelde zich onder de dekens. Anton vertrok. Rosa deed de vaat en vertrok korte tijd later met haar mandje naar de markt.


    Draconas wachtte tot hij er zeker van was dat geen van tweeën meer terugkwam en stapte toen uit bed. Voorzichtig opende hij de deur en gluurde de straat in. De smederij zat vast aan het huis. Hij kon de bijtende lucht ruiken van gesmolten ijzer en zag Antons brede rug en schouders als een silhouet afsteken tegen de gloed van het smidvuur. De rinkelende geluiden van Antons hamer echoden in de straat die vol was met mensen die weer naar hun werk gingen na de middagpauze.


    Draconas rende de deur uit en verdween vlug in de menigte. Achter hem lag de illusie van een klein meisje vredig te sluimeren in het bed.
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    Draconas zwierf door de straten van drakenstad, piekerend over zijn gesprek met Anton en Rosa en die verschrikkelijke Malfiesto: Anora die het over legers had, bestellingen die gedaan waren aan de smid, om zo snel mogelijk grote hoeveelheden pijlen te maken.


    Draconas was in mensensteden geweest die aan de rand van een oorlog stonden. Hij herinnerde zich duidelijk de vuren van de smeden die tot diep in de nacht brandden en het woedende slaan van de hamers dat deed denken aan oorlogstrommels, terwijl intussen harnassen, zwaarden, pijlen en schilden werden uitgereikt. Toch had hij geen soldaten gezien in Drakenstad.


    De pijlen moesten naar het paleis worden gebracht. Alleen de monniken mochten het paleis binnengaan. Bestond het leger uit krankzinnige monniken die pijlen wierpen?


    Draconas kende de pijlen die Anton smeedde. Zo'n pijl had Bellona geveld.


    Mensen hadden lang spelletjes gespeeld waarbij pijlen werden geworpen. Draconas had toegekeken, maar ook een paar keer meegedaan. Hij had mensen gekend die pijlen konden werpen met opmerkelijke precisie, maar hij had nooit iemand gekend die een kleine metalen pijl kon gooien - niet groter dan zijn wijsvinger - met zo'n kracht dat hij iemand op tweehonderd meter kon doden. De drijvende kracht achter de pijl was drakenmagie. De monnik gebruikte zijn magie om de kracht van zijn worp te vergroten. Misschien had de monnik de magie zelfs kunnen gebruiken om de pijl zijn doel te helpen vinden.


    En toch, peinsde Draconas, waren de meeste monniken die hij had gezien geestelijk zo labiel dat het vaak grensde aan krankzinnigheid. De drakenmagie in het bloed deed vreemde dingen met de hersenen van mannelijke mensen. Een leger van krankzinnige mannen was geen leger dat welke rationele generaal dan ook zou willen leiden. Ze waren onmogelijk te drillen en daarom kon er niet op hen gerekend worden als het ging om het gehoorzamen aan de eenvoudigste bevelen. Laat hen los op een slagveld en ze zouden mogelijk zichzelf meer schade berokkenen dan de vijand.


    'Tenzij Grald, net als ik, ontdekte hoe je die krankzinnigheid kunt genezen,' mompelde Draconas. 'Marcus was gek tot ik hem leerde hoe hij de magie onder controle kreeg, in plaats van eronder te bezwijken. Als ik een manier kon vinden, zou Grald dat ook kunnen. En hij moest veel langer experimenteren. Misschien zijn er soldaten en monniken in Drakenstad. Misschien zijn de monniken de mislukkelingen...'


    Dat opende nieuwe en uiterst verontrustende mogelijkheden. Blijkbaar lag het antwoord in het paleis waar niemand mocht komen. Draconas zette zijn zwerftocht voort, tot hij vond waar hij naar zocht - andere kinderen zoals hijzelf.


    De kinderen van Drakenstad werden geacht hun bijdrage aan de gemeenschap te leveren en daarin verschilden ze niet van de kinderen van Idlyswylde of New Bramfells of Weinmauer of talloze andere menselijke gemeenschappen.


    De kinderen die de drakenmagie misten, waren leerlingen van de ambachtsmannen of zij werkten op het land. Ze melkten de geiten, hoedden de schapen, voerden de kippen. Degenen met drakenmagie woonden bij de monniken en de eerwaarde zusters.


    Maar kinderen bleven kinderen, waar ook ter wereld, en Draconas hoopte er een paar te vinden zoals hij, die uit de kraam of winkel waren geslopen toen de baas naar huis ging om te eten, of de kinderen alleen hadden gelaten om de straat op te gaan en plezier te maken. Draconas wist waar hij moest zoeken naar zulke deugnieten en hij kwam algauw een groepje jonge jongens tegen, verborgen in een steegje, die landje veroveren speelden.


    'Mag ik een keer?' vroeg Draconas toen hij zich bij hen had gevoegd.


    'Geen meisjes,' zei een van de jongens.


    'Jullie zijn alleen maar bang dat ik jullie zal verslaan!' riep Draconas plagend.


    Een paar jongens grinnikten. De jongen die 'geen meisjes' had geroepen, wierp de kleine Draca een boze blik toe.


    'O, ja? Kijken wat jij ervan bakt!' Hij gaf haar het mes.


    Draconas had al een paar honderd jaar landje veroveren gespeeld. Hij had zijn rivaal gemakkelijk kunnen verslaan, maar dat zou hem van de kinderen hebben vervreemd, en hij wilde dat ze hem accepteerden. Draca demonstreerde haar behendigheid en de wedstrijd eindigde met gelijkspel. Het leidde ertoe dat de jongens haar een uitstekende speelster van landje veroveren vonden en accepteerden. Draconas en zijn nieuwe vrienden speelden landje veroveren tot het hun begon te vervelen, waarna ze zochten naar andere vormen vanamusement. De jongens - het waren er zes - varieerden in leeftijd van negen tot veertien. Eentje was leerling bij een schoenmaker met een slechte reputatie die graag een biertje lustte en die meestal op dit uur van de dag een dutje deed. De jongen moest dan zijn eigen plannen maken. Twee andere jongens werden verondersteld op het land te werken, maar hadden eieren voor hun geld gekozen. Weer een andere jongen moest boodschappen doen voor zijn bazin, een kruidenvrouwtje, en de vijfde werd verondersteld thuis ziek in bed te liggen.


    Het was niet duidelijk waar de zesde vandaan kwam. De anderen gaven met knipoogjes en knikjes, gefluister en porren aan dat hij een weglopertje was - een van die kinderen met drakenmagie in hun bloed. Draconas hield een bezorgd oog op deze jongen. Hij liep voortdurend in zichzelf te mompelen en deed, als hij het mes kreeg voor landje veroveren, een wilde uithaal in Draca's richting. Toen de andere jongens de wegloper vertelden dat het steken van medespelers tegen de regels was, sneed de jongen zijn eigen onderarm open. Niet in het minst geschrokken door dit bizarre gedrag, pakten de jongens alleen maar het mes weg en zeiden tegen hun vriend dat hij het bloed moest gaan afspoelen in de openbare fontein; 'of de Gezegenden zullen je vast te pakken krijgen!'


    Toen dit gebeurd was, stelden de jongens een aantal dingen voor die ze konden doen als tijdverdrijf. Een paar wilden appels stelen op de markt. Anderen wilden lonken naar de meisjes die hun was deden in de beek en weer anderen wilden gaan kijken naar de verwoesting, die veroorzaakt was door de ontploffing, met de kleine kans dat ze misschien een lijk zouden vinden.


    De meerderheid neigde daartoe, toen Draconas zei: 'Pfff! Er zijn geen lijken meer. Ik hoorde mijn vader zeggen dat iedereen gevonden was.'


    Gezichten betrokken. De jongen met de drakenmagie sloeg boos met zijn vuist tegen de stenen muur en zijn knokkels begonnen te bloeden.


    'Ik heb een idee,' zei Draconas terwijl ze voorzichtig van de jongen, die haar vreemd aankeek, wegsloop. 'Laten we naar het paleis gaan.'


    Het werd doodstil. De jongens staarden haar aan, sommige met ontzag, andere nerveus.


    'Waarom zijn jullie opeens allemaal stil? Wat is er aan de hand?' vroeg Draconas.


    'We mogen niet naar het paleis,' antwoordde een van hen.


    'We mogen ook niet wegrennen van ons werk en we doen het toch,' hielp Draconas hen herinneren.


    'Dit is anders,' zei een andere jongen.


    'Als de draak ons te pakken krijgt, eet hij ons op,' fluisterde de kleinste jongen.


    De anderen gaven hem spottend een paar speelse porren en haalden zijn haar door de war, maar niemand maakte aanstalten om te gaan. De jongen met de drakenmagie mompelde niet meer in zichzelf en staarde Draca met half dichtgeknepen ogen aan.


    'Ik denk dat jullie allemaal bang zijn,' zei Draconas arrogant. 'Ik daag jullie uit met me mee te gaan naar het paleis.'


    De jongens keken elkaar aarzelend aan.


    'Jullie durven echt niet, geloof ik,' zei Draconas, waarmee hij de jongens uitdaagde.


    'Ik ga mee,' zei de jongen met de drakenmagie. Hij had een nieuwsgierige blik op zijn mager en met bloed besmeurd gezicht en het leek of hij zijn ogen niet van Draca af kon houden.


    'Wat goed!' riep Draconas. Ze stak haar hand uit naar hem en toen hij terugdeinsde deed ze of ze dat niet zag. 'Jij en ik gaan. De rest is te bang.'


    Nu was het geen punt meer voor de anderen. Hun eer stond op het spel.


    'We gaan alleen maar kijken naar het paleis,' zei de oudste jongen, waarmee hij de regels duidelijk maakte.


    'Natuurlijk,' zei Draconas minachtend. 'Je denkt toch zeker niet dat ik naar binnen wil gaan, hè? Wie is hier de leider?' Haar blik ging naar de oudste jongen en ze glimlachte vriendelijk. 'Ik denk dat jij het bent.'


    'Klopt,' bevestigde de jongen gevleid.


    'Dan loop jij voorop.' Draconas keek even om naar de anderen. 'En wij volgen, hè, mannen?'


    Iedereen stemde in, hoewel niet allemaal even enthousiast. De oudste jongen liep met opgeheven hoofd de steeg uit in oostelijke richting. De rest volgde. Draconas was een beetje ongerust, toen hij merkte dat de jongen met de drakenmagie hem op de voet volgde. Zijn krankzinnige blik was met verrukte aandacht gericht op Draca.


    Sommige jongens met drakenmagie konden door Draconas' betovering heen kijken. Ze zagen de draak die hij was, niet het kleine meisje dat hij beweerde te zijn. Hij vroeg zich ongerust af of deze jongen Draca zag of de draak...


    


    De kinderen liepen door straten die heel bochtig waren, dwaalden door stegen, renden de heuvels op en af en slingerden om gebouwen die allemaal waren neergezet in voor het oog zinloze orde, geoordeeld naar menselijke standaarden. Grald had de stad ontworpen en Draconas zag de instinctieve behoefte van de draak om zich te omgeven en te verdedigen met labyrinten in elke bocht of draai. Omdat Draconas' drakenbrein gewend was aan doolhoven, was hij in staat de route te onthouden. Hij had nu een redelijk goed idee waar het 'paleis' van de draak moest liggen - ergens bij de berg waar Grald zijn hol had.


    De grijze stenen muren van de Abdij rezen voor hen op. Achter de Abdij was een grote wei waar schapen en ander vee graasde. De oudste jongen zei dat ze de Abdij zouden vermijden, omdat de Gezegenden daar rondhingen. De jongen met het drakenbloed knikte nadrukkelijk toen hij dit hoorde.


    'Daar woont de Drakenzoon,' zei hij. Zijn stem klonk zacht en eerbiedig. Hij herhaalde dit een paar maal.


    'De Drakenzoon,' zei iemand en hij rolde met zijn ogen.


    'Het is waar,' zei de jongste. 'Ik heb hem gezien. Hij heeft de poten van een draak. En klauwen in plaats van tenen.'


    'En vast ook wel een staart,' spotte de oudste.


    'Ik heb geen staart gezien,' zei de negenjarige.


    'Pfff, jij hebt helemaal niets gezien!'


    'Wel waar!'


    'Nee, hoor!'


    'Voorzichtig. Daar is een van de Gezegenden!' waarschuwde Draconas en de ruzie was meteen afgelopen. De jongens stormden de straat uit. Nu ze eenmaal besloten hadden voor dit avontuur, wilden ze ook niets liever meer.


    Draconas keek om naar de Abdij. Hij wist nu waar hij Ven moest zoeken.


    De kinderen liepen in een boog om de Abdij heen en waren er ongeveer al zo'n achthonderd meter voorbij, toen ze in een deel van de stad kwamen dat er heel oud uitzag en het zag er ook erg verlaten uit.


    De stenen gebouwen waren verwaarloosd, zo erg dat ze zich in verschillende stadia van instorten bevonden. Er was geen teken van leven te bekennen.


    'Dit is niet goed. We mogen hier niet zijn,' zei een van de jongens - de leerling van de schoenmaker - en hij bleef staan.


    'Hou je kop!' zei de oudste. 'Of wil je misschien liever naar huis, naar mamma?'


    De jongen keek opstandig zijn leider aan en toen keek hij naar de anderen, een voor een. 'Jullie mogen je allemaal laten opvreten door de draak als jullie dat willen. Ik niet.' Hij draaide zich om en rende terug langs de weg waarlangs ze gekomen waren.


    'Rot dan maar op!' schreeuwde de negenjarige hem achterna.


    Aangemoedigd door deze vertoning van lafheid en opgaand in de gewaagdheid van hun acties, vorderden de anderen gestaag en ze zochten hun weg door straten die vol puin lagen. De rijen huizen hielden plotseling op aan de rand van een diep ravijn. De straat liep door naar een brug over dat ravijn.


    'Stop!' beval de leider en hij stak zijn hand op. De anderen dromden achter hem samen en letten erop dat ze in de schaduw bleven van een van de laatste huizen.


    'Daar is het,' zei hij, vol ontzag.


    De brug was ruw gebouwd van stapels rotsblokken die in het ravijn waren gegooid en vervolgens waren de stenen aan de bovenkant met vuur aan elkaar gesmolten, zodat de brug goed te belopen was. Aan de overkant, op minstens drie kilometer afstand, stond het paleis van de Draak.


    Het paleis was heel anders dan de ruw gebouwde huizen van Drakenstad. Gladde marmeren pilaren sierden een brede marmeren zuilengang. Marmeren trappen splitsten zich vanaf onmetelijk hoge, bronzen deuren in sierlijke bochten naar beneden, waar ze weer bij elkaar kwamen. Op bepaalde punten van de leuningen stonden bronzen drakenkoppen. Op de marmeren muren van het paleis lag een dak dat gesierd werd door talloze marmeren torenspitsen, achter de kantelen en een aantal kleine torentjes. Het paleis was heel mooi en heel bedrieglijk.


    Het paleis was een betovering en niet eens een goede.


    De illusie van het bos dat Drakenstad omgaf en verborg voor de ogen van zowel mensen als draken, was een prachtige illusie en bijna volmaakt. Draconas was niet in staat geweest erdoorheen te dringen, totdat Grald de betovering had opgeheven en Draconas er nog steeds maar met moeite doorheen kon kijken, hoewel hij wist dat het er was. Misschien had Grald zich uitgeput met dat bos, dat, nadat het was getoverd, een zekere mate van energie vergde om het op zijn plaats te houden. Het paleis was een gewone drakenillusie, bedoeld om alleen mensenogen te foppen en dat lukte aardig, gezien de monden van de jongens die van bewondering waren open gezakt. Draconas keek naar de jongen met de drakenmagie en zag dat hij met even grote ogen en evenveel ontzag stond te kijken.


    Draconas zag geen pilaren of torens of marmeren trappen. Wat hij zag toen hij over de brug keek, was een bergwand met een donkere opening aan de voet. Draconas sloop dichterbij.


    'Laten ze jou niet zien!' zei de leider en hij stak zijn hand uit en trok Draca terug in de schaduw.


    Een groep monniken bewaakte de brug aan de stadkant van het ravijn. Het viel Draconas op, als iets interessants, dat er geen bewakers stonden aan de paleiskant van de brug. Blijkbaar maakte de draak zich zorgen over mensen uit de stad die het paleis binnenkwamen, niet over degenen die vanuit het paleis de stad ingingen.


    De Gezegenden waren niet zo geschikt als bewakers. Ze wandelden in het wilde weg wat rond en staarden met hun gekke ogen wazig naar de hemel of de wolken, keken zonder uitdrukking op hun gezicht in de lege straten van de stad, of tuurden over de rand van de brug in het ravijn.


    'Waarom? Wat zou er gebeuren als ze me zouden zien?' vroeg Draconas. 'Zou de draak me echt opeten?'


    'Nee. Tenminste, dat denk ik niet. Maar de Gezegenden vinden dat niet prettig. Ze vinden het erg vervelend als iemand nieuwsgierig wordt naar het paleis.'


    'Ik vraag me af wat er binnen te zien is,' zei Draconas.


    'Nog een hele stad,' antwoordde de leider. 'Dat zegt mijn vader, tenminste.'


    'Echt waar?' Draca keek hem bewonderend aan. 'Vertel eens.'


    'Niemand weet het,' gaf de leider toe, 'maar de mensen die er wonen sturen brieven waarin ze vertellen hoe prachtig alles is.'


    'Iemand moet er zijn geweest en er weer uit gekomen zijn. Gaan de Gezegenden niet naar binnen?'


    'Jawel,' zei de jongen met de drakenmagie. Hij stond te staren naar de illusie met een smachtende honger in zijn ogen. Hij beet op zijn nagels. 'De Gezegenden gaan naar binnen en komen ook weer terug. Een aantal van hen. Maar ze praten er niet over.'


    Een van de jongens wees naar de langer wordende schaduwen. 'Hé, jongens, bijna tijd om te eten. We moeten terug. Mijn bazin wordt woedend.'


    Nu Draconas had gevonden wat hij zocht, was hij meer dan bereid om weg te gaan. Hij begon met de anderen terug te lopen. Hij besefte plotseling dat een jongen ontbrak.


    'Hé. Waar is die ene jongen?' vroeg hij. 'De wegloper?'


    'Maak je niet druk over hem.' De anderen haalden hun schouders op. 'De Gezegenden zullen hem vinden en thuisbrengen.'


    'Dat, of hij zal zich van de rotsen gooien,' zei de leider, en de rest grinnikte.


    Draconas keek om en zag de jongen nog steeds in de schaduw staan, leunend tegen het huis. Draconas vroeg zich af hoeveel van de 'gezegende' kinderen zich van die rotsen hadden gegooid op de scherpe rotspunten in de diepte.


    'Kom op,' zei de leider. 'Wie het eerst thuis is!'


    Draconas bleek opmerkelijk snel, voor een meisje.
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    Toen Anton en Rosa thuiskwamen van hun werk, vonden ze Draca druk bezig in het kleine huis. Ze deed allerlei karweitjes. De weduwe kwam langs om te vertellen dat toen ze naar het kind was gaan kijken, Draca diep in slaap was geweest. Rosa was blij met Draca's onverwachte hulp in huis en vroeg of ze haar wilde helpen in de keuken. Terwijl de twee praatten en lachten tijdens het klaarmaken van het eenvoudige eten, zat Anton aan de tafel te wachten en dacht aan hun dochter die al zoveel jaar weg was. Het was goed om Rosa weer met een kind te zien, goed haar te horen lachen. Hij zuchtte diep. Het leek erop dat Rosa de gedachte - Draca terugsturen naar de Gezegenden - uit haar hoofd had gezet.


    Na het avondeten stond Anton op en liep naar de deur.


    'Waar ga je heen, man?' vroeg Rosa verbaasd.


    'Vanavond is het volle maan,' antwoordde Anton. 'Bij het licht van de maan en mijn vuur, kan ik een beetje langer werken.' Hij zweeg even en voegde er toen langzaam aan toe: 'De Gezegenden waren niet blij met mijn productie. Ze hadden meer verwacht.'


    'Je bent doodmoe!' protesteerde Rosa. 'Je kunt vanavond niet meer werken. Kom weer zitten. Zodra het morgenochtend licht wordt, kun je weer aan de slag gaan.'


    Anton glimlachte treurig. 'Dat doe ik natuurlijk ook. Waarschijnlijk de komende paar dagen.'


    'Draca,' zei Rosa terloops, terwijl ze haar man aankeek. 'We hebben meer water nodig. Zou jij het even willen halen?'


    Draca pakte gehoorzaam de emmer en liep naar buiten. Ze rende naar de put die dicht bij het huis stond en rende weer terug. Ze ging niet naar binnen, maar leunde tegen de muur naast het open raam. Ze keek naar binnen en luisterde.


    'Deze oorlog wordt gevoerd voor ons eigen welzijn, vrouw. Voor onze eigen verdediging.'


    'Denken de Gezegenden dan dat we aangevallen zullen worden?' vroeg Rosa hevig geschrokken.


    'Ze geven wel hints in die richting, hoewel ze het niet rechtuit zeggen.'


    'Maar... wie zou ons aanvallen? En waarom? We hebben niemand iets gedaan.'


    'Ik weet het niet.' Anton schudde zijn hoofd. 'De Gezegenden bereiden zich voor op een oorlog, daarover bestaat geen twijfel.'


    'En wie gaat vechten? Zij? Jij? Onze mensen? We weten helemaal niets van dit soort dingen.' Rosa's wangen werden roder, haar ogen schitterden. 'Tweehonderd jaar bestaat deze stad en al die jaren hebben we in vrede geleefd. Waarom dit nu? Wat is er veranderd? We hebben geen teken gezien van welke vijand dan ook.'


    'Ik weet het niet, vrouw.' Anton stak zijn handen verdedigend in de lucht, wilde van dit spervuur van vragen af.


    'Ik vind dit niet prettig. Eerst is er een ontploffing en mensen sterven en niemand vertelt wat er ontploft is. Dan beginnen mensen te verdwijnen. Dimitri is niet naar zijn huis teruggekeerd en zijn gezin heeft niets van hem gehoord. Ik moet je zeggen, man, ik vind dit niet prettig!'


    'Niet boos zijn op mij, vrouw. Ik ben hier niet verantwoordelijk voor. Je moet de Gezegenden vragen als je antwoorden wilt. Of de draak. Waar is Draca?' vroeg hij opeens. 'Ze is wel lang weg als ze alleen maar vijf emmers water moest halen.'


    'Sorry,' zei Draca, die kwam binnenvallen. Ze was drijfnat. 'Ik heb de eerste emmer per ongeluk over me heen gegooid.'


    'Ga bij het vuur zitten om te drogen,' zei Rosa bezorgd. 'Ik ga naar de smederij met Anton. Ik ben zo terug.'


    Draca sleepte haar kruk bij het vuur, grijnsde tegen de twee mensen en stak haar hand op.


    'Ik wil haar niet bang maken met verhalen over oorlogen,' zei Rosa, terwijl ze de deur achter zich dichttrok.


    Anton begreep dat er meer aan de hand was. Hij dacht dat hij wist wat het was en bereidde zich erop voor.


    'Echtgenoot...' begon Rosa.


    'Rosa,' zei hij vriendelijk, 'we moeten haar terugbrengen.'


    'Waarom?' vroeg Rosa. 'Ze is een goede hulp voor mij in het huis. Ze brengt lichtjes in je ogen die ik jarenlang niet gezien heb...'


    En dat was precies wat Anton bij zichzelf dacht over zijn vrouw.


    Ze legde haar hand op zijn arm. 'En wat als er oorlog komt? Het meisje zal een veilig thuis nodig hebben. Toe, man. Niemand heeft naar haar gevraagd. Op de markt heb ik links en rechts geïnformeerd. Er wordt geen kind vermist. De Gezegenden maken geen rondes op zoek naar haar. Misschien heb je je in haar vergist. Misschien heeft ze de bloedvloek niet.'


    'Ik weet wat ik gezien heb, vrouw. Haar magie redde haar leven,' zei Anton. 'Dat is de enige verklaring.'


    'Niet waar,' zei Rosa vastbesloten. Haar man verslapte iets en zemerkte het meteen. 'Het lot heeft zijn grillen. Gelukkige toevalligheden. Samenloop van omstandigheden.'


    'Vrouw, ik ben al genoeg achter. Ik moet gaan werken. We bespreken dit morgenochtend wel.'


    'Ik maak een afspraak met je,' ging Rosa verder, terwijl ze deed of ze haar man niet gehoord had. 'Als de Gezegenden in het openbaar aankondigen dat ze zoeken naar een vermist kind, ga ik haar zelf terugbrengen. Zo niet, dan geven wij haar een thuis.'


    'We hebben het er morgen over,' herhaalde Anton. Maar toen Rosa terugliep het huis in, zag Anton aan de stand van haar schouders dat hij de discussie al verloren had.


    Draconas maakte de vaat af, veegde de vloer en dekte de tafel voor het ontbijt van de volgende dag. Aan hem was niet te zien dat zijn drakenoren elk woord tussen man en vrouw gehoord hadden. Hij bleef op om Rosa gezelschap te houden tot Anton terugkeerde. De smid kwam vroeg thuis. Het maanlicht dat hij verwacht had, verscheen niet, want de lucht was bewolkt en het begon te regenen. Alle drie gingen ze naar bed.


    Draconas lag wakker, en luisterde tot hij hoorde dat Rosa en Anton sliepen. Dat gebeurde tamelijk vlug, want het was een lange en moeilijke dag geweest voor hen allebei. Hij kroop uit bed en liep naar het bed van de twee die in elkaars armen lagen te slapen.


    Het huis was donker, maar zijn drakenogen zagen de rimpels van zorgen en vermoeidheid in de gezichten en hij bedacht hoe hij - het kleine meisje - die lijnen had helpen verzachten, althans een poosje. Op een dag - misschien wel heel vlug - zou hij wegsluipen en niet terugkomen. En ze zouden nooit weten waarom.


    Hij zou bij hen weggaan zoals hij bij andere mensen in het verleden was weggegaan. Andere mensen die om hem hadden gegeven, heel veel om hem hadden gegeven. Andere mensen die nooit hadden geweten, waarom hij hun levens was binnengewandeld, en er na een tijd weer was uit gewandeld.


    Hij probeerde het afscheid nemen te vermijden. Dan moest hij altijd dingen uitleggen. Het was gemakkelijker voor alle partijen als hij gewoon verdween. Terwijl hij Anton en Rosa zo betoverde dat ze de hele nacht door zouden slapen, zei hij tegen zichzelf dat als hij hun nieuws van hun dochter kon brengen, dat nieuws de pijn van zijn verdwijning zou verzachten.


    Hij vond het een uitstekende gedachte.


    


    De nacht was donker, want de lucht was bedekt met wolken en het motregende. De straten waren leeg. De Gezegenden stelden een avondklok in voor alle burgers en de monniken liepen 's avonds door de straten. Hun meedogenloze aanwezigheid weerhield waarschijnlijk iedereen ervan de wet te overtreden.


    De monniken zwierven door de straten waar een opwelling of hun krankzinnigheid hen ook maar bracht. Draconas liep soms een hele poos door de stad en zag nooit iemand en dan weer kwam hij groepen tegen die zich verscholen in een steeg. Ze waren gemakkelijk te ontwijken, want ze droegen lantaarns en hij kon hen zien komen lang voordat zij hem konden zien. Toen hij andere schaduwen langs zag schieten in de nacht, dacht hij dat hij niet de enige in Drakenstad was die met een of andere geheime missie buiten was. Twee van zulke schaduwen stonden in een deuropening, in een innige omhelzing.


    Zodra Draconas buiten stond, verwisselde hij zijn getoverde gestalte van Draca voor de gestalte van een van de monniken. Daarbij leende hij de gelaatstrekken van een monnik die Marcus had aangevallen, toen hij voor het eerst in de stad kwam. Als Draconas een van de Gezegenden zou tegenkomen, zou hen dit gezicht bekend voorkomen.


    Bij het zien van Draconas' gestalte gekleed in monnikspij, sloegen de twee silhouetten in de deuropening op de vlucht.


    Draconas keerde terug naar de weg van die middag. Hij liep langs de Abdij en vroeg zich af welke de kamer van Ven was. Misschien was het de kamer op de tweede verdieping waar het licht helder brandde. Draconas staarde naar het licht, alsof dat zijn vele vragen over Ven kon beantwoorden. Niet de onbelangrijkste vraag daarvan was waarom hij Marcus hierheen had gelokt om als cadeau aan de draak te geven, zich toen had omgedraaid en zijn broer had helpen vluchten?


    Het begon harder te regenen. Draconas trok zijn monnikskap over zijn hoofd. De enige manier om op die vraag en op andere vragen een antwoord te krijgen was met Ven te praten, hetzij tegenover elkaar, hetzij van geest tot geest. Beide opties waren te gevaarlijk. De monniken bewaakten Vens lijf. Grald bewaakte Vens geest.


    Draconas kwam andere monniken tegen. Niemand zei iets tegen hem. Sommigen knikten kort. Anderen liepen langs zonder hem zelfs maar op te merken, liepen met een schuifelende gang, mompelden in zichzelf. Draconas probeerde zich een leger voor te stellen van deze rare schepsels. Het lukte hem niet. De draken waren slimmer. Ze moesten iets in hun geest hebben. En daarom was Draconas op weg naar het paleis.


    Bij de brug bleef hij op een schaduwrijk plekje staan en ging zitten om te kijken. Hij wilde monniken de brug zien oversteken, wilde zien of ze werden aangesproken door de wacht en, als dat zo was, wat ze zeiden en deden.


    Het aantal Gezegenden in dienst bij de brug was 's avonds aanzienlijk kleiner. Er stonden er maar drie aan de stadkant van de brug en aan de paleiskant waren geen bewakers te zien. Draconas overdacht wat dit zou kunnen betekenen, maar kon er geen bevredigend antwoord op vinden. Het enige voor de hand liggende antwoord was dat er niemand in het paleis was die bewaakt hoefde te worden - een sombere gedachte, vooral voor de dochter van Anton en Rosa. Hij wachtte en wachtte, maar niemand maakte aanstalten de brug over te steken. Na bijna een uur begon Draconas te beseffen dat niemand zou proberen de brug over te steken. Als ze zeiden dat niemand het paleis binnenkwam, meenden ze het.


    De Gezegenden dwaalden doelloos rond, kwamen af en toe bij elkaar om te praten, liepen dan weer weg. Draconas overwoog zijn toverkracht te gebruiken om zich onzichtbaar te maken. De illusie zou werken bij gewone mensen, maar daar kon hij bij deze monniken niet op rekenen. Intussen probeerde een van hen de brug over te steken...


    Draconas nam een beslissing. Hij liep met grote stappen in hun richting, alsof hij een doel voor ogen had.


    De monniken die de brug bewaakten waren blijkbaar niet gewend aan nachtelijke indringers, want ze schrokken vreselijk toen Draconas uit het donker tevoorschijn kwam. Hij botste inderdaad al bijna tegen hen aan, voor ze hem opmerkten en toen staarden ze hem alle drie zo stomverbaasd aan, dat ze zich af leken te vragen of hij echt was of een verschijning.


    'Gegroet, broeders,' zei Draconas vriendelijk. Terwijl hij langs hen heen liep, flapperde de pij rond zijn enkels. Hij keek naar de lucht. 'Het regent in elk geval niet meer. Ik vertrouw erop dat ik klaar ben met mijn werk en veilig terug in mijn bed voor er weer een noodweer losbarst.'


    Hij bleef lopen terwijl hij praatte, alsof het 's nachts oversteken van de brug iets was dat hij voortdurend deed. Geen van de monniken zei een woord, of maakte een beweging en hij dacht dat het hem zou lukken. Hij zette nog een stap, toen een van hen een stap opzij deed en recht voor Draconas ging staan.


    'Niemand mag door,' zei de monnik. Hij was beleefd, niet dreigend, hij zei het meer alsof hij een feit vaststelde. De blik van de monnik was wazig noch dwalend. Zijn ogen zagen er heel normaal uit. Te normaal.


    'Ik heb de goedkeuring van de draak.' Draconas deed of hij verbaasd was. 'Ik moet de zending wapens inspecteren die vandaag in het paleis is gebracht. De draak schijnt zich zorgen te maken over hun kwaliteit. Hij besluit misschien morgen de hulp van de smid in te roepen.'


    'Daar hoef jij je geen zorgen over te maken, broeder. De zaak zal worden afgehandeld door degenen die binnen zijn,' zei de monnik kalm.


    'Maar mij werd opgedragen dit te doen,' protesteerde Draconas.


    'Dan heeft degene die je dat verteld heeft zich vergist.'


    De monnik was kalm, onverstoorbaar en even onverzettelijk als de berg. Nog onverzettelijker misschien, want een aardbeving zou de berg kunnen laten schudden, maar het leek of deze monnik zich door helemaal niets zou laten bewegen. Draconas liep langs de man naar de andere kant van de brug. Hij kon er altijd heen rennen en met zijn drakenkracht en drakensnelheid zou hij gemakkelijk de mens achter zich laten. Hij keek de monnik weer aan. Opeens zag hij een lichtschijnsel dat als een fijne nevel van water schitterde in het zonlicht - maar er was geen water en geen zon. Hij tuurde naar de overkant van de brug en het schijnsel verdween. Toen hij zijn hoofd afwendde, verscheen het schijnsel weer.


    Draconas was koppig. Hij was in genoeg drakenholen geweest om een getoverde barrière te herkennen als hij die zag; een barrière die ongetwijfeld zo gevoelig was dat ze de snorhaar van een rat nog zou waarnemen. Draconas zou zijn toverkracht tegen de monnik kunnen gebruiken en dan tegen de barrière, maar hij had het gevoel - toen hij in die al te normale ogen keek - dat deze monnik zelf wel een paar tovertrucs kende. En het laatste wat Draconas wilde was dat er bijvoorbeeld een reusachtig onweer zou losbarsten boven het gedeelte van het paleis waarin Grald woonde.


    Draconas kon geen andere afdoende argumenten bedenken. Mompelend dat hij in de problemen zou raken met zijn superieuren, liep hij boos stampend de brug weer af en de straat op. In een steegje bleef hij staan. Hij keek naar de brug en de stramme bewaker en de onzichtbare barrière.


    'Niemand mag erdoor,' herhaalde hij, 'tenzij hij of zij een uitnodiging kan laten zien. En die paar vrouwen die sterk zijn in de drakenmagie. Niemand anders heeft toegang, zelfs de Gezegenden niet. Wat is er in dat paleis wat niemand zien mag?'


    Niemand mocht voorbij de wachten. In elk geval niet de brug over en dat was de enige manier om in de berg te komen.


    De enige manier voor mensen...


    Draconas keek geërgerd en verward naar de hoge huizen om zich heen die hem leken in te sluiten. Hij dacht aan de Abdij, met de uitgestrekte grazige weilanden eromheen en hij begon in die richting te rennen.


    


    Ven stond kort na het avondeten op van zijn ziekbed en boven de protesten van de monniken uit kondigde hij zijn plan aan een wandeling te willen maken in de koele avondlucht. Hij moest eruit, hij moest zijn problemen eraf lopen, zoals Bellona het had genoemd. De geest werkte beter als het lichaam actief was. Ven had oefening nodig, frisse lucht en niet de bedorven, door monniken in- en uitgeademde lucht in de ziekenkamer.


    Hij liep naar de deur, maar toen deden de monniken meer dan alleen maar tegensputteren. Ze zeiden tegen hem dat hij niet naar buiten mocht - Gralds bevelen.


    Ven werd boos, begon zelfs te dreigen. De monniken waren bang voor hem, want ze bleven op een afstand. Blijkbaar waren ze echter banger voor Grald, want Ven was niet in staat hun besluit aan het wankelen te brengen. Toen hij vonken zag dansen rond hun vingertoppen en de magie hoorde kraken en ritselen in de lucht, werd hij gedwongen zijn pogingen op te geven.


    'Het is niet tegen jou persoonlijk gericht, Drakenzoon,' zei een van de monniken tegen hem op een toon die sussend bedoeld was. 'In Drakenstad loopt niemand na de siësta nog over straat. Neem vannacht je rust en ik vraag Grald of hij je toestemming wil geven om morgenochtend naar buiten te gaan.'


    Ven werd alleen gelaten met de kleine voldoening dat hij de monniken uit zijn kamer had gestuurd, maar meer ook niet.


    Alleen liep hij te ijsberen, waarbij zijn klauwen tikkelden en krasten op de houten vloer, heen en terug, heen en terug - een irritant geluid waarvan hij hoopte dat het de monniken gruwelijk zou gaan vervelen.


    Hij had veel waar hij over moest nadenken. Zeker niet de minst belangrijke gedachte was, hoe hij de belofte van zijn naam - Vengeance, Wraak - zou invullen. Hij had bij de geest van Bellona gezworen dat hij zijn moeders dood zou wreken. Hoe kon hij tegen een draak vechten als hij het niet eens kon opnemen tegen een half verhongerde, halfgekke monnik? Het was meer dan Ven kon bevatten.


    Hij overwoog weer te leren omgaan met de magie, maar verwierp het idee. Hij wilde geen deel van de draak in zich hebben. Het menselijk deel van hem zou de vader doden die hem gemaakt had. En op dat moment, terwijl hij peinzend liep te ijsberen, ontdekte Ven een waarheid over zichzelf.


    Hij was niet alleen bezig zijn moeders dood te wreken, hij zocht ook wraak voor zijn eigen vervloekte geboorte.


    Hij droomde over het gevecht tussen hem en zijn vader in al zijn bloederige glorie, maar dat was alles wat het was - een droom. In werkelijkheid was het enige bloed dat waarschijnlijk zou vloeien dat van Ven. Hij kon een zwaard hanteren. Daar had Bellona voor gezorgd. Hij bezat geen zwaard en met de vervelende monniken op zijn hielen leek er ook geen mogelijkheid te bestaan om er een te bemachtigen.


    Daarbij kwam het feit dat hij Grald tweemaal zou moeten doden. Eerst zou hij het reusachtige, lompe menselijke lichaam waarin Grald verbleef moeten doden, een karwei dat zelfs de meest geoefende mensenstrijder zou ontmoedigen, en dat was Ven niet. En dan zou hij nog de draak Grald moeten doden.


    Ven raakte steeds meer gefrustreerd en hij bleef ijsberen. Hij kwam langs het gat dat voor raam door moest gaan in het ruw gebouwde huis. Elke keer als hij erlangs liep keek hij naar buiten, verlangend naar de vrijheid van het grasveld dat erachter lag en hij zwoer dat hij morgen uit deze kamer zou komen, al moest hij de muren er voor afbreken.


    Op zijn honderd-en-zoveelste keer langs de opening, keek Ven naar buiten en zag iets bewegen. Zelfs een ree die over de heuvel sprong zou een welkome afleiding zijn voor zijn eigen sombere gepeins. Hij bleef staan om naar buiten te kijken. Zijn drakenogen drongen gemakkelijk door de in regen gedrenkte duisternis heen.


    Hij zag een man staan op de heuvel. Hij tilde zijn armen omhoog en de armen werden reusachtige vleugels. Een enorme slangenkop keek starend de nacht in. Krachtige achterpoten en een massieve staart boorden zich in de grond en dreven het grote lijf opwaarts. De klauwen van de draak grepen naar de wolken en pakten ze. Het leek of hij ze naar beneden trok, terwijl de vleugels het massieve lijf de lucht in droegen.


    Ven was weer een kind dat keek naar een man die heel duidelijk opvloog en hoog door de lucht zweefde, terwijl hij een bedroefd wezen achterliet dat halfmens-halfdraak was en dat helemaal mens wilde zijn en niet voor de helft draak.


    Ven sprong naar het raam met zo'n vaart dat het leek of hij eruit wilde springen. Terwijl hij de richel van het gat met zijn handen vastgreep, staarde hij in de nacht. Hij haalde adem en blies hem uit met fluisterend gesis, dat een naam bleek te zijn.


    'Draconas!'


    Hij zag de draak rondvliegen in de lucht. Draconas vluchtte weg van Drakenstad, ontsnapte. Liet Ven achter.


    Ven wilde Draconas roepen, de witte leegte van zijn grot kleuren met de roodgouden vlek van Draconas' naam. Maar Ven hield op. Hij had maar één keer in zijn leven om hulp geroepen, een schreeuw die beantwoord was door Grald. Hij zou nooit meer om hulp smeken.


    De draak verdween in de wolken en Ven verloor hem uit het oog. Hij bleef kijken, waarbij hij zijn blik snel over elk deel van de lucht liet gaan. Hij raakte gefrustreerd van zijn zoeken, want de wolken in de lucht stapelden zich vlug op. Spetters regen begonnen te vallen. Hij leunde voorzichtig uit het raam, verdraaide zijn lijf om naar boven te kunnen kijken, maar zag niets. Het begon veel harder te regenen. Druppels spatten op zijn hoofd en schouders. Hij trok zijn hoofd terug, maar bleef kijken.


    Zijn geduld werd beloond. Een gat opende zich in de wolken en Ven kreeg een duidelijk beeld van de draak.


    Het schepsel cirkelde uit de lucht naar beneden om te landen op een brede richel in de rotswand ongeveer halverwege de berg. De draak was daar even en verdween toen uit het zicht omdat de wolken de berg in hun greep kregen en hem helemaal verhulden.


    Ven draaide zich van het raam weg. Hij ijsbeerde niet meer. Hij was moe. Hij had een heleboel om over na te denken, maar dat kon hij ook in zijn bed doen.


    Het laatste wat Ven gezien had van Draconas was het silhouet van de draak tegen het felle licht van een bliksemflits. Draconas boog zijn hoofd, vouwde zijn vleugels dicht tegen zijn lijf en ging de berg binnen.
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    Draconas vond zonder moeilijkheden de achterdeur van het drakenhol. Op het moment dat hij over de berg heen vloog zag hij aan de zuidkant de smalle kloof in de rotswand. Er was geen moeite gedaan de opening te verbergen. Grald was of een aartsluie draak of een heel arrogante.


    Of... heel berekenend.


    Zo'n duidelijke opening zou een val kunnen zijn.


    Uitgaand van dat laatste, ging Draconas zo voorzichtig mogelijk de grot binnen. De opening was nauw. Hij maakte zich zo dun mogelijk en drukte zijn vleugels tegen zijn flanken om zich erdoorheen te wringen en toen schuurden zijn schouders langs de muren van de grot. Hij moest voorzichtig manoeuvreren om geen vleugel te scheuren. Hij bekeek de muren nauwkeurig toen hij binnen was. Als Grald op deze manier was binnengekomen in zijn drakengestalte, zou Draconas daar tekenen van zien - schubben die aan de muren waren blijven hangen, sporen van klauwen in de rots.


    Hij zag geen tekenen. Draconas betwijfelde of welke draak dan ook in dit deel van de berg was geweest. Misschien was hier geen draak geweest sinds de grot was ontstaan. Aan de hopen mest op de grond te zien, bleek de grot te zijn overgenomen door vleermuizen.


    Draconas nam aan dat hij op een of ander soort alarmknop getrapt had bij het binnenkomen. Geen draak met hersens zou een achterdeur onbewaakt laten. De draak zou een of andere tovenarij eroverheen weven die hem attent zou maken op insluipers. Draconas had geweten dat dit een risico was op het moment dat hij de grot binnenkwam. Hij had het acceptabel gevonden. Er was altijd de mogelijkheid - de hoop - dat Grald niet in zijn hol was. Hij en zijn menselijk lichaam waren misschien ergens anders.


    De grot vernauwde zich tot een tunnelachtige gang die over enige afstand recht de berg in voerde en uitkwam in een grote kamer. Draconas kon weer rechtop lopen en zijn vleugels ontspannen. Hij schudde zich eens goed uit. Zijn schubben ritselden. Hij ademde lucht in die stonk naar vleermuizen. De beesten waren 's nachts buiten, maar dit was blijkbaar de ruimte waar ze sliepen. Ondanks de stank kon Draconas goed en diep ademhalen. Hij voelde zich altijd beter als hij in zijn ware vorm, zijn drakenlijf, was en hij voelde zich ook beter in zijn natuurlijke woonruimte - een grot.


    Hoewel de menselijke vorm van Draconas alleen maar een illusie was - in tegenstelling tot Grald, Maristara en Anora die allemaal het lichaam van echte mensen hadden gestolen - was ze zo echt dat Draconas soms het gevoel had of hij opgesloten zat in dat menselijke lijf; dat lichaam, breekbaar, zacht en onbeschermd - was allemaal deel van de magie, van de ultieme illusie. De Wandelaar moest zich mens voelen en er ook als een mens uitzien. Hij moest zo ver komen dat hij bij wijze van spreken in de leugen geloofde, want anders zou hij niet kunnen begrijpen wat het was om mens te zijn en voor een mens door te gaan.


    Draconas dacht eraan hoe het zou zijn als mens in deze grot te lopen - doodsbang van de vleermuizen, natuurlijk; niet in staat in het donker te zien; struikelend over de rotsachtige grond en vallen over ongeziene obstakels; verdwalen in de doolhof van gangen. En altijd bang het kwetsbare vlees te beschadigen of een van de tere botten te breken, een gat te vallen in de schedel of een onbeschermd oog uit te steken.


    In zijn drakengestalte was Draconas uitgerust met schubben die harder waren dan welke soort staal dat de mens ooit had gemaakt. Zijn ogen konden in het pikdonker op vijftig voet afstand een knaagdier zien. Als draak had hij een dikke staart die met één slag een boom kon vellen, vlijmscherpe klauwen en vlijmscherpe tanden. En het vuur van de toverkracht brandde in zijn bloed. Hij was onoverwinnelijk voor elk schepsel op deze wereld, met uitzondering van zijn eigen soort.


    Dat was hij in elk geval geweest.


    De kanonnen van koning Edward. Nu geen bedreiging meer, maar één ding moest je mensen nageven: ze stonden nooit stil. Ze renden altijd voorwaarts, bevochten koppig hun weg door hun korte leven, maakten vorderingen zoals ze het graag noemden. Anora, die de ontwikkeling van de mensheid had gadegeslagen vanaf het punt waar hun primitieve voorouders stenen gooiden om kleine dieren te doden, tot het schieten van kanonskogels, had gelijk. Het was niet moeilijk te voorspellen dat de ruwe, ijzeren kogel die nu een paar honderd voet vloog en met een klap terechtkwam in een veld gerst, op een dag uitgerust zou worden met zo'n verwoestende kracht dat hij deze berg kon laten springen.


    Veilig in hun grotten, diep onder de grond, hun wonderlijke dromen dromend, zouden de draken en hun jongen voor het eerst in de menselijke geschiedenis in de macht van de mensen zijn. Draken konden nooit meer veilig slapen. Net als mensen zouden ze altijd in angst leven.


    Op dat moment had Draconas zich bijna omgedraaid en was hij de achterdeur uit gelopen. Hij was bijna teruggegaan naar zijn eigen hol met de woorden: 'Naar de hel ermee! Naar de hel met hen!'


    En toen schoten hem zijn eigen woorden tegen Lysira weer te binnen. Mooie woorden over vrijheid en doen wat goed was.


    'Draken zullen zich moeten aanpassen aan deze nieuwe wereld,' zei hij tegen zichzelf. 'We zullen moeten veranderen. Er zal iets verloren gaan. Er gaat altijd iets verloren als er veranderingen komen. Maar iets zal gewonnen worden, want dat is ook een gegeven. Dat hoop ik tenminste.'


    Terwijl Draconas zich afvroeg of het alarm was afgegaan en of er iemand was die het gehoord had, probeerde hij een doordringende blik door het donker te sturen en zocht naar de tunnels die vanuit deze kamer dieper het drakenhol in leidden. Hij vond er drie. Draconas snoof in elke van de drie gangen, rook en proefde met neus en tong. Hij stak zijn kop diep in elke tunnel en luisterde naar de kleinste geluiden. Hij tuurde in elke gang, bestudeerde hem en zocht naar de kleinste aanwijzing.


    Hij rook geen draak in de drie gangen en dat bevestigde nog verder zijn overtuiging dat Grald heel lang niet in de buurt van dit deel van zijn berg was geweest.


    En daar was natuurlijk ook geen reden voor. Gralds belangstelling lag in de wereld van de mensen. Maar het was een aanwijzing dat de draak lui was geworden. Hoewel Draconas maar een paar keer per eeuw terugkeerde naar zijn hol, controleerde hij het van links naar rechts en van voor naar achter. Betoveringen moesten versterkt of opnieuw gedaan worden; vallen opnieuw gezet, dierlijke krakers uitgedreven. En het was altijd goed te weten of er een vreemdeling binnen was geweest om rond te snuffelen.


    Hij begon zich af te vragen of er een alarm bij de ingang was geweest of niet. Met de honderden vleermuizen die kwamen en gingen op hun nachtelijke tochten, zou het alarm voortdurend in werking zijn geweest, tenzij het speciaal ontworpen was om alleen maar draken te betrappen.


    Vleermuizen. In een drakenhol. Draconas' lip krulde van walging, terwijl hij door hun uitwerpselen waadde die tot zijn knieën kwamen. Hij liep de middelste gang in. De andere twee waren stil en ze stonken. De middelste rook spannend en - belangrijker - Draconas hoorde intrigerende geluiden. Door de echo's in de gangen en tunnels van het drakenhol kon hij geluiden en mensen (met hun stank) opsporen.


    


    Het geroezemoes van mensenstemmen nam duidelijk toe toen Draconas door de gangen liep van Gralds 'paleis'. Naar het geluid te oordelen hielden de mensen een soort viering, een plechtigheid, want de stemmen klonken vaak harder en in koor, en maakten wat mensen muziek noemden, iets wat voor Draconas een kakofonie was van oorverdovend gegil en geschreeuw. De muziek werd gevolgd door uitbarstingen van applaus of gelach die daverden door de ruimtes in de grot. Als het lawaai dat ze maken enige indicatie vormt, dacht Draconas, dan - net als bij de vleermuizen - moeten er honderden mensen in de grot zijn.


    Toch stak niemand de brug over.


    Met een groeiend gevoel van verwondering, maar ook van ongerustheid liep hij door. Hij zag nergens een teken van de draak. Hij stuitte niet op vallen. Hij wandelde geen enkele getoverde gang in, gemaakt om de insluiper in het ongeluk te storten.


    Het hol was misschien ooit van een ondernemende beer geweest. En Draconas begreep opeens waarom. Als een moeder met een peuter die alle scherpe voorwerpen buiten het bereik van het kind houdt, zo was de draak gedwongen zijn hol veilig te maken voor menselijke bewoners.


    Draconas berekende dat hij nu bij de voet van de berg moest zijn. De tunnel waar hij doorheen liep kronkelde, draaide maar liep gestaag naar beneden. De draak ging een bocht om en zag een gloed van warm, oranjegeel licht. De stemmen waren dichtbij. De stank van mensen bedwelmend. Hij bleef staan waar hij stond om de illusie opnieuw te vormen, om weer een mens te worden.


    Hij koos niet de gestalte van de monnik. Van wat hij had gezien en gehoord op de brug had hij de indruk gekregen dat maar een paar Gezegenden de grot in mochten. Omdat hij tussen de stemmen die zongen het hoge gegiechel en geschreeuw van kinderen hoorde, werd hij opnieuw Draca.


    Als altijd liet hij zijn drakengestalte zeer onwillig los, ging zuchtend terug in de breekbare, tere, menselijke huid. De gang die klein en smal had geleken voor de draak was plotseling reusachtig voor het mensenmeisje. Zijn ogen zagen beter dan die van de meeste mensen, maar niet zo goed als een draak en zijn gehoor was zo slecht dat het leek of zijn oren gevuld waren met was. Hij moest weer even wennen aan de verandering, maar toen zocht hij zijn weg voorwaarts, terwijl hij dicht bij de muur bleef.


    Hij stapte bijna van de rand van een rots af.


    Zijn maag kromp ineen en hij stapte vlug naar achteren, zich pijnlijk bewust van het feit dat hij in dit lijf geen vleugels had om hem te redden van - wat in dit geval zou zijn geweest - een plons van honderd voet recht naar beneden.


    De tunnel kwam uit in een reusachtige ruimte. Draconas had zoiets maar één keer eerder gezien - de Hal van het Parlement waar de draken elkaar ontmoetten. Het hele middelpunt van de berg was uitgegraven als het binnenste van een pompoen. De zoldering - ver, ver boven hem - werd ondersteund door reusachtige rotsachtige pilaren die omhoogstaken vanaf de gladde grond. De muren van de grot waren net honingraten van kleine grotten, in keurige nette rijen rond de binnenkant van de vergaderruimte. Trappen, uitgehouwen in de rots leidden naar boven, naar de grotten, en kwamen uit op wandelwegen die op straten leken.


    De ruimte was helder verlicht. Een kampvuur brandde in het midden van wat in een mensenstad een marktplein zou zijn geweest. Draconas was verbaasd over het gebrek aan rook van het kampvuur. De grot had ermee gevuld moeten zijn. Het vuur werd niet gestookt met hout, maar met stenen en magie.


    Het kind Draca zat op de stenen vloer en staarde verbaasd naar wat er beneden haar gebeurde.


    Mensen, mannen, vrouwen en kinderen, dromden samen rond het tovervuur. Hij luisterde naar hun gezang, naar de woorden van de liederen. Hij zag hen hun dansen dansen en zijn verbazing veranderde in een lugubere wanhoop. Ze zongen over vechten en oorlog. Hun liederen waren strijdliederen.


    Zijn wakkere oog zag een groep mensen die een beetje apart stond van de rest. Ze hielden zich afzijdig. Hun houding was trots. Hij keek naar hen en zijn wanhoop veranderde in verbijstering.


    'Wat hebben we gedaan?' vroeg Draconas aan zichzelf en zijn hele soort.


    'Wat hebben we gedaan?' vroeg hij weer. 'En wordt ons dit ooit vergeven?'


    Draconas wist nu de waarheid over de dochter van Anton en Rosa. Waarom ze was uitverkoren en met welk doel.


    Hij was er nu vrij zeker van dat hij haar verschrikkelijke lot kende.
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    Ven sliep die nacht onrustig en werd de volgende dag wakker met het vaste voornemen weg te gaan uit de kamer die een gevangenis was geworden. Hij wees de monniken af die erop aandrongen dat hij in bed bleef. Het ontbijt smaakte hem goed. Na het ontbijt zei hij dat hij buiten een wandeling wilde maken, waardoor hij paniek veroorzaakte bij de monniken. Ze probeerden het hem te ontraden door te mompelen dat hij niet gezond was. Hij hoefde alleen maar te wijzen naar de wond die al dicht was. Er zat een korstje op. Hij voelde zich nog steeds een beetje zwak door bloedverlies, maar dat zou hij nooit toegeven. Als hij in die kamer opgesloten bleef met alleen maar gekke monniken als gezelschap, zou hij even gek worden als de gekste onder hen.


    Ven had nog een reden, hoewel hij die niet onmiddellijk aan zichzelf wilde bekennen. Hij moest Draconas spreken. De behoefte ging gepaard met tegenzin, want ze betekende een zwaktebod van Vens kant. Hij had besloten dat hij niemand ooit meer om hulp zou vragen. Maar in de lange nacht had hij dingen kunnen overdenken en het visioen gehad van Draconas die hij voor zijn ogen Gralds hol in de berg zag binnenglippen. Ven was tot de conclusie gekomen dat het ruilen van een beetje trots tegen Draconas' hulp bij het uitvoeren van zijn geheim plan tegen Grald niet zo'n slechte zet was.


    Ik zal hem niet vragen me te helpen tegen Grald te vechten,besloot Ven. Ik heb alleen maar informatie nodig over vechtende draken.


    Ven durfde de in het wit verborgen grot in zijn geest niet uit te gaan om Draconas geestelijk te zoeken - zo'n actie zou hen allebei in gevaar brengen. Maar hij kon zijn kamer uit lopen.


    Terwijl Ven de deur opengooide, vond hij twee monniken die buiten op wacht stonden. Een van de monniken maakte een luchtsprong van schrik toen de deur tegen de muur bonkte. De andere keek naar hem met een bezorgde blik.


    'Ik ga een eind lopen,' kondigde Ven aan en schoof langs de twee. 'Jullie mogen mee als jullie willen.'


    De monnik, die niet trilde, fronste zijn wenkbrauwen.


    'Je vader...'


    Ven werd woedend op hem. 'Ik heb geruchten gehoord dat mensen van Drakenstad denken dat ik dood ben, gedood in de ontploffing. Als ik de leider van deze mensen word, moeten ze me zien, zien dat ik leef en sterk ben en gezond.'


    Ofwel de monnik ging door de knieën voor dit geïnspireerde argument, of hij zag in dat hij Ven toch niet kon tegenhouden en dus gaf hij toe, hoewel niet zonder een gefluisterd gesprekje met zijn medemonnik gevoerd te hebben. Deze ging er onmiddellijk vandoor, waarschijnlijk naar Grald, met het verslag.


    Vergezeld door drie monniken, verliet Ven de Abdij, voor het eerst sinds hij die noodlottige morgen op pad was gegaan om zijn broer te ontmoeten.


    Hij kwam buiten in de ochtendlucht die fris gewassen was door de regen van de nacht en bleef staan om een paar keer diep adem te halen. Hij liep door de straten van Drakenstad zonder bepaald doel voor ogen, alleen maar met de behoefte in beweging te zijn en misschien Draconas te vinden.


    En hij kon de monniken niet verbieden met hem mee te lopen. Ze waren veel banger voor Grald dan voor Gralds zoon. Maar hij kon het moeilijk voor hen maken en dat deed hij ook. Het drakenbloed gaf hem buitenmenselijke kracht en, zelfs verzwakt als hij was, was hij sterker dan wie van de monniken ook. Zijn drakenpoten droegen hem met een lange, soepele stap door de straten van de stad. De monniken hielden hem maar met moeite bij. Het beeld in hun gedachten van een woedende Grald spoorde hen aan, maar niemand was gewend aan inspanning van welke soort dan ook en algauw liepen ze naar adem te snakken.


    Ven zag hen achterblijven en bleef grootmoedig staan om op hen te wachten. Een groep mensen verzamelde zich rond de Drakenzoon. Ze liepen niet naar hem toe, zeiden niets tegen hem, ze bekeken hem alleen maar. Een paar grijnsden toen ze de monniken om de hoek zagen komen. Ze hompelden en een monnik klapte bijna dubbel van de pijn in zijn zij. De andere twee waren buiten adem en glommen van het zweet.


    'Wie past er op wie?' riep een klein meisje lachend.


    Een paar volwassenen keken haar streng aan. Een paar schoten in de lach, hoewel ze vlug hun gezichten weer in de plooi trokken toen de monniken dichterbij kwamen.


    Tegen de tijd dat de mannen weer bij Ven waren, was de groep mensen om hem heen verdwenen. Iedereen behalve het kleine meisje dat Ven met ongegeneerde nieuwsgierigheid stond te bekijken.


    'Ga weg, kind!' riep een van de monniken tegen haar. 'Laat de Drakenzoon met rust!'


    Het meisje stak haar tong uit. De monnik haalde boos naar haar uit, maar ze huppelde weg en rende de straat uit. De monniken letten niet meer op haar. Ze waren verantwoordelijk voor de Drakenzoon.


    'U loopt heel snel, Drakenzoon,' zei de monnik boos.


    'Ik ben van plan de pas erin te houden. Dat wilde ik jullie laten weten,' was Vens weerwoord.


    'U zou er goed aan doen wat langzamer te lopen, Drakenzoon. U voelt zich niet goed.'


    Ven keek om naar de monniken. Een van hen was niet meer in staat rechtop te lopen en de twee anderen kwamen nauwelijks meer vooruit.


    'Bedankt voor jullie goede zorgen!' Vens lip krulde. 'Ik voel me zoveel veiliger onder jullie bescherming.'


    'Zie ze kwijt te raken,' zei een stem. De kleuren fladderden rond als vlinders in Vens hoofd.


    Ven kende die stem en hij kon zijn blijdschap nauwelijks verbergen. Hij had het goed gevoeld. Draconas was hier. Even snel als de kleuren van de draak doordrongen in Vens geest, waren ze ook weer verdwenen. Ven kon ze nog steeds zien, zag de nabeelden, net zoiets als wanneer je in de zon hebt gekeken. Hij durfde echter niet te antwoorden. Grald hield zich schuil buiten Vens grot, wachtte tot hij tevoorschijn zou komen.


    De monniken staarden hem aan en zoals te verwachten was merkte Ven dat hij niet meer wist waar het gesprek over ging.


    'Jullie kunnen proberen me bij te houden of teruggaan naar de Abdij,' zei hij. 'Ik heb geen bewakers nodig. Wat denkt mijn vader dat ik zal doen? Proberen te ontsnappen uit Drakenstad? De wereld daarbuiten is gevaarlijk voor me. Hij weet dat beter dan wie ook. Waarom zou ik daarheen terug willen?'


    De monnik die steeds het woord had gedaan, keek Ven even aan met een brutale blik in zijn ogen. Hij praatte op gedempte toon met zijn twee medebroeders. Toen bogen ze, draaiden zich om en liepen weg.


    Verbaasd en een beetje wantrouwig vanwege het gemak waarmee hij dit probleem had opgelost, keek Ven de monniken na tot ze uit het zicht waren. Hij bleef ook uitkijken naar Draconas, maar zag geen teken van hem. Er was niemand behalve het kleine meisje dat wat rondhing in de schaduw van een van de huizen.


    Ven talmde in de straat, op zoek naar de man die hij zich herinnerde uit zijn jeugd - een mensenman met lang zwart haar, en priemende donkere ogen. Hij had een stok gedragen. Verschillende mannen kwamen langs, maar ze beantwoordden niet aan de beschrijving. Hij begon ongeduldig te worden en toen het kleine meisje dansend naar hem toe kwam, negeerde hij haar en hoopte dat ze weg zou gaan.


    Hij had een hekel aan kinderen. Als hij kinderen zag, brachten ze zijn eigen pijnlijke kinderjaren in herinnering. Volwassenen waren onvriendelijk - met hun afgewende ogen, medelijdende blikken of ruwe opmerkingen. Kinderen waren wreed, spottend en plaagden de jongen die liep met de gang van een beest.


    'Ik wou dat mijn benen schubben hadden als de jouwe, Drakenzoon,' zei het kind. 'Dan zouden mijn schubben roodgoud zijn.'


    'Ga naar huis,' zei Ven boos tegen haar. 'Kst-kst! Naar huis!' Hij gebaarde met zijn hand.


    Tot zijn verbazing greep het meisje zijn hand vast. Ze bleef hem vasthouden toen hij probeerde zich los te schudden. Ze was een broodmagere, kleine kattenkop met scherpe ogen en lang, zwart haar. Haar versleten kleren hingen als pas gewassen was om haar magere lijf. Ze keek op naar Ven en grijnsde.


    Hij moest aan haar opmerking denken over de roodgouden schubben en hij zag het lange, zwarte haar. Lang geleden had Ven een draak zien wegvliegen. Hij had maanlicht zien schitteren op de schubben die roodgoud waren. Hij had de vorige avond hetzelfde gezien...


    'Draconas?' vroeg Ven zachtjes, terwijl hij het kind verbaasd aanstaarde.


    'Begin te lopen,' beval het kleine meisje terwijl ze hem meetrok. 'Nee, niet omkijken. Doorlopen.'


    'Ben jij het, Draconas?' drong Ven aan.


    'Ik heet Draca,' zei het meisje met harde, schrille stem. 'Ik ken jou. Jij bent Ven, de Drakenzoon. Doe gewoon. Ze kijken naar je.'


    'De monniken?' Ven keek over zijn schouder. 'Nee, zij niet. Ik heb hen teruggestuurd naar de Abdij...'


    'Niet die monniken. Anderen. Waarom denk je dat je bewakers het zo gemakkelijk opgaven? Kijk daar in de steeg. En daar in de deuropening van de bakkerswinkel.'


    Ven wierp een blik in de aangewezen richtingen. De monnik in de steeg verdween in de schaduw, maar niet voordat Ven hem had gezien. De monnik in de deuropening van de bakkerswinkel deed niet eens moeite zich te verbergen.


    'Hoe weet je dat ik je niet aan Grald zal uitleveren?' vroeg Ven terwijl hij probeerde zijn hand los te maken uit de greep van het meisje, maar zonder succes. Hij was er nog steeds niet zeker van dat dit Draconas was.


    'Omdat je Marcus hielp vluchten,' antwoordde het meisje kalm. 'Hij is trouwens veilig ontsnapt met die jonge vrouw. Ze zijn nu op weg naar zijn koninkrijk.'


    Het kind keek hem met haar heldere ogen aan. 'Ben je niet blij?'


    Ven haalde zijn schouders op. Tot zijn verbazing was hij inderdaad blij. Maar hij was niet van plan dat te laten merken.


    'Wat goed,' was alles wat hij zei.


    'Het maakt je niets uit wat er met je broer gebeurt? Of met Evelina?'


    'Niet echt,' antwoordde Ven. 'Ik heb haar slecht behandeld en dat heb ik goedgemaakt. Mijn broer heeft haar veilig meegenomen, weg van hier. Dat is het enige wat belangrijk is.'


    'Dus daarom heb jij hem hierheen gelokt?' zei Draconas terwijl hij begrijpend knikte. 'Om de jonge vrouw te redden. Jij was nooit van plan Marcus aan Grald te verraden, of wel?'


    'Nee,' zei Ven. 'Hij is mijn broer.'


    'Een broer van wie je nooit wist dat je hem had.'


    'Klopt,' zei Ven, en hij moest denken aan de kleine hand die zich naar hem uitstrekte toen hij nog een kleine jongen was, alleen en huilend in een grot.


    Draconas was stil. Ven kon bijna zien hoe hij indrukken in zijn geest opnieuw rangschikte.


    'Waarom heb je de jonge vrouw niet zelf meegenomen?' vroeg Draconas. 'Waarom ga je nu niet weg? Je kunt door de betovering heen kijken. Jij weet waar de poort in de muur zit.'


    Ven stapte stevig door. Het meisje liep naast hem. Zij moest tweeënhalve stap doen tegen zijn ene om zijn lange stappen bij te kunnen houden. Ze hadden de waakzame monniken ver achter zich gelaten. Ven zag geen andere monniken, hoewel hij zeker wist dat ze er waren, om hem in het oog te houden. Nu was de tijd gekomen om zijn plan te vertellen en om hulp te vragen. De woorden bleven in zijn keel steken.


    Gelukkig kon Draconas zijn eigen vraag beantwoorden.


    'Je naam,' zei Draconas. 'Vengeance, Wraak. Daarom blijf je. Je bent hier om Grald te doden, om je moeder te wreken. Of misschien is dat niet helemaal waar.' Het meisje wierp hem een heldere, scherpe blik toe. 'Misschien ben je hier om je zelf te wreken. Je te wreken op de vader die je maakte tot wat je bent.'


    'Wat wil je met me, Draconas?' vroeg Ven. 'Ben je van plan me een preek te geven, te zeggen dat het waanzin is om de draak zelf te willen doden? Als dat zo is, verspil je adem er niet aan. Je vertelt me niets dat ik niet al weet.'


    'Ik ben hier, omdat jij met me wilde praten,' zei Draconas opgewekt.


    'Ik heb nooit...'


    'O, niet in woorden of zelfs maar in kleuren,' stelde Draconas hem gerust. 'En dat is maar goed ook, want als Grald je plan ontdekte, zou hij je ingewanden als lunch eten. We hebben niet veel tijd en er is iets dat je moet zien.'


    Ven haalde diep adem en blies die langzaam uit. 'Luister, Draconas...'


    'Draca,' verbeterde het meisje. 'Zeg mijn naam niet, denk er zelfs niet aan, alsjeblieft.'


    'Luister, Dracon - Draca, ik wil niets zien of horen, behalve als jij me een tip kunt geven die me kan helpen de draak te doden.'


    'Een tip die jou helpt de draak te doden? Je hebt je broer nodig.'


    Ven snoof.


    'Ik meen het,' zei Draconas. 'De zoons van Melisande - beide zoons van Melisande - zouden bij elkaar moeten komen om hun moeder te wreken.'


    'Dat zal niet gebeuren,' zei Ven en hij voegde er ongeduldig aan toe: 'Zeg nou maar wat ik wil weten, verdomme, dan kun je weg. Want daarom hang je hier toch steeds rond, of niet? Je loopt een beetje op me te passen! Net als die gekke monniken! Nou, dat hoeft niet meer. Ik kan voor mezelf zorgen.'


    'Je hebt een vreemde manier om om hulp te vragen, Drakenzoon,' zei Draconas.


    'Noem me niet zo,' zei Ven.


    'Wat? Drakenzoon? Dat ben je wel, weet je.'


    Ven zweeg.


    'Je kunt het niet altijd blijven ontkennen,' zei Draconas zachtjes. 'Je kunt je vader doden, maar de waarheid niet.'


    Hij wachtte even en zei toen: 'Ik spreek dit met je af, Ven. Ik zal je alle hulp geven die ik kan, en dat is niet veel. Er is geen tijd om jou te leren hoe je de toverkracht moet gebruiken en dat is wat je echt nodig hebt om het tegen Grald op te nemen. Niettemin zal ik doen wat ik kan om je bij te staan. In ruil voor mijn hulp vraag ik je met mij mee te gaan.'


    'Met jou mee te gaan, waarheen?'


    'Naar het paleis van Grald. Het zal een klim zijn om bij de ingang te komen. Ben je sterk genoeg?'


    'Paleis? Zijn hol, bedoel je.' Ven was opeens geïnteresseerd. 'Ja, dat kan ik heus wel. Is Grald daar? Misschien dat jij en ik samen...'


    Het kind schudde haar hoofd. 'Ik zou het heel graag uitvechten met Grald, maar ik moet dat bijzondere plezier laten varen. Hij is sterk en machtig en misschien heeft hij geluk en doodt hij me. En hoewel het egoïstisch van mij zal zijn om dit te zeggen, maar ik kan het me niet permitteren om nu dood te gaan. Gebeurtenissen zijn in beweging gezet die gestopt moeten worden en ik ben de enige die in de positie is om dat te doen. Bovendien is Grald niet in zijn paleis. Ik weet het zeker, want ik ben er geweest, voor ik naar jou op zoek ging.'


    'Wil je me alsjeblieft vertellen wat er aan de hand is?' vroeg Ven gefrustreerd. Hij trok zijn hand los uit die van het kind. 'Ik vind dit rondrennen helemaal niet fijn.'


    'Ik kan het je niet zomaar vertellen,' zei Draca met sombere ernst. 'Je moet het zelf zien, Ven. Anders zou je me niet geloven.'
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    Zodra Draconas het bastion in de berg had verlaten, had hij naar een gemakkelijkere weg naar het drakenhol gezocht dan de weg die hij de avond daarvoor had gebruikt. Vens sterke, geschubde poten en geklauwde voeten maakten hem een uitstekend klimmer, maar de Drakenzoon kon niet tegen een steile rotswand opklimmen. Draconas was de vorige avond niet lang in het paleis gebleven. Hij had gezien waarvoor hij gekomen was, en bovendien nog veel meer, en hij wilde niet het gevaar lopen ontdekt te worden door er te blijven rondhangen. Hij volgde een andere route uit het drakenhol en die leidde hem naar de ontdekking van een deur ongeveer zevenhonderdvijftig meter lager dan de opening waardoor hij naar binnen was gekomen. De klim was nog steeds zwaar. Maar zowel Ven als het kind Draca - met haar soepele en beweeglijke lijf en haar drakenkracht - speelden het gemakkelijk klaar.


    Ven genoot van de klim. De zware lichamelijke oefening haalde zijn geest weg van zijn problemen. Hij moest zich concentreren waar hij handen en voeten moest zetten. Hij moest nadenken bij wat hij aan het doen was. Hoogtevrees had hij niet - daar zorgde zijn drakenbloed wel voor. Hij genoot van het idee dat hij ver boven de wereld - met haar stank, haar starende ogen en haar wrede gelach - uitsteeg. Toen Draconas en hij de grot binnenstapten die Gralds achterdeur was, kwamen ze in de kalme duisternis en stille leegte van Vens kinderjaren - de tijden waarin hij kon wegglippen van Bellona, zijn vallen en zijn taken en zich kon verbergen in zijn eigen hol.


    'Dit voelt als thuis,' zei hij zonder na te denken.


    'Dat klopt als iemand drakenbloed in zich heeft,' antwoordde Draconas.


    Het bloed brandde onder de oppervlakte van Vens huid. Hij had die gedachte niet hardop willen zeggen. Maar de woorden kwamen uit zijn hart en hij kon ze niet terugnemen.


    'Waar is die plek waar jij heen wilde?' vroeg hij terwijl hij met een sombere frons naar twee tunnels keek die van de hoofdruimte dieper het drakenhol in leidden.


    Het meisje Draca wees met haar hand naar een gang die opliep naar links. Ze legde haar vinger op haar lippen, ten teken dat Ven stil moest zijn en liep de donkere gang in. Haar mensenvoeten sloften zachtjes. Ven volgde. Zijn klauwen maakten schrapende geluiden op de rotsachtige grond.


    Ze drongen dieper door in de reusachtige grot, liepen verder naar boven. Deze gang draaide rond en rond in een grote spiraal, soms was er over een korte afstand een vlak stuk en dan liep hij spiraalsgewijs weer verder naar boven. De duisternis was volledig. Zelfs Vens drakenvisie kon er maar nauwelijks in doordringen. Met het drakeninstinct om zich te bewegen op donkere plekken onder de aarde volgde hij echter Draconas en hij voelde zich wel op zijn gemak.


    De duisternis werd lichter, alsof zonlicht zijn weg onder de grond had gevonden. Ven rook frisse lucht en andere luchten die absoluut menselijk waren, sommige goed, sommige fout en hij werd zonder het te willen herinnerd aan de stad die ze juist verlaten hadden. Hij hoorde geluiden - geluiden van een heleboel voeten die zich tegelijk bewogen en op een bepaald ritme liepen en stampten, geluiden van geschreeuwde bevelen en gezamenlijke antwoorden.


    De geluiden waren het hardst en de geuren waren het sterkst op een kruising van vier gangen. Hier bleef Draconas staan en stak zijn hand op.


    'Wacht,' fluisterde hij en hij tuurde de tunnel in die een sterke mannenlucht had. 'Goed,' voegde hij er even later aan toe. 'Er is niemand. We kunnen oversteken.'


    Het kind stak de kruising over en rende de andere tunnel in. Ven deed hetzelfde en keek toen achterom, verward.


    'Het klinkt of er hier beneden een leger is.' Er was geen reden om stil te zijn. Het geluid van stampen en schreeuwen echode door de gangen.


    'Klopt,' zei Draconas.


    'Onmogelijk! Vast weer een drakentovenarij!' zei Ven spottend, smalend.


    'Ik wou dat het zo was,' zei Draconas. 'Jammer genoeg is het maar al te echt. Kijk maar.'


    Ze waren bij dezelfde gang gekomen waar Draconas de avond ervoor ook in gelopen was, maar vanuit een andere hoek. Draconas maakte een gebaar tegen Ven dat hij mee moest lopen naar de rand die uitkeek op de grote ruimte. Ven keek stomverbaasd naar beneden.


    In de diepte stond in glinsterende rijen een leger van mensen. Maar dit leger leek in niets op een mensenleger dat Ven ooit had gezien.


    Zonlicht dat door schachten naar binnen scheen maakte figuren op de wanden van de grot, deed wapenrustingen van een vreemde en mooie, regenboogkleurige soort glanzen. Eerst hield Ven de wapenrusting voor een soort maliënkolders. Maar de soldaten bewogen zich in de wapenrusting met veel meer gemak dan soldaten zich konden bewegen in maliënkolders, en het deed er niet toe hoe kostbaar of fijn ze was gemaakt. De mantels die hen van top tot teen bedekten, leken bijna niets te wegen, want de soldaten draaiden, verplaatsten zich en deden uitvallen net zo gemakkelijk alsof ze kleding droegen, gemaakt van zelf gesponnen wol. Ven keek van de wapenrusting naar beneden, naar zijn eigen benen die met schubben waren bedekt en hij dacht dat hij het begreep.


    'Je hebt juist geoordeeld,' zei Draconas toen hij zag waar Ven naar keek. 'De wapenrusting die deze soldaten dragen is gemaakt van drakenschubben. Het is licht van gewicht en sterk - zo sterk dat ik twijfel of welk wapen dan ook, gesmeed door menselijke handen erdoorheen kan dringen. Tegen zo'n wapenrusting zal het scherpste zwaard afketsen.'


    Ven zag de soldaten exerceren, keek naar hen terwijl ze marcheerden, tegelijk bleven staan en zich omdraaiden en hij begreep het niet.


    'Wat voor soort wapens zijn het die ze gebruiken? En waarom vechten ze in paren?'


    'Dat is juist zo geniaal. Denk aan wat je weet van de drakenmagie...'


    'Niet veel,' mompelde Ven.


    'Ze vechten in paren omdat elk paar bestaat uit een man en een vrouw. De helft van het leger bestaat uit vrouwelijke strijders. Niet zoals Bellona. Deze vrouwen vechten niet met wapens. Ze vechten met toverkracht. Net als de eerwaarde zusters van Seth. Deze vrouwen gebruiken de toverkracht om zichzelf en hun partners te verdedigen. De mannen gebruiken de toverkracht om te vechten. Met andere woorden, de vrouwen zijn het schild, de mannen zijn het zwaard. De wapens die ze gebruiken zijn pijlen. Ze zien er niet erg dodelijk uit. Ze kunnen echter met de hand worden geworpen, maar dan met de kracht van de magie. Een van die pijlen doodde Bellona.


    De man werpt de pijl van achter de dekking van de verdedigende toverkracht, uitgevoerd door de vrouw naast hem. Beiden blijven onkwetsbaar om aan te vallen. En de pijl is niet hun enige wapen, daar durf ik om te wedden.'


    'Maar de toverkracht maakt mannen krankzinnig, zoals ook gebeurd is bij de gekke monniken. Deze mannen zien er niet krankzinnig uit,' merkte Ven op.


    'Nee, ze zijn helemaal goed,' zei Draconas. 'Net als je broer Marcus. Ik dacht dat ik iets bijzonders met hem had gedaan. Blijkbaar zat ik fout. In de afgelopen jaren zocht Grald de gekken eruit en plaatste hen in de broederschap van de Gezegenden. Geen slecht plan. De Gezegenden houden de wacht over de bevolking van Drakenstad en als de gewone mensen weten dat ze gek zijn en onvoorspelbaar, zijn ze nog banger voor hen. Grald zette de normale mannen in zijn leger. Honderden jaren is hij bezig geweest het mensenras te kruisen met draken. Hij kon alleen de beste uitkiezen en trainen. Misschien is dit de tweede of derde generatie soldaten waar we naar kijken.'


    Draconas zweeg even en zei toen zachtjes. 'Een mensenleger heeft geen schijn van kans tegen hen.'


    Ven keek het meisje scherp aan. 'Mensenleger. Wat voor een mensenleger bedoel je?'


    'Deze soldaten bereiden er zich op voor dat ze oorlog gaan voeren. De draken gaan hen gebruiken om een aanval te doen op Idlyswylde.'


    In de diepte gooiden de mannelijke strijders met pijlen, terwijl de vrouwen zongen en kreten scandeerden. Ze maakten ronddraaiende bewegingen met hun handen, alsof ze de lege ruimte vóór hen aan het gladstrijken waren. De toverkracht van de vrouwen vormde de lucht in concentrische cirkels en zo werden de lichamen erachter vormeloze vlekken met een paarse en blauwe uitstraling, verbijsterend en afschuwelijk.


    Andere soldaten schaarden zich met tussenpozen om de paren heen en deden of ze de vijand waren. Ze wierpen pijlen - echte pijlen, geen getoverde - in hun rijen. Andere soldaten trokken hun zwaard en renden op de anderen in om te voet aan te vallen.


    De pijlen sloegen tegen de verbijsterende, wervelende, betoverde schilden en ketsten af. Zwaarden raakten de schilden en werden ofwel opzij gegooid of versplinterden in de handen van degenen die ze hanteerden. De leider liet de oefening stoppen, feliciteerde de troepen en liet hen gaan.


    'Want,' zei de man - zijn stem galmde door de ruimte - 'de dagen van veroveren komen zeer dichtbij. De dag waarvoor we ons hele leven gewerkt hebben, zal binnenkort aanbreken.'


    'Wanneer gaan we?' riep iemand.


    'Gauw,' was het antwoord. 'Heel gauw.'


    De troepen gingen lachend en pratend uit elkaar.


    Draca keek heel bedrukt.


    'Wat ga jij nu doen?' vroeg Ven. 'Marcus waarschuwen? Zijn kant kiezen en meevechten?'


    'Zo simpel ligt het niet,' zei Draconas, en de ogen van het kind waren donker en bezorgd. Ze keek Ven aan. 'Voor mij noch voor jou, Drakenzoon.' Ze stond op. 'Ga mee. Je moet nog iets anders zien.'


    


    Ze zochten hun weg terug naar beneden door de gangen. Ven merkte dat hij zich wel thuis voelde in het labyrint van gangen. Hij wist precies welke gang hij moest pakken en dat die in negen van de tien gevallen goed zou zijn. Hij voelde zich er goed. Hij kon rechtop lopen in deze donkere gangen. Hij vond het gevoel van isolatie prettig, de troost van de stilte. Hij dacht dat hij hier wel wilde blijven, misschien voor altijd.


    Ze gingen de grot niet uit, zoals Ven half verwacht had. Draca volgde een nieuwe route, eentje die leidde naar het hart van de berg, dieper onder de grond. Nu was de stilte zwaar, door het gewicht van de berg die op hen drukte. Ven voegde deze nieuwe gangen toe aan de kaarten in zijn hoofd en ze gingen weer als een kurkentrekker steeds verder naar beneden.


    Ze waren ver weg van de beschaving. Ver weg van de wereld. Zo ver dat, toen Ven het geluid van menselijke stemmen hoorde, hij hevig teleurgesteld was.


    'Stil!' Het kind greep zijn hand beet en kneep erin. Haar woorden waren niet veel meer dan een verstoring van de stilte. 'We zijn dichtbij.'


    Het kind trok hem zachtjes naar beneden, een gang in die bij elke stap lichter werd. De stemmen klonken nu duidelijker. Ven kon woorden onderscheiden, en ze waren klaarblijkelijk menselijk.


    'Wat is dit?' vroeg hij met bewegende lippen, maar zonder geluid. Het kind schudde haar hoofd en beduidde dat hij zich moest haasten.


    Het licht was nu vrij helder. Het was geen zonlicht. Dit licht was van een pure witheid die Ven herkende.


    Het witte licht was zijn licht, het licht van de leegte die hem verborg voor de draak.


    De stemmen waren nu heel dichtbij. Het kind bleef staan en keek naar hem op. Hij kon haar duidelijk zien. Hij kon het kind zien en, in het felle, witte licht zag hij de schaduw van de roodgouden draak die achter het kind stond met zijn vleugels beschermend gespreid.


    'Loop door,' zei Draconas. 'Ik wacht hier op je.' Hij zweeg even en voegde er toen aan toe, terwijl hij Ven diep in zijn ogen keek. 'Als je jezelf bekend wil maken, is dat aan jou om te beslissen. Grald zal er bijna zeker van op de hoogte zijn dat je hier was en ik heb geen idee hoe hij zal reageren. Misschien breng je jezelf in gevaar. De keuze is aan jou... Drakenzoon.'


    Ven keek boos, hij vond die verwijzing niet prettig. Hij vond al dit geheimzinnig gedoe niet prettig, maar hij wilde ook geen vragen stellen. Als hij dat wel zou doen, had hij het gevoel dat hij meedeed met Draconas' spelletje, dat hij een beetje moe begon te worden. Hij wilde de draak de voldoening niet geven. Hij wilde gaan kijken naar wat het ook was dat hij verondersteld werd te gaan zien en dan konden ze misschien het doden van Grald bespreken.


    Met een laatste, kille blik draaide Ven zich om en liet het kind achter in de tunnel. Hij was weer op de terugweg, zo soepel als zijn schrapende klauwen dat toelieten, naar de ingang van de tunnel.


    Hij keek in een ruimte die helder verlicht was, een grote ruimte waarin ongeveer twintig mensen zaten die luisterden naar iemand die stond te praten. Dit was de bron van de menselijke stemmen.


    Maar Ven had zich vergist. De stemmen waren niet menselijk. Niet helemaal.


    Hier zaten mensen met drakenpoten, net als hijzelf. Hier waren mensen die mensenbenen hadden en drakenvleugels en armen die bedekt waren met drakenschubben en die eindigden in klauwen. Er waren mannen en vrouwen. Sommigen waren meer draak dan anderen. Een jonge vrouw - de spreekster - had het hoofd van een vrouw en borsten. De rest van haar lijf was dat van een draak, maar dan in een zachtere, menselijkere vorm. Tere vleugels hingen van haar schouders. Een jongetje dat naast haar stond was bijna helemaal mens, op een glinsterende geschubde staart na die zwaaide en op de grond sloeg terwijl hij luisterde.


    Het gesprek was levendig. De andere halfdraken waren helemaal niet te verlegen om de spreekster vragen te stellen of uit te dagen en zij beantwoordde de vragen naar haar beste kunnen. Ven luisterde, terwijl ze allemaal praatten, maar hij had geen idee waar ze het over hadden, zo geschokt was hij.


    Hij voelde meer dan hij zag, dat het kind Draca naar hem toe kwam en naast hem ging staan.


    'Het zijn de drakenzonen,' zei Draconas zachtjes, 'en de drakendochters.'


    Ven kon geen woord uitbrengen. Hij stond daar roerloos, verlamd door de schok. Hij kon alleen maar kijken. Zijn hart en zijn binnenste raakten in elkaar verstrengeld, zodat het ene ineenkromp en het andere verwrongen raakte.


    'Het is familie van je, Ven,' ging Draconas verder. 'Jouw jongere broers en zusjes.'


    'Het zijn monsters,' zei Ven wrang. Hij had de neiging om te kokhalzen. 'Monsters zoals ik. Geen wonder dat ze hen hierbeneden verborgen houden.'


    De drakenkinderen hadden hun eigen, bijzondere gehoor. Hoewel Ven had gefluisterd, hadden ze hem allemaal gehoord en ze draaiden zich om en staarden hem aan.


    'Een spion!' siste een van hen.


    'Wacht!' riep de jonge vrouw. 'Wacht!' riep ze weer, en deze keer sprak ze tegen Ven. 'Ren niet weg. Hoorde je ons niet? We hadden het over jou.'


    Bij deze woorden slaakten de andere halfdraken diepe zuchten. 'De Drakenzoon... de Drakenzoon...' Het gefluister ging rond en ze kwamen naar hem toe, niet dreigend, maar enthousiast en nieuwsgierig.


    Ven had willen vluchten. Hij stond al met de rug naar hen toe, klaar om te rennen, klaar om dit verschrikkelijke beeld achter zich te laten.


    Hij zei tegen zichzelf dat vluchten laf zou zijn. Hij vermande zich, draaide zich om en stond oog in oog met hen. Hij slikte de bittere smaak in zijn mond door, voelde hem branden in zijn keel en toen in zijn maag belanden.


    De spreekster kwam naar voren. Haar menselijke gezicht was mooi, haar bruine ogen groot en open voor de wereld. Haar gezicht was smal en haar bouw was tenger, maar sterk. Haar lange, glanzende haar viel tot aan haar lendenstreek en als ze liep bewoog het zachtjes om haar heen als een glanzend gordijn. Ze bewoog zich soepel en sierlijk. Haar bewegingen waren vloeiend en lenig als een slang en trots als een mens, haar menselijke schouders hield ze recht en naar achteren. Haar regenboogkleurige vleugels trilden. De hand die ze naar hem uitstak was bedekt met schubben die blauw schitterden, zoals zijn eigen handen. Haar hand had vijf vingers die allemaal eindigden in vijf klauwtjes.


    Ze had geen kleren aan, zoals sommige halfdraken wel hadden, maar dat waren degenen die meer mens waren dan draak. Haar schubben bedekten haar lichaam dat een menselijk torso had en menselijke dijbenen en slanke drakenpoten met geklauwde voeten als die van Ven. De schubben liepen op naar haar maag en lagen rond haar naakte menselijke borsten.


    Ven zag dit alles met een enkele, snelle blik. Toen bleef hij naar haar gezicht kijken, omdat zijn maag zich omdraaide als hij naar de rest van haar lichaam keek. Hij probeerde zijn gezicht strak te houden en de walging die hij voelde te verbergen, maar de jonge vrouw moest het hebben gezien, want ze bleef staan. De hand die ze naar hem uitgestoken hield, viel langs haar lijf.


    'Ik ben geen spion,' zei hij. Het was het enige wat hij op dat moment kon bedenken.


    De ogen van de jonge halfvrouw werden zachter. 'Nee, natuurlijk ben je geen spion. Je bent onze broer. De oudste van ons allemaal. We hoorden dat je was aangekomen in de stad en we hoopten dat onze vader ons zou voorstellen. We hadden het net over de plechtigheid die we voor je verwelkoming wilden houden. En nu' - ze bloosde licht en glimlachte - 'zijn we niet goed voorbereid. We bieden onze excuses aan, broer. We hebben zo'n lange, lange tijd uitgekeken naar deze ontmoeting. Je bent welkom bij ons. Zeer welkom.'


    Twintig paar ogen van elke kleur die bekend was bij de mensheid, keken uit gezichten waarvan sommige mensengezichten waren, andere drakenkoppen. Ze keken hem bewonderend en met respect aan.


    Ze zien geen monster besefte Ven. Toen hij in de ogen van de jonge vrouwelijke halfdraak keek, zag hij trots. Ze was trots op zichzelf. Ik ben de enige die monsters ziet.


    Hij schaamde zich opeens, want zij kon in zijn ogen hetzelfde zien wat hij zag in de ogen van andere mensen als ze naar hem keken: angst, walging.


    Hij kon het niet helpen. Het waren allemaal monsters. Ven werd misselijk van de aanblik. Hij begon te trillen. Zijn ledematen beefden. Zijn geschubde poten werden te zwak om hem te ondersteunen en hij viel op zijn knieën op de stenen vloer. Hij wilde iets zeggen, maar kon het niet. Zijn keel was dik van de tranen die hij niet mocht vergieten van zichzelf. Hij sloeg zijn armen om zichzelf heen en kromp ineen. Hij boog zijn hoofd en boog zijn rug, boog voor zijn broers en zussen met een jammerkreet die niet menselijk was.


    Ze dromden om hem heen, steunden hem. Armen die sterk waren en geschubd en koel, grepen hem en hielden hem vast. De armen van zijn zusje. De stem van zijn zusje in zijn oor.


    'Je zult niet meer alleen zijn, broer. Van nu af aan zul je nooit meer alleen zijn.'
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    De kinderen van de draak werden ze genoemd, de halfmens/halfdraak schepselen die Vens halfbroers en -zusjes waren.


    Ven bleef die dag heel lang bij hen en luisterde en keek en vroeg zich allerlei dingen af. Hij vond dat hij blij moest zijn dat - zoals zijn zusje hem had verzekerd - hij niet alleen was in de wereld, dat er anderen waren van zijn soort. Hij was niet blij. Hij walgde wanneer hij alleen maar keek naar de groteske monstruositeiten - stukjes en beetjes van mensen- en drakenlijven, op een onzinnige manier samengevoegd.


    Hij probeerde hen niet aan te staren, want hij haatte het als mensen naar hem keken, en toch kon hij het niet laten. Hij probeerde een andere kant uit te kijken, maar dat was nog erger, want hij wist ook hoe verschrikkelijk dat voelde. Toen een kleine jongen aan kwam rennen - zijn drakenklauwen schraapten over de grond en zijn drakenstaart sleepte hobbelend achter hem aan - voelde Ven zijn maag protesteren. Hij moest wegkijken om niet over te geven.


    Gelukkig merkte het kind het niet. De jongen snuffelde aan Ven, zoals een hond dat doet en zei vrolijk: 'Pfff! Je stinkt!'


    'Het is de lucht van de mensen,' zei zijn zusje, zoals ze ook had kunnen zeggen Het is de vuilnis. 'Hun stank blijft aan alles hangen.'


    De kleine jongen rende weg om met andere drakenkinderen te spelen - sommige waren ouder, sommige jonger, sommige hadden een staart, sommige vleugels en een staart, sommige geklauwde handen, maar geen staart.


    Als ik in een spiegel zou kijken, zou ik dezelfde uitdrukking van schrik en walging in mijn ogen zien die ik zag in de ogen van mijn eigen broer, Marcus, toen hij me voor het eerst zag. Ik verachtte Marcus voor die blik, maar de waarheid is dat ik begreep hoe hij zich voelde. Ik voel dat ook als ik naar mezelf kijk.


    Wat vreemd is, wat ik niet kan begrijpen is dat zij niet zo voelen over zichzelf. Ze zijn trots op wat ze zijn. Ze schamen zich niet.


    Hij kon het niet bevatten.


    Hij had misschien verondersteld dat het kwam doordat ze nooit normale mensen hadden gezien, maar hij werd uit de droom geholpen toen zijn zus, wier naam Smart was, hem meenam voor een rondleiding door hun hol.


    'Mijn moeder gaf mij die naam voor ze stierf,' legde Smart uit, die Vens geschrokken blik had gezien, toen ze zei hoe ze heette. Ze zeggen dat onze vader, de draak, boos was toen hij hoorde hoe mijn moeder mij noemde. Ik was de eerstgeborene - na jou, natuurlijk - en hij was heel erg blij met me. Maar mijn naam was het laatste woord dat mijn moeder zei, en de dwaze mens die mijn voedster was, was erg bijgelovig en zei dat mijn moeders ongelukkige geest bij me zou blijven als mijn naam werd veranderd. Ze weigerde me de borst te geven, tenzij mijn moeders wensen gehonoreerd werden. Onze vader zei dat ik de naam moest houden, Smart, maar hij voegde er nog iets aan toe, zodat het nu "Brenger van Smart" is. En zo zal ik bekend zijn onder de mensen die we overwinnen. Heb je ons mensenleger gezien?'


    Ven kon alleen maar knikken. Hij wist niet wat hij moest zeggen, was bang dat hij te veel zou zeggen, en deed wat hij van nature geneigd was te doen: hij zweeg.


    'Je hebt andere mensenlegers gezien in het deel van Drakenvald, waarin jij opgroeide. Hoe is het onze, daarbij vergeleken?' vroeg Smart nieuwsgierig.


    'In het deel van wat?' riep Ven.


    'Wat bedoel je?' Smarts gedachten waren bij het leger.


    'De wereld. Je had er een naam voor.'


    'Drakenvald. Drakenwereld in de taal van de mensen. Heb je dat nooit gehoord? Zo noemen de draken deze wereld al eeuwenlang. Ik begrijp dat de mensen er een andere naam voor hebben. Zij noemen haar "Aarde" of zoiets. Maar ze weten de waarheid niet, in elk geval nog niet, dus ik neem niet aan dat we het hen kwalijk kunnen nemen.'


    'Welke waarheid?'


    'Dat de draken de echte leiders van deze wereld zijn en altijd zijn geweest. Onze vader zegt dat de mensen denken dat zij de leiders zijn.' Smart lachte met een golvende beweging, waardoor de schubben op haar torso glitterden en schitterden in de stukken stoffig zonlicht dat door de luchtschachten naar beneden scheen. 'Dat alles zal binnenkort veranderen.'


    Ven had meer kunnen vragen. Hij had alles te weten kunnen komen over het leger en wanneer ze zouden aanvallen en waar, maar hij wilde het niet weten. Niet weten was gemakkelijker. Hij hoefde er niet over na te denken, want dan zou hij beslissingen moeten nemen. Maar Smart wilde er wel over praten. Ze bleef koppig vragen.


    'Dus we hadden het over ons leger en vergeleken dat met de legers van andere mensen. Zeg eens wat je daarvan vindt.'


    'Ze zijn niet te vergelijken,' zei Ven kortaf. Hij hoopte zo een einde te maken aan het gesprek. 'Menselijke legers hebben geen magie. Ze zullen denken dat ze worden aangevallen door duivels uit de hel en ze zullen er als konijnen vandoor gaan. Of sterven van pure schrik.'


    'Dat zegt onze vader ook.' Smart was blij dat haar inlichtingen bevestigd werden. 'Onze mensen doen het heel goed - voor mensen dan. Natuurlijk hebben ze drakenbloed en dat verklaart alles.'


    Vens gedachten gingen naar zijn moeder, Melisande, en naar Bellona, de vrouw die hem had grootgebracht. Zijn moeder had drakenbloed in zich. Daarom had ze zo'n monstruositeit, als hij was, voortgebracht. Bellona niet, althans dat nam hij aan. Toch was ze grootgebracht bij mensen als zijn moeder die konden werken met drakenmagie.


    'Er is een mensenleger dat niet bang zou zijn,' hoorde Ven zichzelf zeggen. Hij had er onmiddellijk spijt van dat hij het gezegd had, maar, gek genoeg, had hij het gevoel dat hij het mensenras moest verdedigen.


    'Welk leger is dat? Niet het leger van Idlyswylde?'


    'Nee. Het leger van een stad die Seth heet.'


    'O, ja. Dat is waar. Maar tegen hen hoeven we niet te vechten. Zij worden geregeerd door een draak en onze bondgenoten in de aanstaande oorlog van onderwerping ook.'


    'Ze weten niet dat ze door een draak worden geregeerd,' zei Ven.


    'Natuurlijk wel,' zei Smart lachend.


    'Niet waar. Mijn moeder kwam uit Seth en de vrouw die me na mijn moeders dood heeft grootgebracht ook. De mensen van Seth denken dat draken hun vijanden zijn. Ze hebben geleerd draken te haten en bang voor hen te zijn.'


    'Maar elke maand sturen de mensen van Seth ons hun sterkste jongens, om ze hier groot te brengen...'


    'De baby's worden in het holst van de nacht het land uit gesmokkeld. Niemand in Seth weet de waarheid, op één iemand na. De Drakenvrouwe. En dat komt doordat ze de draak is. Net als Grald heeft ze het lichaam van een mens gestolen en gebruikt dat, omdat ze de mensen onwetend wil laten.'


    'Een menselijk lichaam gestolen! Waar heb je het over?'


    Ven was verward. 'Grald, onze vader, de draak, stal een menselijk lichaam - dat reusachtig stuk uitwerpsel, bekend onder de naam Grald. De draak gebruikt dat lichaam als hij tussen de mensen is. Hij gebruikte het om mijn moeder te verkrachten en haar vervolgens mij ter wereld te laten brengen.'


    'Ik geloof je niet!' riep Smart boos. 'Onze vader zou nooit een menselijk lichaam bewonen. Daar staat hij boven. Grald is een mens in dienst van de draak. Een mens,' zei ze met nadruk op dat woord.


    Ven haalde zijn schouders op. Hij kon niet bewijzen wat hij gezegd had. Hij vond het interessant dat Grald zijn kinderen niet de waarheid had verteld. Moeilijk om jezelf mens te noemen als je je kinderen hebt geleerd op dat ras neer te kijken en te verachten.


    Ven vroeg zich af wat de mensen van Seth zouden doen als ze achter de waarheid kwamen. Hij had een keer Bellona gevraagd, waarom ze niet terugkeerde naar Seth om de mensen te vertellen wat ze wist.


    'Ik zal nooit meer teruggaan naar Seth,' had Bellona op scherpe toon tegen hem gezegd. 'Ik zou je moeder overal zien.' En toen had ze hem aangekeken - iets dat ze maar zelden deed, want ze kon hem niet uitstaan - en ze had het haar van zijn voorhoofd naar achteren geveegd. 'Dat is jouw taak, Ven.'


    Ven. Vengeance, Wraak. Hij was haar woorden over 'zijn taak' vergeten, tot nu. Zelfs nu ze dood was maakte ze zijn last nog groter. Broer en zus wandelden in stilte door het 'paleis'. Hij kon zien aan Smarts rode wangen en aan de strakke lijn van haar lippen dat ze nog steeds boos op hem was. De vuurrode kleur op haar gezicht werd minder na een poosje - toen hij niets meer zei - en ze glimlachte tegen hem.


    'Plaag je me,' vroeg ze. 'Over Grald? Ik heb gehoord dat het iets is wat mensen doen. Elkaar plagen.'


    Ven was misschien beschuldigd van veel tekortkomingen in zijn leven, maar mensen plagen was daar niet bij. Hij wist niet wat hij moest antwoorden en zweeg daarom maar. Smart vatte zijn stilte op als instemming. 'Zeg niets tegen de kleintjes, alsjeblieft. Ik wil niet dat ze in de war raken.'


    'Doe ik niet,' zei Ven. Hij was toch al niet van plan om 'de kleintjes' zo goed te leren kennen.


    Ven en zijn zusje hadden steeds door het 'paleis' gewandeld, door gangen en tunnels die elkaar kruisten. Soms deden ze deuren van kamers open die klein waren en gezellig en soms openden ze deuren die toegang gaven tot grote, rotsachtige gangen. Ze zagen veel mensensoldaten, terwijl deze mannen en vrouwen het hol doorkruisten. Toen ze langs de soldaten liepen, bogen ze voor Smart zoals gewone mensen misschien bogen voor prins Marcus. Ze behandelden haar met eerbied en ontzag. Zij aanvaardde hun eerbetoon en mompelde groeten met een zorgeloze waardigheid, waarmee ze duidelijk maakte dat dit haar toekwam, en ze verwachtte niets minder. Hetzelfde respect en ontzag breidde zich uit naar Ven, maar hij voelde er zich net zo ongemakkelijk onder in dit hol als in de wereld buiten.


    Hij zag ook dat de Kinderen van de Draak zich niet mengden met hun verre neven, de mensen die drakenbloed in hun aderen hadden, maar geen schubben op hun lichaam. De Kinderen van de Draak hadden hun eigen plek waar ze woonden, apart van die van de mensensoldaten. Als ze elkaar tegenkwamen hielden de Kinderen zich afzijdig. Op hun rondleiding kwamen Smart en Ven een van de drakenkinderen tegen die met een mens speelde. Smart greep de arm van het drakenkind vast en trok hem mee naar een donkere hoek. Daar gaf ze hem een boze preek en stuurde hem weg om te spelen met zijn eigen soort.


    'De enige mensen die in ons deel van het paleis mogen zijn, zijn de moeders. Degenen die ons hebben gebaard.'


    'Ik wil hen zien,' zei Ven. Dit waren ongeveer de eerste woorden die hij zei sinds ze begonnen aan de rondleiding.


    'Waarom in hemelsnaam?' Smart was verbaasd. 'Het zijn vrouwen die sterk zijn in de drakenmagie, maar verder zijn ze als alle andere mensen, behalve dat ze door onze vader zijn gehonoreerd.'


    'Ik wil het gewoon,' zei Ven. Hij kon het zijn zusje niet vertellen. Zij zou het niet begrijpen. Hij wist niet eens zeker of hij het zelf begreep.


    Smart haalde haar schouders op en bracht hem naar de plek waar de vrouwen, die kinderen ter wereld zouden brengen die halfdraak waren, apart werden gehouden.


    Er waren er ongeveer tien. Soms waren er meer, zei Smart, soms minder. Ze waren allemaal bijna uitgerekend. Hun buiken waren gezwollen, hun gezichten afgetobd en bleek, hun lijven mager en kwijnend, want het drakenkind in hun buik zoog letterlijk het leven uit zijn moeder.


    Ven keek naar hen en hij zag zijn eigen moeder, Melisande. Grald had haar ook 'gehonoreerd'.


    'Overleven ze de geboorte?' vroeg hij.


    'Niet veel,' zei Smart op zakelijke toon. 'Degenen die overleven zijn de rest van hun leven ziekelijk en sterven jong. Waarom kijk je zo naar hen? Je moet er jaloers op zijn, je hoeft er geen medelijden mee te hebben. De vrouwen van Drakenstad wedijveren om deze eer! Alleen de aller besten worden gekozen en beschouwen zichzelf als buitengewoon gelukkig.'


    'Zien deze vrouwen eruit alsof ze zichzelf gelukkig vinden?' vroeg Ven.


    'Het zijn mensen,' zei Smart geringschattend. 'Als het niet nodig is, kijk ik helemaal niet naar hen.'


    'De draak liegt tegen hen, Smart,' zei Ven, herhalend wat Draconas hem had verteld. 'De draak zegt tegen de meisjes dat ze een luxeleventje zullen gaan leven in zijn "paleis". In plaats daarvan brengt hij hen hierheen, maakt hen zwanger en vermoordt hen in wezen.'


    Smart was even stil. De blos kroop terug naar haar wangen. Toen zei ze kalm: 'Jij denkt dat ik geschokt behoor te zijn nu ik hoor dat de draak tegen hen liegt. Ik ben niet geschokt. Mensen zijn niet in staat de drakengeest te begrijpen. Jij hebt onder hen geleefd. Begrijpen ze jou?'


    Haar ogen werden zachter. 'Ik ken jouw geschiedenis, Ven. De mens Grald heeft hem ons verteld. Hij zei dat ze je in een kooi hebben gezet. Dat ze je uitlachten en je bespotten. Hij zei dat zelfs je eigen pleegmoeder tegen je zei dat je duivelsgebroed bent. En dat je haar gelooft.'


    Ven keek haar in gedeprimeerde stilte aan.


    'Het spijt me, Broer. Ik wilde deze pijnlijke dingen niet aan de orde brengen. Grald zei tegen ons dat je er misschien verdrietig van zou worden.' Smarts vingers raakten even zijn arm aan. Haar huid was warm, de lange klauwen waren daarentegen koel. 'Heeft hij ongelijk in wat hij over je vertelt?'


    'Nee,' antwoordde Ven na een moment stilte. 'Hij heeft geen ongelijk.'


    Grald had ook geen gelijk, maar dat kon Ven niet uitleggen. Zijn gevoelens waren een warboel. Zijn wereld stond op zijn kop, zodat zwart wit was en wit zwart. Goed was slecht en slecht was goed gemaakt. Of misschien was het alleen maar een wazige nuance grijs?


    Hij was jaloers op zijn zusje, benijdde haar omdat ze trots was op zichzelf. Hij benijdde haar om haar heldere, scherp omlijnde kijk op het leven. Hij benijdde Smart om haar ideeën over de draak, die veel verschilden van de zijne. Zij had geleerd haar vader te eren en geringschattend te praten over haar moeder. Hij had juist het tegenovergestelde geleerd. Wat was goed? Beide? Geen van tweeën?


    Het was een onduidelijke, verwrongen warboel. Hij kwam er niet uit. Het leven zou veel gemakkelijker en eenvoudiger zijn als hij het net zo bekeek als zijn zusje. En toch was er iets aan haar leven niet helemaal goed. Net zoals iets in zijn leven niet helemaal klopte. Zoekend naar het antwoord, sprak hij zijn gedachten hardop uit.


    'Als wij geleerd krijgen dat we moeten geloven dat we beter zijn dan mensen, omdat we half draak zijn, volgt daar dan niet uit dat we door draken bekeken worden als minder waardevol dan een van hun eigen soort? Wie weet bespotten ze ons als ze onder elkaar zijn even hard als de mensen? We zijn geen van tweeën, weet je. Geen mens, geen draak. En we worden veracht door beide.'


    'Nee, natuurlijk niet,' was Smarts weerwoord. 'Onze vader is trots op ons! We zijn zijn grootste succes.'


    Ven schudde zijn hoofd. Smart wilde blijkbaar nog meer zeggen, maar ze klemde haar lippen op elkaar, en kreeg het zelfs klaar wrang te glimlachen. 'We schijnen inderdaad broer en zus te zijn. We zijn pas een paar uur bij elkaar en we hebben al ruzie!'


    'Sorry,' zei Ven en hij meende het. 'Ik probeer het te begrijpen. Dat is alles. Ik probeer het alleen maar te begrijpen.'


    'Heb je met onze vader gepraat over je gevoelens?' vroeg Smart. Ven vroeg zich af wat ze zou zeggen als hij haar vertelde dat hij vastbesloten was de vader te doden voor wie ze zoveel ontzag had.


    Smart greep zijn hand vast en kneep er hard in. 'Doe het maar. Onze vader wil een kans hebben om te proberen het uit te leggen. Hij zegt dat de mensen je mishandeld hebben zodat je vanbinnen helemaal in de war bent.'


    Misschien is dat waarzei Ven tegen zichzelf. Misschien moet ik ook mijn vaders kant van het verhaal horen.


    'Ik doe het,' zei hij plotseling. 'Ik zal vanavond met hem praten. Bedankt... zusje!' Hij zei het woord onhandig maar het voelde goed. Het warmde een plekje in zijn binnenste dat bijna altijd koud was geweest.


    Hij koesterde zich in de warmte tot een van de moeders een schreeuw gaf van pijn. Haar rug kromde zich. De rok van haar jurk zat opeens vol rode bloedvlekken.


    'Het is haar tijd,' zei Smart, blij. 'Binnen korte tijd hebben we er een broertje of zusje bij.'


    De vrouw kreunde en kronkelde van de geboortepijnen. Haar gezicht was lijkbleek geworden. Haar ogen waren groot en starend. Vrouwen gekleed als nonnen schoten haar vlug te hulp. Ze tilden haar voorzichtig op en droegen haar weg. De andere aanstaande moeders keken haar na met gespannen gezichten en ze legden hun handen op hun eigen monsterlijk gezwollen buiken. Een vrouw keek naar Smart en naar Ven. Tranen begonnen langs haar wangen te stromen. Haar huilen was geluidloos en omdat het zo stil was leek het allemaal nog veel erger.


    Ven draaide zich om en liep weg. Zijn geklauwde voeten schraapten over de steen. Het geluid klonk hard in zijn oren. Zelfs Smart die naast hem liep, was stil.


    'Zelfs menselijke baby's worden met pijn gebaard,' zei ze tegen hem, maar ook tegen zichzelf. 'En soms doden ze de moeder die hen gebaard heeft.'


    Ven gaf geen antwoord. 'Ik moet terug,' zei hij. Hij zei niet dat hij hier niet mocht zijn. Smart dacht zo duidelijk dat haar door haar bewonderde vader hem gestuurd had.


    'Ik zou er bij je op willen aandringen dat je bij ons blijft,' zei ze en de andere kinderen mompelden instemmend. 'Maar je moet praten met onze vader. Morgen kom je terug bij ons en dan hoor je voor altijd bij ons.'


    'Dat zou ik graag willen,' zei Ven en een deel van hem meende het. Een ander deel zei het alleen maar, omdat hij zijn zusje niet wilde kwetsen.
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    In de ochtend van de dag waarop Ven de berg inging maakte Evelina een wandeling naar dat deel van de oever waar de boten werden aangemeerd. De meeste vissers waren al aan het werk. Er hing een dichte mist boven het water. Ze kon de vage omtrekken van de vissersboten zien die in de mist verdwenen of er weer uit tevoorschijn kwamen. Een man bleef echter op de oever en deed iets met een net. Misschien zat hij het te boeten. Hij keek niet naar het werk in zijn handen. Zijn ogen waren op haar gericht. Hij had naar haar gekeken vanaf het eerste moment dat hij haar zag.


    Evelina herinnerde zich hem onmiddellijk. Hij had haar van de boot gedragen, haar opgetild in zijn sterke armen en haar naar de oever gebracht zodat haar voeten niet nat werden. Hij begeerde haar. Dat was duidelijk. Hij deed niet de moeite zijn lust te verbergen. Hij pronkte er eerder mee. Evelina veronderstelde dat hij niet was gaan vissen vanwege de kleine kans die hij maakte, haar tegen te komen.


    Evelina maakte graag gebruik van welke man dan ook die zichzelf aanbood, zeker een man die zo sterk was en zo mooi, met zijn donkere haar en ogen en zijn zonverbrande huid. Terwijl ze deed of ze hem niet zag, liep ze in zijn richting, keek naar de lucht, de rivier en de ruw gebouwde, maar knusse kleine huisjes.


    'Goedemorgen, Vrouwe,' zei hij.


    Evelina deed of ze schrok. 'O, u laat me schrikken, meneer. Ik zag u niet. Goedemorgen,' antwoordde ze ijzig, maar met de ondertoon dat ze misschien zou ontdooien als de zon warm genoeg was.


    Zijn handen waren bezig met het net, zochten hun weg over het touw. Zijn ogen waren bezig met haar, zochten hun weg over haar lichaam.


    'Wat brengt u zo vroeg buiten op deze mooie ochtend, Vrouwe?' vroeg hij.


    'Ik heb een drankje nodig voor de wonden van Zijne Hoogheid die hij tijdens onze reis heeft opgelopen. Misschien hebben jullie een wijze vrouw hier die zulke helende drankjes zelf brouwt?'


    'Ja, die is er,' antwoordde de man. 'De Weduwe Huspeth woont in het bos. Vreemde vrouw, maar ze weet wat ze doet, geloof ik. U zult een paadje vinden dat naar haar hut leidt, hoewel ik u met alle plezier zelf de weg wijs.'


    'Nee, dat hoeft niet, goede man,' zei Evelina met een dankbare blik onder haar wimpers uit. 'Ik vind de weg wel. Ik wens u een goede dag toe.'


    'Misschien zie ik u vanavond,' zei de visser met een glimlach. Zijn tanden waren wit tegen zijn zwarte baard, die kort geknipt was, zodat zijn ferme kaaklijn duidelijk zichtbaar bleef.


    'Ik zou niet weten waarom,' zei Evelina. Ze had plannen voor die avond. Ze draaide zich om.


    'Mijn huis is hier dichtbij,' zei hij, terwijl ze wegliep. 'Het is het huis met een brandende kaars in het raam. Als u behoefte hebt aan gezelschap, klop dan even aan. Ik heet Jorge.'


    Evelina gaf geen antwoord. Met geheven hoofd liep ze weg. Toch was ze blij dat ze nog steeds aantrekkelijk werd gevonden. Ze was eraan gaan twijfelen door de manier waarop Marcus met haar omging.


    Ze vond het paadje door de wildernis en zag na een tijd een hutje staan in een grote tuin. Ze verwachtte in het huisje het gebruikelijke zonderlinge, tandenloze, gerimpelde oude vrouwtje met grijs haar aan te treffen, gehurkt zittend bij een borrelende kookpan. Ze was dan ook nogal van haar stuk gebracht toen ze een eind verder tussen de planten een vrouw zag, die niet ouder was dan een jaar of dertig. Ze had een mannenbroek en een mannenhemd aan. Ze was op handen en knieën bezig tussen de planten.


    Evelina sloop stilletjes dichterbij; wilde kijken voor ze gezien zou worden. De vrouw was zich onmiddellijk bewust van de onbekende aanwezigheid in haar tuin. Ze draaide haar hoofd om en stond op in één vloeiende beweging.


    'Blijf op het paadje,' zei de vrouw. Haar stem was hees, alsof hij niet vaak gebruikt werd. 'Ik wil niet dat mijn planten vertrapt worden.'


    Evelina keek om zich heen. De vrouw veegde de aarde van haar handen en kwam naar Evelina toe.


    'Ik ben op zoek naar de Weduwe Huspeth,' zei Evelina.


    'Je bent een vreemdelinge,' zei de vrouw. 'Je komt niet uit het dorp.'


    'Ik ben...' begon Evelina.


    'Het doet er niet toe,' zei de vrouw koud. 'Ik wil alleen duidelijk weten waar ik aan toe ben. Wat wilt u?'


    'Ik zoek de weduwe,' zei Evelina, die geïrriteerd begon te raken. De ogen van de vrouw waren helder en hard en de blik ging als een vleespen door Evelina heen.


    'Ze noemen me hier Weduwe Huspeth. Maar mijn naam is gewoon Huspeth,' zei de vrouw. 'Wat wilt u?' herhaalde ze.


    Evelina vond het moeilijk praten tegen die schrandere ogen. Ze staarde naar een bed met rode bloemen en zei: 'Ik wil een drankje dat goed is voor de vruchtbaarheid. En de drank die ze absint noemen.'


    Huspeth glimlachte. 'Je man wil niet met je trouwen, is dat het probleem? Dus je bent van plan de boel te forceren.'


    Evelina's wangen werden rood, maar niet van meisjesachtige schaamte. 'Ik ben al getrouwd. We willen een kind, dat is alles.'


    De vrouw veegde haar verontwaardiging opzij en zei praktisch: 'Ik heb wat u wilt. Maar het werkt alleen maar op bepaalde dagen van de maand. Wanneer bloedde u voor het laatst?'


    Evelina schrok en was wantrouwig. Ze had geen moeder gehad die zulke dingen uitlegde en in feite wist ze over zwangerschap alleen dat als de maandelijkse bloeding en krampen stopten, je negen maanden later een baby kreeg. Maar ze wist helemaal niet waardoor dat kwam en wat het ene met het andere te maken had.


    'Waarom doet dat ertoe?' vroeg ze. Ze vond dat dit iets te persoonlijk werd.


    'Er is een wetenschappelijke verklaring voor, maar die zou u niet begrijpen en ik heb geen zin om te proberen het uit te leggen,' zei Huspeth droog. 'Een vrouw die zwanger wil raken heeft meer kans als ze het probeert halverwege haar cyclus. En daar wil ik het bij laten.'


    Evelina dacht na. 'Veertien dagen geleden. Misschien iets langer.'


    De vrouw bromde en schudde haar hoofd. 'De drank zou nog kunnen werken, maar dan moet u vanavond met hem naar bed gaan. Het is misschien al te laat. En dat andere waar u om vroeg... Hoe noemde u het?'


    Evelina was eraan gewend haar zaken te doen met de apothekers in de stad. 'Absint. Het is ook bekend als alsem. U distilleert...'


    'Ik weet het. Ik heb het nooit onder die andere naam horen noemen. Wat hebt u bij zich als betaalmiddel? Ik doe dit niet uit liefdadigheid.'


    'Ik heb geen geld...'


    'Ik heb geen geld nodig,' zei Huspeth. Haar onderlip krulde.


    Evelina knoopte een bundeltje los waarin wat vis zat die ze had gestolen van het rek waar ze hingen te drogen in de zon.


    De vrouw keek ernaar en knikte toen kort. 'Wacht hier. En ga niet rondlopen, want dan vertrapt u mijn planten!'


    Huspeth pakte de vis en verdween in het huisje.


    'Zo gek als een horzel,' mopperde Evelina.


    Ze stond op het paadje en keek verveeld om zich heen. Bijen zwermden en vlinders fladderden tussen vuurrode bloemen in een deel van de tuin. De lucht was warm en stil en ze kon ruiken dat er meer regen op komst was. Ze wriemelde ongeduldig wat aan haar haar en wilde dat de vrouw zou opschieten. Ze was onderweg door een stroompje gewaad en ze wilde tijd om te baden en die veelbetekenende vlekken van haar kleren te schrobben.


    Net toen ze dacht dat de weduwe haar in de steek had gelaten, verscheen Huspeth weer. Ze liep naar Evelina toe en gaf haar twee potjes van gebakken klei, die netjes waren afgedekt met kaasdoek.


    'Dit,' - de vrouw wees naar een van de potjes - 'is het drankje voor hem. Ik denk dat u weet hoe het werkt?'


    Evelina glimlachte. Ze had zelf nooit absint gedronken. Ze was eraan gewend minnaars af te houden, in plaats van te verleiden. Van haar vader was bekend dat hij bij gelegenheden zijn toevlucht nam tot het groene afrodisiacum. Hij dronk het zelf om zijn eigen genot te verhogen, of hij schonk het stiekem in het glas van een of ander argeloos meisje.


    'En dit is voor u,' ging Huspeth verder. 'Om te helpen bij de baby. Drink het nu, zodat het de kans krijgt te werken.'


    Evelina rook eraan. Ze kon er niets verkeerds in ontdekken en daarom zette ze het drankje aan haar mond en dronk. De smaak was zoet; er zat een scheutje honing doorheen. Ze voelde het naar beneden glijden, warm en troostend.


    'U moet vanavond met hem naar bed gaan,' zei Huspeth nog een keer nadrukkelijk. 'En ik kan u niets garanderen.'


    Evelina begreep het. Ze pakte het potje met absint en stopte het in haar boezem.


    Huspeth draaide zich op haar hakken om en liep terug door de tuin. 'Denk erom, niet mijn planten vertrappen!' riep ze nog een keer waarschuwend over haar schouders.


    Glimlachend van voorpret om het plezier dat haar die avond wachtte liep Evelina naar een afgeschermd plekje op de rivieroever om een bad te nemen. Ze wist niet dat Jorge haar in het geheim was gevolgd en vanuit de bomen naar haar keek, en dat was jammer, want die wetenschap zou haar vreugde aan het bad flink vergroot hebben.
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    Grald dwaalde rond in de grotachtige hal van de abdij, wachtend op nieuws. Zijn boze gezicht en gebalde vuisten waren een verschrikking voor de Gezegenden, die - toen ze gedwongen werden tegen hem te praten - ineenkrompen en verbleekten onder de vonken van woede in zijn ogen.


    De monniken waren Ven verloren en Grald had hun duidelijk gemaakt dat - tenzij de Drakenzoon werd gevonden - een aantal van hen voor hun stommiteit moesten betalen met hun leven.


    Ten slotte kwam een monnik aan over het grazige veld dat de Abdij omringde. Hij liep met de lange en doelbewuste stappen van iemand die belangrijk nieuws komt brengen. Toen hij zijn monnikskap afdeed was aan de uitdrukking van zijn gezicht te zien, dat het tamelijk goed nieuws moest zijn.


    Toen hij zag wie het was stuurde Grald de andere monniken onmiddellijk weg om met deze monnik onder vier ogen te kunnen praten.


    Hij was de monnik van de brug, de monnik die Draconas had ontmoet, en wiens ogen niet zo gek waren als de ogen van de meeste anderen. Hij was in feite helemaal geen monnik, maar een hoge officier in het Drakenleger en een van Gralds grootste vertrouwensmannen.


    'Commandant Leopold!' riep Grald voldaan. 'Je hebt nieuws, zie ik.' Zijn reusachtige lichaam boog zich over dat van de officier die - hoewel hij lang was voor een mens - een hoofd en schouders kleiner was dan Grald. 'Heb je hem gevonden?'


    'Ja, heer,' antwoordde de officier. 'Hij is in het paleis.' Leopold zweeg om die inlichting even te laten zakken en voegde er toen aan toe: 'Hij is bij de Kinderen.'


    Grald ademde door zijn tanden in en blies weer uit in een naam: 'Draconas. De Wandelaar vond de weg naar binnen.'


    'Ondanks onze grote beveiliging, heer, vrees ik dat hem dat inderdaad is gelukt. Zoals ik u al vertelde, weet ik zeker dat het Draconas was die zich die avond langs me probeerde te praten op de brug. Maar toen was hij vermomd als een monnik. Mijn schildmaatje was degene die Ven zag in het paleis, en ze zei tegen me dat hij vergezeld was van een kind - een klein meisje.'


    'Natuurlijk. Wat knap toch,' mopperde Grald. 'Wat zijn we een stel idioten geweest. Wij zoeken naar de man die natuurlijk in een andere gestalte schuilging. Wat doet Ven? Is hij nog steeds daar? Wat heeft hij de Kinderen verteld?'


    'Dat weet ik niet,' was Leopold gedwongen toe te geven. 'Mijn schildmaatje was bang dat ze te dicht bij de Kinderen kwam. Ze reageren niet goed op mensen die hen bespioneren. U herinnert zich nog wel wat ze de laatste keer deden.'


    Grald glimlachte, trots op de gewelddadigheid van zijn kinderen. Ze hadden de man niet echt doodgeslagen, die per vergissing rondliep in hun deel van de grot. Hun aanval had van hem echter een brabbelende idioot gemaakt, en een eenarmige idioot bovendien.


    Denkend aan de kinderen schoot hem het jaarlijkse ritueel te binnen. Daarbij nodigde hij telkens een andere groep jonge vrouwen uit in zijn 'paleis' die uitgekozen was op hun sterkte in de magie. Bij de gedachte alleen al wreef Grald in zijn handen. Dit jaar zou het van het allergrootste belang zijn. Hij was van plan de vrouwen zwanger te maken met zaad uit Vens lichaam. Hij hoopte dat uit het zaad van die halfdraak, vermengd met de magie van de draak Grald, veel betere kinderen zouden voortkomen - meer draak, minder mens.


    Het is geschikt, dacht Grald, dat Ven degene is die deze taak op zich neemt. Hij is het bewijs dat ik gelijk had in mijn theorie dat we meer van zijn soort zouden kunnen voortbrengen. Wat ik nodig heb zijn vrouwen als zijn moeder, die sterk zijn in de magie.


    'Wat heeft Ven nog meer gezien in het paleis?' vroeg Grald.


    'Het leger,' antwoordde de commandant.


    Grald knarsetandde van woede. 'Hij zal de mensen waarschuwen als hij kan. Zijn broer waarschuwen.'


    'Wat doet het ertoe,' zei Leopold onverstoorbaar. 'Ik heb mensenlegers gezien. Ze kunnen niets beginnen tegen ons. Wat Ven hun ook over ons zal vertellen, zal hen alleen maar schrik aanjagen. Angst is een snelgroeiende boom die verderfelijke vruchten draagt.'


    'Dat is misschien waar, maar ik vertrouw de Wandelaar niet. Hij mag Drakenstad niet verlaten. Hij moet dood.'


    De commandant twijfelde. 'Vergeef me dat ik het naar voren breng, heer, maar iemand van uw eigen soort probeerde de Wandelaar te doden en hij faalde.'


    'Anora heeft het verprutst,' zei Grald bot. 'Ze waarschuwde Draconas, stom als ze was, in plaats van hem te overrompelen. Of misschien was haar actie niet zo stom. Misschien deed ze het met opzet. De Wandelaar en Anora zijn al vele eeuwen bevriend.' Zijn ogen werden spleetjes zodat ze bijna verdwenen in de schaduw van zijn overhangende oogleden. 'Draconas is listig, maar ik ben listiger. Deze keer pakken we de Wandelaar op een onverwacht moment. Ven zal Draconas doden.'


    Leopold was sceptisch. 'Ven is nauwelijks sterk genoeg en...'


    'Niet de oude Ven,' viel Grald hem grijnzend in de rede. 'De nieuwe Ven. Zodra ik het lichaam van mijn zoon heb overgenomen zal ik naar Draconas gaan met een of andere smoes en dan reken ik met hem af. Net zo makkelijk.'


    'Ah ja,' zei de officier begrijpend.


    'Maar we moeten vlugger opschieten dan we voorzien hadden. Als mijn zoon weggaat uit het paleis, neem hem dan gevangen. Zeg niet tegen hem dat je weet waar hij is geweest. Laat hem denken dat hij ons voor de gek hield. Breng hem vanavond naar mij, na het rustuur, als alles rustig is.'


    'En de Wandelaar?'


    Grald dacht hierover na. 'Hij mag zich niet bemoeien met mijn plannen. Doe niets wat hem openlijk zal bedreigen. Laat hem weten dat je de waarheid over hem weet. Hou hem bezig.'


    Leopold boog. 'Zoals u beveelt, heer. Ik heb nog een vraag.'


    'En die is?' vroeg Grald.


    'Wanneer mag ik terugkeren naar mijn compagnie. Mijn schildmaatje en ik willen de strijd niet missen.'


    'Maak je geen zorgen, Leopold. Je zult met je kameraden marcheren. Je bent als strijder te waardevol om voor altijd vermomd te blijven als monnik.'


    Leopold boog voor het compliment en vertrok.


    


    Ven verliet de grot langs dezelfde weg als hij was binnengekomen. De zon ging onder in het westen en de schaduwen waren lang tegen de tijd dat hij van de berg afdaalde en de weg zocht, terug naar de stad. Dat was niet moeilijk. Hij volgde eenvoudig de lucht, de stank van menselijkheid. Het was hem nooit eerder zo opgevallen. Nu hij die stank kende, zou hij hem nooit meer uit zijn neus krijgen.


    De Gezegenden grepen hem bijna onmiddellijk vast. Ze zeiden niets, maar hij wist dat zij wisten waar hij was geweest zonder dat er een woord gezegd werd. Hun ogen schoten naar hem en schoten weer weg. Net als Bellona keken ze hem nooit lang aan, als ze daar maar even onderuit konden.


    'Ik wil Grald zien,' zei Ven, terwijl ze hun weg zochten door het netwerk van straten.


    'Grald wil jou zien, Drakenzoon,' antwoordde een van de monniken, eentje die er normaler uitzag dan de anderen. Hij keek Ven echt aan en hield zijn blik vast.


    'Goed,' zei Ven, tamelijk in verlegenheid gebracht. 'Breng me dan maar naar hem.'


    'Nog niet,' zei de Gezegende. 'Grald is bezig met oorlogsplannen. Hij zei dat je eerst moet eten en uitrusten na de drukte van de dag. Grald beveelt je naar hem toe te komen na het rustuur.'


    'Uitstekend.' Ven vond het niet prettig bevolen te worden om wat dan ook te doen, maar hij had een verschrikkelijke honger - hij was te veel afgeleid geweest door zijn innerlijke verwarring om iets te eten toen hij onder de berg was - en hij was uitgeput, niet zozeer lichamelijk als wel geestelijk. Hij had een heleboel te overdenken voor hij zijn vader zou ontmoeten.


    Wat betreft het vermoorden van Grald: zijn dood was misschien niet noodzakelijk. Dat was een van de dingen die Ven had overdacht. Hij was geïntrigeerd door de nieuwe manier om naar zichzelf te kijken, hem aangereikt door zijn broers en zusjes. Hij had zichzelf alleen maar weerspiegeld gezien in de ogen van mensen en dat was als kijken in water dat door de wind werd bewogen, zodat zijn spiegelbeeld altijd verdraaid en verwrongen was. Hij had zichzelf in de ogen van Bellona gezien die zich voor hem geschaamd had en hem verafschuwde. Hij had zichzelf in de ogen van Evelina gezien, toen ze hem had bekeken: ze had een wangedrocht gezien, een soort beest. Zijn broers en zusjes hadden voor hem een spiegel opgetild van pure kristal, zonder barst of scheur, door geen emotie geraakt en hij had zichzelf erkend gezien: gerespecteerd, een wonder van schepping dat de beste delen van twee afzonderlijke entiteiten in zich combineerde waardoor een nieuwe soort persoon geschapen was, iemand die niet tegennatuurlijk was, maar zijn of haar eigen plek in de wereld had.


    Dat dit wonder ten koste ging van het leven van een mens was spijtig, maar zoals Smart had gezegd, veel mensenkinderen die vandaag over de aarde liepen waren in de wereld gekomen ten koste van hun moeder.


    Dus misschien hoef ik geen wraak te nemen op de draak. Misschien moet ik hem in plaats daarvan bedanken en eren.


    Ven ging eten en had een goede eetlust. Toen ging hij op zijn bed liggen, niet om te slapen, maar om alle vragen te overwegen die hij zijn vader, de draak, zou stellen.


    


    Grald snuffelde rond in de grote hal van de Abdij. Toen hij door te kijken en te ruiken zeker wist dat hij alleen was, liep hij naar een deel van de muur die voor mensenogen van solide steen was, maar lege lucht voor zijn drakenogen. De illusie verborg een tombe, gemaakt van graniet met een zware granieten deksel die nu op de grond lag.


    In de tombe lag het lichaam van Grald, het lijf dat de draak bewoonde. Vanavond zou de mens eindelijk zijn bevrijding vinden in de dood. Grald zou Vens hart uit zijn lijf trekken en het in zijn gouden medaillon leggen. Hij zou het jonge, sterke lijf grijpen en zodra dat gedaan was, zou hij Vens lichaam in de tombe leggen. De draak zou het zware deksel van de kist in zijn klauwen pakken en Ven in de kist opsluiten. Daar zou de jongeman doorgaan met leven, levend begraven, zijn hart dat nog steeds klopte zou het lijf dat de draak zich onrechtmatig had toegeëigend van brandstof voorzien. Ven zou misschien nog dertig of veertig jaar leven, berekende Grald. De draak zou dertig of veertig jaar plezier hebben van het lichaam van de jongeman, misschien langer. En als dat lichaam uiteindelijk oud zou worden en sterven, zou de draak kunnen kiezen uit veel meer lichamen van zijn eigen kinderen.


    'Mijn nakomelingen zullen een macht zijn in deze wereld,' zei hij trots, terwijl hij zijn handen op de deksel van de tombe legde en er voldaan naar keek. 'Mijn legers zullen mensenvolkeren overwinnen. Mijn kinderen zullen over hen heersen. Wij, draken, zullen orde brengen in de wereld van de mensen. We zullen hun leren hun meesters te gehoorzamen en te respecteren. Ik zou bijna willen dat Ven naast me kon staan om het te zien.'


    Grald stelde zich voor hoe het zou zijn zo in de val te zitten, lijdend, in deze tombe, gevangen, eindeloze jaren lang, waarbij de minuten zo langzaam verstreken als het bloed stroomde door het geroofde hart.


    'Een edelmoedige opoffering, Ven,' zei de draak zachtjes, 'die ik me heel lang zal herinneren.'


    Grald keek of de illusie er nog steeds was, zodat de tombe verborgen bleef voor ieders ogen behalve de zijne. En toen zijn gedachten weer naar andere zaken afdwaalden, ging de draak weg om Maristara en Anora te vertellen dat hun plannen waren veranderd: dat Draconas nog in leven was, en dat, uit noodzaak, de strijd eerder moest beginnen dan verwacht.


    Hij dacht niet dat de oudere vrouwelijke draken blij zouden zijn met deze situatie en hij had gelijk.


    Ze waren niet blij.


    


    De conversatie tussen de drie draken was een explosie van kleuren. Klodders van woede werden tegen een mentaal doek geslingerd. Grald en Anora in het bijzonder gingen tegen elkaar tekeer. Beschuldigingen, scherp als klauwen scheurden het doek aan stukken en het doek kwam gevaarlijk dicht in de buurt van het punt dat het helemaal aan flarden zou gaan.


    'Stop!' beval Maristara, haar kleuren waren zo zwart als roet. 'Jullie stinken allebei van angst.'


    De vechtende draken werden stil, hun kleuren werden zachter, hoewel ze nog steeds smeulden.


    'Geen angst,' zei Grald. 'Het is onze eigen weerzinwekkende onwil om te handelen.'


    'Hij heeft gelijk,' gaf Anora zich knarsetandend gewonnen. Haar kleuren waren grijs van vermoeidheid. 'Wij draken zullen altijd een excuus bedenken, waarom we niet die eerste stap van de richel nemen.'


    'De eerste stap is genomen,' hielp Maristara hen herinneren. 'We moeten nu onze eigen vleugels spreiden of in de diepte te pletter vallen. Jij, Anora, jij hebt gezegd dat je tussen de mensen loopt.'


    'Ik ben nu bij de mensen. Het overnemen van het laatste lichaam ging gemakkelijk. Niemand vermoedt iets. Maar ik merk dat ik hier een hekel aan begin te krijgen,' was Anora's bittere antwoord. 'Dit doden van mensen om hun lichaam te gebruiken. Ik vond deze moord bijzonder afkeurenswaard.'


    'Anora verslapt,' was de alarmerende gedachte die van Maristara naar Grald flitste.


    'Niemand van ons vindt het leuk,' zei Grald. Hij loog, want hij genoot van het doden. 'Ik ben gedwongen mijn eigen zoon te doden. Jullie zullen me er niet over horen jammeren.'


    'En wanneer zul je hem doden?' vroeg Maristara. 'We kunnen geen kant uit tot jij het lichaam van de halfdraak hebt overgenomen.'


    'Vanavond,' zei Grald. 'Alles is geregeld.'


    'En de Wandelaar?'


    'Hem doden zal mijn eerste actie zijn, zodra ik in mijn nieuwe lijf zit. Ook dat gebeurt vanavond.'


    Maristara en Grald wachtten tot Anora bezwaren zou maken, maar haar kleuren waren verborgen.


    'Goed,' zei Grald. 'Als alles volgens plan verloopt zal het leger van Drakenstad tegen het einde van de week klaar zijn om het tegen de mensen op te nemen.'


    'Zo vlug...' mompelde Anora.


    'Is dat een probleem?' vroeg Maristara geïrriteerd.


    'Nee, ik ben tot actie bereid.'


    'Niet te overhaast, hoop ik,' zei Maristara. 'De timing moet goed zijn. De mensen moeten denken dat dit kanon van hen de catastrofe heeft veroorzaakt.'


    'Je hebt geen reden om je zorgen te maken,' zei Anora. Haar kleuren kregen een vurige gloed. 'Ik weet wie ik ben.'


    'Heel goed,' zei Maristara. 'Dan zullen we alle drie elkaar op de hoogte houden. Veel geluk voor ons allemaal. Morgen zal een gedenkwaardige dag worden voor het hele drakendom.'


    'Het werd ook wel tijd, als jullie het mij vragen,' mopperde Grald.


    'Niemand heeft jou iets gevraagd,' zei Anora en haar kleuren verdwenen met een plof.
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    Draconas haastte zich door de straten van drakenstad. Hij hoopte dat hij tegen etenstijd thuis zou zijn, zodat Rosa niet ongerust kon worden. De zon ging onder en het was druk in de stad met mensen die allemaal op weg waren naar huis. Draconas moest zijn weg zigzaggend zoeken door de drukke, smalle straten. Zijn vermomming, als een wildebras van een meisje, hielp hem daarbij, want hij botste, sprong, duwde of trok mensen waar het nodig was opzij en kreeg op zijn beurt niets anders dan wat gemopper of een dreigement van een klap om zijn oren, terwijl een volwassene die zich op zo'n ruwe manier zou gedragen, op een paar flinke klappen kon rekenen. Je zorgen maken over iemand die zich zorgen om jou maakt behoort niet tot de karaktertrekken van een draak. Onafhankelijke, teruggetrokken wezens als ze zijn, genieten draken van de vrijheid om te doen wat ze willen zonder gedachten aan, of zorgen om welke andere draak dan ook. Mensen aan de andere kant, moeten om iemand geven en willen op hun beurt graag dat iemand om hen geeft. Dat Rosa en Anton veel van het jonge meisje, dat hun leven was binnengestapt, waren gaan houden, werd steeds duidelijker voor Draconas. Hun liefde was een toegevoegde en onverwachte last, een last die hij nu niet kon gebruiken.


    Het had geen zin dat hij tegen zichzelf zei dat hij dat had moeten voorzien. In de fractie van een seconde dat hij zijn beslissing had moeten nemen, had hij alleen maar gedacht aan zijn eigen overleving en niet vooruitgekeken om te zien hoe die overleving de levens van mensen zou kunnen beïnvloeden.


    Als Wandelaar was hij verondersteld dat hij zo weinig invloed had op mensenlevens als maar mogelijk was; die regel had hij echter jaren geleden al geschrapt, toen hij met deze rampzalige onderneming was begonnen. Sindsdien was hij uiteindelijk verstrikt geraakt in meer mensenlevens, dan hij wilde geloven.


    'Het is net zoiets als hun vervloekte rondedansen,' mopperde Draconas tegen zichzelf toen hij door de straat rende met zijn lange vlechten wapperend in de wind. 'Je begint met een mens en alles gaat goed, dan plotseling verandert de muziek en je wordt doorgegeven aan een ander mens, daarna nog een ander en voor je hetweet merk je dat je een heel eind bent weggeraakt vanwaar je naartoe wilde.'


    Alsof het lot vastbesloten was hem dit te laten inzien, veroorzaakte Draconas' behoefte naar huis te rennen dat hij het huis binnenviel zonder eerst te doen wat hij normaal gesproken had gedaan - zijn omgeving voorzichtig inspecteren. Als Draconas had opgelet zou hij de monnik gezien hebben die liep te drentelen in de straat en hij zou onmiddellijk geweten hebben dat hij deze avond niet naar huis moest gaan. Hij moest de mensen maar aan hun lot overlaten met hun zorgen.


    Maar Draconas had te veel haast om het op te merken. Hij kwam thuis en zag dat Rosa weg was, en hij had tijd om de worteltjes te schrappen en in stukken te snijden en de uien, klaar om toe te voegen aan het vlees dat al in de stoofpot zat, toen Rosa de deur opendeed.


    'Wat goed om thuis te komen in een warm huis en iemand is al begonnen met koken,' zei Rosa. Ze deed haar sjaal af en knuffelde het meisje. Ze staarde Draca aan en voegde er met een frons aan toe: 'Maar wat heb jij gedaan? Je ziet eruit alsof je de hele dag in een grot hebt rondgekropen. Ik neem aan dat je je handen gewassen hebt voor je aan het eten begon.'


    'Ja, hoor,' zei Draconas, terwijl hij zijn handen en armen liet zien die schoon waren tot aan de elleboog, maar niet veel verder.


    'Je gezicht is vuil en je hebt zelfs vuil in je haar,' zei Rosa geërgerd. 'Ga je maar liever wassen voor Anton thuiskomt. Ach, die arme man,' zuchtte ze, 'ik denk dat hij vanavond wel weer laat zal zijn.'


    Draconas dacht dat ook, aangezien Anton hielp de oorlogswapens te maken die het drakenleger mee zou nemen naar de mensenlanden. Terwijl hij water schonk in de aardewerken kom die de familie gebruikte voor het wassen, dacht hij aan de dochter die Rosa en Anton nooit meer zouden zien, en hij dacht aan het afschuwelijke kleinkind dat ze had voortgebracht - een kleinkind dat leek op de dochter van wie ze hielden, maar dat geklauwde voeten had, of misschien vleugels en een staart.


    Hij zou dat nooit aan hen vertellen, natuurlijk. In deze dans zou de muziek niet veranderen. De partners zouden niet wisselen. De dansers zouden blijven dansen tot de laatste trommelslag.


    Er werd op de deur geklopt.


    'Rare tijd voor bezoekers,' zei Rosa, terwijl ze zich van de pruttelende stoofpot waarover ze gebogen had gestaan omdraaide en uit het raam keek. Ze hield even haar adem in. 'Het is een van de Gezegenden!'


    Draconas wist op dat moment dat hij een vergissing had gemaakt. Hij had niet moeten terugkomen naar dit huis. Hij was ontdekt. Misschien had Ven hem verraden, hoewel Draconas dat niet waarschijnlijk vond. Ven was niet iemand die veel praatte. Draconas vond het veel waarschijnlijker dat de gekke monnik op de brug helemaal niet zo gek was geweest.


    Rosa deed de deur open en daar was juist de monnik van de brug, die normale ogen had.


    'Goedenavond, broeder,' zei Rosa zenuwachtig. Ze glimlachte gespannen.


    'Goedenavond,' zei de monnik. Hij was ontspannen, zijn toon klonk natuurlijk. Hij keek rond in het huis, maar zijn blik was gewoon. Als hij Draca achter in de kamer zag staan, nam hij geen bijzondere notitie van haar. 'Dit is het huis van Meester Anton, de smid, nietwaar?'


    'Ja, broeder...' Rosa aarzelde.


    'Broeder Leopold. Is uw man in de buurt?' vroeg de monnik beleefd.


    'Nee, broeder Leopold, hij werkt vanavond over,' antwoordde Rosa. 'U kunt hem vinden in de smederij. Ik kan u de weg wijzen, als u even meeloopt...' Ze liep de deur uit en wilde hem achter zich dichttrekken.


    'Dank je,' zei Draconas zachtjes tegen haar.


    Jammer genoeg hield de monnik haar tegen.


    'Bedankt, hoor,' zei hij met een vriendelijke glimlach, 'maar ik denk er niet over hem te storen bij zijn werk. Ik zal hier op hem wachten, als ik u niet stoor met mijn aanwezigheid.'


    Rosa mompelde iets en met een angstige blik naar Draca deed ze de deur verder open. De monnik stapte binnen en bleef beleefd staan tot Rosa hem een stoel aanbood. Hij ging zitten en hij keek om zich heen. Rosa bleef staan, wriemelde aan haar rok.


    'Wat u ook aan het koken bent, het ruikt heerlijk,' zei broeder Leopold, terwijl hij naar de stoofpot keek waaruit een geurig aroma van uien, vlees en kruiden opsteeg. 'U wacht tot uw goede man thuiskomt om te eten, neem ik aan.'


    Rosa mompelde iets onverstaanbaars en wist toen even niet wat ze moest doen. Ze bleef bij de deur staan, wriemelde weer aan haar rok. Er viel een gespannen stilte, voor Draconas en Rosa althans. De monnik bleek zich goed thuis te voelen. Glimlachend maakte hij het zich gemakkelijk in zijn stoel en bleef rondkijken, blijkbaar tevreden met wat hij zag.


    'U bent een goede huisvrouw, vrouwe Rosa,' zei hij en toen pas ging zijn blik naar Draca en bleef op haar rusten. 'Uw dochter moet een goede hulp zijn voor u.'


    Rosa slikte, niet in staat te antwoorden.


    'Hoe heet je, kind?' vroeg broeder Leopold.


    'Draca,' antwoordde Draconas. Hij dwong zichzelf de monnik aan te kijken met de open en ongegeneerde blik van een nieuwsgierig kind.


    'Kom dichterbij, Draca,' zei de monnik, terwijl hij zijn hand uitstrekte. 'Je bent niet bang voor me? Goed zo. Heel veel kinderen zijn bang voor mij,' voegde hij er op treurige toon aan toe terwijl hij Rosa aankeek. 'Echt verschrikkelijk.'


    Draconas liep naar de monnik. Hij begreep niet wat er aan de hand was. Het ene moment dacht hij dat de monnik precies wist wie en wat hij was, het volgende dacht hij het tegenovergestelde. Misschien ging het de monnik alleen maar om zaken die hij wilde doen met Anton.


    'Je bent heel mooi, Draca.' De monnik pakte haar hand. 'En slim, ook, daar durf ik om te wedden. Ben je slim, Draca?'


    'Dat hoop ik, broeder,' antwoordde Draconas.


    'En je houdt van wandelen, hè, Draca?' zei broeder Leopold. Hij gaf een klopje op haar hand. 'Ik heb je door de stad zien lopen, is het niet? Precies de Wandelaar...'


    Draconas keek de monnik strak aan. Nog steeds minzaam glimlachend, nog steeds klopjes gevend op Draca's hand keek de monnik hem strak aan.


    'Precies de Wandelaar,' herhaalde hij.


    In Draconas' geest was er nu geen twijfel meer. De monnik wist wie en wat hij was en hij liet Draconas op deze manier merken dat hij het wist. Draconas was gespannen, wachtte op de aanval, wachtte tot hij werd gearresteerd, wachtte op wie weet wat... Met een laatste klopje liet de monnik zijn hand zakken en draaide zich om naar Rosa.


    'Vindt u het erg als ik mijzelf voor het eten uitnodig, goede vrouw? Het eten ruikt echt heerlijk. Wij krijgen zulke maaltijden niet in het klooster, dat verzeker ik u. Het zou een traktatie voor me zijn.'


    'M-maar n-natuurlijk, Broeder Leopold,' stotterde Rosa. 'We... we zouden het een eer vinden. Draca, ga jij Anton eens vlug halen. Zeg tegen hem dat we een gast hebben.'


    'O, laat Draca niet naar Anton wandelen,' protesteerde de monnik. Zijn blik was op Draconas gevestigd. De ogen van de monnik waren geconcentreerd, intens en alert en op geen enkele manier gek. 'Draca heeft vandaag al zoveel gelopen. Ze moet uitrusten. Ik heb geen haast. Ik heb gewerkt op de plaats van de ontploffing,' voegde hij eraan toe, terwijl hij Draca bleef aankijken. 'Verschrikkelijk. Zoveel gebouwen en levens verwoest. Gelukkig was dat deel van de stad dunbevolkt. We hebben inderdaad geluk gehad dat het niet in deze buurt is gebeurd. Dan waren er veel meer gestorven. Honderden en honderden. Ook Anton en Rosa en onze kleine Draca hier en andere kinderen zoals zij.'


    De monnik glimlachte tegen Draconas en voegde er toen aan toe: 'Er zijn mensen die geloven dat een mensenleven goedkoop is. Dat het leven van een mens niet het leven van een laten we zeggen - een draak bijvoorbeeld waard is. Wat vind jij daarvan, Draca? Zo'n grote wandelaar als jij bent moet daar een mening over hebben.'


    'Sommigen geloven dat,' antwoordde Draconas, terwijl hij de monnik aankeek.


    'Maar jij niet,' zei broeder Leopold


    Draconas zweeg even en zei met vaste stem. 'Ik heb het ooit geloofd, maar nu niet meer. Ik zou niet willen dat er iets ergs gebeurde met de mensen in deze buurt.'


    'Heel goed, mijn kind,' zei de monnik met een knik. 'We kunnen vanavond allemaal uitzien naar een rustige avond thuis.'


    Rosa stond verward van de een naar de ander te kijken.


    'Ah,' zei broeder Leopold, terwijl hij opstond. 'Hier is onze goede smid. Gegroet, meester Anton.'


    Anton bleef van verbazing stokstijf staan in de deuropening. Rosa ging naast hem staan en gaf hem zachtjes een por. Anton kwam een beetje tot zichzelf. Een groet mompelend stapte hij het huis binnen. De monnik ging weer zitten en Anton maakte van de gelegenheid gebruik zijn vrouw vlug aan te kijken met ogen vol paniek en vragen.


    Rosa schudde haar hoofd en haalde hulpeloos haar schouders op. Beiden keken naar Draca.


    Draconas wist meer dan zij. Hij wist waarom broeder Leopold was gekomen. Dat had de monnik duidelijk gemaakt. Draconas moest een rustige avond thuis doorbrengen. Als hij dat niet deed zou iets ergs gebeuren, niet alleen met Rosa en Anton, maar met elk menselijk wezen dat in dit deel van de stad woonde.


    Draconas bood aan de tafel te dekken voor het avondeten. De monnik zat op zijn gemak met een verbijsterde Anton te praten over de vorderingen van zijn werk. Rosa liep achter Draca de keuken in om peinzend naar de stoofpot te kijken.


    Draconas legde het versleten kleed op tafel, zette de aardewerken nappen klaar en legde er de hoornen lepels naast. Terwijl hij de menselijke gebruiksvoorwerpen op de tafel legde en zich erop voorbereidde het menseneten te eten, besefte hij dat hij net zijn beslissing had genomen. Hij had verklaard waar hij stond in deze strijd tussen mensen en draken: hij koos de kant van de mensen tegen zijn eigen soort. Hij voelde een diep en blijvend verdriet hierover, maar hij had geen spijt van zijn besluit. Zijn eigen soort was fout.


    Met z'n vieren zaten ze om de tafel en aten het simpele maal. Rosa schepte de nappen vol. Draconas doopte zijn lepel in het eten. Hij schoof net zo'n walgelijke wortel opzij om bij het vlees te kunnen, toen Ven uit de grot kwam rennen waarin hij zich al de jaren van zijn leven had verstopt.


    Ven rende regelrecht naar Draconas. Grald zat achter hem aan. De drakenklauw reikte naar Ven, naar zijn hart...


    Draconas gooide de lepel in de nap, waarbij de hete soep over de tafel spatte en iedereen schrok.


    'Draca?' vroeg Rosa bezorgd. 'Wat is er? Ben je ziek?'


    Draconas keek op en zag de normale ogen van de monnik op zich gericht.


    'Er is niets aan de hand, Rosa,' zei Draconas even later. 'Het spijt me. Ik zal de tafel zo dadelijk schoonmaken.'


    De ironie van de woorden trof hem. Dat was wat hij steeds geprobeerd had te doen: de rommel op te ruimen.


    Hij stond op om een vaatdoek te halen. Hij kon Ven niet helpen. Hij kon hem niet redden. Melisandes zoon zou zichzelf moeten redden.


    Of liever gezegd: Melisandes zonen.


    Met een ernstig gezicht en neergeslagen ogen liep Draca terug naar de tafel en begon de spatten weg te vegen.


    De monnik zou zijn drakenlijf kunnen verhinderen weg te gaan uit dit huis. Maar hij zou misschien niet zijn drakengeest kunnen stoppen. Draconas' kleuren schitterden paars en goud.


    'Lysira, ben je daar?' riep hij in stilte terwijl hij de monnik in het oog hield.


    'Ja, Draconas,' antwoordde de jonge vrouwelijke draak onmiddellijk.


    De monnik stond op. Hij glimlachte niet meer.


    'Je bent wel erg verdiept in je eigen gedachten, kleine meid,' zei de monnik.


    'Lysira,' zei Draconas. Hij wist dat hij niet veel tijd had. 'Zoek Marcus. Ga zijn geest binnen...'


    'Ga zijn geest binnen! De geest van een mens! Draconas, ik weet het niet...'


    'Je kunt het. Je moet het doen. Zeg tegen hem...'


    Broeder Leopold stak zijn hand uit en legde hem op Draconas' hoofd. 'Je ziet er niet goed uit. Ik denk dat het nu tijd is om te gaan slapen.'


    Draconas' geest barstte nog één keer in kleuren uit, voor de duisternis over hem heen daalde en hij op de grond in elkaar zakte.


    'Ze is zo druk geweest,' zei de monnik bezorgd. Hij tilde Draca in zijn armen en droeg het slapende meisje naar bed.
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    Het was een goed plan van Draconas om Marcus attent te maken op het feit dat zijn broer in gevaar was. Jammer genoeg vergat hij zijn eigen mantra: 'mensen zijn onvoorspelbaar'. Zelfs na honderden jaren onder hen te hebben geleefd, zou Draconas nooit Evelina voorspeld hebben.


    Marcus werd halverwege de middag wakker uit een diepe slaap. Hij voelde zich futloos en dom. In paniek toen hij merkte dat de dag al zo ver gevorderd was, haastte hij zich naar buiten om te vragen of de jonge Thom was uitgestuurd op zoek naar de mannen van de koning. Het dorpshoofd verzekerde Marcus dat de jongen die ochtend was vertrokken. Maar omdat het regende zouden de mannen van de koning niet voor de volgende dag verwacht worden.


    Marcus vond dit nieuws niet prettig, en hij was kortaf tegen het dorpshoofd, dat zich nederig verontschuldigde. Thom had geen paard. Vleugels had hij evenmin. De weg was zo lang als God hem gemaakt had en de mannen van de koning zouden op hun tijd aankomen. Marcus wist dat hij onredelijk was, maar hij verlangde naar huis.


    Aangezien het dorpshoofd echter verwachtte dat iedereen met koninklijk bloed in zijn aderen onredelijk was, maakte dat niets uit. De goede oude man beduidde dat van een duik in de rivier Marcus' hoofd en humeur zouden opknappen en hij bood aan schone kleren te halen, ook al waren het zeker niet de soort kleren, die de prins gewend was te dragen. Dankbaar en beschaamd om zijn slechte humeur nam Marcus het aanbod aan. Het zwemmen deed inderdaad zowel zijn hoofd als zijn lijf goed. Hij voelde zich opgefrist.


    Hij was blij dat hij van de monnikspij af was. Hij had er een hekel aan gekregen en hij trok de broek van grove wollen stof aan met een wollen hemd dat vaak versteld was. Daarna luierde hij de middag en stond zichzelf niet toe ook maar ergens over na te denken. Hij zag de vissers terugkeren met de vangst van die dag en maakte een praatje met hen over hun levensonderhoud. Hij stelde een paar voorzichtige vragen over de verzonken grot en vroeg zich af of deze mannen enig idee hadden van het feit dat ze zo dichtbij een grote stad leefden die in een betoverd bos verborgen was.


    Hij merkte dat geen van de vissers zich voorbij de splitsing in de rivier waagde. Er zat maar weinig vis, werd hem verteld en het water was verraderlijk. Ze visten in het water waarin hun vaders en grootvaders vóór hen hadden gevist en zagen geen reden om ergens anders heen te gaan. Hun leven was goed, behalve af en toe een overstroming. Als dat gebeurde, begroeven ze hun doden, poetsten de modder uit hun woningen en bevoeren weer regelmatig de rivier zodra die weer binnen haar oevers was.


    Marcus vroeg zich ook af wat er van Evelina geworden was. Hij deed hier en daar navraag en een van de vrouwen zei dat Evelina naar de rivier was gegaan, naar een stuk waar de vrouwen hun was deden, en dat ze goed voor haar zorgden. Hij hoefde zich over haar geen zorgen te maken.


    Marcus maakte zich geen zorgen. Hij zou vanavond een moment vinden waarin hij haar privé kon spreken. Hij moest zo voorzichtig mogelijk aan haar uitleggen dat hij niet verliefd op haar was. Zoals dat past bij een man nam hij aan dat ze een logische, verstandelijke discussie zouden hebben en dat de zaak daarmee was afgehandeld.


    Het dorp had die avond ter ere van hem een feestmaal georganiseerd. Vis, uien en aardappels werden samen gekookt in een enorme ketel die boven een knetterend vuur hing. Hij zag Evelina, maar had niet de kans met haar te praten, want de mannen en vrouwen aten gescheiden. De vrouwen aten nadat ze de mannen hadden bediend. Evelina was blijkbaar in de gunst gekomen bij de vrouwen van het dorp, want ze sloofden zich geweldig voor haar uit. Iemand had haar schone kleren gegeven, die - net als de zijne - versleten en versteld waren, maar schoon en gemakkelijk. Ze zag er frisgewassen en gezond uit in de kleren die een van de vrouwen zelf geweven had en toen ze zag dat hij naar haar keek glimlachte ze blozend. Marcus voelde zich opeens helemaal niet meer op zijn gemak. Plotseling was de gedachte bij hem opgekomen dat Evelina misschien helemaal niet zo logisch in elkaar zat.


    Hij probeerde haar een teken te geven dat hij wilde praten, maar hij kon haar blik niet vangen. Het leek of ze hem met opzet negeerde. Het volgende dat hij wist was dat de zon in de rivier zonk en het vissersvolk naar bed ging. Evelina liep weg met de dochter van de dorpshoofd. Marcus wilde niet zo demonstratief achter haar aan rennen, vooral niet nu de mannen die zaten te drinken en verhalen vertelden rond het vuur, hem zagen. Marcus wenste iedereen welterusten en keerde alleen terug naar het huis.


    Omdat hij het grootste deel van de dag geslapen had, had hij helemaal geen zin om al naar bed te gaan. Hij zat bij het vuur, piekerend over Evelina, Ven, Draconas, de draak, zijn vader Edward, alles waaraan hij de hele dag niet had mogen denken van zichzelf. Hij begreep dat hij Ven nooit meer zou zien, en dat hij het zelfs niet kon wagen contact met hem te zoeken, want de draak lag altijd op de loer, probeerde een weg naar binnen te vinden. Draconas was dood. Daar was Marcus zeker van. Drakenstad zou verborgen blijven onder haar deken van tovenarij, terwijl de wereld zou doordraaien, zich totaal niet bewust van het bestaan van de stad.


    'Als ik deze vissers zou vertellen dat er een stad met levende mensen is, nog geen twintig mijl van waar ze hun netten zaten te boeten, zouden ze mijn armen met touwen vastbinden en alle scherpe voorwerpen weghalen,' zei Marcus hoofdschuddend. 'Ik weet niet eens zeker of mijn eigen vader me zal geloven. Het is allemaal zo fantastisch...'


    Er werd zachtjes op de deur geklopt. 'Ik ben het, Evelina,' zei haar stem bijna fluisterend.


    Marcus zuchtte diep. Hij wilde dit gesprek niet voeren, maar hij moest dingen duidelijk maken op een zachte, vriendelijke manier. Hij deed de deur open.


    'Niemand heeft me gezien,' verzekerde ze hem, terwijl ze langs hem binnenglipte. Ze had een mantel aan, met de capuchon over haar hoofd en ze droeg een mand aan haar arm. Ze zette de mand op tafel, deed haar capuchon af, trok haar mantel uit en gooide die opzij.


    'Je moet de deur dichtdoen, Marcus. Iemand zal het licht zien.'


    Pas toen ze iets zei, merkte hij dat hij daar stond met de deur wagenwijd open. Nog steeds niet op zijn gemak deed hij wat ze hem vroeg. Hij duwde de deur dicht. Hij draaide zich om en zag dat ze een stenen kruik en een kroes uit haar mand pakte.


    'Ik heb wat wijn voor je meegebracht,' zei ze. 'Dan slaap je beter.'


    'Evelina, ik wil praten...'


    'En ik wil met u praten, Hoogheid,' zei ze.


    Ze schonk wijn in de kroes en bracht die naar hem. Ze stond voor hem met de kroes in haar handen. Ze had haar haar gewassen. Haar blonde krullen vielen rond haar schouders. Haar ogen waren zacht en warm in het flakkerende licht.


    'Het spijt me dat ik gisteravond zo vrijpostig tegen u was, Hoogheid,' zei ze. 'Ik besef dat ik me onbehoorlijk gedragen heb en ik vraag je het me te vergeven. Ik weet dat je onder grote spanning stond. Je zei al die mooie dingen tegen me toen we wegrenden van die verschrikkelijke plek en ik weet dat je ze niet echt gemeend hebt. Hoe zou u van me kunnen houden? Ik ben niemand. Geen prinses, niet de dochter van een hertog...'


    'Evelina,' begon hij. Hij voelde zich ellendig. 'Het is niet...'


    'Drink alsjeblieft je wijn, Marcus,' ging ze verder terwijl ze hem de kroes nog steeds voorhield. Aan haar wimpers hingen glinsterende tranen. 'De dochter van het dorpshoofd heeft hem gemaakt en ze zou beledigd zijn als u er niet van dronk. Ik heb haar beloofd dat ik haar zou vertellen hoe je ervan genoten hebt. Je mag liegen als je wilt. Tenslotte ben je een prins en je kunt met mensen doen wat je wilt...'


    'Evelina,' probeerde hij voor de derde keer.


    Ze duwde hem de kroes in zijn handen, rende naar een hoek van de kamer en snikte of haar hart zou breken.


    Marcus nam een slok wijn. Hij verloor de grond onder zijn voeten. Voor zijn gevoel waadde hij door water dat eerst tot aan zijn enkels kwam, maar dat nu tot aan zijn lippen stond en nog steeds steeg. Evelina had dezelfde woorden tegen hem gebruikt die hij van plan was tegen haar te zeggen; hoe het allemaal anders was geweest toen ze in Drakenstad waren en hij onder spanning had gestaan enzovoort, enzovoort. Toen hij het had gezegd, had het redelijk en logisch geklonken. Nu zij het zei, voelde hij zich niet meer dan een worm. Hij wist niet wat hij nu moest doen. Wat hij nu ook zou zeggen zou de zaak alleen maar erger maken. Toch kon hij niet weggaan nu ze in een hoek zat te huilen.


    Hij nam nog een paar slokken wijn. Er zat een vreemde smaak aan, smaakte helemaal niet als de wijn die hij gewend was te drinken. En hij was veel zwaarder. De warmte van de drank verspreidde zich van zijn keel naar zijn buik en zijn ledematen, zoet en lekker en ontspannend. Hij nam weer een slok, zette toen de halflege kroes op de tafel en liep naar Evelina toe.


    Het water sloot zich niet meer boven zijn hoofd. Hij dreef erop. Hij had haar onrechtvaardig behandeld. Hij zou zijn verontschuldigingen aanbieden. Ze was dapper en trouw geweest.


    'Evelina,' zei hij voor de vierde keer en ze draaide zich om en keek naar hem op met haar glanzende, blauwe ogen. Hij had het gevoel dat hij op die ogen dreef, langzaam voortdreef als distelpluis.


    'Ik meende elk woord,' zei hij hijgend. 'Ik hou van je! Ik aanbid je!' Hij had het gevoel dat hij door de wijn overgoten werd. Met bonkend hart verlangde hij hevig naar haar, en hij kon dat gevoel alleen maar verlichten door weg te zinken in het blauwe water van de rivier van haar ogen. Ze lag in zijn armen, haar zachte huid onder zijn handen en haar zoete smaak op zijn tong en hij scheurde de kleren van zijn lijf en het hare en ze lagen hijgend en kreunend op de matras en hij wilde haar met een woest en pijnlijk verlangen en zij was gewillig en vol overgave.


    Hij moest even stoppen om zijn been te krabben. Hij rolde terug naar haar, maar toen begon zijn arm verschrikkelijk te jeuken en hij krabde zijn arm en plotseling kreeg hij overal jeuk. Hij probeerde dat gevoel te negeren, maar kon het niet en hij moest ophouden met wat hij op het punt stond te doen om zich te krabben. Evelina kreunde en drukte zich tegen hem aan, streelde met haar handen over zijn lichaam en hij probeerde opnieuw, maar de jeuk was een verschrikkelijke afleiding.


    Ze deed haar ogen open en keek naar hem en toen schoof ze een eindje van hem weg.


    'Je... je zit onder de vlekken,' zei ze ontzet.


    Hij krabbelde op zijn hoofd en in zijn hals en keek naar zijn naakte lijf en zag dat ze de waarheid sprak. Hij zat onder de vlekken die ongeveer zo groot waren als een munt van het koninkrijk. De vlekken werden steeds groter en verspreidden zich vlug. Ze brandden verschrikkelijk en jeukten op een helse manier en hij kon weinig anders doen dan krabben. Hij durfde erop te zweren dat hij ze ook aan de binnenkant van zijn mond voelde.


    'Het is toch niet de pest, of wel?' riep Evelina. Ze sloeg een deken om zich heen en kroop van het bed af.


    Marcus kreunde. 'Nee, ik denk dat het van de wijn komt. Soms heb ik dat als ik bepaalde specerijen of kruiden eet, maar met wijn is het nooit eerder gebeurd.'


    'Kruiden,' mompelde Evelina. 'O, mijn god. Zielige kerel. Stomme, armzalige vent. Waarom kun je niet normaal zijn?'


    Een draak verscheen op de plaats waar Evelina had gezeten. De drakenogen staarden in de zijne. Een vreemde draak. Hij leek nerveus, angstig.


    'Ik weet niet hoe ik met je moet praten.' De kleuren van de draak waren zwak en sliertig. 'Ik... dit is zo vreemd. Je geest is zo... klein. Ik voel me erin geperst. Mens, kun je me horen? Ik ben een vriend van Draconas. Mijn naam is Lysira. Hij heeft me gestuurd en...'


    En toen ontploften alle kleuren in Marcus' geest.


    


    Evelina kroop achterwaarts van de matras en hurkte neer op de vloer, terwijl ze doodsbang naar de prins staarde.


    Marcus lag op zijn rug. Zijn ogen - die wild schitterden bij het licht van het vuur - rolden en dwaalden rond alsof hij de grillige vlucht volgde van een onzichtbare vlucht vogels; zijn ogen schoten van links naar rechts, van boven naar beneden, van links naar rechts, van boven naar beneden.


    Hij kreeg vreemde stuiptrekkingen. Zijn handen krulden. Ze had eerder het effect gezien van absint op mensen, maar nog nooit zoiets als dit.


    'Hij heeft een soort aanval,' jammerde Evelina. 'Eerst vlekken, dan aanvallen. Waarom kun je niet gewoon doen?'


    Ze schudde aan zijn schouder en drukte haar nagels in zijn huid. Geen reactie. Hij haalde maar met moeite adem en keek naar de onzichtbare vogels, besteedde geen aandacht aan haar. Verwekte geen kind bij haar.


    'Je bent wel een hele rare!' riep Evelina. 'Net zo gek als je broer, al heb jij niet de poten van een hagedis!'


    Ze sloeg hem een paar keer, leunde toen naar achteren op haar hielen en keek hem aan. Ze wist niet wat ze moest doen. Het ging slechter met hem. Hij begon te woelen. Mensen bezweken aan zulke aanvallen.


    En als hij doodging, wat moest er dan van haar worden?


    'Ik moet hulp gaan halen!'


    Evelina schoot koortsachtig wat kleren aan, gooide de deur open en rende naar buiten, de nacht in - regelrecht in de armen van Jorge.


    'Ik hoorde een schreeuw,' zei hij. Zijn stem klonk kalm en hij had troostende, lange armen.


    Bevend drukte Evelina zich tegen hem aan.


    'De prins,' hijgde ze. 'Hij is... er is iets helemaal mis... Hij heeft een aanval... de wijn... Ik moet het dorpshoofd gaan zoeken.'


    'Nee, dat hoeft niet,' zei Jorge. 'Je hebt mij gevonden. Kom mee, terug naar binnen en wees stil!'


    'Je begrijpt het niet! Hij gaat misschien dood!' Evelina maakte zich met moeite los uit zijn omarming.


    'Jij bent degene die het niet begrijpt,' zei Jorge koel. Hij had haar arm stevig vastgegrepen. 'Als Zijne Hoogheid sterft zullen ze ontdekken dat jij de alsem in zijn wijn hebt gedaan.'


    Evelina kreeg een koude rilling over haar hele lichaam. 'Vergif! Ze zullen denken dat ik hem vergiftigd heb. Ze zullen me ophangen.'


    Ze voelde zich opeens heel zwak. Hij sloeg zijn arm om haar schouder en ondersteunde haar terwijl ze terugliep het huis in. Jorge sloot de deur en vergrendelde hem.


    'Misschien heeft iemand anders me gezien...' jammerde ze.


    'Dat denk ik niet,' zei hij geruststellend. 'Ik heb niemand gezien.'


    Ze keek naar Marcus.


    'O, heilige moeder Gods!' fluisterde Evelina. Ze deed geschrokken een paar stappen naar achteren en botste tegen de muur. 'Hij is dood!'


    Marcus' hoofd lag diep in het kussen. Zijn armen lagen slap aan weerskanten van de matras op de grond, de handen met de palmen naar boven gedraaid.


    Jorge knielde vlug naast de prins neer en voelde zijn pols. Hij hield zijn hoofd dicht bij Marcus' open mond. Hij bekeek de vlekken op Marcus' lichaam, keek toen Evelina aan en glimlachte.


    'Wat?' vroeg ze klappertandend. Ze voelde al hoe de strop zich sloot om haar hals.


    'Hij is niet dood,' zei Jorge. 'Hij ademt heel rustig. Zijn pols is sterk. De vlekken beginnen al te verdwijnen. Ze zullen morgen waarschijnlijk weg zijn. Hij slaapt.'


    Evelina slaakte een trillende zucht en deed haar ogen dicht.


    'Dank u, God,' fluisterde ze. 'Dank u!'


    'Hij is heel diep in slaap,' voegde Jorge eraan toe. 'Ik geloof niet dat hij zelfs van een kanonschot wakker zal worden.'


    Evelina deed haar ogen open. Ze hoorde de woorden van Huspeth: Je moet vanavond met hem naar bed.


    Met hem. Met een man.


    Evelina was opeens heel zakelijk. 'Hoeveel zal hij zich nog herinneren zodra hij wakker wordt?'


    'Heel weinig, denk ik,' zei Jorge terwijl hij zijn schouders ophaalde. Hij deed een stap naar haar toe, legde zijn handen om haar middel en trok haar dicht tegen zich aan, zodat haar borsten tegen zijn borstkas drukten. 'Of, laten we zeggen: hij zal zich herinneren wat jij zegt dat hij zich moet herinneren.'


    Hij ging in de stoel zitten. Terwijl hij met een ruk haar rok optilde, trok hij haar op zijn knieën en streelde met zijn handen haar blote bovenbenen. Evelina's mond sloot over de zijne en ze kreunde toen ze zijn tong tegen de hare voelde bewegen. Ze ontspande zich, had geen zorgen meer en gaf zich over aan genot.


    Genieten met een normale man, geen zonderling.


    Beter kon het eigenlijk niet. Nu zou tenminste geen zonderling de vader worden van haar kind.


    En Marcus zou alleen maar denken dat hij de vader was.
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    In de abdij was het donker rond deze tijd van de nacht, het holst van de nacht, het einde van de ene dag en het begin van de volgende. Toen Ven binnenkwam, kon hij Grald eerst niet zien, zelfs niet met zijn drakenvisie. Hij wist dat Grald hier was - hij kon de zware ademhaling van de man horen - maar hij kon hem niet plaatsen. Ven wilde hem niet roepen als een verdwaald kind dat bang is in het donker. Hij nam aan dat Grald zich met opzet had verstopt, om te proberen hem te intimideren. Ven ging op het geluid van de ademhaling af en kwam bij de stoel die op een troon leek en door Grald gebruikt werd voor zijn audiënties.


    De stoel was leeg. Het geluid van de ademhaling kwam van achter de stoel.


    Opeens flakkerde er licht omdat een toorts werd aangestoken. Ven was er even door verblind en hij kneep zijn ogen half dicht tegen de schittering. De draak hurkte buiten de grot van Vens geest en, voor deze ene keer probeerde hij niet zich naar binnen te vechten of zich met zijn klauwen een weg naar binnen te verschaffen.


    'Ik begrijp dat je je broers en zusjes hebt bezocht,' zei zijn vader.


    Grald was een monsterlijke berg vlees en een donkere schaduw in het licht van de toorts, een groteske figuur.


    'Zijn ze niet schitterend? Net als jij, mijn zoon. Jij bent de oudste, weet je,' ging Grald verder. Zijn ogen onder zijn overhangende voorhoofd waren door de schaduw niet te zien. Geen vonk of glans was zelfs maar zichtbaar. 'Er waren anderen voor jou, maar jij was de eerste die bleef leven. Uiteindelijk kwam ik op de goede combinatie. Dit verbaast je misschien, ik had nooit een vrouw als jouw moeder gebruikt in onze voorgaande proefnemingen. Ik vond zulke mensenvrouwen die sterk waren in de drakenmagie te waardevol. Ze beschermden Seth tegen invallen en hier in Drakenstad helpen ze de betovering handhaven die deze stad verbergt en baren ze die kinderen die, zodra ze groot zijn mijn soldaten zijn geworden. Je hebt hen ook gezien, denk ik. Draconas was het meest volmaakt.'


    Ven zweeg. Er was geen reden om te praten als al zijn vragen werden beantwoord.


    'Draconas was degene die Anora op het idee bracht. Ironisch, of niet? Ik besloot met Melisande te experimenteren en jij was het resultaat en je was veel beter dan ik verwachtte. Ik besloot te kijken of ik kon proberen mijn succes te evenaren. Ik ging naar bed met verschillende vrouwen die sterk waren in de magie. Een kind uit die eerste groep van tien groeide op en werd volwassen - je zusje, Smart. Het jaar daarop overleefden nog een aantal omdat de zusters geleerd hadden hoe de kindjes verzorgd moesten worden. Ze zijn fantastisch, vind je niet? Je broers en zussen?'


    'Ja, voor monsters,' was Vens weerwoord.


    Hij had dat niet willen zeggen. De woorden waren eruit voor hij het merkte. Hij schaamde zich op hetzelfde moment. Hij wilde zich niet zo voelen. Hij wilde hen niet haten, zoals hij zichzelf haatte.


    Grald kwam een stap dichterbij en kwam in het licht, zodat zijn fonkelende ogen leken vlam te vatten. Ven vond het niet prettig als iemand zo dicht bij hem kwam en hij deed bijna een stap naar achteren. Toen besefte hij dat dit een teken van zwakte zou lijken en daarom bleef hij staan.


    Gralds mond vertrok. Hij keek boos neer op Ven.


    'Ik heb je broers en zusjes zo opgevoed dat ze trots zijn op wie en wat ze zijn. Zij zijn de toekomst van het mensdom. De toekomst van het drakendom.'


    'Hoe kunnen ze de toekomst van beide zijn als ze het nu van geen van tweeën zijn?' vroeg Ven. 'En draken noch mensen willen ook maar iets met hen te maken hebben.'


    Hij kon niet begrijpen waarom hij zulke dingen zei. Hij was niet hierheen gekomen met het plan zijn vader te beledigen. Hij was hierheen gekomen om met hem te praten.


    Het kwam door Grald zelf. Iets aan de man maakte Ven nerveus. Misschien was het de manier waarop de draak zo stil voor Vens kleine kamer lag en niet meer probeerde zijn weg naar binnen te forceren. Het leek bijna of hij wist dat het alleen maar een kwestie van tijd was...


    'Daar behoor jij het antwoord op te weten,' beweerde Grald. 'Jij bent sterker en slimmer dan welke mens ook. En bovendien ben je in staat in de mensenwereld en in de drakenwereld te leven. Je kunt van geest tot geest communiceren, iets wat niet één mens kan. Je hebt de mogelijkheid de drakenmagie te gebruiken.'


    'Dat is niet waar,' zei Ven dwars.


    'Wel waar!' riep Grald. De ogen in de schaduw van het overhangende voorhoofd lachten tegen hem. Grald was bezig hem te lokken en dat irriteerde Ven nog meer. 'Je kiest ervoor het niet te doen. Maar daar zal verandering in komen.'


    'Ik snap niet hoe wij de toekomst van het drakendom moeten zijn,' zei Ven, het lokaas negerend. 'Draken moeten net zo walgen van ons halfdraken als van mensen. Misschien nog wel meer.'


    'Dat geldt voor een paar,' gaf Grald toe. 'Maar ze zullen de logica achter je schepping gaan begrijpen. Door over de mensen te heersen, zorg je ervoor dat onze toekomst veilig is. Vanwege jou en degenen die op jou lijken zullen gewone mensen ons gaan aanbidden, ons met respect en ontzag behandelen. Ze zullen de god van hun verbeelding in de steek laten, een god die ze niet kunnen zien, en zich tot de draken wenden.'


    'Jouw soort zullen dan de echte heersers zijn, niet wij?'


    Grald maakte een wegwerpend gebaar. 'Alleen in de grotere zaken. Wij draken geven niets om het leven van elke dag van deze wormen. Misschien zullen we ons jaren niet met hen bemoeien. Zolang de mensen ons geen kwaad doen. En jij en jouw soort zullen daarvoor zorgen.'


    'Ja ja. Jouw plan om mensenlanden te veroveren begint met het koninkrijk van mijn broer.'


    'En jij zult het leger tegen hem aanvoeren,' zei Grald.


    'Ik?' Ven geloofde zijn oren niet. Hij lachte smalend. 'Daar doe ik niet aan mee.'


    'Weet ik,' zei Grald en hij zuchtte diep. Zijn stem was zwaar van verdriet en spijt. 'Weet ik.'


    'Draconas heeft je geen plezier gedaan door jou voor mij te verbergen,' ging Grald verder. 'Hij had me jou moeten laten grootbrengen, zoals ik de anderen heb grootgebracht: trots zijn op wat je bent. Als hij dat had gedaan, was ik misschien niet gedwongen geweest om...'


    Grald haalde zijn zware schouders op en liet ze weer zakken. 'Ik zou je hebben kunnen vertrouwen. Maar je geest is bedorven. Je hebt je tegen me gekeerd. Je hebt je tegen je eigen familie gekeerd.'


    Vens onbehagen groeide. Hij was alleen met een draak die, zelfs in menselijke vorm, een formidabele tegenstander was.


    'Er is niemand om je te helpen Ven,' zei Grald rustig, toen hij de gedachten van zijn zoon had gelezen. 'Draconas niet, die heeft zijn eigen problemen. Niet je dierbare, toverkracht gebruikende broer. Ven. Een afkorting van Vengeance, Wraak. Ja, ik weet het. Ik weet het al heel lang. Je had me al moeten doden. Je had het kunnen doen, me kunnen overrompelen, me verrassen. Angst hield je tegen. Angst die hoort bij het menselijke deel van je. Als ik je had opgevoed, zou je geen angst kennen. Zoals het nu is, zal ik hard moeten werken om dat deel van je lichaam te verdelgen als...'


    Grald wachtte even.


    'Als wat?' Ven kon maar moeilijk ademhalen. Hij had een benauwd gevoel in zijn borst. Zijn mond was droog en zijn keel zat dichtgesnoerd. Grald had gelijk. Het vergif van de angst stroomde door Vens aderen, en het verzwakte hem, ondermijnde hem.


    'Kijk achter me,' zei Grald. 'Kijk door de illusie heen. Anderen kunnen dat niet, maar jouw ogen kunnen de toversluier weghalen, of niet, Drakenzoon? Net zoals je ogen door de muur heen konden kijken, zodat jij je broer kon helpen ontsnappen. Zo'n ontsnapping zal er voor jou niet zijn.'


    Ven zag een graf. De draak hoefde hem niet te vertellen wiens graf dit was. Vage en verschrikkelijke herinneringen dwarrelden door zijn hoofd, herinneringen aan Bellona die hem vertelde over zijn moeder en een graftombe met een bloedend lichaam opgesloten in de duisternis en helse pijnen, eindeloze jaren lang.


    Ven rende weg. Zijn drakenpoten waren sterk. Hij kon het gemakkelijk van Grald winnen. Ven deed een snelle uitbreekpoging, groef zijn geklauwde tenen in de grond en stormde weg, de krachtige spieren van zijn dijbenen dreven hem door de uitgestrekte hal naar de deur.


    Hij kon het van de lompe Grald in zijn mensengedaante winnen, maar van de draak niet.


    Grald was begonnen zijn menselijke lijf af te werpen, zelfs toen hij Vens aandacht van zichzelf weghaalde en op de tombe richtte. Korte mensenarmen met hun zachte en kwabbige vlees en graaiende handen met korte, dikke vingers begonnen langer te worden, sterker en krachtiger.


    Schubben bedekten het vlees als glinsterend kwikzilver dat harder werd en beschermde. Scherpe klauwen vervingen nietige nagels. De geklauwde hand van de draak greep Vens voet beet, waardoor de jongen struikelde en met een zware klap op zijn buik terechtkwam. Erop vertrouwend dat hij vrij was, had Ven niet verwacht dat hij van achteren vastgegrepen werd en de schok toen hij voelde dat hij van zijn voeten werd gerukt was verlammend. Hij had geen tijd om zijn val te breken en klapte hard tegen de grond. De val sloeg de adem uit zijn lijf. Zijn kin raakte de grond met een hersenschokkende kracht die zijn onderkaak in zijn bovenkaak dreef. Zijn mond vulde zich met bloed. Hij had op zijn tong gebeten of hij was een paar tanden verloren of beide. Zijn hoofd bonkte van de pijn en zijn oren suisden. Zijn blik werd wazig en de tranen sprongen in zijn ogen.


    Duizelig probeerde Ven overeind te krabbelen, maar hij werd nog een keer neergeslagen.


    De draak hield zijn prooi tegen de grond gedrukt, drukte hem tegen de stenen, terwijl Grald doorging met zijn transformatie. Hij kroop kreunend uit het mensenlichaam zoals een made uit bedorven vlees kruipt. Het tevoorschijn komen uit de menselijke gedaante duurde lang, maar Grald had de tijd.


    Zoals hij tegen Ven had gezegd, kon niemand hem horen. Niemand kon hem helpen.


    Behalve zijn broer, die de magie wist te gebruiken...
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    Evelina klampte zich vast aan haar minnaar. Ze had nooit dit genot gekend en zelfs toen ze uitrustten nadat ze de liefde hadden bedreven, zoende ze zijn hals en beet zachtjes in zijn oorlel. Opeens klonk boven hen een schreeuw als een donderslag.


    Marcus stond naakt naast het bed. Zijn torso en armen waren nog steeds bedekt met vervagende, rode vlekken. Zijn ogen waren groot en wild, zijn gezicht bleek en vlekkerig, en angstaanjagend. Hij staarde naar Evelina en haar minnaar.


    Jorge schoof Evelina van zich af en stond in één beweging naast het bed, waarbij zij op de grond viel. Hij trok zijn broek die rond zijn dijbenen hing met een ruk op en begon zichzelf en zijn hemd erin te stoppen.


    'Vechten!' riep Marcus met gebalde vuisten. 'Je moet vechten.'


    'Ik zal niet met u vechten, Hoogheid!' hijgde Jorge. 'Alle gezegende heiligen! Met u, een prins! Ik mag uit elkaar getrokken en gevierendeeld worden en mijn hoofd mag aan spijkers worden opgehangen.'


    Jorge die zich omdraaide om ervandoor te gaan, struikelde over Evelina die in elkaar gedoken op handen en knieën zat en probeerde nerveus een manier te vinden om uit dit drama weg te komen.


    Jorge dook over haar heen en belandde op de grond. Hij rolde zich op zijn rug en begon als een krab naar de deur te kruipen.


    Marcus was hem voor. 'Vechten, Ven! Ga staan en vecht tegen hem! De toverkracht! Gebruik de magie!'


    Evelina keek met een ruk van haar hoofd op. Ze staarde Marcus lange tijd aan.


    'Ik ga niet met u vechten, Hoogheid,' zei Jorge. Hij zweette en huiverde en deed zijn uiterste best snel weg te kruipen.


    'Ven...' mompelde Evelina. 'Waar heeft hij het over? Ven is niet hier... Tenzij...'


    Ze krabbelde overeind en rende naar Jorge, trok hem overeind en duwde hem met haar hele lichaam naar de deur.


    'Ga weg!' riep ze. 'Ga weg! Schiet op!'


    Jorge had geen aansporing nodig. Hij gooide de deur open en rende naar buiten. Met een hand hield hij zijn broek omhoog die nog niet was dichtgebonden, en verdween in de duisternis. Evelina gooide de deur met een klap dicht, ging er met haar rug tegenaan staan en keek Marcus aan die naar haar stond te staren en haar blijkbaar niet zag.


    Evelina zwaaide met haar hand voor zijn gezicht. Zijn ogen schoten heen en weer en zijn ademhaling was kort en snel, alsof hij keek naar een spannende wedstrijd.


    'Vechten!' schreeuwde hij weer, en toen greep hij plotseling zijn hoofd beet en wankelde struikelend naar achteren tot halverwege de kamer in.


    'Ik had gelijk. Hij is bezeten. Hij vecht tegen een duivel!' fluisterde Evelina.


    Ze wist iets over duivels. Ze was eens in een herberg geweest toen een van haar vaders vrienden door een duivel was beetgegrepen. De man was op de grond gevallen, kronkelend en stuiptrekkend en het schuim stond op zijn mond. Iemand had een priester willen roepen, maar zijn vrouw zei dat dat niet nodig was. Haar man vocht geregeld met duivels en hij won altijd. Ze vroeg al zijn vrienden hem neer te drukken en ze gaf hem een stokje waar hij op kon bijten zodat hij niet zou stikken. Hij worstelde een poosje met de duivel en toen hij gewonnen had, viel hij in slaap. Toen hij weer bijkwam - dat wist Evelina nog heel goed - wist hij zich niets te herinneren van alles wat er gebeurd was.


    Marcus schreeuwde opnieuw. Hij zwaaide met een arm door de lucht, alsof hij een zwaard in zijn hand had, hoewel de hand leeg was. Evelina wachtte haar kans af en toen hij dichterbij de matras was, rende ze naar hem toe en sloeg hem hard op zijn borst, waardoor hij op de grond viel. Evelina ging schrijlings op hem zitten en hield zijn armen vast. Hij verzette zich niet, maar lag daar, starend naar wat het ook was dat hij zag - in elk geval niet haar. Zijn gezicht verkrampte. Hij trok nerveus met zijn handen en hij hijgde of schreeuwde. Omdat ze bang was dat iemand hem zou horen schreeuwen als een krankzinnige en zich ermee zou komen bemoeien, stopte ze een zakdoek in zijn mond. Zijn armen bond ze met de deken tegen zijn lijf.


    Nu was het Marcus' beurt om iets te doen. Of hij won of de duivel won. Op dat moment was Evelina zo uitgeput dat het haar weinig meer kon schelen wie er zou winnen.


    Ze liet Marcus aan zijn gevecht over en ging terug om voor zichzelf een beker van de sterke rode wijn in te schenken. Ze nam grote slokken, schonk zich nog een keer in en dronk daar de helft van op. Toen nam ze de beker op, liep naar het bed en morste met opzet een beetje wijn op de matras. Tevreden bekeek ze de rode vlek. Hij leek op bloed als iemand hem niet van te dichtbij bekeek. Evelina dronk de rest van de wijn op, trok toen al haar kleren uit en ging naast Marcus liggen.


    Hij woelde en slaakte een gedempte kreet. Hij probeerde zijn armen los te trekken. Zijn lijf kronkelde en draaide.


    'Gek,' mompelde Evelina terwijl ze hem een stukje wegduwde om ruimte voor zichzelf te maken. 'Net als dat monster van een broer. Ik ben blij dat Marcus niet de vader van mijn kind is. Hij zal het alleen maar denken. En hij zal met me trouwen. O, ja, dat zal hij doen. Ik verdien niets minder na alles wat ik heb moeten doorstaan.'


    Ze deed haar ogen dicht, boerde tevreden. Door de wijn viel ze algauw in een diepe slaap.


    Naast haar in bed vocht Marcus met de draak.
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    De alsem die Evelina in Marcus' wijn had gedaan werkte als een sleutel voor de deur van de kamer van zijn geest. Hij haalde alle angst voor de draak weg die buiten op de loer lag en al zijn remmingen waren verdwenen. Hij verliet die kleine kamer en stommelde als een dronkenman de geesten binnen van de draken, zwaaiend en lachend langs een straat van wervelende, schitterende drakendromen die prachtig waren en afgrijselijk, bestiaal, en vreemd, net als hijzelf.


    Marcus was in de geesten van de draken. Hij wist niet hoeveel draken het waren, maar het leken er een heleboel, want de fantastisch gekleurde beelden kwamen uit alle richtingen op hem af. Ze dwarrelden om hem heen, alsof hij gebombardeerd werd door de linten van een regenboog. Toen opeens schoot een bliksemflits de regenboog aan flarden en een stem riep, geschokt en geërgerd:


    'Wat doe je, Mens? Hou op alsjeblieft! Dit is niet verstandig.'


    'Mijn naam is Marcus. Wie ben jij?' riep hij vrolijk.


    'Dat zei ik al! Ik ben Lysira.' Ze klonk streng en doodmoe, als zijn oude gouvernante. 'En dit is geen prettig gedrag. Draconas...'


    Marcus had zijn gouvernante nooit zo gemogen en daarom deed hij of hij Lysira's stem niet hoorde. Als een dronken pierewaaier - of een ontsnapte gevangene, dronken van de vrijheid, sprong en rende Marcus dartel in en uit de geesten van de draken. Naakt schreeuwde hij zijn aanbidding en zijn opstandigheid uit, wikkelde hij zijn naaktheid in de kleuren van hun verbazing en huppelde van de ene draak naar de andere. Hij gleed hun geesten binnen met de lenigheid van een danser, maakte een draai, zong een liedje met de kleuren van zijn eigen geest en glipte dan vlug weer naar buiten. Hij speelde tikkertje met hen, verstoppertje, maakte hoge sprongen, stoof weer weg, vermeed en ontweek, en hij lachte voortdurend wild om het pure plezier van dit alles.


    Marcus was weer kind, een raar kind, en zijn ziel herinnerde zich de dingen die zijn geest ijverig probeerde te vergeten: de mooie, indrukwekkende, vreemde wereld van wonderlijke toverbeesten, wier gedachten zijden wandkleden weefden waarbij ze de sterren als naalden gebruikten en de zonnestralen als draad. Dit was de reden waarom hij, lang geleden, krankzinnigheid had geruild voor gezond verstand. Hij had de eenzame, geïsoleerde, helemaal opgesloten wereld van de mensen geruild tegen de dromen van de draken.


    De draken waren gauw over de schok heen dat een mens het werkelijk had klaargespeeld door te dringen in hun geest. Ze waren geschrokken en boos, net als zijn ouders waren geweest. Hij wist hoe dat werkte. Het maakte hem machtig.


    Een paar draken probeerden hem te vangen. Een andere draak, een jonge vrouwelijke, probeerde hem te beschermen. Het eindigde in een bittere onderlinge ruzie en Marcus werd vergeten of opzijgeschoven. De vlammen van hun passie wervelden om hem heen, maar konden hem niet raken.


    Marcus begon opnieuw, maakte een lastpak van zichzelf.


    De jonge vrouwelijke draak draaide om hem heen. 'Luister naar me, mens! Gebruik je verstand. Draconas heeft me gestuurd om je te waarschuwen...'


    'Draconas!' riep Marcus. 'Waar zit je, ouwe scheet? Leef je nog? Ik had het moeten weten. Ik ben trouwens ontsnapt. Niet dankzij jou.'


    Hij lachte en wankelde rond in een indrukwekkende, schitterende mist.


    En toen werd de mist verscheurd door een drakenklauw.


    De ogen die hem in de grot hadden gevonden, vonden hem opnieuw. Marcus was de geest van Grald binnengewankeld.


    Geen mooie kleuren hier. Stalen, blauwe spijlen kwamen om Marcus heen naar beneden, namen hem gevangen. Hij gooide zich tegen de spijlen in Gralds geest, probeerde zich te bevrijden, maar de draak hield hem stevig vast.


    'Zolang jij hier bent, prins Marcus,' zei de draak, 'mag je kijken, mag je zien wat ik zie, voelen wat ik voel. Wanneer je je broer weer ontmoet zul je mij ontmoeten.'


    Ven stond in de donkere kamer. Achter hem stond een graftombe - Vens tombe. Marcus kon Vens hart horen kloppen en het was een trillend geluid voor Grald, want dat kloppende hart was de sleutel voor de betovering waardoor hij Vens lichaam kon overnemen en het tot het zijne maken.


    Grald deed de graftombe open en daarin lag de mens Grald, met een uitdrukking van ontzetting op zijn gezicht. Zijn mond was wijd open alsof hij schreeuwde van pijn wat heel lang ongehoord was gebleven. De draak hield een gouden medaillon in zijn hand. Hij deed het slot open en gooide het hart terug in de bloederige opening van de menselijke borst. Toen het hart viel gaf de mens eenlaatste, huiverende schreeuw en stierf. Het lichaam lag in de graftombe, met open ogen en de mond nog steeds open.


    Grald dankte het menselijke lichaam dat hij gebruikt had af. Hij kroop eruit, liet het op de grond liggen zoals een slang uit zijn oude huid kruipt. De draak liep naar het nieuwe lichaam dat hij had gekozen.


    'Vechten!' schreeuwde Marcus. 'Je moet vechten!'


    Ven draaide zich om om te vluchten, maar de draak greep hem beet.


    'Vechten, Ven!' schreeuwde Marcus. 'Vecht tegen hem! De magie! Gebruik de magie!'


    Ven vocht dapper, maar hij had nooit geleerd hoe hij de magie moest gebruiken en tegen de draak kon hij niet op. Grald groef zijn klauwen in Vens borst. Hij scheurde de huid, het vlees en het weefsel. Hij brak ribben. Ven schreeuwde van de pijn en Marcus huiverde en probeerde zich zenuwachtig uit de kring van spijlen in de drakengeest te bevrijden. De draak dwong Marcus te kijken.


    'Je wilde onze dromen zien,' zei Grald. 'Nu zie je ze.'


    Een geklauwde hand gooide gebroken delen van Vens ribbenkast opzij, terwijl hij ineenkromp onder de ondraaglijke foltering in de greep van de draak. De draak wikkelde Ven in strengen van magie, een betovering die zijn leven met dat van de draak verbond en het leven van de draak met dat van Ven. Toen greep de draak het kloppend hart en rukte het uit Vens borst. Het liet een gapend, bloedig gat achter in de verpletterde borst.


    Grald hield het hart in zijn hand en onderwierp het aan zijn wil. Het begon te krimpen tot het een poppenhartje was, of het snel kloppende hartje van een vogel. Grald stopte het hart voorzichtig in het gouden medaillon dat hij, hangend aan een gouden ketting, om een enkele klauw droeg.


    Toen tilde de draak Ven op, liep naar de tombe en liet hem zakken in de met stenen beklede duisternis. Grald pakte de zware deksel op en liet hem op zijn plaats vallen, waardoor Ven - door betovering veroordeeld tot een verschrikkelijk leven in de tombe - opgesloten werd. Het laatste beeld dat Marcus zag was het gezicht van zijn broer toen hij besefte dat hij in duisternis gevangen zou zitten met voortdurende pijn, zonder een andere ontsnapping dan de dood en die zou alleen maar komen als het menselijke lichaam dat de draak had overgenomen, te oud was geworden en geen nut meer had.


    Grald draaide zich om naar Marcus. De draak opende het medaillon dat hij in zijn klauw hield.


    'Hier is een droom voor je, kleine prins.'


    Een leger van mannen in wapenrustingen die schitterden in de zon als de schitterende schubben van de draak, marcheerde triomfantelijk door de poort van zijn vaders paleis.


    De aanvoerder van het leger was Ven.


    Ogen die spleetjes waren, keken boos naar Marcus. Kaken openden zich wijd. Speeksel druppelde tussen vlijmscherpe snijtanden door. Klauwen, bevlekt met bloed kronkelden zich om hem heen. De zware staart sloeg en bewoog krampachtig.


    Marcus greep naar zijn zwaard, maar... hij had geen zwaard. Hij was naakt en zacht en kwetsbaar, en hij kon niet ontsnappen...


    Een hand - de hand van zijn broer - reikte naar hem door de duisternis. De hand was die van het kleine kind dat zijn hand zoveel jaar geleden naar Marcus had uitgestrekt. De hand was de hand die hem de weg had gewezen door de muren van Drakenstad. Met pijn in zijn hart en zijn hoofd vol warrige gedachten, greep Marcus de hand beet.


    Ven pakte hem stevig vast en de spijlen rond Gralds geest verdwenen.


    Marcus stond in een grote, donkere hal, naast een graftombe. Ven lag niet in de tombe. Ven lag op de grond. Grald boog zich over hem heen. De draak was een grotesk monster - half in en half uit het menselijke lichaam. De armen waren drakenarmen. Hij greep Vens enkel beet met een enkele klauw en hield hem stevig vast, zodat hij niet kon ontsnappen, nu de draak steeds van vorm veranderde.


    De drakenkop kwam tevoorschijn uit de gebogen en zware schouders van de mens. De menselijke hals werd langer tot hij even lang was als de hals van de draak. De mensenbenen verplaatsten zich, strekten zich, bogen zich en werden de krachtige achterpoten van de draak. Drakenvleugels ontsproten aan mensenschouders.


    'Help me, Marcus,' zei Ven. Zijn stem knarste door Marcus' geest. 'Ik kan hem in mijn eentje niet aan.'


    'Je bent dood,' zei Marcus. 'Ik zag dat hij jou doodde.'


    Maar terwijl hij het zei, begreep hij het. Jij wilde onze dromen zien...


    Marcus keek van zijn broer naar Grald, en hij besefte opeens dat hij had gezien wat de draak droomde, niet wat hij had gedaan. De strijd was niet voorbij. Hij was pas begonnen.


    'Gebruik de toverkracht,' zei Marcus tegen zijn broer. 'Hij is nu zwak!'


    'Ik kan de magie niet gebruiken!' riep Ven die zich worstelend probeerde te bevrijden uit de greep van de draak. 'Ik heb het niet in me.'


    'Wel waar,' zei Marcus. 'Het is een deel van je. Laat het toe.'


    Ven ging door met vechten. Terwijl hij probeerde zich los te maken uit de greep van de draak om zijn enkel, schopte hij met zijn geklauwde voet tegen Gralds met schubben bedekte arm.


    Ven was sterk en krachtig, maar de draak was sterker en Grald werd sterker met elke seconde die verstreek. Er was nu nog maar weinig van hem over dat menselijk was.


    Grald sleepte Ven dichterbij en strekte zijn andere geklauwde hand uit.


    'De toverkracht klopt in je hart, Ven,' zei Marcus. 'Ze trilt in je aderen. Ze vermengt zich met de lucht in je longen en klopt in je vingertoppen. Ze schittert in het zonlicht als de schubben op je poten.'


    Ven deed zijn ogen dicht en balde zijn vuisten. Zijn lijf sidderde. De strijd die in hem woedde was even wanhopig als de strijd die hij voerde voor zijn leven. Want ze waren allebei hetzelfde.


    'Mens!' riep Lysira. 'Marcus! Je kunt Grald niet vinden. Ga terug in je kleine kamer. Sluit de deur veilig af.'


    Nu was het Marcus die aarzelde. Hij wilde niet gevangenzitten in een andere vreselijke droom. Eentje waaruit hij misschien nooit meer kon ontsnappen.


    'Melisandes zoons - beide zoons - zullen haar wreken,' zei Marcus. Terwijl hij zijn moed in zijn lege zwaardhand pakte, verliet Marcus Vens geest en stortte zich in die van Grald.


    


    De draak hield Ven bij zijn enkel vast, dezelfde plek waar, toen Ven nog een kind was, een buldog hem had gebeten in het geschubde vlees. Draconas had Ven toen gered, maar Draconas was nu niet hier om hem te redden. Ven moest zichzelf redden. Hij staarde naar de geschubde poot, de poot waar hij elke dag van zijn leven met afgrijzen naar had gekeken, sinds de dag dat hij voor het eerst besefte dat hij anders was.


    Hij had een keuze. Hij kon sterven - erger dan sterven - nu hij hulpeloos lag te kronkelen in de greep van de vader die hem gemaakt had wat hij was.


    Of hij kon vechten. En het hem betaald zetten.


    Ven keek op naar Grald, naar het gezicht met de wrede grijns dat zich over hem heen boog, naar de vleugels die zich begonnen te spreiden en de duisternis te vullen. De oude serie vragen die Bellona hem liet beantwoorden op zijn verjaardag schoot hem weer te binnen.


    'Hoe heet je?'


    'Ven.'


    'Je echte naam.'


    'Vengeance.'


    De toverkracht kolkte schuimend op vanuit een of andere put, diep in zijn binnenste. De magie ziedde, brandde en draaide. Rauw en ongevormd, vermengd met opgekropte woede spoot de toverkracht uit Vens mond. Hij spuwde vuur en zuur. Het vuur verschroeide Gralds ogen en het zuur spatte over de klauwen die Vens poot vasthielden. De draak brulde en gooide zijn kop achterover. Schubben bruisten in het zuur, zijn ogen brandden. Grald haalde zijn klauw met een ruk terug.


    Ven kwam overeind. Hij keerde terug naar het verleden en greep de macht beet. Hij pakte elke sneer, elke afgewende blik, elke medelijdende blik. Hij voelde zijn moeders pijn, Bellona's verwrongen liefde, Evelina's spot. Hij pakte zijn eigen woede en de trots van zijn broers en zusjes en hij bundelde dat alles in een tinkelende, brandende bal. En die bal gooide hij met alle kracht die hij in zich had naar zijn vader.


    De toverkracht trof de draak vol in de borst waardoor hij tegen een stevige stenen muur stortte. Het gebouw schudde, de grond beefde. Ven viel neer.


    Zijn kracht vloeide weg uit hem als het bloed uit een doorstoken hart. Hij had alles weggegeven, alles, er was niets meer over. Hij was zwak en hulpeloos als de krijsende baby die naast zijn tweelingbroer lag, in zijn moeders bloed, met dat verschil dat hij nu in het bloed van zijn vader lag.


    


    Grald had het gevoel dat hij een zonnesteek had.


    De gesmolten vuurbal die getoverd was van Vens eigen ziel, trof de neergestorte draak vol in zijn borst. De toverkracht liet de schubben - die aan een wapenrusting deden denken - smelten, verschroeide het vlees, brandde het vlees weg om het bot en de kloppende organen daaronder aan te vallen. De magie spatte op Gralds ogen en kop, verblindde hem en sproeide over zijn vleugels die toch tevoorschijn kwamen, waardoor er gaten ontstonden op de plaatsen waar de vurige spatten het ragdunne vlies van de vleugels raakten. Wat er nog overbleef aan menselijk vlees op de draak verdween met een verschrikkelijk geborrel zoals vet op een hete kookplaat.


    De klap van de vurige bal op het borstbeen van de draak kwam net boven het hart terecht, waardoor dat uit zijn eeuwenoude ritme werd gerukt. Het hart van de draak sloeg wild en onregelmatig. Grald kon niet ademhalen. Lucht reutelde en floot in zijn borst. Terwijl hij met zijn halfblinde ogen naar beneden keek zag hij versplinterd bot en een heleboel verbrand en bloedend vlees.


    Grald leed ondraaglijke pijnen. Hij lag op sterven. Doodgeslagen door de zoon. Doodgeslagen door de moeder.


    Vengeance. Grald heeft altijd Vens naam geweten en vond hem bijzonder grappig.


    'Niet nu!' riep de draak woedend en van zijn stuk gebracht. 'Nog niet!'


    Het levende hart van zijn zoon. Het zou hem in leven houden.


    Grald strompelde naar Ven, die bewusteloos op de grond lag. Gralds eigen hart hamerde en trilde. Hij kon steeds moeilijker ademhalen. Hij concentreerde zich volledig op zijn zoon. Hij deed een uitval naar voren en met een klauw die de kracht nog had om Vens menselijke borst open te scheuren, bukte hij zich om zijn hart eruit te trekken.


    Een mens versperde hem de weg. Grald had grote moeite door de rook heen te kijken die van het vuur van de magie zijn geest binnenzweefde.


    De prins. De broer. Hij stond gebogen over Vens lijf, versperde de weg.


    De zonen van Melisande.


    Menselijk vlees en botten. Kwetsbaar en zacht.


    Grald sloeg met zijn klauw naar de prins, met het doel het nietige lichaam tot bloederige pulp te slaan, hem open te scheuren, hem op zijn zij te leggen en dan zijn prooi te pakken.


    De klauw van de draak schoot door de lucht, floot door het donker en raakte niets.


    Het drakenhart bonkte en begon langzamer te kloppen. Grald stortte op de grond en kwam met zo'n dreun terecht dat de stenen muren kraakten en de grond trilde. De draak zou nooit weten dat hij was gevallen. Hij staarde naar de mens, die wankelde in zijn zicht en hij bleef staren, tot in de dood en daarachter.


  


  
    


    


    25


    


    De kwellende woede van de draak barstte los tegen Marcus en zijn bloed leek te koken. En toen kwam de duisternis van de dood eraan als een rollend tij, waarin de woede verdween, en zich over Marcus uitstortte, kolkend, verpletterend, vernietigend.


    'Rennen!' waarschuwde Lysira hem. 'Raak niet gevangen in Gralds geest.'


    Marcus ontvluchtte de drakengeest. Bevend stond hij in zijn eigen kleine kamer en zag hoe Grald stierf.


    'Ven?' riep Marcus.


    Er kwam geen antwoord. De geest van zijn broer was leeg, de kleuren verdwenen. Ook hij lag te sterven.


    Als Marcus er lichamelijk aanwezig was geweest, zou hij zijn broer hebben kunnen redden. Maar Marcus was ver weg, met een rivier tussen hen in. En zijn tijd raakte op.


    'Lysira!' riep hij.


    'Laat hem gaan,' zei de jonge vrouwelijke draak tegen hem en ze klonk geschokt. 'Hij had nooit geboren moeten worden. Hij noch de anderen.'


    'Anderen?' herhaalde Marcus. Hij hield zich vast aan dat woord. 'Welke anderen?'


    Lysira sloot haar geest en hij kon geen manier vinden om er opnieuw binnen te gaan.


    Wanhopig zoekend naar hulp rende Marcus door de straten van het drakendom, rende van de ene geest naar de andere, sloeg op deuren, bonsde op ramen, smekend om iemand - wie dan ook - die de deur voor hem wilde opendoen.


    Hij zag het beeld van Grald met Vens bloedende, kloppende hart in zijn bloed bevlekte klauw en stopte dat beeld in elke geest die hij kon vinden. Kleuren wervelden om hem heen, kleuren die geen naam hadden in de menselijke taal. Als ze al bestonden in de menselijke visie, waren ze snel en vluchtig. Kleuren zo prachtig dat toen hij ze zag, hij het gevoel had dat zijn hart uit elkaar zou springen. Kleuren zo afgrijselijk en angstaanjagend dat zijn ziel ervan leek te krimpen.


    'Jullie kunnen hem niet laten sterven!' schreeuwde Marcus. 'Hij is jullie kind!'


    Maar de draken zagen het anders. Ze wilden dat Ven stierf. Als hij stierf, zou hun schuld ook sterven.


    Woedend schopte Marcus tegen de deuren en bonsde met zijn vuist op de ramen en opeens ging een deur zo snel open dat hij totaal verrast bijna struikelde over de drempel.


    'Wie ben jij?'


    Een stem. Woorden. Gesproken woorden. Een stem als de zijne die woorden zei zoals zijn woorden. Een vrouwenstem, met toch iets van de draak erin, want hij zag dat de stem zilver glansde en een stralend licht gaf.


    'Wie ben jij?' was Marcus' weerwoord, duizelig van de schittering.


    'Ik ben Smart, Vens zusje - half mens, half draak.'


    Marcus kon haar nu zien. Het licht weerkaatste tegen schubben en scheen op haar lange haar.


    'Ik ben Vens broer,' antwoordde Marcus vol ontzag.


    'Dat kan niet. Je bent een mens,' zei het zusje minachtend.


    'Ik heb geen tijd om het uit te leggen. Ven is in levensgevaar. Ben jij in Drakenstad? Kun jij naar hem toe gaan?'


    'Dat beeld dat je me liet zien, van de draak die probeerde hem te doden...'


    'Dat beeld komt uit de geest van de draak. Ven vocht voor zijn leven en nu is de draak dood en Ven gaat dood...'


    'Dood? De draak is dood? Mijn vader is dood?' Smart schrok vreselijk.


    'Hij probeerde Ven te doden,' zei Marcus. 'Ven had geen keuze...'


    'Ik geloof je niet,' schreeuwde het zusje woedend. 'Waarom? Waarom zou onze vader zijn eigen zoon doden? Ven moet onze leider worden.'


    'De draak wilde Vens lijf overnemen. Zoals ik je heb laten zien. We hebben hier geen tijd voor!'


    'Je houdt van Ven, hè?' Smart leek verward hierdoor.


    'Hij is mijn broer,' zei Marcus. 'En hij is ook jouw broer. Je moet hem helpen.'


    'Hij heeft onze vader gedood...' zei het zusje langzaam.


    Marcus zou haar graag beetgegrepen hebben en goed door elkaar geschud. 'Kijk,' zei hij boos en hij hield het beeld voor haar geest. Het zusje keek. Ze zag de mens die ze gekend had als Grald in de tombe, het gapende gat waar het hart uit de borst was gescheurd, de grote, open, dode ogen. Ze zag de draak, half in en half uit het menselijke lijf. Toch was ze nog steeds niet overtuigd.


    'Ik geloof niet dat onze vader een menselijk lijf zou overnemen. Dat hij een van jullie zou worden. Waarom zou hij?'


    'Om ons te overwinnen, tot zijn slaven te maken, over ons te heersen!' Marcus zweeg.


    Hij hoorde het slaan van vleugels en het sissend inademen van lucht. Een schaduw vloog over hem heen. Even kreeg Marcus het heel koud. De schaduw zweefde opnieuw over hem heen, deed hem huiveren. De schaduw gleed weer over hem heen, groter, donkerder.


    Lysira's kleuren overstroomden Marcus' geest.


    'Luister, mens! Maristara komt eraan. De drakenheerser van Seth. Ze weet dat er iets met Grald is gebeurd en ze is op weg hierheen om te ontdekken wat. Je moet weg. Nu! Ga terug naar je kleine kamer, sluit de deur en vergrendel hem. Geen dronken feesten meer!'


    'Als Maristara Ven vindt, zal ze hem doden,' was Marcus' antwoord. 'Ze zal proberen af te maken wat Grald is begonnen!'


    'Ze zal de drakenzoon niet hoeven doden. Hij zal dood zijn tegen de tijd dat ze er is,' was Lysira's ernstige antwoord. 'Ga nu! Vlug! Voor ze jou pakt!'


    Marcus stapte zijn kleine kamer binnen, maar hij deed de deur niet op slot.


    'Volgende keer dat je Ven ziet,' zei hij tegen Smart, 'is het Ven niet. Het is de draak. Ven zal dan in die tombe liggen...'


    Vleugels overschaduwden hem. Hij wierp een laatste smekende blik op Smart en gooide de deur toen met een klap dicht.


    


    Ven lag uitgestrekt met een ontspannen lichaam in zijn grot in het bos. Een streepje schemerlicht, dat bijna door de nacht werd gedoofd, druppelde de ingang binnen tussen de zware bladeren door van de bomen die de grot omringden. Ven hoorde Bellona's stem. Ze riep hem, maar hij bewoog zich niet. Ze had nu geen macht meer over hem. Niemand van hen.


    Hij hoorde het geflapper van drakenvleugels buiten de grot, maar dat deed er niet toe. Wanneer de draak zou aankomen, zou hij, Ven, dood zijn.


    Het kleine meisje liep de grot binnen. Ze hurkte naast hem neer en keek hem strak aan.


    'Ga weg,' zei Ven moe. 'Ik heb gedaan wat je wilde. Ik heb gedaan wat ze allemaal wilden.'


    'Dus nu geef je het op en je gaat dood, of niet?'


    'Wat kan het jou schelen?'


    'En Marcus dan? Je vroeg hem om hulp en hij gaf die. Hij en zijn koninkrijk zijn in gevaar.'


    'Dat is zijn probleem,' antwoordde Ven. 'Hij heeft twee mensenbenen en een mooi mensengezicht. Iemand zal hem helpen...'


    'Jij hebt het leger van drakenstrijders gezien. Je kent je broer en zijn mensen kunnen het niet van hen winnen.'


    'Maar zal het mijn broer een goed gevoel geven als ik daar naast hem sta, klaar om met hem te sterven?' vroeg Ven geïrriteerd.


    'Ik vraag je niet voor hem te sterven, Ven,' zei Draconas. Het meisje boog zich dichter naar hem toe. 'Ik vraag je om te blijven leven. In het koninkrijk van Seth, je moeders koninkrijk, zijn er mensen die weten hoe ze dit soort strijd moeten voeren. Mensen die al eeuwen vechten tegen draken. Ze hebben gevochten om alle verkeerde redenen, maar dat doet er niet toe. Ga naar hen toe, Ven. Vertel hun de waarheid. Je kunt er nu veilig binnengaan. Maristara is weg.'


    Ven glimlachte. 'Goed plan, Draconas. Maar het is wishful thinking. Ik ga sterven en dat weet je. En jij kunt me niet redden. Deze keer niet.'


    'Ven...!' riep Draconas.


    Ven deed zijn ogen dicht en weigerde ze weer open te doen, en uiteindelijk ging het meisje weg.


    'Ven...' Een stem zei zijn naam. Bellona was er. Al die jaren lang had ze zijn grot nooit gevonden. Ze was er nu. Streng, zonder glimlach bekeek ze hem in stilte. Maar hij wist dat hij haar tevreden had gesteld. Voor de eerste en waarschijnlijk enige keer in zijn leven had hij haar tevredengesteld. Bellona knikte kort tegen hem en toen was ze verdwenen en was Ven weer alleen.


    Hij was niet bang.


    Hij voelde niets.


    Ven liet zich in de duisternis wegzakken. Hij liet zich wegdragen door de duisternis, zoals de rivier Bellona's lichaam naar de zee had gedragen.


    


    Smart staarde naar het nabeeld, achtergelaten door de mens, Marcus. Ze overdacht zijn woorden, overwoog wat ze moest doen. Even later stond ze op van haar bed en liep naar de kamer naast de hare. Ze sloop naar binnen, bewoog zich heel zachtjes, maar haar broer werd wakker. Luciens spleetogen waren al open.


    'Ik hoorde je praten in je slaap,' zei hij.


    'Ik sliep niet,' zei Smart.


    'Wie was er dan? Tegen wie praatte je?' Hij bekeek haar gezicht van dichtbij. Het glansde wit in de duisternis en hij stond op. 'Wat is er, Smart? Wat is er mis?'


    Van alle zussen en broers had Lucien het meeste van een draak. Hij had drakenarmen en drakenklauwen, drakenpoten en drakenvoeten. Zijn torso was van mensenbotten en mensenvlees, met slechts een paar schubben op zijn schouders die zich echter uitbreidden tot de achterkant van zijn hals en omhoog kropen over zijn hoofd. Maar zijn gezicht was het gezicht van een mens. Zijn ogen waren spleetogen, als die van een slang. Hij was snel en hij was sterk. Hij was in leeftijd het dichtst bij Smart. Hij was haar vertrouweling, haar vriend.


    'Ga mee,' zei ze. 'Maar stil. Ik wil de anderen niet wakker maken.'


    Lucien stelde geen vragen. Hij kende haar, vertrouwde erop dat ze een goede reden had voor deze middernachtelijke zwerftocht.


    Toen ze door het labyrint van gangen liepen in het drakenhol, deelde Smart het beeld van Vens menselijke broer met Lucien. Ze deelde zijn woorden, de plaatjes. Lucien was zo geschokt van het visioen voor zijn ogen dat hij bijna een muur inliep.


    'Ik geloof niet wat hij zegt over onze vader, Smart. De mens liegt.'


    'Ik geloof het ook niet. Daarom gaan we erheen.'


    'Naar de Abdij?'


    Smart knikte. Het was donker in de grot, maar voor haar ogen of die van haar broer niet. Ze renden vlug door de kronkelende stenen gangen. Ze praatten niet behalve door hun gedachten die soms samenkwamen, één stroom vormden, dan weer scheidden en zich splitsten in individuele stromen.


    De drakenkinderen waren niet als draken die nooit hun gedachten verwoorden. Ze waren ook geen mensen die gedwongen worden dat te doen. Ze voegden praten en denken bij elkaar, zodat ze heel vaak geen idee hadden waar de een begon en de ander ophield.


    De gang waarin ze liepen leidde van de Abdij naar het paleis onder de berg. De gang werd gebruikt door de draak, om van de ene plek naar de andere te reizen. Maar een paar mensen wisten van het bestaan van deze gang. Wat er onder de berg gebeurde was geheim en het was de bedoeling dat het ook zo bleef.


    De muren van de gang waren bezaaid met schubben, wat betekende dat de draak hier was geweest. Toen Lucien dat zag riep hij plotseling fel: 'Onze vader zou nooit het lichaam van een mens overnemen. Dat is gelogen.'


    'Gelogen,' stemde Smart in.


    Ze liep vlug, vol vertrouwen, overtuigd van zichzelf. De kinderen van de draak gingen de grote hal binnen en zagen dat die met bloed was overspoeld.


    In het midden lag hun vader, dood.


    


    Scherpe nagels prikten in Vens menselijke vlees, klauwen krasten over de huid van zijn onderarm. De pijn was hevig en sleurde hem, tegenstribbelend en vechtend, uit de diepte.


    Hij sperde zijn ogen open. Smart boog zich over hem heen.


    'Waarom heb je dit gedaan?' vroeg ze sissend van woede. 'Waarom heb jij onze vader gedood?'


    Ze drukte haar nagels dieper in zijn arm, tot er bloed begon te vloeien. Haar woede vlamde op in de duisternis, verlichtte haar gezicht, schitterde in haar ogen en hield de dood op een afstand, voor een moment.


    'Je zou het niet begrijpen,' zei Ven met zwakke stem. Hij deed zijn ogen dicht, probeerde weer weg te zinken onder de donkere oppervlakte. 'Ga maar weg en laat me met rust.'


    'Ik denk dat hij doodgaat,' fluisterde Lucien.


    'Nee hoor, hij gaat niet dood,' zei Smart. 'Niet voordat ik de waarheid weet.'


    De hand die hem had laten bloeden ging naar zijn voorhoofd. Een andere hand rustte met de handpalm naar beneden op zijn borst. De aanraking van zijn zusje genas; warmte stroomde door zijn lichaam, dik en stroperig en zoet als honing. Vens hartslag werd sterker. Hij haalde gemakkelijker adem. Het begon iets lichter te worden en hij dreef snel naar de oever.


    Ven ging rechtop zitten en duwde haar handen van zich af. Zijn hoofd deed pijn en hij was misselijk, maar hij leefde.


    'Je blijft in leven,' zei Smart koel. 'Hoe lang je leeft hangt van je antwoorden af. Lucien is ongelooflijk sterk. Hij heeft van een mens alle ledematen een keer één voor één uit elkaar gescheurd. Hij kan hetzelfde met jou doen.'


    Ven keek hen niet aan, geen van tweeën. Hij staarde naar het karkas van de draak. Geschubd vlees, verscheurd en verminkt. Botten waren zichtbaar. Bloed gutste in stroompjes in de reten en spleten in de stenen vloer. Vens lichaam was plakkerig van het bloed. De handen van zijn zusje zaten onder het bloed, omdat ze eerbiedig het lijf van Grald had aangeraakt.


    'Waarom heb je onze vader gedood?' vroeg ze opnieuw met brekende stem.


    Ven keek haar aan, keek haar voor het eerst goed aan. Hij zag dat ze doodsbang was.


    Grald had zijn kinderen geïsoleerd gehouden, in een afzonderlijke groep laten leven. Ze waren nog steeds afhankelijk van hem en zo had hij het gewild. Een goed plan, want de draak had nooit gedacht dat hij ze ooit zou verlaten. Draken leven eeuwenlang. Grald zou zijn kinderen oud zien worden en sterven en veel generaties kinderen zien opgroeien, voor hij dood zou gaan. Maar hij was dood. Zijn kinderen waren alleen en wisten zich geen raad.


    Ven begreep Smarts angst. Hij herkende die angst als zijn eigen angst. Op dat moment voelde Ven, die altijd alleen maar medelijden met zichzelf had gehad, medelijden met iemand anders.


    'Waarom?' krijste Smart. Ze vloog naar hem toe en sloeg hem op zijn borst. 'Waarom?'


    Hij zei niets, want er was niets te zeggen. Ze wist de reden; hij had de beelden in haar geest gezien. Haar verschrikkelijke 'waarom' had niets te maken met Gralds dood. Het had meer te maken met haar eigen leven, haar eigen reden van bestaan. Ze stelde zich voor het eerst de vraag die Ven zich al die jaren gesteld had.


    Ze zou het antwoord niet prettig vinden, maar dat kon hij niet helpen.


    'Smart,' riep Lucien. Hij stond bij de tombe en keek erin. 'Kom eens even kijken.' Hij klonk geschokt.


    Smart keek nog even boos naar Ven en toen, met haar rug kaarsrecht en op stijve benen, liep ze naar de tombe. Ze keek er even in en draaide zich toen om.


    Ven stond op, langzaam. Het deed hem pijn. Hij liep naar het karkas van de draak en keek erop neer. Hij zag een glinstering van goud. Omdat hij vond wat hij zocht, gedraaid om de met bloed bevlekte klauwen van de draak, haalde Ven de gouden medaille eraf en bracht die naar de tombe. Hij tilde de deksel op, en toonde het hart. Het klopte niet meer. Met de dood van de draak was de betovering verbroken.


    Hij hield het medaillon voor Smarts gezicht.


    Smart wendde haar ogen af. Lucien begon te kokhalzen en moest overgeven op de grond.


    'Je wilt de waarheid. Kijk er dan naar,' drong Ven aan.


    Smart keek. Ze keek naar het verschrompelde hart en het mishandelde lichaam in de tombe. Ze keek naar Grald, de mens, dood en zag de uitdrukking van pijn en afgrijzen bevroren op zijn gezicht.


    Ven kon buiten de grot van zijn geest het flapperen horen van vleugels. Hij kon de warme wind voelen als teken van de komst van Maristara. Hij gooide het medaillon in de tombe en draaide zich om om weg te gaan.


    'Waar ga je heen?' vroeg Smart.


    'Weg,' zei Ven.


    'Dat kan niet!'


    'Luister.' Ven draaide zich om. 'Jij hebt mijn leven gered. Wat ga je nu met me doen? Hier wachten tot je me weer ziet sterven? Uitstekend. Maar neem een besluit.'


    Smart aarzelde, voelde zich onzeker. Lucien hoefde niet meer over te geven. Hoewel hij er nog steeds ziek uitzag, kwam hij naar haar toe en de twee overlegden op gedempte toon.


    Ven stond te wachten. Het deed er voor hem niets toe, wat er ook ging gebeuren.


    Uiteindelijk kwamen de twee tot een overeenstemming.


    'Jij gaat met ons mee,' zei Smart.


    Lucien pakte Ven bij zijn arm, hij behandelde hem ruw, krabde hem met zijn klauwen.


    Ven haalde zijn schouders op en liep mee. Hij vroeg niet waar ze heen gingen. Hij wist het al. De drakenkinderen hadden maar één plek waar ze heen konden gaan en dat was terug, naar het hol waar ze geboren waren, en waar ze hun hele leven gewoond hadden. Hij vroeg niet wat ze met hem gingen doen, want het interesseerde hem niet.


    Smart en Lucien hielden Ven tussen zich in. Ze grepen hem allebei heel stevig beet, hoewel hij gehoorzaam meeliep. Ze praatten tegen hem en over hem, maar hij besteedde er nauwelijks aandacht aan. Hij hoorde alleen het tikken van hun klauwen op de stenen vloer -drie stel klauwen, de zijne en die van zijn broer en zusje. Ze maakten nogal veel lawaai omdat ze geen van drieën hun stappen op elkaar afstemden. Hij luisterde naar het klik-klak-klik-klak met een soort afstandelijke fascinatie.


    'Wat gaan we met hem doen?' vroeg Lucien toen ze door de gang liepen van de Abdij terug naar het hol.


    'We verstoppen hem,' zei Smart. 'Met magie.'


    'Ze zullen naar hem komen zoeken...' begon Lucien.


    'Niet in onze kamers,' zei Smart. 'Ze verdenken ons niet. Waarom zouden ze? Ze zullen aannemen dat hij is teruggegaan naar de mensen. Ze zullen de mensenstad doorzoeken en de omgeving. Wij zijn de laatsten die ze zouden verdenken.'


    Lucien accepteerde haar beslissing zonder vragen en de drie liepen door.


    'Wat zeggen we tegen de andere kinderen?' vroeg Lucien even later. 'Over Grald...'


    'Niets,' antwoordde Smart vlug en scherp. 'We vertellen ze niets. De kleintjes iets uitleggen is toch al onmogelijk,' voegde ze er met trillende stem aan toe.


    'Dat is waar,' zei Lucien. 'Als wij het al niet begrijpen. Onze vader heeft een menselijke gestalte aangenomen en...'


    'Zeg dat niet!' schreeuwde Smart, terwijl ze hem boos aankeek. 'Zeg dat nooit!'


    Lucien was stil. Hij keek gekwetst alsof ze hem geslagen had. Even later zei hij zachtjes: 'Wat doen we nu, Smart? Jij, ik, de anderen?'


    'Het gaat allemaal goed,' zei Smart. 'Nee, Lucien, geen vragen meer! Ik moet nadenken...'


    De twee bleven staan, leken ter plekke te bevriezen. Ven, afwezig liep door. Smart gaf hem een ruwe ruk aan zijn arm. Toen hoorde hij wat zij hadden gehoord.


    De geluiden waren niet mis te verstaan - het stampen van zware, geklauwde voeten die de grond deden trillen. De beweging van een massief lijf, de zeer luide ademhaling van een draak. De geluiden kwamen van achter hen, uit de richting van de Abdij.


    'De draak van Seth!' fluisterden Luciens gedachten in Vens geest.


    'Ik ga terug,' zei Smart plotseling.


    'Om hem aan de draak uit te leveren?' vroeg Lucien.


    Hij keek onzeker naar Ven die daar stond, ongeïnteresseerd alsof ze het over iemand anders hadden.


    'Ik weet het niet,' antwoordde Smart. Ze beet op haar lip. 'Misschien. Breng hem naar de grot, Lucien. Verstop hem op de plek waar wij ons altijd verstopten als de leermensen naar ons kwamen.'


    'Smart...' begon Lucien.


    Ze wierp hem een geïrriteerde blik toe. 'Wat is er?'


    'Wees gewoon eh... voorzichtig,' zei hij.


    Ze legde haar hand zachtjes op zijn arm. 'Alles komt goed, Lucien. Ga nu maar. Vlug.'


    Lucien ging, trok Ven met zich mee. Ven had de jongen kunnen neerhalen en dan kunnen ontsnappen, maar daarvoor was inspanning vereist, en hij had geen energie meer. Hij wilde zijn jonge broer niet kwetsen die de afgelopen nacht al genoeg te verduren had gehad.


    Ven liep door, zijn ogen op de grond gericht, starend naar zijn voeten, luisterend naar het geluid van zijn klauwen en die van zijn broer die schraapten en klikten op de koude stenen grond van de berg.
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    Terwijl Ven vocht voor zijn leven en Marcus slapend de effecten van zijn drakendroom verwerkte, zat Draconas rustig op een krukje in het huisje van Anton en Rosa sokken te stoppen. Hij hoopte dat Anton deze sokken nooit zou hoeven dragen. Hij zou er zeker blaren van krijgen, want Draconas kon niet goed sokken stoppen en hij kon evenmin zijn hoofd bij zijn werk houden. Zijn geest was namelijk verdeeld - een deel was in de kamer en hield de monnik in het oog, en een deel was bij Melisandes zonen. De sokken schoten erbij in en kwamen hobbelig en misvormd uit zijn handen.


    Draconas' geforceerde dutje had maar een uur of zo geduurd. Toen had de monnik het meisje weer uit de betovering gehaald.


    'Zo, voel je je beter na een uurtje slapen?' had broeder Leopold gevraagd. 'Kom bij ons zitten bij het vuur.'


    Draconas sleepte haar stoel naar het vuur, waar Anton en Rosa en de monnik zaten. Het stel was angstig en verbijsterd, de monnik voelde zich blijkbaar volledig op zijn gemak. Hij stelde Anton vragen over zijn werk, stelde Rosa vragen over haar weefwerk, vroeg Draca naar haar vriendinnen en welke spelletjes ze graag deden.


    Rosa en Anton gaven korte en soms onsamenhangende antwoorden op de vragen van de monnik. Beiden zaten op het puntje van hun stoel, alsof ze verwachtten dat iets of iemand uit het donker hen opeens zou bespringen. Maar na een poosje, toen niets hen besprong en Broeder Leopold oprecht geïnteresseerd leek in wat ze hadden te zeggen, ontspanden ze zich allebei. Ze hadden geen idee wat er aan de hand was, maar hun verstand vertelde hun dat als de monnik iets ijzingwekkends van plan was, hij het intussen wel gedaan zou hebben. En hij zou niet bij het vuur hebben zitten kijken naar Rosa en Draca die kleren verstelden en sokken stopten.


    Uiteindelijk maakten verwarring en spanning plaats voor uitputting. Anton probeerde zijn gegeeuw in te houden, maar hij was tegelijk met de zon opgestaan en had tot na zonsondergang gewerkt. Hij wierp verlangende blikken naar zijn bed. Rosa dutte echt in boven haar naaiwerk en werd met een schok wakker toen de monnik haar naam zei.


    'Het spijt me, Broeder Leopold,' zei ze met een vuurrode kleur. 'Ik wilde niet onbeleefd zijn. Ik zit te dicht bij het vuur, geloof ik. Daardoor dommel ik in.' Ze schoof haar stoel, die voor het smeulende vuur in de haard stond, een eindje naar achteren.


    De monnik zei iets beleefds en praatte door. Uiteindelijk zakte Rosa's hoofd naar voren, haar kin zonk op haar borst en haar werk viel uit haar handen. Anton was al in zijn stoel in slaap gevallen. Hij snurkte en mompelde zoals hij altijd deed in zijn slaap. Hij had zenuwtrekken in zijn handen.


    Broeder Leopold bewoog zich niet. De avondklok luidde, maar hij bleef. Hij praatte echter niet meer. Hij scheen op iets te wachten. Draconas bleef sokken stoppen. De sok in zijn handen zag eruit als geen enkele andere sok zoals mensen ze kenden, maar gelukkig lette de monnik daar niet op. Hij begon onrustig te worden. Hij stond op, liep naar het raam en keek naar buiten. Zijn blik ging naar de Abdij. Broeder Leopold kwam terug van het raam, ging weer zitten en staarde met een intense blik naar Draconas.


    Draconas was druk bezig, zijn ogen op zijn werk gericht. De monnik wilde hem vragen of hij wist wat er gebeurd was, maar dat durfde hij niet. Dat zou een teken van zwakte zijn. Draconas had, terwijl hij sokken zat te stoppen, Ven zien toveren. Hij had Marcus zijn broer zien verdedigen. Hij had de draak Grald dood zien neerstorten op de met bloed bevlekte vloer.


    En nu kwam Maristara. Hij zag haar en zij zag hem. Ze wist dat hij in Drakenstad was. Daar kon hij niets aan doen. Hij was gedwongen zich te openen voor haar en de andere draken, toen hij Lysira probeerde te bereiken en haar om hulp vroeg, toen hij contact zocht met Ven.


    Ze was hem komen zoeken en ze zou niet zo teergevoelig zijn als Grald over het vernietigen van een paar honderd mensen om hem te bereiken.


    Draconas was niet meer nodig in Drakenstad.


    'Ven is op zichzelf aangewezen,' zei hij zachtjes. 'Ik kan niets meer voor hem doen. Hij zal zwemmen of het donkere water zal zich boven zijn hoofd sluiten. Grald is dood. De zonen van Melisande hebben hun moeder gewroken. Ik heb het leven moeilijk gemaakt voor Maristara en Anora, maar ik heb hen niet tegengehouden. Ik heb het uur waarin ze Idlyswylde zullen aanvallen uitgesteld, maar ik heb dat ook niet kunnen tegenhouden. Misschien heb ik de zaak alleen maar erger gemaakt. Misschien heb ik hen wanhopig gemaakt. Hoe dan ook, ik moet weg uit Drakenstad en ik moet nu weg, vóór Maristara komt.'


    De monnik was een probleem. Hij kon nog steeds Rosa en Anton iets aandoen of schade toebrengen en Draconas stond te veel bij hun in het krijt om hen nog meer ellende te berokkenen dan hij al had gedaan.


    Draconas liet de slecht gestopte sok vallen. Het kleine meisje stond op en ging naast de monnik staan. Broeder Leopold keek haar aan. Hij was op zijn hoede.


    'Ik zal u een verhaal vertellen, broeder,' zei Draconas. 'Goed?'


    'Ja,' zei de broeder met een somber gezicht.


    'Er was eens een draak die een zoon had - half draak, half mens. De zoon van de draak groeide op tot een mooie, sterke jongeman en de draak was blij, want hij had besloten dat hij het sterke, jonge lijf van zijn zoon zou stelen en voor zichzelf zou gebruiken. Nadat de draak het lichaam van zijn zoon had overgenomen, zou de draak, in de gedaante van de zoon, zijn nietsvermoedende vijand overrompelen en hem doden. En de draak leefde nog lang en gelukkig.'


    Broeder Leopold luisterde. Zijn gezicht leek versteend.


    Draconas schudde zijn hoofd. 'Zo zou het verhaal moeten eindigen. Maar dat is niet zo.'


    'O nee?' riep de monnik sarcastisch. 'En hoe denk jij dan dat het eindigt?'


    'Heel ongelukkig voor de draak. Hij is dood.'


    Broeder Leopold glimlachte gespannen. 'Ik geloof je niet. Dit is een of andere truc.'


    'Grald werd verondersteld u te waarschuwen, toen hij zijn nieuwe lijf had. En dat heeft hij niet gedaan, of wel?'


    De monnik had geen antwoord. Hij liep naar de deur en staarde fronsend in de duisternis.


    'Ga naar de Abdij en ga zelf kijken,' zei Draconas. Hij was naast hem komen staan.


    De monnik schudde zijn hoofd. 'En wat doe jij dan?' vroeg hij spottend.


    'Ik laat u leven,' antwoordde Draconas.


    De monnik keek neer op het kind voor hem en zijn mond vertrok ongelovig.


    Hij moet weten dat ik een draak ben. Grald zou het hem zeker verteld hebben toen hij hem stuurde om erop te letten dat ik me niet bemoeide met Gralds plannen voor Ven.


    Maar als iemand je iets beveelt is dat een heel andere zaak dan wanneer je het zelf kunt bepalen.


    Draconas veranderde van gedaante. De schaduw van de draak, die verborgen bleef voor mensenogen, nam de plaats in van het kleine meisje.


    Broeder Leopold staarde naar een reusachtige, geklauwde voet. Zijn blik ging omhoog naar een met schubben bedekte buik. Hij kon door de buikwand heen kijken en zag in de buik: de vloer, de kamer, de stookplek, de tafel, de stoelen en de twee slapende mensen.


    De monnik deed een stap naar achteren. Zijn blik ging van de buik en de geklauwde voet naar de gebogen hals en de laaghangende kop van de draak wiens schubben rood glansden en wiens ogen oranje schitterden. De draak tilde een geklauwde voorpoot op en hield die zwevend boven het hoofd van de monnik.


    Leopold was een soldaat. Hij behoorde tot de elite van het drakenleger. Hij had leren vechten vanaf de dag dat hij oud genoeg was om te begrijpen hoe hij een man kon doden met zijn toverkracht. Hij had geleerd tegen mannen te vechten, niet tegen draken - zo redeneerde Draconas.


    Leopold was geen lafaard. Hij ging er niet vandoor. Hij draaide met opzet het monster, dat dreigend boven hem uitstak, zijn rug toe. Met vaste hand deed hij de deur open en liep de lege en stille straat in. Hij bleef even staan en keek op naar de draak.


    'Grald heeft me verteld over jou - degene die ze de Wandelaar noemen. Hij zei dat je de kant van de mensen zou kiezen. Het doet er niet toe, weet je - zelfs als Grald dood is. De mensen kunnen ons niet tegenhouden. En jij ook niet.'


    Leopold vertrok en liep in de richting van de Abdij.


    Draconas verbrak de betovering en was opeens weer het kleine meisje. Hij staarde somber naar de weglopende gestalte van de monnik. Hij vond het aannemelijk dat de monnik gelijk had. Hij kon hen niet tegenhouden.


    Hij keek om naar Anton en Rosa, slapend in hun stoelen. Ze zouden slapen tot morgenochtend, en als ze wakker werden, zouden ze merken dat het kind, dat ze in hun huis hadden gehaald en in hun hart hadden gesloten, weg was. Ze zouden denken dat de monnik haar had meegenomen. Ze zouden haar zoeken, discrete vragen stellen, maar ze zouden er nooit achter komen wat er van haar geworden was en ze zouden verdrietig zijn om het verlies van haar. Weer was Draconas gedwongen geweest mensen te gebruiken. Opnieuw was hij gedwongen geweest hen pijn te doen.


    Hij hoorde vleugels slaan. De schaduw van Maristara werd groot in zijn geest. Het kleine meisje ging naar Rosa en zoende haar door zorgen getekende wangen en stopte de gestopte sokken in haar handen. Draca kuste Anton en legde een deken die ze had meegebracht om zijn schouders.


    Toen liep Draconas naar buiten, de straat op. Hij reikte naar de sterren en stortte zich de nacht in.
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    Smart sloop op haar tenen door de gang en bewoog zich zo stil mogelijk. Ze had nog niet besloten of ze oog in oog met de draak Maristara zou willen staan of niet. Zij wilde zien en horen voor ze werd gehoord en gezien. Ze was van plan te onderzoeken of Ven de waarheid vertelde. Als dat inhield dat ze met de draak moest praten, zou ze dat doen. Ze wilde echter dat het haar beslissing was. Niet die van de draak.


    Zoals gebruikelijk met drakenholen had Grald zeven verschillende gangen gebouwd die naar de grote hal leidden en er ook weer uit. Sommige gangen - Smart liep bijvoorbeeld in zo'n gang - leidden vanaf het 'paleis' onder de berg naar de hal. Andere gangen leidden van buiten de berg naar de hal, waarbij het niet nodig was door het deel van het hol te lopen waar de soldaten van het drakenleger woonden en werkten. Een paar gangen waren laag, gemaakt voor de draak in zijn menselijke gedaante, andere reusachtig hoog, bedoeld voor de draak in zijn ware gedaante. Maristara kwam door een van de hoge gangen binnen. Smart kwam de hal binnen door een van de lage gangen.


    Ze stond in de deuropening, in het donker. Geen betovering kon haar verbergen voor de ogen van de draak, dus deed ze ook geen moeite. Ze hield zich stil, hield de kleuren van haar geest zacht. Niet dat het waarschijnlijk was dat de draak naar haar toe zou komen. Ze was gewoon een van Gralds kinderen. Maristara had andere, belangrijkere zaken aan haar hoofd.


    Maristara was oud, veel ouder dan Grald. De schubben van de draak waren heel donker, bijna zwart. Haar kop stak een beetje naar voren, haar schouders waren opgetrokken. Haar vleugels had ze tegen haar zijden gevouwen. Pezen knersten en botten kraakten toen ze zich bewoog. Haar hoge leeftijd in aanmerking genomen, was Maristara niet zwak. Het reusachtige lijf kwam zwaar de hal in en stapte statig naar Grald. Maristara snoof aan het verschroeide, verminkte karkas en haar kop week onwillekeurig terug toen ze de stank van de dood rook.


    In de borst van de draak klonk een lage grom van woede. Maristara keek verwilderd om zich heen, op zoek naar de dader. Haar stekende blik ging methodisch door de hal, waarbij ze ook de donkere gedeeltes nauwkeurig bekeek. Smart gleed achter een pilaar. De vurige ogen van de draak doorzochten de nis naast de pilaar en schoten over haar heen. Toen verschoof de kop met die ogen naar de deur die de ingang naar de hal was voor de mensen. Smart kon de naderende voetstappen horen, alsook die van de draak - die in haar eentje vlug doorliep.


    De draak tilde een klauw op en Smart zag een gouden schittering. Maristara had een medaillon zoals Grald had gedragen. Een medaillon met een menselijk hart erin. De magie van de draak kreeg vorm in haar geest en de kracht van de magie was zo groot dat Smart die er dichtbij stond de verblindende kleuren zag samenvloeien aan de horizon van haar eigen geest.


    De draak begon van gedaante te veranderen in een proces dat Smart deed denken aan een slager die een worst stond te vullen. De draak leek te krimpen en propte haar eigen massieve lijf in het lichaam van een vrouwelijk mens. De procedure nam tijd in beslag en de transformatie was nog maar net klaar, of de deur barstte open, sloeg tegen de muur en een monnik rende binnen en kwam dichterbij. Zijn geschrokken blik ging eerst naar het gruwelijke karkas, toen naar de vreemde vrouw die eroverheen gebogen stond. De vrouw was van middelbare leeftijd, had grijs haar, een gespannen, benig gezicht en een lang en mager lichaam.


    'Wie ben je en wat doe je hier?' vroeg de monnik.


    Smart herkende hem als Leopold, een van de commandanten van het leger van de draak, en ze vroeg zich af waarom hij door de stad wandelde (waar de soldaten verondersteld werden zich niet te wagen) in monnikskleren, met een web van magie om zich heen en voorbereid zich te kunnen verdedigen als hij werd aangevallen.


    'Ik ben Lucretta, de Drakenvrouwe,' antwoordde de vrouw hooghartig en intimiderend. Ze trok het medaillon dat om haar menselijke hals hing naar voren en hield het in het licht.


    Leopold ontspande zich. Zijn magie verdween. Hij boog diep en mompelde 'Vrouwe' op eerbiedige toon.


    'Wat weet jij hiervan?' Maristara gebaarde naar het karkas. 'Was het de Wandelaar?'


    'Nee, Vrouwe. Ik ben de hele tijd bij de Wandelaar geweest. De Drakenzoon heeft dit gedaan.'


    'Onmogelijk!' riep Maristara.


    'Er is geen andere verklaring, Vrouwe. Grald koos deze nacht om Vens lichaam over te nemen voor zichzelf...'


    Smarts bloed tintelde. Een rilling ging door haar heen en haar geklauwde handen balden zich tot vuisten.


    '...Ik heb de Drakenzoon naar hem toe gestuurd en ben toen op zijn bevel weggegaan, om de Wandelaar te zoeken en ervoor te zorgen dat hij zich er niet mee zou bemoeien. Draconas is de hele nacht bij me geweest. Tenzij een andere draak ertussen kwam.'


    'Nee,' zei Maristara. Haar blik was afwezig. Ze was druk op zoek naar andere drakengeesten. 'Er is geen andere draak hier geweest.'


    Ze was stil, haar ogen vernauwden zich, ze keek nieuwsgierig om zich heen en onderzocht alles. 'Waar is hij, de Drakenzoon?'


    'Ik weet het niet, Vrouwe. Hij moet er... Hij probeert zich voor me te verstoppen, maar ik zie de bloedspatten op de muren van de grot. Ik zie zijn schuld. Ik wist niet dat hij zo machtig was.'


    'Ze zijn allemaal machtig, Vrouwe,' zei Leopold onverbiddelijk. 'Machtig en gevaarlijk.'


    'De kinderen van de draak, bedoelt u?'


    'Ja, Vrouwe.' Hij aarzelde. 'Kan ik vrijuit spreken?'


    'Natuurlijk. U kent onze geheimen, zie ik. Grald vertrouwde u blijkbaar.'


    'Die eer had ik,' zei Leopold rustig. 'Ik ben een van de commandanten van de drakenstrijders. Ik heb mijn hele leven getraind voor de oorlog tegen het mensdom. Ik ben met de kinderen van de draak opgegroeid. Ik heb me erin geoefend om naast hen te vechten. Ik ben niet de enige die zich niet op zijn gemak voelt door wat ik van hen heb gezien. Ik kon tegenover Grald niets tegen de kinderen inbrengen. Hij was, begrijpelijkerwijs, nogal trots op zijn nakomelingen.'


    'Ja,' mompelde Maristara. Met haar spleetogen keek ze naar het karkas en toen weer naar Leopold. Haar mond werd een streep.


    'Grald bracht zijn kinderen groot in het geloof dat ze beter zijn dan mensen. Hij leerde hun mensen en het menselijk leven te minachten. Daardoor doden ze een mens zonder er zelfs maar een seconde over na te denken.'


    'Wij ook,'zei Smart in stilte tegen hem. 'We zijn zo. Je hebt gelijk als je bang bent voor ons.'


    'We worden gedwongen tegen hen op te zien, hen bijna te aanbidden. Dit was een deel van Gralds plan. Hij dacht Vens lichaam over te nemen. Dan zou hij over de kinderen kunnen heersen, die zouden denken dat hij een van hen was.'


    Koude wanhoop maakte Smart ziek, deed haar benen trillen. Ze leunde tegen de pilaar voor steun.


    'Nu is Grald gedood door een van zijn eigen kinderen - de minst krachtige onder hen,' zei Leopold venijnig. 'Grald vertelde me zelf dat Ven nooit geleerd had met de magie om te gaan, dat hij weigerde die te gebruiken of zelfs maar te erkennen. U kunt zich wel voorstellen wat de andere kinderen kunnen doen, die wel met de magie kunnen omgaan en ook hebben leren vechten. En dat gaat niet alleen om mensen.'


    'Wat bedoelt u daarmee?' vroeg de Vrouwe geïrriteerd. 'Jullie mensen - altijd zo lang van stof. Voor de dag ermee.'


    'Ik bedoel dat het een vergissing was deze kinderen in de wereld te brengen,' zei Leopold somber. 'Ze zijn onvoorspelbaar, niet in de hand te houden en veel gevaarlijker dan iemand zich maar voor kan stellen.' Hij gebaarde naar het karkas. 'Zoals u daar ziet, Vrouwe.'


    'Gevaarlijk voor mensen.' De Vrouwe haalde haar schouders op. 'Grald leerde zijn kinderen ontzag te hebben voor draken.'


    'Inderdaad, vrouwe. Maar het nieuws van Gralds dood zal zich verspreiden. We kunnen het niet verbergen, want iemand zal het bevel over het leger moeten overnemen. Misschien kunnen we de omstandigheden rond zijn dood verborgen houden voor de mensen, maar niet voor zijn kinderen die van geest tot geest communiceren. Als ze eenmaal erachter zijn gekomen dat Ven de kracht had om zijn drakenvader te doden, zullen ze draken met dezelfde minachting gaan bekijken als waarmee ze nu naar mensen kijken.'


    'Nee... dat nooit...' mompelde Smart. Haar hart deed zeer.


    'Ik keurde het feit dat Grald met mensen experimenteerde niet goed,' zei de Vrouwe. 'Ik dacht dat hij een vergissing maakte en zei dat tegen hem. Hij heeft betaald voor zijn fout. Geen enkele andere draak zal dat doen. Maar toch,' voegde ze er nadenkend aan toe, 'zullen de oudere kinderen misschien nuttig voor ons blijken in de komende oorlog...'


    Leopold schudde nadrukkelijk zijn hoofd. 'Vergeef me dat ik u tegenspreek, Vrouwe, maar zoals ik zei, zijn de drakenkinderen niet te vertrouwen. Wat als ze zich tijdens een gevecht tegen ons keren?'


    Smart kon de gedachten van de draak zien. De kleuren wervelden in Maristara's geest en ze kwamen erg overeen met de hare. Je bent bang voor hen, afgrijselijke mensenvrouw. Je bent jaloers op hen. Toch... Haar blik ging naar Gralds karkas. Toch heb je gelijk. Er staat te veel op het spel om risico's te nemen.


    'Waar is de Wandelaar?' vroeg de Vrouwe opeens.


    Leopold antwoordde onwillig: 'Ik... ik weet het niet, Vrouwe. Grald hield hem aan het lijntje door hem te dreigen de mensen te doden die hem hadden beschermd. Hij was degene die me vertelde dat Grald dood was. Wat kon ik tegen hem beginnen? Ik ben geen bedreiging voor de Wandelaar. Ik zag hoe hij zich veranderde in zijn drakengestalte, Vrouwe, en hoog opvloog, de lucht in.'


    'U hebt zowel de Wandelaar als de Drakenzoon uit het oog verloren. Draconas heeft onze plannen voor de oorlog ontdekt,' zei de Vrouwe met een boze blik. 'En Grald laat hem leven! Ook nog een vergissing.'


    Leopold verdedigde zich: 'Grald was van plan de Wandelaar te doden, Vrouwe, zodra hij Vens lichaam had overgenomen. Op die manier zouden de andere draken Ven de schuld geven en niet Grald...'


    'Ja, ja.' De Vrouwe keek met een boos gezicht naar de dode draak. Haar gedachten waren onheilspellend. Jij ellendige worm. Je hebt bijna onze ondergang op je geweten. Eerst onze voorzichtig voorbereide plannen en nu dit! Het is goed dat je dood bent, anders zou ik je zelf vermoorden!


    'Pardon, Vrouwe,' zei Leopold, 'maar als u drakenkinderen onder handen wilt nemen, moet u dat nu doen, terwijl ze slapen.'


    'Ik denk dat je een beetje te hoog grijpt, mens,' was het antwoord van de Vrouwe, die een imponerende houding aannam. 'Ik weet waar ik aan toe ben. Ik heb jullie soort niet nodig om me met raad bij te staan.'


    'Nee, Vrouwe, natuurlijk niet,' zei Leopold boos. 'Ik vraag u om vergeving.'


    De draak nam een besluit.


    'Jij en je soldaten vernietigen de drakenkinderen. Ik zal ervoor zorgen dat deze rommel wordt weggehaald.' Ze wierp een scherpe blik op het karkas.


    Leopold fronste zijn wenkbrauwen. 'Maar Vrouwe, zou het niet beter zijn als u hen doodde?'


    'Zeker niet,' snauwde de Vrouwe. 'Zeg eens, commandant, kunt u dit karkas verwijderen, deze monsterlijke berg vlees en botten? De halve bevolking van deze stad zou nodig zijn om zelfs de staart maar op te tillen, laat staan het hele karkas op te ruimen op zo'n manier dat niemand er ooit achter komt wat er gebeurd is.'


    'Ik begrijp het, Vrouwe,' zei Leopold hoewel hij niet erg blij keek.


    'Dood de kinderen in hun slaap. Als ze dood zijn, zoek dan naar de Drakenzoon.'


    'Ja, Vrouwe,' antwoordde Leopold. 'Wat zijn uw bevelen wat hem betreft?'


    'Dood hem! En O,' voegde de Vrouwe er als een nadere overweging aan toe, 'dood elke mensenvrouw die zwanger is.'


    'Ja, Vrouwe.' Leopold boog. 'Daarna zou ik willen dat u weggaat, zodat ik kan terugkeren naar mijn schildmaatje. Ik neem aan dat die oorlogsdreiging er nog steeds is?'


    'Daar heb je gelijk in.'


    Smart kroop weg van haar pilaar. Ze durfde zich niet om te draaien. Ze durfde haar blik niet van de Vrouwe weg te halen, bang dat die blik zich opeens naar haar zou verplaatsen. Smart liep ruggelings langs de muur en voelde met haar handen. Ze raakte de muur aan, stevig en koud.


    De Vrouwe keek naar Gralds lijf. Haar gedachten waren wazig van vuur en rook en dood. 'Ik zal het gepeupel vertellen dat er een hevig gevecht was tussen de Wandelaar en Grald,' mompelde Maristara. 'Grald vocht moedig. Hij gebruikte zijn magie om de andere draak te vernietigen en die toverkracht blies de muren van de Abdij op. Grald doodde de Wandelaar, maar, jammer genoeg, stierf hij zelf in de ontploffing. Het stevige, stenen gebouw, stortte boven hem in. Zijn karkas werd begraven onder het puin. Dit zal zijn laatste rustplaats zijn.'


    Andere beelden verschenen in Smarts geest. De drakenkinderen die lagen te slapen in hun hol. De kleintjes lagen in een eenpersoons bed, dicht bij elkaar voor warmte en comfort, hun armen, benen en dromen zo in elkaar verstrengeld, dat het moeilijk te zeggen was waar de een ophield en de ander begon. En dan komen de drakenstrijders, geleid door Leopold. Ze brengen vuur, offeren de dromen op en ook de kleine dromende lijven.


    Smart kon hard rennen, maar haar klauwen zouden lawaai maken op de stenen vloer en de draak zou haar horen.


    Smart flapperde nerveus met haar vleugels. Ze had nooit veel gelegenheid gehad om het vliegen te oefenen. De draak zou het niet goedvinden als de kinderen naar buiten gingen omdat ze bang was dat ze misschien gezien werden door de mensen van Drakenstad. En er waren maar weinig grote, open ruimtes in de grot. Grald had beloofd dat hij haar te zijner tijd zou leren vliegen, maar die dag was nog niet gekomen en nu was die kans helemaal voorbij.


    Een ongeluk in haar kindertijd toen ze leerde vliegen - waar ook het springen vanaf een hoog niveau bij hoorde - had Smart een angstaanjagende herinnering van paniekerig geflapper van vleugels bezorgd, een scherp wit litteken over haar voorhoofd en een diep gewortelde angst. Maar terugvliegen naar haar hol zou de snelste manier zijn om de kinderen te bereiken, en het zou stil zijn.


    Smart leunde naar voren op de bal van haar voeten. Ze probeerde haar klauwen van de grond te houden en begon te rennen. Terwijl ze rende spreidde ze haar vleugels en voelde hoe die de luchtstromen pakten. Haar vleugels tilden haar op, haalden de voeten van de grond. De sensatie was griezelig en angstaanjagend zodat ze een kleine kreet slaakte en bevroor. Haar maag fladderde, niet haar vleugels.


    Instinct redde haar, zoals instinct jonge draken redt die uit hun zoete duisternis in de verblindende zon en de frisse lucht worden gedwongen. Zoals zij naar adem snakken, wild om zich heen slaan en uiteindelijk vliegen, zo sloeg Smart wild om zich heen en vloog. Haar vleugels gingen op en neer in een soepele, deinende beweging waardoor ze - verbaasd en angstig en opgewonden - door de duisternis zweefde.


    Ze was halverwege de gang toen ze zware voetstappen achter zich hoorde en het schuren van de drakenbuik en staart over de vloer. Smart nam het risico om te kijken, bang dat de draak haar gehoord had en achter haar aan zat.


    Er kwam een vlam zo fel dat hij schitterde in de duisternis, waardoor het in de gang even licht was als een klaarlichte dag buiten. Daarna een hels lawaai, een golf hitte en een bulderend geluid dat zich opbouwde tot een gruwelijke knal die de grond en de muren van de onderaardse gang deed trillen. Wolken stof stoven door de gang en van de zoldering kwam het stof als een waterval naar beneden.


    Gehurkt in de veilige beschutting van het bolwerk van de berg blies Maristara verwoestende toverkracht op de Abdij. De magie deed de muren splijten waardoor het gebouw instortte en het puin neerviel op wat er van Grald was overgebleven. Smart bleef vliegen hoewel vliegen nu levensgevaarlijk was. Drakenogen konden niet door wolken stof heen kijken en ze kon maar met grote moeite zien waar ze heen ging.


    Ze dwong zichzelf vaart te minderen. Het zou enige tijd duren voordat de mens, Leopold, zijn weg had gevonden naar het paleis. Eenmaal daar moest hij zijn soldaten wekken en bewapenen en hen voorbereiden op wat ze moesten doen.


    Dat gedeelte, dacht Smart bitter, zal niet moeilijk zijn. Ze hebben op deze gelegenheid gewacht, lijkt het.


    Ze wachten om ons - de monsters - te doden.


  


  
    


    


    28


    


    Smart kwam bij het deel waar de gang zich splitste naar de woonvertrekken in het paleis en hier moest ze haar vlucht beëindigen en lopend verder gaan. Ze was opgelucht toen ze weer stevige grond onder haar klauwen voelde, maar ze vond het ook een beetje jammer. Hoewel haar maag voortdurend gespannen was terwijl ze vloog, genoot ze van de koude lucht in haar gezicht en onder haar vleugels. Ze zag ernaar uit om het nog een keer te proberen. Als ze zo lang nog zou leven.


    Ze viel de kamer van haar broer binnen. Ven lag op het bed met zijn ogen dicht. Lucien zat ernaast.


    Hij keek op. 'O, Smart! Ik was ongerust! Wanneer was die knal...'


    'Laat dat maar even zitten!' Smart snakte naar adem. Angst en de oefening van vliegen had de lucht uit haar longen gestolen. 'De soldaten komen om ons te doden!'


    'Om mij te doden,' verbeterde Ven.


    'Nee,' zei Smart. 'Om ons te doden.'


    Ven deed zijn ogen open en ging rechtop zitten.


    Lucien staarde haar verward en wanhopig aan. 'Maar.... Waarom?'


    'Omdat Ven in staat was Grald te doden, is Maristara bang dat we een bedreiging zijn voor alle draken. De mensen denken dat we een bedreiging voor hen zijn. Het was Leopold, een van de menselijke drakenstrijders die de draak erin gepraat heeft.' Smart was bitter. 'Maristara gaf het bevel dat alle kinderen van Grald moeten sterven. En de mensen willen haar bevel maar al te graag uitvoeren.'


    'Ons doden? Maar... wat moeten we doen?' vroeg Lucien, nog steeds wanhopig.


    'We vechten met hen,' zei Smart boosaardig. 'Ik dacht dat we hier de ruimte konden barricaderen. En de kleintjes veilig houden.'


    'Maar hoe lang?' vroeg Ven. 'Hoe lang hou je het vol tegen de strijders en de draak? Ik heb ze gezien, Smart, en jij ook. Ze zijn machtig in de magie en ze hebben geleerd die te gebruiken in de strijd. Zij zijn met zijn honderden tegenover jou en Lucien. Jullie twee zijn de enige kinderen die oud genoeg zijn om te vechten.'


    'En jij,' zei Smart.


    Ven schudde zijn hoofd. 'Ik kan de toverkracht niet gebruiken.'


    'Je hebt de magie gebruikt om je vader te doden!'


    'Ik had hulp,' zei Ven. Hij zei niet wie, maar Smart herinnerde zich de mens die haar geest was binnengedrongen, de mens die had beweerd dat hij Vens broer was.


    'Misschien kunnen we praten met de draak,' stelde Lucien met trillende stem voor.


    'Je kunt niet praten met Maristara of met de mensen. En ik kan het weten,' zei Ven. 'Ik heb het met de draak en met de mensen geprobeerd. We moeten hier weg. Allemaal.'


    'Maar we kunnen nergens heen!' protesteerde Smart. 'Er zijn schuilplaatsen in de berg, maar uiteindelijk zullen ze ons vinden...'


    'We moeten hier weg.'


    Smart had het gevoel alsof alle lucht uit haar longen werd geslagen. 'Maar... hier zijn we thuis.'


    'Als je blijft, wordt het je graf,' zei Ven.


    Smart huiverde. Het leek gemakkelijker de dood onder ogen te zien dan zich naar buiten te wagen, in het onbekende. Lucien kwam naar haar toe. Zijn hand zocht de hare en ze kneep er stevig in. Ze stonden daar, hielden elkaar vast als troost en staarden naar Ven alsof hij ervoor kon zorgen dat alles weer goed kwam...


    De strenge uitdrukking op zijn gezicht werd zachter. 'Ik weet wat het is om de veiligheid van de duisternis achter je te laten en je in het zonlicht te wagen. Je kunt het. Ik heb het ook gedaan. En ik ga met jullie mee.'


    Smart zag in haar geest de kleintjes in hun bed verbaasd wakker worden toen ze de hitte voelden van het vuur dat langs hun lijfjes likte. De paniek veranderde in schrik en pijn toen de vlammen hen begonnen te verbranden.


    Langzaam, bevend, knikte ze.


    'Smart, wek de anderen. Maak hen niet bang. Zeg dat we op avontuur gaan, een leuk uitstapje gaan maken. De andere kinderen moeten degenen dragen die niet kunnen lopen of het niet bijhouden. Lucien, we hebben eten voor de reis nodig. En touw.'


    'Water?' vroeg Lucien, die naar de deur liep.


    Ven schudde zijn hoofd. 'Hebben we niet nodig. We reizen over de rivier.'


    Lucien verdween. Zolang iemand de leiding had, en Lucien vertelde wat hij moest doen was hij tevreden. Smart benijdde hem.


    'Waar neem je ons mee naartoe?' vroeg ze.


    'Naar de laatste plek waar Maristara zou verwachten dat we gingen - haar eigen koninkrijk.'


    De twee gingen de kinderkamer binnen. De kleintjes lagen nog steedste slapen. Als ze het lawaai van de knal al gehoord hadden, moesten ze gedacht hebben dat het onweer was. Ze hadden zich omgedraaid en waren weer in slaap gevallen.


    'Seth is een land van mensen,' zei Smart. Haar mond was droog en ze had het gevoel dat haar keel werd dichtgeknepen.


    'Ja,' antwoordde Ven. 'Maar misschien begrijpen ze het.'


    Terwijl hij naar de slapende kinderen stond te kijken, liet hij zijn geest openstaan voor Smart. Ze zag een kleine jongen gehurkt zitten in een grot. Zijn benen waren bedekt met een slecht passende wollen broek, zijn voeten verstopt in heel grote laarzen. Hij zat midden in de grot, in het donker, de armen om zijn magere lijf geslagen. In de verte riep een vrouwenstem zijn naam. De kleine jongen gaf geen antwoord.


    'Schiet maar een beetje op,' zei Ven. 'De strijders hebben niet veel tijd nodig om zich te organiseren en ons achterna te komen.'


    Smart aarzelde nog een moment, wilde, wenste dat dit niet gebeurde. Maar al haar toverkracht kon die wens geen werkelijkheid maken. Ze legde haar hand op het voorhoofd van het jongste kind, streek het glad en zei met bevende stem: 'Draga, wakker worden.'


    Het jongetje deed zijn ogen open. Hij was een jaar of twee, met een mensenhoofd en een mensentorso, drakenarmen en drakenpoten en een kleine staart. Hij knipperde met zijn ogen en staarde slaperig naar Smart die hij niet herkende. Zijn gezicht trok samen en even leek het of hij in huilen zou uitbarsten, maar Smart suste hem.


    'Alles is goed, Draga. Alles is goed. Blijf nog even liggen terwijl ik de anderen wakker maak.'


    Ze ging van kind naar kind, wekte iedereen en praatte hen met lieve woorden uit hun warme bedjes. Ze probeerde haar gedachten te ordenen, ze in koel en rustig blauw en groen te houden, maar rode angst borrelde op van onder de oppervlakte, met het resultaat dat haar kleuren een lelijke vlek waren van paars en bruin. De gedachten van de kinderen mengden zich met de hare en ze waren bang, maar ze voelden het gevaar en de noodzaak. De meesten van hen waren stil en deden wat hun werd gezegd. Tegen de tijd dat alle kinderen wakker waren, was Lucien terug met enige grote zakken vol met eten dat hij in de keukens bij elkaar had kunnen scharrelen.


    Ven hield zich op de achtergrond. Hij voelde zich duidelijk niet op zijn gemak bij de kinderen. Smart en Lucien bewogen zich tussen de groep en algauw, zonder gekibbel of lawaai hadden de drakenkinderen een rij gevormd. De oudere kinderen droegen de jongere op hun rug.


    Smart tilde Draga op. Het kind sloeg zijn armpjes stevig om haar hals. Lucien tilde het laatste kind op. Ven droeg het eten.


    'Nu opschieten, kinderen,' zei Smart, terwijl ze hen door de deur naar de donkere gang bracht. 'Loop achter Ven aan. Hij kent de weg.'


    In plaats van te gehoorzamen, bleven de kinderen staan. Ze keken haar aan met grote, ernstige ogen. Mensen kunnen liegen tegen hun kinderen. Draken niet. Smarts angstige, verwarde kleuren wervelden door alle geesten.


    'Smart,' vroeg een klein meisje met drakenpoten als die van Ven. 'Waar gaan we heen?'


    Smart probeerde een antwoord te bedenken dat hen niet bang zou maken. Voor ze iets kon zeggen, hurkte Ven voor het meisje neer. Zijn ogen waren op dezelfde hoogte als de hare.


    'Er zijn mensen die vinden dat we geen recht hebben om te leven, omdat we er niet zo uitzien als zij,' zei hij zachtjes. 'Die mensen willen ons pijn doen. We gaan naar een plek hier ver vandaan, waar ze ons niet kunnen vinden.'


    De kinderen begrepen het. Smart had geprobeerd hen te beschermen tegen de wrede opmerkingen en het pijnlijke commentaar van mensen en ze had gedacht dat ze daarin geslaagd was. Blijkbaar niet.


    Ven keek om naar de kamer waarin de kinderen hadden geslapen.


    'Smart, kunnen die drakenstrijders heen kijken door iets wat betoverd is?'


    'Ja,' zei ze. Ze dacht dat ze wist waar hij heen wilde. 'Maar alleen als ze denken dat wat ze zien een betovering is. Als ze denken dat het echt is, dan is het ook echt voor hen.'


    'Goed,' zei hij en hij glimlachte tegen haar. 'Leg dan de kinderen maar terug in hun bed.'


    Smart begreep wat hij bedoelde en begon te toveren.


    Ven en Lucien leidden de kinderen weg door de gang.


    


    Snel en stil liepen de kinderen van de draak door de gangen van het paleis onder de berg. Smart en Ven wezen de weg. Lucien sloot de groep. De gangen waren dezelfde als de gangen waardoor Draconas vóór hen gelopen had, de gangen waarvan hij tegen Ven had gezegd dat de draak ze niet gebruikte.


    Maar er was een gevaarlijk punt. Ven herinnerde zich dat ergens voor hen uit de gang waarin ze liepen een gang kruiste die gebruikt werd door de mensen. Terwijl ze dichterbij dat punt kwamen, stuurde Ven zijn gedachten naar Smart. Hij vond het raar om in de geest van iemand anders binnen te komen en haar toe te laten in de zijne. Raar, maar niet zo erg als hij zich ooit had voorgesteld.


    'Waarschuw de kinderen dat ze heel, heel stil moeten zijn.'


    Smart knikte.


    'Blijf hier. Ik ga kijken.' Ven liep zo stil mogelijk door over de ruwe stenen grond.


    Smart stuurde haar gedachten naar de kinderen. De ouderen fluisterden tegen de jongeren die misschien de mooie kleuren, die ze in hun geest zagen, niet helemaal begrepen.


    Draga op de rug van Smart was weer in slaap gevallen door de beweging van haar lopen. Smart hoopte dat hij zou doorslapen, maar hij werd wakker op het moment dat ze stil bleef staan. Hij was verward, boos omdat hij uit bed was gehaald en zeurderig.


    'Neerzetten,' zei hij. 'Draga lopen.'


    Zijn stem was laag voor een kind en klonk ongelooflijk hard.


    'Nee, Draga,' zei Smart zachtjes. Ze wiegde hem even op haar rug, probeerde hem rustig te houden. 'Smart draagt je. Vind je dat niet leuk?'


    'Draga lopen,' zei het kind vastbesloten. Hij was de jongste en hij was eraan gewend zijn zin te krijgen. Hij kneep in Smarts arm en trok aan haar haar. 'Draga lopen!'


    Ven kwam rennend terug door de gang.


    'Soldaten!' riep hij zachtjes. 'Iedereen op je hurken. Met jullie rug tegen de muur! Schiet op!'


    Hij keek Smart boos aan. 'Hou dat kind rustig.'


    'Dat probeer ik!' zei Smart hijgend. Ze zette Draga op haar heup en knielde neer, wiegde hem, streelde over zijn hoofdje en maakte zachte klokkende geluidjes.


    Draga moest er niets van hebben. Hij spartelde in haar armen en schopte met zijn voeten in een poging aan haar greep te ontsnappen. Hij was een stevig kind en ze kreeg er maar moeilijk greep op.


    Smart hoorde de strijders met snelle stappen door de gang in hun richting komen. De andere kinderen hurkten neer, kropen tegen de muur. Hun ogen waren groot van angst. Een van de kleintjes begon te huilen. De jongen die haar droeg legde zijn hand over de mond van het kleine meisje. De strijders kwamen dichterbij. Draga sloeg Smart met een kleine vuist en haalde diep adem met de bedoeling het op een krijsen te zetten.


    Ven legde zijn gezicht tegen dat van Draga en zei met boos gefluister: 'Hou je kop!'


    Draga slikte zijn gejammer verbaasd in en week terug voor Ven.


    Maar zijn schrik was maar even. Tranen glinsterden in de ogen van het kind en zijn onderlip begon te trillen. Zijn hele lijf beefde. Draga haalde opnieuw diep adem en Smart wist uit ervaring dat hij klaar was voor een driftbui en dat betekende woest met zijn hoofd schudden, met zijn voeten schoppen en uitbarsten in een verschrikkelijk gekrijs.


    'Doe iets,' siste Ven.


    Smart reikte in Draga's geest en greep de kleuren die helder en nieuw waren. Ze mengde ze tot een schitterend, bonte molen en liet die draaien. De kleuren draaiden sneller en sneller rond. Draga vergat zijn angst, zijn boosheid, vergat dat hij weg wilde uit Smarts armen. Hij staarde gefascineerd naar de wervelende, stralende kleuren. Even later werd zijn lijf slap in Smarts armen. Zijn mondje hing open. Zijn armen gleden langs Smarts hals naar beneden. Zijn ogen knipperden niet. Hij kwijlde een beetje uit zijn mondhoek.


    Smart drukte zich tegen de muur. Geconcentreerd op hun opdracht haastten de strijders zich door de gang waarin de kinderen zich verstopten. Smart telde er acht - vier vrouwen en vier mannen, Commandant Leopold inbegrepen.


    'Het wordt tijd dat we hier een eind aan maken,' zei de commandant. 'Het spijt me dat Grald dood is, maar ik denk dat we allemaal wisten dat hij geobsedeerd was door zijn monstrueuze nakomelingen. Hij zag het niet meer zo zuiver allemaal.'


    'Ik vond zelf de hele zaak walgelijk,' zei een van de vrouwen. 'Alleen al van de aanblik van die geschubde beesten kreeg ik kippenvel. Ik zie ernaar uit om met die kinderen af te rekenen. Het moeilijkste zal zijn het doden van de moeders. Arme meisjes. Het was niet hun schuld.'


    'Ze zullen in elk geval vlug sterven,' zei de commandant. 'Niet de lange en pijnlijke dood die ze onder ogen zagen toen ze die monsters ter wereld brachten. Voor hen zal de schrik gelukkig voorbij zijn.'


    'Dat is waar,' stemde de vrouw in. Toen voegde ze eraan toe: 'Nu we het over de dood hebben, wat is er eigenlijk met Grald gebeurd? We hoorden allemaal een enorme dreun, waar de grond van trilde. Iemand zei dat de Abdij vernietigd is.'


    'Ik heb iets gehoord over een veldslag van draken,' zei Leopold ontwijkend. 'Maristara zal ons vertellen wat we moeten weten. Speculeren heeft geen zin. Tijdverspilling. We hebben werk te doen.'


    Hun stemmen stierven weg in de gang.


    Een tijd lang bewoog niemand zich.


    Ven ging op zijn hurken zitten en maakte een kalmerend gebaar.


    'Rustig,' waarschuwde hij.


    Maar Smart had moeite met het optillen van Draga. Het kind was loodzwaar, helemaal verdiept in het kijken naar de draaiende kleuren in zijn geest. Normaal gesproken zouden haar sterke armen geen moeite hebben gehad met zo'n last, maar angst en afschuw maakten haar moe en beverig. Ven zag haar probleem en nam de kleine jongen van haar over. Het kind hing als een lamme pop in zijn armen.


    'Wat heb je met hem gedaan?' vroeg Ven.


    'Een betovering,' zei Smart. 'De monniken gebruiken dit voor die broeders die een beetje over hun toeren raken.'


    'Nou, het werkt wel,' zei Ven. Hij sloeg het kind over een arm als een zak kolen en begon te lopen.


    Smart bewoog zich niet.


    'Smart, we moeten gaan - nu!'


    Ze stak haar hand uit om het slappe handje van Draga te pakken. 'Ik weet niet of ik hier goed aan doe,' antwoordde ze. 'Dit is ons thuis...'


    Ze hoorden echo's van geschreeuw, dieper in de gang. Het geschreeuw van menselijke vrouwen - de moeders. Het eindigde plotseling. Abrupt. Gelukkig.


    Toen schokte de gang onder een ontploffing. Smart rook de scherpe reuk van zwavel en zag in het oog van haar geest de illusie van zichzelf en de andere kinderen die vredig lagen te slapen in de kamer. De strijders stonden in de gang, de mannen vielen aan, de vrouwen verdedigden zich, slingerden hun magie naar de monsters, neutraliseerden de verschrikking.


    Tranen kwamen en Smart kon niet meer ophouden. Mensentranen, want draken kunnen niet huilen.


    'Dit heeft geen zin. Het zal gemakkelijker zijn om hier te sterven. We zijn tenslotte monsters.'


    'Zijn we monsters, Smart?' gebaarde Ven naar de andere kinderen. Hij wees naar de kleine jongen die verrukt staarde naar de molen van zijn dromen. 'Is hij een monster?'


    Smart schudde haar hoofd. 'Dat geloof ik niet. Maar jij wel. En de anderen daarginds ook. De mensen in hun menselijke wereld.'


    Ven pakte haar hand stevig was. 'Ik was fout. Dankzij jou zie ik dat nu. Ga je met me mee?'


    De wereld in. Een wereld die ze nooit had gezien.


    Ven maakte zijn geest helemaal open en liet het haar zien.


    Een wereld die rook naar groene dingen en een blauwe lucht en fel, helder zonlicht.


    Het zonlicht zou hen verblinden, de kinderen van de draak, tot ze eraan gewend waren.


    Toch zou er in die andere wereld ruimte zijn om te vliegen.


    'Ik ga mee,' zei Smart.
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    Er sloeg een deur waardoor Marcus wakker schrok met het paniekerige gevoel dat de draak achter hem aan zat. Zijn hart ging nog steeds wild tekeer, terwijl hij verbijsterd om zich heen keek. Hij had geen idee waar hij was. Zonlicht stroomde binnen door een gat in de muur dat met wasdoek was afgedekt. Buiten kwetterden en floten vogels. Hij keek rond naar de onbekende muren en naar boven naar een zoldering die hem niet bekend voorkwam. Zijn hartslag werd iets minder snel. Hij deed zijn ogen dicht en zuchtte diep.


    De draak was verdwenen. Alle draken waren weg. Herinneringen bleven over.


    Schrikwekkend en verbazend draaiden, krulden en strengelden ze zich om hem heen. Hij zou hebben kunnen denken dat hij het allemaal gedroomd had, maar hij kon nog steeds alles zien en voelen met angstwekkende helderheid. Ven lag op de grond, de draak tekende zich flauw boven hem af: de gouden glans van het medaillon, de op een vreemde manier mooie drakenvrouw, haar zilveren schubben schitterend in het licht van zijn geest.


    'Je broer is veilig,' zei Draconas. 'Tenminste op dit ogenblik.'


    De man stond in Marcus' kleine kamer. Marcus had hem zo al eerder gezien, met zijn staf en zijn laarzen bedekt met het stof van de vele wegen waarlangs hij gereisd had.


    'Waar is Ven?' vroeg Marcus.


    'Hij loopt zijn eigen weg en ik heb geen idee waar die hem heen brengt,' antwoordde Draconas. 'Maar dat is voor jou niet belangrijk, Marcus. Keer terug naar huis, zo vlug als je kunt. Rijd alsof de duivel zelf op je hielen zit, want dat is ook zo. Grald mag dan dood zijn, maar zijn plannen voor de overwinning op de mensen leven. Je hebt de legioenen van Drakenstad gezien. Ze worden op dit moment klaargemaakt voor de oorlog. Jouw koninkrijk zal het eerste zijn dat aangevallen wordt. Ik kom net van je vader. Ik heb de koning willen waarschuwen,' voegde Draconas eraan toe. 'Maar Edward vertrouwt me niet, en hij zou me niet geloven. Jij moet hem overtuigen, hem vertellen wat je gezien hebt. Voeg het gewicht van jouw woorden toe aan de mijne. Je hebt niet veel tijd. In feite zijn we misschien al te laat.'


    'Waar zul jij zijn?'


    'Waar ik moet zijn,' antwoordde Draconas kortaf.


    De kleine kamer knapte als een zeepbel en verdween samen met Draconas.


    Marcus zat rechtop in bed. Hij wist nu waar hij was. In het vissersdorp. Hij zou hard moeten rijden om naar huis te gaan. Hij voelde zich misselijk en had pijn in zijn hoofd - de naweeën van een avond met veel drank. Hij had de smaak in zijn mond die deed denken aan de lucht van de binnenkant van een versleten laars. Zijn hoofd had drie keer het formaat dat het behoorde te zijn en zijn maag bleef proberen omhoog te klimmen naar zijn keel.


    Marcus gooide de deken opzij. Hij zou zich beter voelen na een duik in de koude rivier. Hij wilde opstaan toen een slaperige stem zachtjes zei: 'Lieveling...' Een hand raakte zijn arm aan. 'Je bent wakker...'


    Marcus schrok enorm. Hij keek over zijn schouder. Slaperige blauwe ogen keken naar hem op vanuit een massa warrige, blonde krullen.


    'Lieveling,' herhaalde Evelina terwijl ze met haar hand zijn arm bleef strelen. 'Sta nog niet op. We hebben de hele dag nog vóór ons.'


    Ze was naakt. Marcus had een verwarde indruk van zware borsten en blote schouders en een gladde, platte buik en daaronder donkere schaduwen...


    Zijn bloed brandde in zijn lijf en bonkte in zijn lendenen. Hij raakte opgewonden, maar had tegelijkertijd een gevoel van walging - zoals door een vage herinnering aan iets lelijks en verachtelijks. Marcus draaide zijn hoofd af. Hij wist niet goed wat hij deed, maar hij sprong uit het bed en liep er gehaast bij vandaan.


    'Wilt u alstublieft iets aantrekken, mevrouw,' zei hij en zijn stem klonk scherp. Hij zocht naar zijn broek die hij ergens op de grond vond. Hij kon zich niet herinneren dat hij zich had uitgekleed. God, help me, dacht hij. Hij kon zich helemaal niets herinneren!


    'Ach jongen toch,' zei Evelina met een gorgelend lachje. 'Het is te laat op de dag voor zedigheid.' Haar stem veranderde enigszins. 'Na al die mooie dingen die je gisteravond tegen me zei!'


    Wat had hij gezegd? Marcus herinnerde zich dat hij wijn had gedronken en dat hij Evelina gezoend had en dat hij zich ook door haar had laten zoenen en dat hij overal vlekken had gekregen die vreselijk jeukten... Zo ver ging zijn herinnering, vóór zijn geest naar de kleine kamer ging met daarin Ven en de vechtpartij met Grald. Toch scheen er nog iets anders te zijn en dat had met haar te maken. Kon hij maar denken door het kloppen in zijn schedel heen!


    Hij keek naar beneden, naar zijn blote torso en armen en zag geen spoor meer van de rode vlekken.


    'Marcus... mijn liefste,' zei Evelina met een brok in haar keel. 'Ik zou verschrikkelijk boos op je moeten zijn, maar hoe kan ik boos zijn op de man die misschien de vader van mijn kind is? Kijk.'


    Onwillig draaide hij zich om.


    Evelina schoof naar een kant van de matras en wees naar een bloedvlek, het teken van het einde van de maagdelijkheid van een meisje. Marcus keek naar de matras en hij keek naar haar. Hij geloofde haar niet. Hij wist met zijn hart en ziel dat hij nooit de liefde met haar had bedreven. Toch kon hij dat niet bewijzen. Hij kon het niet eens aan zichzelf bewijzen, laat staan aan iemand anders.


    Hij had de liefde niet bedreven met het meisje, omdat hij weg was geweest om met een draak te vechten.


    Hij staarde haar aan zonder iets te zeggen. Het leek of hij haar voor de eerste keer zag.


    'Zeg dat je van me houdt, liefste, zoals je dat gisteravond zei. Beloof me dat je altijd voor me zult zorgen, zoals je gisteravond hebt beloofd.' Evelina kreunde tevreden. 'En kom terug in bed.'


    Ze strekte haar hand naar hem uit en liet haar ene been over het andere glijden, waarbij ze langzaam haar witte dijen opende.


    Marcus draaide zijn hoofd af. Om de een of andere reden maakte die aanblik hem buitengewoon misselijk.


    'Kleed je alsjeblieft aan,' zei hij koud. Hij trok zijn broek aan en begon naar zijn hemd te zoeken.


    Evelina barstte in luide, lawaaierige snikken uit. 'Jij hebt me dit aangedaan en nu haat je me!' riep ze moeilijk slikkend. 'Maar daar kom je niet mee weg! Je zult me een prinsesje maken! Je zult voor me zorgen, want anders zal ik iedereen vertellen hoe je me gebruikt hebt en me vervolgens hebt weggegooid als een bos stinkende vissenkoppen. Ik zal het aan iedereen in het dorp vertellen en aan iedereen die ik tegenkom. Ik zorg ervoor dat iedereen in je vervloekte koninkrijk weet wat voor een monster je bent!'


    Haar gezicht was rood van woede, het lelijke rood verspreidde zich en zakte naar beneden naar de holte tussen haar borsten, die heen en weer schommelden door haar gesnik en het uitschreeuwen van haar dreigementen.


    'Want je bent een monster! Ik zal ze een heleboel over je vertellen, Hoogheid,' riep ze uitzinnig van woede. 'Je verzamelt het vuur van de hel! Je praat tegen mensen die er niet zijn. Je zwaait met denkbeeldige zwaarden en schreeuwt dat je draken gaat doden!'


    Ze keek hem boos aan, haar ogen vol met tranen.


    'Ik heb gehoord wat ze in het dorp over je zeggen! Rare geruchten. En ik weet dat ze waar zijn. Ik heb je duivelse krachten zien gebruiken. Als ik met jou klaar ben, zullen ze jou aan de brandpaal binden en het hout rond je voeten opstapelen!'


    Marcus draaide haar zijn rug toe en liep naar de deur.


    Evelina sprong uit bed en rende achter hem aan. Ze sloeg haar armen om hem heen, drukte haar naakte lichaam tegen het zijne. 'Liefste, liefste, vergeef me! Ik wist niet wat ik zei. Ik zou je nooit, nooit willen kwetsen. Maar...' Ze zweeg even... 'Maar we krijgen een baby...'


    Het lukte Marcus zich los te maken uit haar omhelzing. 'Kleed je aan! Alsjeblieft! Ik... moet hierover nadenken.'


    'Ja, Marcus,' zei Evelina gedwee. 'Ik geef jou niet de schuld. Het was deels ook mijn schuld. Ik wilde je alleen maar gelukkig maken... Ik ga me nu aankleden. Ik zal alles doen wat je zegt.'


    Ze liep weg, nog steeds snuivend met af en toe een snik die ze niet helemaal binnen kon houden.


    Wat ze zei is waar. Mensen praten inderdaad over me.Ze hebben over mij gepraat sinds ik oud genoeg was om het gefluister te verstaan. Ze fluisteren dat ik een bastaardzoon ben van mijn vader en iedereen weet dat bastaarden een neiging hebben tot het kwaad en gemakkelijk in de macht raken van de duivel.


    En nu staat mijn koninkrijk op het punt aangevallen te worden door krachten en machten die als demonisch worden gezien. En ik zal degene zijn die thuis gaat waarschuwen. Evelina's timing, hoewel toevallig, is perfect.


    'Wat wil je?' vroeg Marcus haar scherp. 'Geld?'


    'Ik wil uw liefde, Hoogheid,' antwoordde Evelina snotterend. 'En een vader voor mijn kind. Als er een kind komt. En op de een of andere manier ben ik daar zeker van. Het was gisteravond zo fantastisch...'


    'Ik zal doen wat goed is.' Marcus trok zijn hemd over zijn hoofd. 'En niet vanwege jouw dreigementen.'


    'Dat weet ik, Marcus,' zei Evelina berouwvol. 'Het spijt me dat ik die dingen gezegd heb. Ik meende het niet. Ik was bang dat ik je kwijt zou raken. Ik hou echt van je en ik weet dat jij van mij houdt. Je hebt het gisteravond zo vaak gezegd.'


    Marcus zuchtte diep, liep de deur uit en trok hem nadrukkelijk achter zich dicht.


    


    Twee ridders van de Prinsenwacht kwamen die middag aan in het dorp. Marcus' persoonlijke begeleiders hadden de zoektocht naar hem geleid en ze waren dolblij hun prins gezond en wel aan te treffen. De ridders werden voorgesteld aan Vrouwe Evelina en ze behandelden haar met ernstige hoffelijkheid. Dat wil zeggen als prins Marcus er was, want hij had gezegd dat ze met hen mee zou gaan, terug naar het paleis. Toen hij wegging om afscheid te nemen van zijn gastheer, wisselden de twee begeleiders blikken van verstandhouding, waarbij ze rolden met hun ogen.


    'Zo vader, zo zoon,' mopperde Ridder Ranulf.


    'Maar de koning had in elk geval hersens genoeg om zijn slet niet mee naar huis te brengen om mams te ontmoeten!' mopperde Ridder Troeven. 'Moet je dat krengetje zien. Uitgedost alsof ze een dame van adel is.'


    'Ze is het bewijs dat de jongen iets tussen zijn benen heeft,' zei zijn vriend. 'Er waren al kerels onder ons die zich dat begonnen af te vragen. Het punt is - wat doen we met haar?'


    'Meenemen,' zei Troeven, de commandant van de Prinsenwacht. 'We kunnen niets anders doen. Bevel van Zijne Hoogheid.'


    'Over Zijne Hoogheid gesproken, ik vind niet dat de jongen er goed uitziet. Hij ziet wit en is veel te mager. Hij zegt niet waar hij is geweest of wat hem is overkomen. Hij zegt dat hij niet gewond is of gekwetst, maar...' De ridder schudde zijn hoofd.


    'Hij is altijd een rare jongen geweest,' zei zijn vriend ontwijkend. 'Dat heb ik tenminste gehoord.'


    Veteraan als hij was - Ridder Troeven had vijftien jaar in het buitenland gezeten - had hij oorlogen voor andere koningen gevoerd, omdat er in zijn eigen koninkrijk vrede was. 'We nemen hem mee naar huis en leveren hem bij zijn ouders af.'


    Prins Marcus bedankte zijn gastheer en diens vrouw hartelijk. Op zijn verzoek gaf Ridder Troeven hun een zak vol zilveren munten, meer dan het dorp verdiende met een heel jaar te vissen. De prins reed weg onder gejuich en zegenwensen. Omdat er geen paard was voor Evelina reed ze achterop mee met een van de bedienden van de ridder.


    Evelina zou liever achter de prins op diens paard hebben gezeten met haar armen stevig om Marcus' middel geklemd, haar bovenlijf tegen zijn rug gevlijd, maar toen ze het voorstelde, weigerde Marcus en zei dat hij hard zou rijden en niet wilde dat ze gewond raakte. En inderdaad, toen hij het dorp uit reed gaf hij zijn paard de sporen en galoppeerde de weg af. Hij verraste zijn begeleiders zodat de ridders hun eigen paarden de sporen moesten geven om hem te kunnen bijhouden. Ridder Troeven beval een van zijn bedienden achter te blijven om Evelina te bewaken.


    Ze had kunnen protesteren en waarschijnlijk haar zin gekregen. Omdat ze dacht dat ze misschien zwanger was, wilde ze echter niet dat ze het zaad zou verliezen. Daarom koos ze ervoor de beslissing van de prins te accepteren. Ze zou nakomen met de rest van de bagage zoals een van de ridders opmerkte. Evelina hoorde hem, maar het liet haar koud. Zolang de bagage maar het kasteel van de prins werd binnengedragen, vond ze het uitstekend.


    Ze zat achter de bediende - een jongen van veertien met een pokdalige huid. Hij rook naar knoflook. Haar begeleider hield de paarden in een ontspannen draf. Onderweg kwamen ze langs Jorge die op een stuk drijfhout zijn net zat te boeten.


    Deze keer hield hij nauwlettend zijn ogen op zijn werk.


    Evelina hield haar hoofd hoog geheven, deed of ze hem niet zag. Maar toen ze voorbij waren, keek ze over haar schouder.


    Hij was een mooie man. Hij zou haar een mooie zoon geven. Ze slaakte een kleine zucht en keek weer voor zich. Ze was tevreden. Ze had Marcus gebonden met ijzeren kettingen die, als hij dat verkoos, kettingen van zijde konden zijn. Evelina meende wat ze gezegd had over haar liefde voor Marcus. Ze hield van hem op haar eigen manier. Haar liefde was een zelfzuchtige liefde, gefundeerd op haar eigen belang, maar haar ervaring was dat de liefde op die manier de wereld liet draaien. Wat Marcus betrof, hij zou wel bijdraaien. Hij was een man en ze had nog nooit een man ontmoet die ze niet in haar bed kon lokken. Ze voelde nog steeds Marcus' zoenen van de avond ervoor en ze had die ochtend de lust gezien in zijn ogen. Hij zou niet meer van streek zijn en - als hij eenmaal met haar getrouwd was - (haar doel was nu trouwen na wat hij haar de vorige avond had laten doorstaan) zou ze ervoor zorgen dat hij blij was dat hij het had gedaan.


    En haar zoon zou de zoon van een visser zijn. Niet de zoon van een zonderling!
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    Marcus maakte op zijn verdere reis naar huis geen ongewenste incidenten meer mee. Met zijn begeleiders kwam hij heel vroeg in de ochtend in Idlyswylde aan. Toen hij de muren van het kasteel zag - zwart en somber tegen de grijze lucht in de ochtendschemering - kon hij zijn ongeduld niet langer beheersen. Hij gaf zijn paard de sporen en liet zijn begeleiders ver achter zich. Het geluid van de snel naderende klepperende hoeven deed de slaperige bewakers in het poortwachterhuis hevig schrikken. Ze dachten dat er iets vreselijks was gebeurd en kwamen met hun wapen in de aanslag uit het poortwachterhuis, toen Marcus eraan kwam in galop. Ongerustheid draaide om in opluchting en plezier en ze heetten de prins welkom thuis en volgden hem. Terwijl hij onder de tinnen doorreed keek hij naar de kanonnen die in een rij op de muur stonden, en scherp afstaken tegen de ochtendlucht, zwart tegen parelgrijs. De kanonnen hurkten op de muren als koude beesten zonder gevoel die klaarstonden om vuur te spuwen en hun vijand te doden. De aanblik was stuitend en hij raakte er zo van onder de indruk dat hij zijn paard inhield. Hij had de kanonnen vaak genoeg gezien. Hij kon niet bedenken waarom de aanblik van de wapens hem nu zo stoorde.


    En toen begreep hij het. Hij zag ze met de ogen van een draak. Hij zag ze nu zoals hij ze gezien had tijdens zijn wilde dans door de drakengeesten.


    De kanonnen. Zielloze monstruositeiten. In staat om zorgeloos te nemen wat maar één keer wordt gegeven en, als het verloren wordt, is het voor altijd verloren.


    'De mens kan geen vuur spuwen en jullie wel,' zei Marcus hardop tegen de draken. 'Hiermee staan we weer gelijk.'


    Hij reed door.


    


    Geruchten over Marcus' voorspoedige herstel waren hem voor geweest. Zijn ouders hadden de hele nacht op hem zitten wachten. Toen hij voor zijn moeder stond, veilig en nog helemaal heel, sloeg Ermintrude haar armen om hem heen en drukte hem huilend tegen zich aan, en Marcus kon het niet helpen, maar moest zelf ook huilen. Edward ontving zijn zoon met weinig woorden en een stevige omhelzing. De oude hofmeester, Gunderson, stond erbij en keek naar de hereniging met oprecht plezier.


    Ermintrude was geschokt door het broodmagere uiterlijk van haar zoon en wilde hem meenemen om hem te laten eten, te laten baden en in bed te stoppen. Marcus wilde wel eten, maar zei nadrukkelijk dat hij onmiddellijk met zijn ouders moest praten over een zaak die heel dringend was.


    Zijn vader, die er vastberaden uitzag en zijn moeder, ongerust kijkend liepen met hun zoon naar de werkkamer van de koning.


    Marcus had de hele weg naar huis zitten bedenken hoe hij zijn vader ervan kon overtuigen dat het koninkrijk bedreigd werd. Deze bedreiging was echter afkomstig van een vijandelijk koninkrijk dat al eeuwenlang grensde aan het hunne, een koninkrijk waarvan niemand tot dan toe ooit iets had gezien of gehoord. Als de koning nu op jacht zou gaan naar zijn vijand, zou hij niemand vinden. Een vijand wiens capaciteit voor vernietiging reusachtig was. Daarmee vergeleken waren de legers van de koning van Weinmauer niet meer dan kleine jongens die oorlogje speelden met houten zwaarden. In elk geval dacht Marcus, is Draconas hier vóór mij geweest om de weg te banen. Dit komt niet als een reusachtige verrassing.


    Terwijl hij koud vlees met brood at, vertelde Marcus zijn verhaal vanaf het begin. Hij mengde leugens met de waarheid waar het duidelijk was dat zelfs zijn liefhebbende ouders zijn verhaal niet zouden geloven.


    Hij vertelde hoe hij er met Bellona vandoor was gegaan, wat ze al wisten, en hoe hij en Bellona Draconas hadden ontmoet, die hen had geholpen het rijk, bekend onder de naam Drakenstad, te vinden en binnen te gaan. Van dit rijk, verborgen door toverkracht, was het leger misschien al aan het opmarcheren, op het ritme van de oorlogstrommels. Hij vertelde hun over Bellona en haar wrede dood en zag tranen over de wangen van zijn moeder glijden. Hij noemde Ven en zijn vaders gezicht betrok.


    Ermintrude zocht Marcus' blik en schudde haar hoofd, waarschuwde hem dit onderwerp te laten rusten. Marcus begreep het en begon over Evelina.


    Hij moest over Evelina vertellen en deed dat ook, hoewel maar kort. Hij zei dat ze een jonge vrouw was die gevangen had gezeten in Drakenstad. En hij vertelde hoe ze samen waren ontsnapt. Hij waardeerde Evelina om haar moed en haar vindingrijkheid, want hij had besloten het beste van de hele toestand te maken. Op weg naar huis had hij beseft dat de situatie zichzelf misschien zou oplossen. Ze beweerde dat ze zwanger was, maar als hij niet met haar naar bed was geweest, hoe zou dat dan kunnen? Als ze inderdaad zwanger zou blijken, dan moest hij hebben gedaan wat ze zei, hoewel hij geen idee had hoe. En in dat geval zou hij geen kind op de wereld zetten dat, net als hij zo vaak had meegemaakt, regelmatig het woord 'bastaard' hoorde fluisteren.


    Wat hij zijn ouders niet vertelde was hoe hij dronken was geweest, dat hij met een draak had gevochten en gedanst had door drakengeesten.


    Hij dacht dat hij redelijk goed door zijn verhaal over Evelina was gerold, tot hij de uitdrukking zag op zijn moeders gezicht. Marcus kreeg een kleur, hoestte en ging over naar de meest dringende zaak.


    'Jij weet dit allemaal al, vader,' zei Marcus nadat hij een grote verfrissende slok had genomen uit zijn kroes bier. 'Draconas zei dat hij het jou had verteld.'


    Edward, die er vastbesloten uitzag, liep naar het raam. Hij staarde naar buiten, naar de bergen.


    'Ik heb het leger zelf gezien, vader,' zei Marcus pratend tegen zijn vaders rug. Hij vertelde niet hoe hij het gezien had, in een met wijn doordrenkte droom. 'Alleen de rivier de Aston scheidt ons land van het hunne. De rivier is traag in deze tijd van het jaar. Ze kunnen binnen zeer korte tijd een leger naar deze kant van de rivier overzetten.


    En hun leger is verschrikkelijk,' voegde hij eraan toe. 'Een leger dat in niets lijkt op wat er tot nu toe op deze aarde te zien is geweest. Een leger waar we onmogelijk tegen kunnen vechten. Maar we zullen wel moeten.'


    Langzaam draaide Edward zich om en keek zijn zoon aan. Zijn gezichtsuitdrukking was bedrukt, maar niet ongelovig. Marcus kende zijn vader. Edward had Draconas weggestuurd, omdat hij de draak-die-man-was-geworden niet mocht, en ook niet vertrouwde. De koning had de waarschuwing echter onthouden. Hij had er sindsdien steeds aan gedacht. Misschien waren Gunderson en hij al plannen aan het maken. Marcus slaakte zachtjes een zucht van opluchting.


    'De draken willen het hele mensdom overwinnen, vader. Niet alle draken. Sommige, zoals Draconas, zijn hiertegen. Maar er zijn andere, vele andere die het een goed plan vinden.'


    Het lag op het puntje van zijn tong om eraan toe te voegen dat hij in hun gedachten was geweest, dat hij de trillende kleuren van angst en verontwaardiging in hun geesten had gezien. Hij slikte de woorden door met zijn bier.


    'We hebben iets 'wat heel gunstig voor ons is - de kanonnen,' ging Marcus door toen de koning niets zei. 'Dit is de strijd waarop jij je je hele leven hebt voorbereid, vader. Nou, misschien niet helemaal. Jij stelde je voor dat je tegen draken zelf moest vechten, en niet tegen mensen die de macht van draken bezaten. Het doet er niet toe hoe sterk hun toverkracht is, een kanonskogel tussen hun troepen zal hun een massa bloederige pulp opleveren - sorry, moeder.'


    Hij keek haar aan, bang dat hij haar van streek had gemaakt. Ermintrude schudde haar hoofd en zuchtte.


    'Al dit praten over oorlog,' jammerde ze. 'Terwijl er net een fantastische jonge vrouw is die ik aan je wil voorstellen.'


    Edward en Marcus keken haar in stomme verbazing aan.


    'Ze is net aangekomen,' ging Ermintrude rustig verder. 'Haar naam is Izabelle. Ze is de dochter van de Graaf van Cantwell en een ver familielid. Je speelde met haar, toen jullie nog klein waren, Marcus. Ik neem aan dat jij het je niet meer herinnert, maar zij wel.'


    Met weer een van haar gedachtesprongen die niet zo onlogisch waren als ze leken, voegde Ermintrude eraan toe: 'En wanneer zullen we Vrouwe Evelina ontmoeten?'


    Marcus deed zijn mond open en weer dicht, omdat Edward ongeduldig riep: 'Dit is nauwelijks het moment ervoor!'


    Ermintrude klopte op haar relikwieënkastje. 'Er is een tijd voor alle dingen, Edward. "Een tijd voor liefde en een tijd voor oorlog" zoals de kerk ons leert.'


    'Dat klopt, lieverd,' zei de koning. 'Maar meestal neemt oorlog voorrang. En dat moet nu. Ik denk dat jij een plan in je hoofd hebt, mijn zoon. Ik zou het heel graag van je horen.'


    Marcus slaakte een zachte zucht. Hij was even gespaard.


    'Ik dacht dat we een kleine eenheid naar het noorden kunnen sturen om de mars van het drakenleger te vertragen. Dan doen we of we ons terugtrekken en nemen hen mee naar dit kasteel in Idlyswylde, wat toch al hun doel is.'


    Edward knikte goedkeurend. 'Ik heb ongeveer hetzelfde in mijn hoofd.'


    Hij wendde zich tot Ermintrude. 'Jij zou een bezoek moeten brengen aan je vader in Weinmauer, lieverd. Als je vanavond zou vertrekken, jij en je dames...'


    'Klets geen onzin, Edward,' viel Ermintrude hem scherp in de rede.


    'Je zou een gewapende begeleiding hebben...' zei Edward,


    '...van ridders die zich veel nuttiger maken op het slagveld dan wanneer ze achter mij aan moeten draven. Hou op over mijn vertrek, Edward, spaar je adem. Ga door met je oorlog en laat mij mijn eigen zaken regelen.'


    Edward en Marcus wisselden blikken.


    'Draconas zegt dat de draken bang zijn voor kanonnen. Hij waarschuwde dat ze misschien zouden aanvallen vlak voor het gevecht. Hebben ze dat geprobeerd?' vroeg Marcus.


    'De enige draak die geweest is, is Draconas,' zei Edward ironisch.


    Marcus herinnerde zich de vrees voor de kanonnen die hij had gezien in de geest van de draken en was verbaasd. 'Ik vind het raar dat ze niet aanvielen.'


    'Draconas ook,' zei Edward. 'Maar ik niet. Je hebt het antwoord - draken wilden de kanonnen niet zien. Ze hoeven dat ook niet. Ze zijn van plan die stakkers van mensen van hen naar de slachtbank te sturen.'


    Marcus dacht na. Dit antwoord was logisch, hoewel niet helemaal bevredigend. Zijn vader suggereerde dat de draken lafaards waren die zich verborgen achter mensen, en dat was niet waar. Hij vond het feit dat de draken niet geprobeerd hadden de kanonnen te vernietigen, verontrustend. Hij had dit graag besproken met Draconas, maar Marcus had het bevel gekregen 'in zijn kamer te blijven'. Denkend aan de oude en machtige kracht die buiten die kamer op hem lag te wachten vond hij dit advies heel verstandig.


    Zijn vader legde een hand op zijn schouder.


    'Je ziet eruit of je op instorten staat, mijn zoon. Ga rusten. Gunderson en ik zullen doen wat gedaan moet worden om deze oorlog in beweging te zetten. Nee, jongen ik sta erop,' voegde Edward eraan toe toen hij zag dat Marcus klaar was om te protesteren. 'Maak je geen zorgen. Ik zal heus niet in het zadel springen en wegrijden op dit moment. Vandaag stuur ik boodschappers uit, die de kroonprins waarschuwen, en de baronnen naar het noorden om hun grenzen te versterken en zich voor te bereiden op een aanval...'


    'Van een onzichtbaar koninkrijk. Ze zullen dat maar moeilijk te verteren vinden,' zei Marcus.


    'Weinmauer is niet onzichtbaar,' zei Edward onverstoorbaar. 'Ze zullen gemakkelijk geloven dat het zijn troepen zijn die in beweging zijn. Ik heb de presentielijst al gecontroleerd. We zullen mannen en oorlogstuig morgen laten vertrekken.'


    Marcus was verbaasd en blijkbaar zag zijn vader dat aan zijn gezicht, want Edward voegde er op bittere toon aan toe: 'Ik vertrouw Draconas misschien niet, maar ik ben niet gek. Wat hij jou ook vertelt.'


    'Vader,' zei Marcus, 'dit leger waar we tegenover komen te staan lijkt op geen ander leger op aarde. De soldaten vechten met wapens die niet van deze wereld zijn. Hun wapenrusting is gemaakt van drakenschubben. Ik denk dat we onze mensen moeten waarschuwen wat hen te wachten staat.'


    'Vind je?' vroeg Edward. 'Zullen ze niet denken dat we liegen of erger, knettergek zijn? Ik ben de gekke monniken tegengekomen. Ik zag dat een van hen door even met zijn hand te zwaaien, Draconas vliegend over de grote weg stuurde. Ik zag een muur die geen muur was en een zwakke, oude vrouw die zich in een vuurspuwende draak veranderde. Niets wat iemand me had kunnen vertellen zou me daarop hebben kunnen voorbereiden.'


    'Ze zullen denken dat ze door de duivel worden aangevallen,' zei Marcus hoofdschuddend. 'Vertel het dan in elk geval tegen de ridders en de baronnen.'


    'Ik zal het met Gunderson bespreken,' zei zijn vader. 'Misschien heb je gelijk. Zelfs als ze me niet geloven weten ze dat het beter is het recht in mijn gezicht te zeggen. En ze zullen voorbereid zijn als het zover is. Ik zal de brieven schrijven en de boodschappers roepen. Bekommer jij je maar een beetje om je moeder.'


    Marcus keek zijn vader aan met een stille smeekbede in zijn ogen. Edward gaf Marcus een klap op zijn schouder. 'Moed, mijn zoon,' zei hij zachtjes en hij liep de kamer uit.


    Marcus draaide zich onwillig om naar Ermintrude en dacht dat hij liever tegenover de draak stond.


    De koningin stond moeizaam op, haar zijde ruiste. Ze sloeg haar armen over elkaar en zei opgewekt: 'Je bent naar bed geweest met dat meisje en nu zegt ze dat ze van jou in verwachting is en je moet met haar trouwen of het afkopen. Is dat wat je ons niet aan het vertellen bent?'


    'Moeder.' Marcus voelde zijn wangen branden van verlegenheid.


    'Maak je geen zorgen, mijn zoon. Zo kan ze je niet vangen. Jij bent een prins van het koninkrijk en zij is... Wat is ze? Wat weet je over haar?'


    'Eigenlijk niets,' zei hij. Over de feiten die hij wel wist hield hij zijn mond.


    'Dat dacht ik al. Hoe vaak ben je met haar naar bed geweest?'


    'Ik kan me helemaal niet herinneren dat ik met haar naar bed ben geweest,' bekende Marcus. 'Maar er was wijn.... En zij was... lag daar... naast me.... Toen ik wakker werd...'


    'Hou je van dit meisje?'


    Marcus aarzelde. 'Ze was zo mooi en ze was in gevaar. We waren allebei in gevaar. We hadden alleen maar elkaar. Ze was dapper en nuchter en...'


    'Je dacht dat je verliefd op haar was.'


    'Ja,' zei hij. 'Ik was zelfs in de verleiding gebracht... Maar ik geloof niet dat ik het heb gedaan. Ik kan het me niet herinneren.'


    'Houdt ze van jou?'


    Marcus rode wangen werden dieprood. 'Dat geloof ik wel. Ik wilde haar niet verleiden. Het is alleen...'


    'Jullie zijn jong en bij elkaar uitgekomen in gevaarlijke en romantische omstandigheden,' zuchtte Ermintrude. 'Ik begrijp het, lieverd. Geef jezelf niet de schuld.'


    'Maar dat doe ik wel. Ik moet mijn verantwoordelijkheid nemen en nou ja... Ze heeft me bedreigd.'


    'Dat meen je niet,' zei Ermintrude met fonkelende ogen.


    'Ze was bang en wist niet wat ze zei. En ik wil toch voor haar zorgen.'


    'Jij houdt je hier buiten,' zei Ermintrude streng. 'Ik neem mevrouw Evelina voor mijn rekening. En, ja, je neemt je verantwoordelijkheid. We regelen een goede verzorging voor haar en haar kindje, als ze echt zwanger is, wat ze nauwelijks nu al zeker kan weten.'


    'Moeder, ik wil niet dat welk kind ook opgroeit onder de schaduw van het feit dat je een bastaard wordt genoemd. Niet zoals...'


    'Niet zoals jij?' Zijn moeder, die in werkelijkheid zijn stiefmoeder was, kneep in zijn hand. 'Ik weet hoe moeilijk het voor je is geweest, schat. Het spijt me heel erg. We probeerden je te beschermen, je vader en ik. Maar jij bent de zoon van een prins en de mensen zullen praten. Het zal anders zijn voor dit meisje. We zullen haar laten trouwen met een of andere goede man die voor haar en het kind zal zorgen. En wij zullen erop toezien dat het kind goede scholen bezoekt. Intussen ontmoet jij Lady Izabelle.'


    Marcus schudde zijn hoofd. 'Het laatste wat ik nodig heb is meer vrouwen in mijn leven, moeder.'


    Ermintrude streek haar rokken glad en drukte haar met juwelen bezette kapje op zijn plaats. Ze verschoof de vele ringen aan haar vingers en voelde aan de talloze armbanden. Marcus herkende de tekenen. Als een ridder bewapende ze zich voor de slag en hij wist dat hij had verloren, al voor het gevecht was begonnen. Hij was de zoon van een koning en koningszonen hadden niets in te brengen als het over hun toekomstige echtgenote ging.


    'Je vader en ik zijn het al eens over de bruiloft,' zei de koningin. 'De jonge vrouw is prachtig en heel charmant. Jullie twee hebben nog samen gespeeld toen jullie kinderen waren. Ze herinnert zich nog steeds verhalen die jij altijd aan haar vertelde. Lady Izabelle weet al over jouw toverkracht. Jij toverde vroeger toen jullie nog klein waren altijd sprookjes. Ze heeft me er alles over verteld. Weet jij het nog?'


    'Nee.' Marcus probeerde terug te denken, maar de herinnering van zijn kinderjaren begonnen en eindigden in een grot met Draconas. 'Ik denk niet zoveel over die tijd, als het niet hoeft.'


    Ermintrude klopte op zijn hand. 'Ga naar bed. Je valt gewoon om van de slaap.'


    'Ik heb tegen Evelina gezegd dat ze nieuwe kleren mocht kopen. Ze was erg dapper, moeder en ze hielp me echt ontsnappen uit Drakenstad. Daarvoor heeft ze iets verdiend.'


    'Ze wordt van alle gemakken voorzien,' verzekerde zijn moeder hem. 'Ze zal goed behandeld worden. Ze kan in het kasteel wonen tot we iets anders voor haar regelen, zolang ze zich goed gedraagt. Nadat jij goed geslapen hebt, maak jij met Lady Izabelle een leuke wandeling over de tinnen. Ze is geïnteresseerd in de kanonnen. Je kunt ze aan haar laten zien en uitleggen hoe ze werken.'


    Marcus geloofde geen seconde dat de dochter van een graaf geïnteresseerd zou zijn in kanonnen, maar hij zei er niets van. Hij wist hoe zijn moeder in elkaar zat. Ermintrude omhelsde hem en knuffelde hem zo innig als haar hoepelrok dat toestond.


    'Ik ben zo blij dat je thuis bent, lieverd. Ik heb dag en nacht tot God gebeden. En nu moet ik naar de kapel om Hem te bedanken. Slaap lekker. Over een paar uur stuur ik Joseph naar je toe om je te wekken.'


    Ermintrude haastte zich weg en veegde intussen langs haar ogen. Marcus liep naar zijn slaapkamer denkend dat hij zou gaan liggen en proberen zijn verwarde gedachten te ontwarren. Vermoeidheid maakte dat onmogelijk. Hij viel in slaap en als hij droomde waren zijn dromen niet de dromen van draken. Alleen maar de gewone grijze dromen van de mens.
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    Evelina kwam bij het paleis aan in de stromende regen, een dag en een nacht en nog een dag na Marcus' terugkeer. Kletsnat en uitgeput moest ze van het paard getild worden, want ze was te stijf en ze had zo'n zadelpijn dat ze zich nauwelijks kon bewegen. Daarom was ze in een slecht humeur. Dat knapte niet bepaald op, toen ze ontdekte dat de enige persoon die haar tegemoet kwam een manke, oude getrouwe was, Gunderson genaamd, die maar één oog had. Haar begeleider was duidelijk blij dat hij van haar af was en zij was blij van hem af te zijn; hij was zeker veertig jaar oud, in tegenstelling tot de jongen bij wie ze achter op het paard had gezeten. De man was trots en verwaand en hij wees koud haar glimlachjes en geflirt af, terwijl ze alleen maar probeerde de lange reis minder saai te maken.


    Op het binnenplein was van alles te doen, zelfs in deze kletterende regenbui. Het leek of iedereen ergens anders heen rende. De gezichten van de mensen waren ernstig, gespannen en nat. Als ze niet renden, schreeuwden ze. Het leger stond immers op het punt te vertrekken, hoewel Evelina dat niet wist. Wanhopig en verward werd ze bijna vertrapt door een ridder te paard. Gunderson kwam op dat moment, hees haar overeind en nam haar mee een reusachtige stenen trap op, het kasteel in.


    Terwijl ze de trappen opliep keek Evelina naar omhoog, naar de grote torens en kleinere torentjes, de waterspuwers en de glas-in-lood ramen. Ze stonden inmiddels voor de reusachtige dubbele, met ijzer beslagen houten deuren die op dat moment voor haar opengingen. Ze sloeg verrukt de armen om zichzelf heen en wenste dat haar vader haar op dit moment kon zien. Ze stelde zich voor dat ze Ramone, haar vader, voorbijliep. Hij zou nederig zijn hoed afnemen voor haar. Hooghartig, kil en rijk zou ze hem een gouden munt toewerpen. Evelina slaakte een zucht van spijt dat hij dood was.


    Gunderson stelde zich met ernstige vormelijkheid voor. Evelina vond dat amusant, hoewel ze de sluwe en wetende blik in het ene vonkende oog van de man niet prettig vond. Hij bracht haar in een reusachtige, echoënde hal. De enige keer dat Evelina in een groot gebouw als dit was geweest, was toen ze geschuild had in een kathedraal, op de vlucht voor een man die beweerde dat ze hem bestolen had.


    Nog nooit in haar leven had ze zoveel moois gezien: wandtapijten, waarvan de rijke kleuren glansden in het licht, stoelen zo zwaar gebeeldhouwd dat ze zich afvroeg wie er ooit gemakkelijk in zou kunnen zitten, lange tafels, bedekt met wit linnen waarop schalen stonden, gevuld met eten. Ze had ervan gedroomd hoe Marcus' paleis eruit zou zien. Ze had verwacht rijkdom en warmte en goed eten te vinden. Ze had niet verwacht dat het allemaal zo groot was en onwezenlijk of dat ze zich zo klein zou voelen, toen ze in de grote hal stond, zo drijfnat dat de druppels op de grond vielen.


    Op dat moment zag ze Marcus. Hij kwam een eind verderop van een hoge, brede trap af en hij was niet alleen. Naast hem zag ze een jonge vrouw, slank, elegant, gracieus. De twee waren in gesprek, terwijl ze de trap afliepen. Ze zagen haar niet. Ze waren helemaal verdiept in hun conversatie. En in elkaar.


    Evelina's jaloerse ogen noteerden elk detail van deze vrouw. Van haar dikke vlecht kastanjebruin haar, die onder een dun kanten hoedje uit kwam en op haar rug hing, tot haar kleine borsten en fijnbesneden gezicht, haar roze wangen en grote, bruine ogen.


    Evelina deed haar mond open en haalde diep adem.


    Gunderson zei zachtjes. 'Een nette jonge vrouw schreeuwt niet als een viswijf, Vrouwe.'


    Evelina blies geïrriteerd sissend haar adem uit. Ze was gedwongen in de smeulende stilte toe te kijken terwijl de twee onder aan de trap waren gekomen en door een deur liepen naar een ander deel van het kasteel.


    Mannen zijn zulke dwazen. Te vallen voor een kleine slet met een bleek gezicht en reebruine ogen...


    Evelina bracht zich in herinnering dat ze het volste recht had hier te zijn, omdat ze, tenslotte, het kind van de prins droeg. Ze schudde haar natte krullen uit en zei tegen Gunderson: 'U vertelt Marcus dat ik hier ben.'


    'Zijne Hoogheid'- Gunderson benadrukte de woorden - 'zal ingelicht worden.'


    'Zorg ervoor,' zei Evelina hooghartig. Ze deed een poging om brutaal in dat ene oog te kijken en vond het moeilijk. 'U mag me nu naar mijn kamer brengen, goede man.'


    Gunderson bracht haar naar boven, liep door een aantal gangen en gangetjes zodat ze onmiddellijk in de war raakte en het gevoel had dat ze verdwaald was. Toen ze eenmaal in haar kamer was keek ze met een opgewekt gezicht rond. De kamer was groter, warmer en schoner dan welke kamer ook die ze in haar leven had gezien. Toen ze een prachtige nachtjapon op het bed zag liggen - een gewaad waarvan de oude man zei dat hij voor haar was, een cadeau van de koningin - klapte Evelina in haar handen. En toen de man de vrouw voorstelde die haar op haar wenken zou bedienen kon Evelina bijna voelen hoe de koninklijke kroon op haar hoofd werd gezet. Later zou ze ontdekken dat de kamer in een vleugel lag van het paleis, zo ver mogelijk weg van de vertrekken van de koninklijke familie en dat de bediende niet zozeer een bediende was, maar een gevangenisbewaarder. Maar op dit moment dacht Evelina dat ze in de hemel was.


    De bediende was een oudere vrouw, met een gezicht als een bijl en een staalharde blik. Ze keurde Evelina blijkbaar volledig af. De vrouw hielp haar haar oude kleren uit te trekken en zich af te drogen. Toen liet ze haar zien hoe ze de nieuwe kleren aan moest trekken, want met het hemdje en de kousen en de onderrok en de rok en het lijfje met mouwen dat dicht geregen moest worden, zou Evelina niet geweten hebben waar ze moest beginnen. De vrouw borstelde haar haar uit en toen Evelina zei dat ze honger had, vroeg de vrouw een bediende om een dienblad met eten naar boven te brengen.


    Het eten was een teleurstelling; Evelina had pauwentongetjes verwacht en ze kreeg alleen maar gewone rosbief.


    'En nu denk ik dat ik een beetje ga rondkijken in het kasteel,' zei Evelina.


    'Daar kan geen sprake van zijn, mevrouw,' zei de vrouw met het scherpe gezicht op stalen toon. 'Hare Majesteit komt u een bezoek brengen. U moet hier wachten.'


    Evelina voelde een tinteling van blijdschap. De koningin, die haar kwam opzoeken! Ze ging in een van de stoelen zitten wachten.


    Ze wachtte.


    En wachtte.


    De vrouw met het bijlgezicht zat in een stoel in de staalharde stilte, kant te klossen. Evelina vond het beneden haar waardigheid om te praten met een bediende, dus zat ze ook in stilte te wachten. Ze bekeek op haar gemak haar nieuwe kleren en haar nieuwe schoenen, maar daar was ze op een gegeven moment wel op uitgekeken. Ze ging van blij naar verveeld en van verveeld naar geïrriteerd. En toen hoorde ze verre geluiden - muziek! Ergens vierden mensen feest en dansten. Ze dacht erover om het bijlgezicht te tarten en de kamer uit te lopen om te zien of ze Marcus kon vinden. Op dat moment hoorde ze het ruisen van zijde en het geluid van voetstappen bij de deur en ze rook een geur van lenterozen. Bijlgezicht stond op. Evelina probeerde haar snel kloppende hart te kalmeren. Haar toekomst zou op dit ene moment vast komen te staan.


    De koningin kwam alleen. Ze deed de deur open, kwam binnen en zei iets tegen de vrouw die een reverence maakte en naar buiten liep. De koningin deed de deur achter haar dicht. Ze keek de kamer rond, alsof ze wilde kijken of alles in orde was en keek toen Evelina aan.


    'Wel, wel, wel,' zei de koningin met een glimlach, waarbij de kuiltjes in haar wangen goed zichtbaar waren, 'voel je je al een beetje thuis?'


    Evelina maakte een onhandige reverence zoals de bediende haar had gezegd. Ze wilde weer gaan zitten, toen ze zich net op tijd herinnerde dat de bediende haar ook ervoor gewaarschuwd had dat niemand ging zitten in aanwezigheid van Hare Majesteit. Evelina bleef staan, haar hoofd gebogen, terwijl ze van onder haar wimpers intussen de koningin nauwkeurig bekeek.


    Evelina had andere leden van haar eigen geslacht altijd beschouwd als zwakke, stomme schepsels en de koningin was geen uitzondering. Ze zag een plompe, mollige vrouw van middelbare leeftijd behangen met prachtige juwelen, verwend, beschermd en dwaas. Evelina had er geen enkele twijfel over wie deze ontmoeting zou winnen.


    'Ja, Majesteit,' antwoordde Evelina nederig. Ze maakte weer een reverence. Ze begon aan haar kleine toespraak. 'Ik had niet verwacht zo geëerd te worden. Ik ben geen echte dame, weet u, Hoogheid, hoewel dat wel vaak gedacht wordt. Maar ik ben een goed meisje. Ik heb een vrome opvoeding van mijn arme vader gekregen, moge de heiligen in de hemel zich over zijn ziel ontfermen. Als ik iets verkeerd heb gedaan, was het uit liefde. Ik hou van uw zoon, Majesteit, met heel mijn hart.'


    Evelina snikte even bij dit kritieke ogenblik en veegde langs haar ogen.


    'Ja, ik weet zeker dat je van mijn zoon houdt,' zei de koningin. 'Hij is een prins. Hij is knap en rijk en hij redde je uit een angstaanjagende situatie. Dat is genoeg om ieder meisje het hoofd op hol te brengen.'


    'En hij houdt van mij, majesteit.' Evelina voelde zich brutaal genoeg om dat te verklaren.


    'Je bent heel mooi, kind. Ik twijfel er niet aan dat hij zich inbeeldde dat hij verliefd op je was,' zei de koningin vriendelijk. 'En nu geloof je dat je zwanger van hem bent?'


    'Ik denk dat het waarschijnlijk zo is, Majesteit,' zei Evelina. Ze legde haar hand op haar platte buik. 'Ik voel me de laatste tijd een beetje misselijk.'


    De kuiltjes van de koningin verschenen nog een keer en verdwenen toen. Evelina begon nerveus te worden.


    'Ik weet dat we maar één keer de liefde bedreven hebben,' ging ze verdedigend door. Ze had eerst gedacht dat ze hierover zou liegen, maar besloot toen dat ze dat niet zou doen. 'Maar een meisje weet deze dingen, Majesteit.' Ze liet een traan over haar wang glijden.


    'Mmm, nou, laten we het maar even afwachten,' zei de koningin. 'Ik wil dat je weet, dat ik de acties van mijn zoon niet verdedig. Dat waren niet de acties van een heer. Echter, jullie zijn allebei jong en jullie werden samen in een buitengewone situatie geworpen, zodat ik me kan voorstellen hoe het allemaal gegaan is. Je moet goed begrijpen, Evelina, dat een huwelijk met mijn zoon onmogelijk is.'


    'Dat weet ik niet, Hoogheid,' zei Evelina brutaal. 'Uw zoon houdt van mij en ik hou van hem. Ik ben weliswaar geen dame van hoge afkomst, maar ik zou kunnen leren dat te...'


    'Mijn zoon is verloofd met iemand anders,' zei de koningin. 'Lady Izabelle, dochter van een graaf.'


    Als de vrouw haar neer had geslagen met een rechtse hoek op haar kaak, zou Evelina niet verbaasder zijn geweest. Ze werd letterlijk naar achteren geduwd op de hakken van haar nieuwe schoenen. Deze gedachte was nooit bij haar opgekomen.


    'Dat heeft hij me nooit verteld, Majesteit!' Evelina hield even haar adem in en barstte toen in snikken uit. 'Hij heeft tegen me gelogen!'


    'Mijn zoon wist het zelf niet,' was het antwoord van de koningin. 'Het huwelijk werd in zijn afwezigheid geregeld. Dit moet hard voor je lijken, maar zo gaat het in de wereld, Evelina. Je zult hier in het kasteel blijven tot we zeker weten of je al dan niet zwanger bent. Als het zo is, zullen we voor jou en je kind zorgen. Een huwelijk met een goede man...'


    Evelina luisterde niet meer naar het gepraat van de vrouw. Een rivale! Evelina geloofde geen seconde dat dit huwelijk was geregeld zonder dat Marcus het wist. Hij wist het wel! Hij had haar gebruikt! Hij had ervoor gezorgd dat ze verliefd op hem werd. De alsem in zijn wijn was opeens gerechtvaardigd. Haar minnaar, de visser, vervaagde heel gemakkelijk in haar hoofd. Marcus was een prins. Hij kon doen wat hij wilde. Als hij met haar wilde trouwen, hoefde hij alleen maar een koninklijke verordening of een koninklijk bevelschrift of een koninklijke bul of wat dan ook uit te vaardigen en het zou gebeuren. Wie zou nee tegen hem durven zeggen? Het was die andere vrouw. Die magere, bleke, kleine slet. Zij was de reden dat hij niet met haar zou trouwen.


    Dit alles schoot binnen een seconde door Evelina's hoofd. De koningin praatte, zei iets over Marcus die oorlog ging voeren, maar dat zij veilig zou zijn in het paleis. Alle dames van het hof bleven. Evelina zei met half verstikte stem: 'Lady Izabelle ook?'


    'Ja, maar maak je geen zorgen. Het paleis is heel groot. Jullie twee hoeven elkaar nooit tegen te komen...'


    'O, maar ik zou haar graag ontmoeten, Majesteit,' zei Evelina zachtjes.


    De koningin vertrok. Bijlgezicht keerde terug.


    Toen Evelina bij wijze van proefneming tegen de vrouw zei dat ze behoefte had aan frisse lucht, liep bijlgezicht door een lege gang met haar heen en weer en verloor haar geen seconde uit het oog. Ze mocht met niemand praten en zij zorgde ervoor dat niemand tegen Evelina praatte. Daarna bracht bijlgezicht Evelina terug naar haar kamer. Ze deed de deur dicht en draaide hem op slot.


    Evelina begreep het. In het kasteel zou ze een gevangene zijn. Ze zouden haar niet met Marcus laten praten en ze mocht hem zelfs niet zien.


    Die avond kroop Evelina in haar warme, droge bed en zei zachtjes tegen zichzelf: 'Dat zullen we nog wel zien.'
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    De volgende morgen verlieten Marcus, zijn vader en een kleine groep ridders en infanteristen de stad. Ze reisden licht bepakt, liepen snel naar de grens die Idlyswylde scheidde van buurland Weinmauer en ook van Drakenstad. De dichtstbijzijnde buitenpost van Weinmauer was Kasteel Aston, waar kroonprins Wilhelm woonde, Marcus' oudste halfbroer. Koning Edward had de prins een dringende boodschap gestuurd, waarin hij zijn zoon zo veel van de waarheid vertelde als de koning dacht dat hij zou geloven. Hij beval hem zijn troepen naar het noordwesten te sturen naar het tot nu toe onbekende Drakenstad, waar de prins zijn mannen zou opstellen zoals het hem goed leek.


    Het leger van de koning vertrok onder een grijze hemel, want de regen die Evelina de dag ervoor had doorweekt, viel nog steeds en zou - volgens de weervoorspellers - waarschijnlijk de hele dag nog vallen. Ze reden met hun hoeden laag boven hun ogen tegen het regenwater. De helder gekleurde vaandels wapperden somber in de windvlagen die de koude regen in hun gezichten liet spatten. Er werd door de ridders niet gepraat, niet opgeschept over voorbije gloriedaden en er werden geen grappen gemaakt. Het slechte weer had daar waarschijnlijk veel mee te maken, hoewel Marcus voelde dat hun stilte somberder was en dreigender.


    Hij was erbij geweest toen zijn vader geprobeerd had aan een paar vertrouwde ridders uit te leggen wat voor soort vijand ze moesten bevechten. Sommige waren beroepssoldaten, andere landedelen; ze waren allemaal vrienden en kameraden van de koning, mannen die Marcus zijn hele leven gekend had. Hij zag de schok en de twijfel in hun ogen, toen zijn vader hun met kalme en vaste stem vertelde over het koninkrijk, verborgen door drakenmagie, over strijders die beschikten over toverkracht die hun door draken gegeven was. Een paar kenden de koning goed genoeg om hun twijfel luid te verwoorden. Ze vroegen hoe Edward dit alles wist en - toen hij zijn zoon noemde - verhardde hun twijfelachtigheid in ongeloof.


    De meeste mannen dachten bij zichzelf - en sommigen mopperden hardop - dat ze door een gek werden meegenomen voor een hopeloze onderneming.


    Marcus zelf begon zich af te vragen of dit waar was. Hij had gelogen tegen zijn vader. Hij had dat leger van drakenstrijders eigenlijk niet met zijn eigen ogen gezien, hoewel hij dat wel tegen Edward had gezegd. Marcus had hen gezien met het oog van zijn geest. Als kind had hij met dat oog veel verschrikkelijke en prachtige beelden gezien, beelden die de dromen waren geweest van draken. Stel dat dit een drakendroom was? Of de droom van een dronkaard? Als Marcus dacht aan Evelina en de wijn, kreeg hij een kleur van schaamte. Stel dat het leger dat hele stuk marcheerde en aan het einde niets vond?


    Draconas had weliswaar bevestigd wat hij had gezien, maar Draconas was een draak en was hij te vertrouwen? Hij had zo goed als toegegeven dat hij Marcus naar Drakenstad had meegenomen als aas om de draak uit zijn paleis te lokken. En hij had het duidelijk gemaakt dat wat hij deed, hij deed uit liefde voor zijn eigen soort, niet uit liefde voor de mensen. Misschien speelde Draconas zijn eigen spel.


    Marcus wist dat zijn vader twijfels had, hoewel Edward niets tegen hem had gezegd. De koning nam een immens risico door te geloven in zijn zoon - een zoon die problemen had met geloven in zichzelf. Het was waar dat Edward de gekke monniken had gezien. Hij had werkelijk tovenarij gezien; Draconas had ooit de koning door - wat Edward had gezien als - een stenen muur geslagen. Maar dat was heel wat anders dan geloven in tovenarij die een hele stad eeuwenlang kon verbergen en een leger van strijders, met drakenbloed in hun aderen, in het veld brengen.


    Marcus reed aan de kop van zijn eigen eenheid, de Prinsenwacht. Dat was een groep ridders die waren beloond voor hun diensten aan de kroon met de eer de prins te mogen begeleiden. Marcus keek in een toekomst die even grauw en grijs was als de dag.


    Hij wist niet wat hij moest wensen. Als hij hoopte dat het waar was, dan was het waarschijnlijk dat hij en veel van de mannen die met hem meereden, zouden sterven. Als hij wenste dat het alleen maar een droom was, had zijn vader zijn leger tegen hoge kosten voor niets gemobiliseerd en het nieuws dat de prins gek was zou zich verspreiden als een lopend vuurtje. Zijn ouders zouden hem moeten opsluiten in een klooster om het publiek protest tot stilte te brengen en te verhinderen dat hij zijn familie verder te schande zou maken. Toen hij daaraan dacht, gaf Marcus de voorkeur aan een metalen pijl in zijn keel.


    Hij reed alleen, hield afstand van zijn begeleiders die - om de waarheid te zeggen - niet erg genegen leken vriendelijk te zijn tegen de jongeman. De ridders, aangevoerd door Ridder Troeven, hadden voor God en hun koning gezworen dat ze hun leven voor hun prins zouden geven als het nodig was. Ze hadden geen eed afgelegd dat ze zijn vriend zouden zijn.


    Edward maakte zich zorgen om zijn zoon. Marcus wist dat, want hij zag zijn vaders bezorgde blikken in zijn richting. Marcus deed of hij het niet merkte. Het leek hem beter zich met niemand te bemoeien.


    Tegen de middag echter, toen Marcus tegen niemand een woord had gezegd en zijn eten had weggegeven aan een groep straatkinderen en hun honden, viel Edward terug van zijn plek aan de kop van het leger om zich bij zijn zoon te voegen. Hij moest bijna schreeuwen om boven het ruisen van de regen uit te komen toen hij op vriendschappelijke toon vroeg: 'Wat vond je van Lady Izabelle?'


    Marcus knipperde het regenwater uit zijn ogen, haalde zijn gedachten terug van het sombere vooruitzicht om zich af te vragen wat hij eigenlijk dacht van de jonge vrouw die zijn vrouw zou worden. De waarheid was dat hij zo bezorgd was en in beslag genomen door andere dingen dat hij helemaal niet veel aan haar had gedacht.


    Zijn vader vatte zijn stilte verkeerd op. 'Je bent de hele ochtend al zo afwezig.' Hij moest bijna schreeuwen om zich verstaanbaar te maken. 'Ik neem aan, jongen, dat je aan weinig anders gedacht hebt dan aan haar mooie gezicht.'


    Marcus begreep de hint. 'Ze is inderdaad heel mooi, vader,' zei hij en probeerde zo enthousiast mogelijk te klinken.


    En hij moest zijn moeder prijzen. Lady Izabelle was fantastisch. Ze was lief, vriendelijk en gracieus en als ze al niet smoorverliefd op hem was, was ze daartoe in elk geval bereid. Hij had met haar een wandeling gemaakt langs de tinnen en ze hadden de beroemde kanonnen bekeken. Er was een diner geweest - groots opgezet en opgediend in de grote hal. Er was muziek, er werd gedanst en de lady was de hele avond zijn partner.


    Daarna had zijn moeder voorgesteld dat hij en de lady een spelletje schaak zouden spelen. Daarin bleken ze echter geen van tweeën erg goed, misschien omdat ze zich allebei niet erg goed op het spel concentreerden. Gunderson, ridder Troeven en een paar andere ridders waren naar een deel van de hal geslenterd. Marcus zat vaak naar hen te kijken en vroeg zich af waar ze het over hadden. Hij moest zichzelf er steeds toe zetten een beleefd gesprek gaande te houden en zijn schaakstukken te verschuiven als hij verondersteld werd dat te doen.


    Lady Izabelle was al net zo in beslag genomen. Toen het hem opviel dat ze lange tijd niets tegen elkaar hadden gezegd, zag hij dat ze met een ernstig gezicht in het vuur zat te staren. Toen de koningin opstond en haar dames bij elkaar riep, waarmee Marcus vrij was naar zijn vader te gaan, maakte lady Izabelle een sierlijke buiging. Ze glimlachte raadselachtig tegen hem en gleed weg om zich bij Hare Majesteit te voegen zonder één keer om te kijken.


    Edward reed dichter naast Marcus om een privégesprek te voeren, hun woorden overstemd door het gerammel en gekletter van harnas en hoofdstel en het rommelen van de donder. 'Wat denk je écht van haar?' vroeg Edward.


    'Ze is heel leuk, vader,' antwoordde Marcus. Terwijl hij het zei dacht hij dat dit nauwelijks het hartstochtelijke prijzen was dat paste bij een vurige minnaar.


    Edward moest zich zijn eigen hofmakerij hebben herinnerd, die een kwartier duurde. Hij en Ermintrude waren immers aan elkaar voorgesteld, getrouwd en met elkaar naar bed gegaan, allemaal op dezelfde dag.


    'Geen tamboers en luiten die spelen als je haar naam uitspreekt, zoals de dichters zeggen?' vroeg Edward ironisch.


    'Alles is nu zo onzeker,' zei Marcus verontschuldigend. 'Ik kan echt niet denken aan trouwen.'


    'Slechte timing - ondanks wat je moeder en het heilige boek zeggen.' Edward zweeg even en voegde er toen aan toe: 'De liefde komt, Marcus. Misschien is het niet de liefde die de dichters bezingen, maar het is veel gemakkelijker.' Na weer een pauze zei hij vlug: 'Je moeder heeft gisteravond met vrouwe Evelina gepraat.'


    Marcus' huid brandde zo dat het regenwater dat langs zijn kin liep, leek te sissen.


    'Je moeder legde aan haar uit dat er van een huwelijk geen sprake kon zijn en beloofde haar dat er voor haar en haar kind - als ze werkelijk zwanger is - gezorgd zal worden.'


    'Wat deed Evelina... wat... eh... zei ze iets?'


    'Het meisje nam het heel goed op volgens je moeder. Ze was natuurlijk van streek, maar je moeder is van mening dat ze wel bijtrekt, zeker als ze eenmaal begrijpt dat een relatie met jou, van welke aard dan ook, hopeloos is. Je moeder vertelde haar over je verloving. Daarmee moet de zaak afgehandeld zijn.'


    Dat zou moeten, maar Marcus had een ander gevoel. Zijn gedachten met betrekking tot Evelina waren heel verward; het was een kluwen van verlangen en afkeer die hij niet begreep. Hij zag haar naakt naast zich liggen op het bed en hij voelde een wild verlangen naar haar. Zijn hart bonkte en hij zag haar ergens anders, bezig iets anders te doen; hij kon zich niet herinneren wat of waar. Maar toen die vage herinnering bij hem opkwam, veranderde het bonken in een misselijk gevoel, waarvan zijn maag in opstand kwam en een zure smaak in zijn mond achterliet.


    Maar hij zei niets en zijn vader die dacht dat hij het begreep, keek zijn zoon vol medelijden aan en reed door naar voren, terwijl hij Marcus met zijn gedachten alleen liet. De jongen dacht niet meer aan bruiloft en/of bed, maar ging terug naar datgene - als het al iets was - wat voor hem lag.


    


    Ze reden snel die dag en zetten een koud en troosteloos kamp op laat in de avond. De regen hield op, maar de bomen druppelden onophoudelijk de hele nacht. De grond was nat en drassig. De vuren rookten en gaven slechts traag en zuinig warmte. Marcus was stijf en had zadelpijn van de lange rit, en een nacht slapen op de drassige grond hielp ook niet. Ze waren op en in het zadel, zodra er licht genoeg was voor mannen en paarden om te zien waar ze heen gingen. Ze reden die hele dag door, sliepen die nacht op drassige grond en werden weer wakker in de opnieuw grijze ochtendschemering.


    Maar de wolken verdwenen die ochtend en lieten een schoongewassen, blauwe lucht achter en een felle zon die hoog boven de bomen stond tegen de tijd dat ze bij kasteel Aston kwamen. Prins Wilhelm was er niet om hen te verwelkomen. Hij was weggereden met zijn troepen. Hij had bevelen achtergelaten voor het verzorgen van zijn vader en broer en hun gevolg, bevelen die mevrouw zijn echtgenote op een voorbeeldige manier uitvoerde. Stalknechten zetten de paarden op stal. De paarden waren aan rust toe na hun vermoeiende reis. De ridders genoten van een hartige maaltijd en de koning vond het leuk zijn schoondochter te zien en te spelen met zijn kleinkinderen. Maar er hing een gespannen sfeer en toen een boodschapper kwam en op zijn bezwete paard het binnenplein opreed, liep het halve kasteel uit om hem te zien.


    'Wat is het nieuws?' vroeg de koning, terwijl hij zelf de teugel van het paard vasthield.


    'Prins Wilhelm vraagt me u deze boodschap te geven, Majesteit,' zei de ridder. 'Mijn heer zegt: "De zon schijnt. De rivier stroomt. De vogels zingen. Onze boogschutters snurken onder de bomen en onze soldaten verliezen het geld, dat u hen betaalt, aan elkaar met dobbelen".'


    Edward was zo voorzichtig om Marcus niet aan te kijken. Die ridders die dichtbij rondgehangen hadden keken elkaar aan, rolden met hun ogen, schudden hun hoofd en liepen weg. De koning zei tegen de boodschapper dat hij binnen moest komen. Marcus volgde wat langzamer en toen hij binnenkwam vond hij de boodschapper en de koning gebogen over een landkaart.


    'Zijne Hoogheid heeft deze positie gekozen, Majesteit. Als vijandige troepen van plan waren de rivier over te steken, vonden wij dit hier de meest aannemelijke plek. Hij heeft verkenners de rivier over gezonden om te zoeken naar tekenen van een vijand en we vonden niets. We gingen stroomopwaarts en stroomafwaarts en ik zweer op de baard van mijn vader, Majesteit dat daar geen stad is. Er is geen leger dat ons dreigt aan te vallen. Er zijn alleen maar bomen en struiken en herten die naar het water komen om te drinken.'


    Marcus ging in een hoek in een stoel zitten. Zijn vader keek af en toe naar hem, alsof hij hem wilde uitnodigen tot praten, maar Marcus hield zijn mond. Hij wist vrij goed wat de verkenners hadden gezien, want hij had het ook gezien - totdat Grald de sluier van de betovering had opgelicht.


    Edward zei dat hij graag zelf de ligging van het land wilde zien en hoe de troepen waren opgesteld. De boodschapper bood aan hem de volgende ochtend te begeleiden.


    Toen de man was weggestuurd, zei Edward tegen Marcus: 'Ik weet dat je moe bent van de lange reis, mijn zoon, zeker na alles wat je hebt doorgemaakt. Misschien wil je liever hier blijven en uitrusten.'


    Zijn aanbod was goed en vriendelijk bedoeld, maar het trof Marcus met de kracht van een ijzeren aambeeld dat van de hoge kasteelmuur was gevallen.


    'Ik ga mee, vader,' zei hij koud en hij draaide zich om en liep weg voor Edward een woord kon zeggen.
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    'Dood voor je. Dood achter je. Dood boven en dood onder. Je kunt niet ontsnappen, koningszoon. Ontsnappen is onmogelijk.'


    In elkaar gedoken op zijn krukje in zijn eigen kleine kamer bracht Marcus de nacht door, luisterend naar de drakenstem die door het sleutelgat siste. Steeds weer opnieuw. Dood vóór je. Dood achter je. Dood boven en dood onder. Ontsnappen is onmogelijk, koningszoon.


    De toon was scherp, bedoeld om bang en zwak te maken. En dat lukte.


    Marcus stond op met het saaie, stomme gevoel dat je van vermoeidheid krijgt. Hij keek uit een van de ramen in de kamer en zag dat het oosten rood werd. De zon kwam op. De andere bewoners van het paleis waren al wakker want de koning had hen bevolen te vertrekken zodra de ochtendschemering intrad. De stem van de draak treuzelde. Marcus deed zijn ogen dicht en drukte zijn kloppend hoofd tegen de koude stenen muur.


    De woorden 'dood vóór, dood achter, dood boven, dood onder', waren in zijn hersenen gelegd als een of ander soort kwade eieren en nu ze uitkwamen, kronkelde en kroop de angst, voorteken van de waarschuwing, in zijn binnenste rond.


    Het drakenleger bevond zich voor hen. De draak was boven hen. Dood achter, dood beneden. Had de vijand hen laten omsingelen? Waren ze afgesneden van het paleis en de kanonnen die hen moesten beschermen? Was deze waarschuwing wel echt, of was dit de manier van de draak om hen te verslaan nog voor ze waren begonnen?


    Het bevel kwam om te gaan rijden. In zijn zware wapenrusting - metaalplaat over een maliënkolder - reed Marcus met veel lawaai op tijd het binnenplein op, waar hij een boodschapper van zijn broer aan zijn vader hoorde rapporteren dat de nacht zonder alarmen voorbij was gegaan.


    Niet één van de ridders van de Prinsenwacht keek die ochtend naar Marcus toen ze opstegen en zich klaarmaakten voor het vertrek. Niemand zei iets tegen hem, behalve zijn vader, die hem een goede dag wenste. En Edwards stem klonk gespannen.


    Marcus besteeg zijn strijdros en reed in stilte, terwijl de woorden in zijn hoofd ronddraaiden.


    Dood vóór. Dood achter.


    Dood boven. Dood onder.


    Geen ontsnapping.


    


    De boodschapper van de koning was in galop vooruitgereden om prins Wilhelm te informeren over hun komst, en hij was er om hen te begroeten toen ze afstegen. Hij omhelsde zijn vader hartelijk en zijn kleine broer kreeg een koele knik. Prins Wilhelm was ongeveer acht jaar ouder dan Marcus. Het leeftijdsverschil alleen al zou waarschijnlijk hebben voorkomen dat de twee veel met elkaar optrokken. Gevoegd bij het feit dat Marcus een heel vreemd kind was geweest dat heel veel visioenen en fantasieën had en ten slotte gek werd. Het resultaat was dat de halfbroers elkaar nauwelijks kenden.


    Het moest Wilhelm nagegeven worden dat hij de bastaardzoon van zijn vader nooit had verafschuwd. Hij was nooit bang voor hem geweest en had hem niet gewantrouwd, zoals vaak gebeurde in andere koninklijke huishoudens. Wilhelm had zijn kleine broer verdedigd en beschermd, meestal met woorden, soms met vuisten. Marcus had dit nooit geweten, of als hij het wel wist, was het verloren gegaan in de duizelingwekkende, krankzinnige werveling van drakendromen waaruit zijn kinderjaren hadden bestaan.


    Wilhelm was een goede mengeling van zowel zijn vader als zijn moeder. Hij had blond haar en de hazelnootkleurige ogen van zijn vader en een neiging tot de molligheid van zijn moeder waartegen hij hard vocht. Hij was altijd tamelijk ernstig van aard geweest en hij nam zijn plichten als kroonprins serieus. Toen de koning en zijn gevolg de prins overrompelden, had hij het warm, hij was moe en had een slecht humeur. Marcus kon het zijn broer niet echt kwalijk nemen. De kwaadaardigste vijanden die Wilhelm op dat moment tegenover zich had, waren vlooien, teken, muggen, sprinkhanen en wolken woeste muskieten.


    Terwijl de ochtendzon de verre rivier liet schitteren, zat Wilhelm op zijn paard over de heuvel, het vizier van zijn helm stond omhoog. Hij probeerde het jeuken van de vele muggenbeten te negeren. Hij kon zich toch niet krabben onder zijn wapenrusting.


    Hij deed geen poging de verveling uit zijn stem te houden toen hij zijn vader en de verzamelde officieren uitlegde hoe hij zijn troepen had opgesteld.


    'Tirailleurslinie helemaal vooraan, bestaande uit lichte infanterie, kleine aantallen. Zij zullen de eerste aanval opvangen. Dan vallen ze terug en trekken de vijand mee. De boogschutters vormen de tweede rij van verdediging.'


    Hij wees naar de plek waar hij de boogschutters zag liggen, soezend in het gras. Hun pijlen staken voor het gemak in de grond om hen heen, of ze lagen naast hen, in kledingtassen gestopt. Achter de boogschutters was het merendeel gebivakkeerd van de infanterie. Een paar ervan sjokten door het kamp naar de loopgraven waar de latrines waren, of kauwden op wat voor voedsel ze ook hadden gekregen als ontbijt. De boogschutters zouden, indien nodig, zich kunnen terugtrekken door de infanterie, van waaruit ze dan stelling zouden kunnen nemen.


    'Mijn ridders en zware cavalerie worden hier en hier in slagorde opgesteld,' ging Wilhelm gebarend verder, 'bereid om de vijand in de flank aan te vallen. Alle mannen zijn klaar om te vechten. Als we een vijand hadden. Een vijand die niet is samengesteld uit maanstralen en toverstof.'


    Hij wierp een donkere en dreigende blik op Marcus, die de blik zag en de woorden hoorde, maar voor hem was het niet meer dan een zacht gefluister onder het voortdurende gesis van de draak. Zijn broer, zijn vader en de commandanten gingen door met praten. Marcus keek uit over de graslanden die zich voor hem uitstrekten. Hij zag een rimpeling gaan door de hoge grashalmen als een golf die van de rivier over het land sloeg, die het gras deed huiveren en kopje onder gaan, dan weer oprees en verder rolde. De rimpeling had een grote vaart, verspreidde zich over kilometers leeg land tot hij wegzonk in het niet, niet ver van de heuvel waarop ze stonden.


    Marcus dacht eerst dat het de wind was. Toen besefte hij dat de lucht stil was, wat de vele muskieten verklaarde. Wat had dan die rare beweging in het hoge gras veroorzaakt? Hij keek opnieuw en lang en nauwkeurig.


    Niets. Geen beweging. Geen geluid.


    Ze zijn daar ergens. Hij wist dat ze er waren.


    Hij zag de mond van zijn vader bewegen. Hij hoorde, in zijn hoofd, de meedogenloze woorden 'dood vóór, dood achter...'


    Marcus reed met zijn paard tot dicht bij zijn vader. Hij viel midden in het gesprek en zei zachtjes: 'Je moet het signaal "te wapen" laten horen, vader. De vijand zit bijna boven op ons!'


    Zijn vader keek hem geschrokken aan en wisselde blikken met Wilhelm, die zijn hoofd schudde en wegkeek. Edward zuchtte diep en legde zijn hand op die van Marcus.


    'Mijn zoon, er is niets. Je verbeeldt het je maar. Dat is begrijpelijk. Dit is je eerste veldslag, je bent opgewonden, je wilt graag...'


    Marcus luisterde niet meer.


    Jij ziet alleen maar het gras dat zachtjes zwaait in de ochtendkoelte en de rivier in de verte, schitterend en mompelend tegen zichzelf in de zon. Dat is alles wat jij kunt zien, maar niet alles wat ik kan zien. Je moet naar me luisteren! Dood voor. Dood boven...


    'Geef het signaal, Wilhelm,' drong Marcus aan. 'Voor het te laat is.'


    'Knettergek,' beweerde Troeven, commandant van de ridders van de Prinsenwacht en hij nam niet de moeite het zachtjes te zeggen.


    Die woorden, wrede woorden, gehoord vanaf zijn kinderjaren, waren als een vlammend zwaard. Withete woede zuiverde Marcus' ziel, brandde angst en twijfel weg.


    Marcus kwam tot zichzelf. Hij zag dat zijn vader, zijn broer, en hun ridders die zich op hun paarden om hen heen hadden verzameld, zich weinig op hun gemak voelden en verlegen waren met de situatie.


    'Marcus, mijn zoon,' zei de koning, 'een beetje kalm, alsjeblieft.'


    Marcus reed achteruit op zijn paard, sloot zich af voor hen van hun angstige pogingen om de gek te kalmeren, sloot zich af voor hun medelijden. Hij bekeek hen - arme, blinde mensen - met medelijden.


    'Jullie kunnen ze niet zien, maar ze zijn er,' zei hij. 'Wacht maar even en kijk goed!'


    Marcus pakte de teugels stevig beet en drukte met zijn sporen even in de flanken van het paard. Het sprong voorwaarts. De ridders en zijn vader en zijn broer zaten wat ingezakt op hun paard en keken naar hem.


    Pas toen Marcus op zijn paard de heuvel afreed besefte zijn vader eindelijk wat zijn zoon van plan was. De koning gaf een reusachtige schreeuw die de mannen met een schok in actie bracht. Bebaarde gezichten onder stalen helmen verschenen dreigend op Marcus' pad. Gehandschoende handen probeerden de teugels beet te grijpen en hem te laten stoppen. Hij schopte om zich heen en gaf zijn paard de sporen. Mannen vielen achterover of namen het risico vertrapt te worden.


    Het paard stormde de helling af, glijdend en slippend, en bijna struikelend. Marcus bleef vastbesloten zitten en het paard speelde het klaar weer greep te krijgen met zijn voeten en ging verder in een galop, regelrecht naar de graslanden. De lege, grazige vlakten.


    Paard en ruiter reden door het kamp. Kookpannen werden omgegooid en tentpalen neergehaald. Mannen, half wakker, moesten razendsnel opzij springen toen Marcus voorbij denderde. De koning riep dat iemand de prins moest stoppen, maar niemand wilde een dood onder paardenhoeven riskeren en Marcus reed, ongehinderd, naar de velden van wuivend gras.


    En toen hoorde hij achter zich het geluid van stampende hoeven. Marcus keek over zijn schouder. Ridders te paard - de Prinsenwacht - joegen achter hem aan. De ridders reden niet op zijn verzoek, geïnspireerd door zijn moed, om samen met hem zich in een wanhopig gevecht te storten. Ze reden om hem te vangen, hem van zijn paard te sleuren, op de grond te gooien en hem een dwangbuis aan te trekken.


    Marcus keek recht voor zich uit met een vastberaden glimlach. In werkelijkheid reden ze wel op zijn bevel. Hij voerde hen inderdaad aan om te gaan vechten.


    Ze wisten het alleen niet.


    Marcus liet het kamp en het leger achter zich. Hij reed door een veld met lange grashalmen en hield zijn paard in. Hij hoorde de Prinsenwacht snel achter zich aan komen. Er waren ongeveer dertig ridders die hard en snel reden. Zijn paard was opeens schichtig en sprong opzij, met rollende ogen en zijn oren gespitst.


    Marcus klopte op de hals van het paard. 'Jij weet dat er ergens iets is, hè, jongen. Jij weet het en ik weet het en nu zal mijn vader het ook weten.'


    Hij dacht aan het beeld van Grald die een toverformule riep, waardoor de betovering verbrak en Drakenstad voor Marcus' verbaasde ogen werkelijkheid werd. Marcus had geprobeerd hetzelfde te doen toen hij wegvluchtte uit Drakenstad. Hij had geprobeerd de betovering te verbreken om de verborgen poort te vinden waardoor hij de stad uit kon. Het was hem niet gelukt, maar hij was toen uitgeput geweest en in paniek, bang voor zijn leven.


    Nu was hij niet uitgeput. Hij was niet bang, hoewel hij zeker wist dat hij nog maar heel even te leven had. Hij was opgewonden, nieuwsgierig, verrukt. Zijn eerste en laatste veldslag zou er een zijn die gedenkwaardig was. Hij kon de betovering voor zich zien hangen; een glinsterend landschap, geschilderd tegen een achtergrond van een heldere, blauwe lucht met rustige, witte wolken, schitterend water en goudbruin gras dat zachtjes deinde in de ochtendwind.


    Marcus stond op van zijn krukje in zijn kleine kamer, liep naar de deur en gooide die wijd open.


    De draak Maristara was er. Ze hield de sluier van betovering vóór haar leger, klaar om die op het laatste moment weg te halen tot schrik en afgrijzen van haar nietsvermoedende publiek.


    Achter de sluier bevonden zich drakenstrijders, wel duizend, die in het bruine gras neerhurkten. Het zonlicht weerkaatste in hun geschubde wapenrusting. Hij zag hun gezichten. Er werd geglimlacht, spottend en minachtend. Hij zag Maristara, zelfvoldaan en triomfantelijk.


    Marcus trok zijn zwaard, gaf zijn paard de sporen en reed naar de sluier van bruin en blauw en glinsterende rivier. Hij gaf met het lemmet van zijn eigen toverkracht een houw op het kwetsbare toverweefsel en scheurde het in stukken, zodat het in flarden hing te wapperen in de wind.


    Achter hem schreeuwde de Prinsenwacht tegen hun prins dat hij moest ophouden. Hij hoorde hun kreten, hun snakken naar adem van verbazing en hun gemompelde vloeken. De sluier was verscheurd en de ridders stonden tegenover hun vijand - een vijand die er een minuut geleden nog niet stond. Een vreemde, bizarre vijand die eruitzag als geen andere vijand die ze ooit tegenover zich hadden gehad. De ridders waren van hun stuk gebracht door deze verbazingwekkende aanblik. Terwijl ze hun paarden inhielden draaide de Prinsenwacht, geheel in verwarring, maar een beetje rond. Ze wisten niet wat ze moesten doen.


    Huncommandant, ridder Troeven - dezelfde die Marcus 'knettergek' had genoemd - was een beroepssoldaat. Hij was tot ridder geslagen nadat hij het leven van de vorige koning, Edwards vader, gered had tijdens een gevecht met een stel bandieten die het in hun hoofd hadden gehaald dat ze de weg tussen Idlyswylde en Ramsgate-upon-the-Aston bezaten. Gedurende de afgelopen twintig jaar was ridder Troeven in het buitenland geweest en had veldslagen geleverd voor andere koningen omdat er thuis niets te vechten viel. Veteraan als hij was van vele oorlogen, legde hij alles wat raar was of verwarrend aan het leger voor hem naast zich neer, om zich maar op één ding te concentreren - zijn plicht. Zijn gezworen plicht was de prins bij te staan die alleen op het slagveld was, omringd door de vijand.


    Terwijl hij zijn zwaard trok riep ridder Troeven: 'Volg me!' En hij reed als de donder door het gras en de linies van de vijand. De een na de ander, afhankelijk van de snelheid van hun verstand en de kracht van hun moed, volgden de ridders van de Prinsenwacht in galop hun commandant.


    De drakenstrijders waren door Grald ervan verzekerd dat zij met hun toverkracht over het slagveld zouden heersen.


    Niemand van hen zal jullie zien. Jullie zullen hen besluipen als de nacht en hen treffen als de bliksem. Jullie zullen vechten op de tijden de plaats van je keuze, had Grald steeds tegen hen gezegd.


    Ontmaskerd door Marcus' aanval was de sluier die hen bedekte onverwachts opgetild en de drakenstrijders werden totaal overrompeld. Dertig ridders te paard en in harnas kwamen op hen af en geen betovering, noch geschubde wapenrusting kon hen beschermen tegen de stampende hoeven van de reusachtige strijdrossen die elk meer dan duizend pond wogen. De drakenstrijders hadden geen tijd om hun verdedigingstrucs klaar te maken voordat de Prinsenwacht zich op hun voorste linies stortte. Sommigen hadden maar een paar seconden om zich in veiligheid te brengen. Anderen lukte dat nog niet eens. De reusachtige paarden sloegen hen neer, trapten op de lichamen en renden door, hun hoeven, voorbenen en buiken bespat met bloed en drakenschubben.


    De drakenstrijders herstelden zich echter snel en begonnen zich in slagorde op te stellen. Ze vochten in paren - een man, een vrouw - en ze ontsproten aan het hoge gras als een of ander dodelijk kruid. Marcus keek over zijn schouder en zag zijn ridders aanvallen. Hun zwaarden schitterden in het zonlicht. Hij zag het bloed op de paarden en de doden op de grond en, het belangrijkste, van de heuvel hoorde hij het geschetter van trompetten en het slaan van trommels. Zijn broer en vader konden nu zelf zien dat ze de vijand inderdaad tegenover zich hadden. Marcus genoot van een kort moment van triomf en voldoening, dat vlug verdampte als de ochtendmist. Hij kon zien aan de bewegingen van de vrouwelijke drakenstrijders en de angstaanjagende gloed die begon te schitteren rond de vingers van de mannen dat ze bezig waren zich te bewapenen.


    'Achteruit!' riep Marcus, zwaaiend met zijn arm. 'Achteruit!'


    Hij wilde zijn paard laten draaien, maar merkte dat de weg versperd was.


    Een drakenstrijder stak gloeiende handen omhoog. Het blauwachtige vuur van de magie wervelde van zijn vingers. Draaiend en kronkelend spoedde de magie zich naar Marcus die alleen maar tijd had om een keer in te ademen. De sterke luchtstroom raakte hem en zijn paard als een reusachtige windvlaag regelrecht uit de hel.


    Het paard krijste. Marcus had het misselijkmakende gevoel dat hij viel en toen stortten duisternis en pijn over hem heen en begroeven hem diep.


    


    Ridder Troeven zag Marcus vallen en hij reed in galop naar hem toe. Hij liet een krachtige schreeuw horen en gebaarde met zijn hand om de andere ridders te vragen hem bij te staan. Ze sloten zich bij hem aan.


    De drakenstrijders probeerden hen niet tegen te houden, maar smolten weg bij hun komst. Ridder Troeven had een goed gevoel hierover tot hij toevallig over zijn schouder keek en de vreemde strijders achter zich en om hen heen zag vliegen. De strijders hadden het klaargespeeld twee ridders de pas af te snijden, die waren achtergebleven, lachend bij het zien van de vijand die zonder wapens van enige soort tegenover hen stond.


    Ridder Troeven herinnerde zich wat Edward hun had verteld over dit leger en, hoewel hij had gelachen (toen de koning even niet keek), lachte hij nu niet. Deze rare strijders hadden misschien geen zwaard in hun handen, maar ze waren gewapend. Hij zag het aan de zelfverzekerde manier waarop ze zich bewogen en aan hun kalme, onverbiddelijke uitdrukking op hun gezicht en het feit dat een van hen zijn prins had geveld. Hij kende zijn plicht. Hij had er een eed op afgelegd en hij reed door.


    Het paard van Marcus was dood - dat was in elk geval duidelijk - en het was boven op hem gevallen. Ridder Troeven zag het hoofd en de schouders van de prins, armen en torso neergedrukt onder het grote dier. Marcus, in wapenrusting gehuld, lag roerloos. Twee drakenstrijders kwamen dichterbij.


    Ridder Troeven kreeg nog een schok van schrik toen hij zag dat een van de twee strijders een vrouw was, jong en aantrekkelijk. Maar hij was gauw weer over de schrik heen, toen hij zag dat de vrouw haar hand uitstak naar de helm van de prins, terwijl haar mannelijke partner toekeek.


    Ridder Troeven gaf een schreeuw om hun aandacht te trekken. Hij steeg af en rende regelrecht naar hen toe, schreeuwend zo hard hij kon en zwaaiend met zijn zwaard. Ze keken allebei naar hem. Hun gezicht drukte geen bijzondere zorg uit, ondanks zijn woeste verschijning. De vrouw begon rare cirkelende bewegingen met haar handen te maken, alsof ze ramen lapte. Troeven was van plan de man een houw met zijn zwaard te geven.


    Zijn zwaard sloeg echter tegen iets wat voelde als een schild, hoewel er niets anders tussen hem en de strijder te zien was dan stof. Het zwaard ketste af. De klap veroorzaakte een schok in Troevens arm. Tegen die tijd reden de andere ridders om hem heen en de twee drakenstrijders die zagen dat ze te klein in aantal waren, trokken zich terug. Ze verdwenen zo snel in het gras dat ze er het ene ogenblik nog waren en het volgende was er geen spoor van hen meer te zien.


    'Waarom hebt u hen laten gaan?' vroeg een van de ridders. 'Waarom hebt u hen niet gedood?'


    Troeven tilde zijn vizier op en krabde over zijn grijze kin. Het zweet druppelde van zijn gezicht en hals en toch had hij het koud tot op het bot. Hij had nu maar één gedachte en dat was dat hij zich wilde houden aan zijn eed.


    In zijn harnas knielde hij onhandig neer naast de prins en speelde het klaar diens helm af te doen. Marcus' ogen waren dicht. Zweet parelde op zijn voorhoofd en bovenlip. Hij pakte de jongen ruw beet. Marcus kreunde en draaide zijn hoofd af.


    Troeven glimlachte vastberaden. De prins was misschien zwaargewond - wat zeer waarschijnlijk was met een halve ton paard bovenop hem - maar hij leefde en het was Troevens gezworen plicht te proberen hem zo te houden.


    'U wist dat ze er waren, Hoogheid,' zei hij om Marcus' hersenen te hulp te komen met de zeer kleine kans dat hij hem kon horen. 'De goede God weet hoe, maar u hebt ze gezien. En u viel hen aan om het ons ook te laten zien. Ik heb nooit een dapperder daad gezien en dat zal ik uw vader vertellen ook, dat zweer ik u. En ik zal u mijn excuses aanbieden, Hoogheid, en u op mijn knieën om vergiffenis vragen. En dat heb ik met geen enkele man ooit gedaan. Maar eerst moeten we u hier levend uit krijgen. En dat zal niet meevallen.'


    Hij keek op en zag dat de andere ridders een cordon van paarden en staal hadden gevormd rond de gevallen prins. Ze keken naar de vijandelijke strijders met stijgende verbazing. In de hitte van de strijd hadden ze geen kans gehad om hen eens goed te bekijken.


    De vijand, hoewel niet gewapend, was gehuld in een wapenrusting die er raar uitzag. Het was geen ijzeren harnas en ook geen maliënkolder, zoals de ridders droegen. De wapenrusting van deze strijders was gemaakt van een soort schitterende schubben die als een tweede huid paste over hun lijf en ledematen. En als een tweede huid leek de wapenrusting dun en kwetsbaar.


    'En moet je dat zien,' riep een ridder walgend. 'Ze hebben vrouwen in hun linies.'


    'Waarom vallen ze ons niet aan? Hun leger is wel honderd keer groter dan het onze.'


    'Misschien omdat ze niet gewapend zijn. Zeg "boe" tegen hen en ze rennen allemaal weg.'


    'Volgende keer laat ik mijn zwaard thuis en ik breng een houten stok mee. Meer heb je niet nodig om die zielige gedachte van een wapenrusting te doorboren.'


    'Ik weet het niet zeker,' zei Troeven streng. 'Ik gaf die wapenrusting een goede, harde slag met mijn zwaard en die maakte nog geen deukje.'


    Er viel een stilte. De paarden snoven schichtig, ontblootten hun tanden en legden hun oren plat. Ze bewogen rusteloos onder hun ruiters, dus hadden sommige ruiters het al moeilijk genoeg om hun paard onder controle te houden. De twee ridders die waren afgesneden van de hoofdeenheid waren helemaal omringd door een aantal strijders. Toch maakten de strijders geen bewegingen om hen aan te vallen.


    'De paarden moeten hen niet, dat is wel heel duidelijk.'


    'Paarden zijn slimmer dan mensen, soms.'


    De ridder die het had gehad over de scherpe stok in plaats van een zwaard snoof spottend en keek om. 'Hoe is het met Zijne Hoogheid?'


    'Hij leeft,' antwoordde Troeven kortaf.


    Hij beoordeelde de situatie. De Prinsenwacht omringde hem en Zijne Hoogheid. Zij werden door de vijand omsingeld en daarachter waren de troepen van de koning die over elkaar heen vielen. Hij kon het geschreeuw en gevloek van officieren horen en het slaan van de trommels en het gerammel en gekletter van een leger dat zich klaarmaakt om heel plotseling oorlog te gaan voeren. Dichtbij was het slagveld akelig rustig. Geen geluiden van zwaarden die tegen elkaar sloegen, zwaarden die op harnassen sloegen of op schilden inhakten. Geen gestomp, geen geknars van wapenrustingen. Geen gehijg, gegrom, gevloek of geschreeuw. Alleen het tjirpen van de krekels en het ritselen van het droge gras terwijl de strijders zich in stilte rond hen verzamelden, kijkend, wachtend.


    'Ridder Summerson, help me Zijne Hoogheid onder zijn paard uit te trekken,' zei Troeven.


    Zijn stem bulderde onnatuurlijk hard in de stilte, waardoor een paar ridders in elkaar doken van het geluid. Ridder Summerson, een beer van een man, steeg mopperend van zijn paard en sjokte naderbij om te helpen.


    Hijgend en kreunend speelde hij het klaar dat deel van het paard op te tillen waaronder de prins beklemd lag. Troeven greep de prins bij zijn schouders en trok hem onder het paard uit. Marcus kreunde toen de ridder hem verschoof en Troeven dacht dat de prins een paar botten gebroken moest hebben, maar dit was niet het moment om hem te onderzoeken. Ze zouden hem uit zijn harnas moeten helpen om te zien wat er precies aan de hand was en Troeven vond dat Marcus veel veiliger was in zijn harnas dan eruit - een oordeel dat de volgende momenten helemaal verkeerd zou blijken te zijn.


    Een van de twee ridders die van hun kameraden afgesneden waren geweest, zwoer plotseling met luide stem: 'Bij mijn lever en longen! Dit pik ik niet.'


    De ridder gaf zijn paard de sporen in de richting van een van de mannelijke strijders, met het plan hem omver te rijden. Maar het paard moest hier niets van hebben. Het dier gooide zijn achterbenen in de lucht, en de ridder viel met een smak op de grond. Doodsbang ging het paard er in galop vandoor.


    'Moeder Maria! Die handen!' fluisterde een ridder tegen Troeven op bijna hetzelfde moment. 'Kijk naar die handen!'


    Een van de vijandige strijders stond dicht bij de gevallen ridder, maar raakte hem niet aan. Een zachte warme gloed verspreidde zich van de vingertoppen van de strijder naar boven, langs zijn armen.


    'God, red ons! Het zijn duivels!' siste een van de jongere ridders.


    Een andere verschoof in zijn zadel. 'We zouden hem moeten helpen...'


    'Nee!' zei Troeven. Hij zag de ogen van de vijand die hen nauwkeurig in de gaten hielden. 'Iedereen houdt zijn positie.'


    Geschokt door zijn val bleef de ridder even op de grond liggen voor hij weer tot zichzelf kwam en het gevaar besefte waarin hij verkeerde. Onhandig in zijn harnas, rolde hij op zijn rug als een schildpad die op zijn schild ligt, en zocht naar het zwaard dat uit zijn hand was geslagen. De mannelijke strijder begon bewegingen te maken met zijn roodgloeiende handen en wees naar de gevallen ridder. De man kon niet begrijpen wat er aan de hand was. Elke andere vijand zou hem besprongen hebben, hulpeloos als hij was daar op de grond, en hem hebben doodgestoken. Hij speelde het klaar overeind te komen. Met het zwaard in zijn hand deed hij een stap naar voren en voelde dat het veel warmer was geworden. Hij stikte bijna in zijn wapenrusting.


    De ridder begon hevig te zweten. Zijn harnas - metaalplaat met daaronder maliënkolder - werd steeds heter, zo warm dat het zijn huid begon te verschroeien. Het metaal begon rood te gloeien. De ridder krijste van de pijn, gooide zijn zwaard neer en probeerde zich zenuwachtig van de wapenrusting te ontdoen. Hij kon zijn eigen verschroeide huid ruiken. Schreeuwend van de pijn gooide hij zich op de grond, rollend, woelend en krijsend of iemand hem kon helpen, terwijl op zijn huid bobbelende brandblaren verschenen.


    'Hij wordt geroosterd!' riep zijn kameraad vol afgrijzen. 'Levend geroosterd!'


    Ze konden dat allemaal zelf zien en horen en ruiken. Golven van hitte uitgestraald door het harnas, deden de lucht trillen. Er waren sissende en ploffende geluiden zoals van vlees dat geroosterd wordt in een braadpan. De stank van brandend vlees en haren was er de oorzaak van dat meer dan een ridder een hand voor zijn mond moest slaan, of hangend op de flank van zijn paard moest kokhalzen.


    De tweede ridder kon het niet langer verdragen. Hij gleed van zijn paard, probeerde zich door de rijen strijders te vechten om bij zijn stervende kameraad te kunnen komen. Nog een strijder hield roodgloeiende handen omhoog. De ridder greep zijn eigen harnas vast en viel naar adem snakkend op zijn knieën, omdat het metaal heel warm werd als je het aanraakte. Hij probeerde wanhopig de rijgsnoeren en sluitingen los te maken die het harnas op zijn plaats hielden hoewel hij heel goed wist dat het zinloos was. Hij wierp een stille, smekende blik naar zijn kameraden.


    'God is barmhartig! Ik blijf hier niet stilletjes toekijken!' riep een ridder en hij gaf zijn paard de sporen voorwaarts.


    Een strijder van de vijand reikte naar zijn riem en trok uit een leren zak iets wat een kleine pijl met veren bleek te zijn.


    Een pijl die er gewoon uitziet,had Prins Marcus hen verteld. Zoals je ze ook wel ziet bij spelletjes in de herberg. De pijl doorboorde de keel van een vrouw. Hij werd van een afstand gegooid, vijf, misschien zeshonderd stappen.


    Troeven haalde adem om een waarschuwing te roepen.


    De strijder gooide de pijl.


    De ridder schreeuwde en zijn hoofd viel naar achteren. Hij verstijfde in het zadel, bleef daar even hangen en viel toen van het paard. Hij belandde op zijn rug niet ver van waar Troeven stond. De ogen van de man staarden naar de hemel, waar zijn ziel zich waarschijnlijk heen had gespoed. Tussen zijn ogen zat een bloedend gapend gat. De pijl had de achterkant van zijn helm doorstoken, zijn weg door zijn hersenen gezocht en was aan de voorkant van zijn hoofd er weer uit geschoten.


    Ridder Troeven blies zijn adem met een fluitend geluid uit.


    Hij was een veteraan, had vele veldslagen meegemaakt, had gezien hoe armen van schouders werden afgehakt, handen van polsen werden gesneden. Hij had schedels gezien, in tweeën gekloofd - hele mannen doormidden gehakt, ingewanden die op de grond lagen. In de loop van de jaren was hij daar gehard in geraakt, gewend aan de aanblik, de geluiden en de geur van dood. Dat had hij tenminste gedacht.


    Dit was anders. Dit had niet alleen effect op de geest, maar ook op het hart, de ziel, draaide hen allemaal binnenstebuiten en wrong hen uit.


    De jonge ridder die over duivels had gesproken gleed van zijn paard en viel op zijn knieën. Hij begon vurig te bidden met angstige, gebroken stem. Niemand volgde zijn voorbeeld, maar een aantal sloeg een kruisteken. Ze schoven allemaal dichter bij elkaar.


    Deze ridders waren gewapend met het krachtigste wapen bekend bij de mensheid - het verspreiden van angst. De troep zou Ridder Troeven met zijn kleine eenheid hebben kunnen aanvallen en waarschijnlijk met hen hebben kunnen afrekenen in minder tijd dan het duurde om erover te praten. Zo'n aanval zou hen echter niets opleveren. Louter doden. Nu echter waren Troevens ridders geschokt en gedemoraliseerd. Met witte gezichten onder hun vizier wierpen ze doodsbange blikken op de vijand en naar elkaar, zich afvragend wie de volgende zou zijn die viel. En om alles nog erger te maken keek het leger van de koning toe met al hun ogen en luisterde met al hun oren. Sommige infanteristen, goede, dappere vastberaden vrije boeren, maar analfabeet en wantrouwig - hoorden het gekrijs en de roep 'duivels'. Ze zouden zien hoe hun ridders, hun commandanten, hun leenmannen een voor een gedood zouden worden zoals het de vijand uitkwam. Ze zouden sterven op hun knieën, niet in staat terug te vechten. Koning Edward zou zien dat zijn zoon gevangen was genomen, of, erger, geroosterd in zijn eigen harnas als een geplukte gans met Kerstmis.


    'Bij mijn ziel, nee,' bezwoer Troeven zichzelf. 'Vergeet je ogen en hou je kop!' riep hij wreed tegen de ridder die zat te bidden. 'En sta op! God zelf zou zich over je schamen. Er gebeuren geen wonderen hier, tenzij wij ze verrichten!'


    Zijn stem klonk als het knallen van een zweep en de ridder werd stil.


    'We hebben een eed afgelegd om onze prins te beschermen,' zei Troeven. Hij keek de kring rond van ridders, keek elke man recht in zijn ogen. 'En bij God, ik ben van plan me aan die eed te houden. Duidelijk?'


    Sommigen knikten aarzelend, anderen knikten kort. Hier en daar klonk een standvastig: 'Ik heb u gehoord.'


    'Goed,' ging Troeven door. 'Nu moeten we allemaal een beslissing nemen over één ding: niemand van ons zal dit slagveld levend verlaten.' Hij keek naar de vijand, keek, wachtte. 'Geef jezelf over aan de Dood, dan heeft de Dood geen greep meer op je.'


    Hij ging vlug door, gaf hun geen tijd om na te denken. 'Ik heb de lichtste man onder jullie nodig.'


    Iedereen keek naar ridder Reynard, een man die zijn sporen had verdiend in het laatste toernooi; hij was een jonge man, zo slank gebouwd dat een van zijn kameraden die ochtend nog grappen had gemaakt dat hij rond ratelde in zijn nieuwe wapenrusting als een ge- droogde boon zonder water in een kookpan op het vuur.


    'Ik ben het lichtste,' zei Reynard. Hij klonk zeer moedig, zelfs onder deze aanval. 'Waarom hebt u me nodig?'


    'Jij zult verantwoordelijk zijn voor de prins. Gooi je zwaard en schild weg. Wapens zul je niet gebruiken. Jouw taak is het, voor onze linies uit te rijden. Het doet er niet toe wat er om je heen gebeurt, daar besteed je geen aandacht aan. Jij rijdt. Begrijp je?'


    'Jazeker, ridder Troeven,' zei de jongeman.


    'Is je paard snel? Zo niet, neem dan het mijne.'


    'Mijn paard is bliksemsnel,' schepte Reynard trots op. 'En hij kan het gewicht van twee mensen dragen.' Hij gaf zijn zwaard, een erfstuk van de familie, bij een vriend in bewaring en reed met zijn paard naar Ridder Troeven.


    'Summerson, help me Zijne Hoogheid optillen.'


    De twee mannen pakten de prins bij zijn schouders en benen en tilden hem op het paard, waarbij ze zijn lichaam over de voorkant van het zadel legden. De jonge ridder pakte met een hand de prins stevig vast en greep met zijn andere de teugels van het paard.


    'De rest rijdt om Zijne Hoogheid heen,' beval Troeven terwijl hij zijn paard weer besteeg. 'We zullen een beschermingswal vormen met onze lichamen. Als iemand valt, rijdt de ander naar voren om zijn plaats in te nemen.'


    Hij had de vijand ongemerkt in het oog gehouden en zag dat ze dit allemaal in zich opnamen. Hij vroeg zich af of ze de taal spraken, en ze dus de bevelen die hij gaf verstonden. Niet dat het er iets toe deed. Ze zouden vlug genoeg weten wat er aan de hand was. De ridders namen hun plaats in en vormden een stevige wal van geharnaste mannen die voor de prins uit reden, mannen reden achter en flankeerden de prins aan elke kant.


    'God, behoud onze prins,' zei ridder Troeven op eerbiedige toon en elke man herhaalde het gebed.


    'God, red onze onsterfelijke zielen,' zei Troeven.


    Elke man herhaalde dat gebed. De stemmen klonken allemaal even vastberaden.


    Troeven kwam overeind in het zadel en tilde zijn zwaard op. Hij raakte met zijn sporen de flanken van het paard aan. Het dier schoot vooruit en de ridders reden achter Troeven aan.


    De Prinsenwacht begon een wedstrijd tegen de dood.


  


  
    


    


    34


    


    Vanaf de heuvelrug keek koning Edward naar het nachtmerriescenario dat hij zelf voorspeld had (maar waarin hij in zijn hart nooit had geloofd). Edward had vol verdriet en schaamte (God vergeve hem) toegekeken, toen zijn arme zoon op zijn paard in galop de heuvel af was gereden en dwars door het kamp van het leger naar een leeg veld schoot, terwijl hij met zijn zwaard naar de sprinkhanen zwaaide. De koning had zijn gezicht afgewend van de hartverscheurende aanblik en zijn oren gesloten voor de goed bedoelde, maar stompzinnige opmerkingen van zijn commandanten, toen hij opeens Wilhelm naar adem hoorde snakken.


    Edward draaide zich met een ruk om en zag strijders opspringen uit het hoge gras. En weer, God helpe hem, was Edwards eerste gedachte triomfantelijk: bewijs.


    'Mijn zoon had gelijk,' riep hij grimmig. 'Mijn hemel: hij had gelijk!'


    Zijn vreugde over het feit dat zijn zoon niet gek was, werd gauw teniet gedaan door de wetenschap dat, als Marcus overal gelijk in had, de koning en zijn leger nu een verschrikkelijke vijand tegenover zich hadden. Het volgende moment zag hij dat Marcus' paard een slingerende beweging maakte en op de grond viel. Edward verloor zijn zoon uit het oog in het lange gras.


    De mannen van de Prinsenwacht waren er. Ze waren geschokt toen ze de vijand vlak voor hun neus zagen opspringen. Toch bleven ze zwijgen en hielden ze zich aan hun eed dat ze hun prins zouden bewaken.


    Wilhelm begon bevelen te schreeuwen. Mannen reden weg met hun bevelen. Hoorns schalden en trommels roffelden. Ridders die hadden liggen slapen in hun tent schreeuwden om hun schildknapen en bedienden. Stalknechten gooiden zadels en harnassen op de paarden. Schildknapen regen met bevende handen maliënkolders dicht, terwijl de ridders hen vervloekten omdat ze onhandig en langzaam waren en meer kwaad dan goed deden door te proberen te helpen.


    Het kamp was een chaos. Soldaten renden weg om zelf te zien wat er aan de hand was. Niemand luisterde naar bevelen en er ontstond een nog grotere wanorde toen officieren zich vloekend tussen de soldaten begaven en links en rechts klappen uitdeelden om de orde te herstellen.


    Edward bewoog zich niet. Hij bleef kijken naar de Prinsenwacht en klaarde wat op toen hij de eerste aanval zag op de voorste linies van de drakenstrijders. Hij kon het niet goed zien, maar hij begreep het uit het bloedbad, veroorzaakt door de strijdrossen, die zich in hun linies boorden.


    Een ridder drong door tot de plaats waar hij Marcus' paard had zien vallen.


    'Wie is dat?' vroeg Edward. Zijn ogen waren in de loop der jaren minder scherp geworden en hij zag niet wat de ridder van plan was.


    'Ridder Troeven Hammersmith,' zei een van zijn ridders.


    'Ah, een goede vent,' zei Edward.


    Ridder Troeven steeg af en verdween tussen het hoge gras. De Prinsenwacht sloot de linies rond de gevallenen, allemaal, op twee na die achter hadden gereden en merkten dat ze afgesneden waren, en omgeven door een vijand die verbazend vlug hersteld was van de schok van die eerste aanval.


    Edward kon niet zien wat er met Marcus gebeurde. Hij kon zich echter de ridder voorstellen die zeker wilde weten of de prins al dan niet dood was, en, als hij leefde, een gehaaste beslissing nam over hoe hij hem het beste van het veld kon verwijderen.


    Edward verwachtte snelle actie. Ofwel zijn eigen ridders vielen de vijand aan, of de vijand viel hen aan. Hij was verbaasd en ongerust over iets wat eruit zag als een impasse. De ridders zaten op hun paarden. De vijand behield zijn positie. Niemand bewoog zich. Wilhelm haalde zijn kijker voor de dag. Het was een geschenk van zijn vader en hij was er blij mee en trots op. De prins richtte hem op de vijand.


    'Wat zie je,' vroeg Edward ongeduldig. 'Wat is er voor de duivel aan de hand?'


    'Het is zoals Marcus ons vertelde, vader,' zei Wilhelm, en in zijn stem klonk iets van verbazing door. 'Deze vreemde strijders zijn niet gewapend en er zijn vrouwen die vechten in hun linies.'


    Op dat moment begon een van de twee ridders die afgesneden waren geweest van de rest van de groep zijn aanval op de vijandelijke linies die zo slecht afliep. Ze zagen hoe hij van zijn paard viel.


    Ongelukkigerwijs werd rond deze tijd de orde hersteld in het kamp. De infanteristen namen hun positie in. De officieren riepen om stilte in de linies. Toen de ridder levend geroosterd werd was zijn geschreeuw duidelijk te horen. En ook de schreeuw van 'duivels'.


    'God sta ons bij!' zei Wilhelm geschokt. Hij gaf de kijker aan zijn vader.


    Edward hield hem voor zijn ogen. Zijn zicht was niet zo helder als dat van zijn zoon en hij had moeite met focussen. De griezelige rode gloed die van de handen van een van de strijders kwam was echter gemakkelijk te vinden. En toen viel de andere ridder.


    'Maar hoe doden ze hen?' riep Wilhelm boos. 'Ze zijn niet gewapend! Vader, je gelooft toch niet echt dat het duivels zijn...'


    'Nee,' zei Edward grimmig. 'Het zijn mannen zoals wij. Of liever gezegd, niet als wij. Ze zijn net als je broer. Het drakenbloed stroomt door hun aderen.'


    'Jij gelooft daarin en ik ook,' zei Wilhelm, hoewel hij niet zo zelfverzekerd overkwam als hij wel zou willen. 'Maar niemand anders.' Edward keek naar de linies van infanteristen, wachtend op het signaal om aan te vallen en zuchtte diep.


    'Dat zijn dappere mannen daarbeneden, vader,' voegde Wilhelm eraan toe. 'Dapper en eerlijk. Maar kunnen ze een vijand aan die met vuur vecht en met zwavel?'


    Edward gaf de kijker opeens terug. 'Ik kan geen klap zien door dit ding. Ik ga erheen...'


    'Vader, wacht!' Wilhelm greep Edward bij zijn arm, omdat de koning zijn paard de sporen gaf. 'Kijk! De ridders hebben Marcus. Ze voeren hem af!'


    'Dat komt natuurlijk door mijn ridder Troeven,' merkte een van de baronnen op. 'Hij is nergens bang voor aan deze kant van hemel of hel.'


    'Moge God hun snelheid geven en beschermen,' bad Edward zachtjes. 'En bescherm mijn zoon.'


    


    De jonge ridder, Reynard, hield de prins vast met een greep die zo sterk was als de dood. Terwijl hij de teugels strak vasthield, reed hij met zijn lijf gebogen over dat van de prins, om op die manier Zijne Hoogheid beter te beschermen en zichzelf minder het doelwit te maken.


    De jonge ridder reed hard. Ze reden allemaal hard. De flanken van de paarden waren bloederig van de sporen die hun vacht openhaalde. Maar de ridders moesten hun paarden onder controle houden, want ze reden zo dicht tegen elkaar aan dat een paard dat zou struikelen of opzij springen een ramp zou betekenen.


    Zich bewust van de eer die hem gegeven was en het vertrouwen in hem gesteld, zette Reynard zijn angst opzij voor de dood en, erger, voor duivels die zijn ziel naar de hel zouden slepen en hij concentreerde zich op zijn plicht. Reynard wist vrij zeker dat het duivels waren die jacht op hen maakten, duivels die hen omringden, duivels die het vuur van de hel naar hen smeten. Hij gaf zijn ziel bij God in bewaring en hoewel hij zichzelf niet aan de Dood overgaf, zoals ridder Troeven had bevolen - want het is moeilijk als je achttien bent, te denken dat de heldere en mooie ochtendschemering van de volgende ochtend misschien niet komt - hield hij de angst op afstand door zich te concentreren op zijn doel: de linies van zijn eigen leger die hij op hen zag wachten.


    Reynard bad een eenvoudig gebed: 'God, laat me niet van het paard vallen!'


    De duivelse strijders waren niet van plan hen te laten ontsnappen. Terwijl ze eerder hun vuur bij zich hadden gehouden, hopend 'ons in de broek te zien pissen', zoals een van Reynards vrienden had gemompeld, deden de duivels nu een aanval. Ze vlogen langs de galopperende paarden als een stroom spetterend water, terwijl hun geschubde wapenrusting schitterde in het zonlicht. Zoemend als lelijke horzels suisden kleine, dodelijke pijlen tussen de ridders door.


    Een van de pijlen raakte kwijt of ketste onschuldig af tegen de stalen platen, want de ridders waren nu een bewegend doelwit. Andere vonden hun doel. Een ridder rijdend in de voorhoede naast ridder Troeven hing opeens naar voren over de hals van zijn paard en gleed toen uit zijn zadel. Niemand stopte om te zien of hij dood was of nog leefde. De paarden achter hem reden over hem heen. Zijn eigen paard rende mee met een wilde, paniekerige blik in zijn ogen. Onmiddellijk kwam er een ridder in galop aan om zijn plek in te nemen en zo het gat in de linies te dichten.


    Een wolk van vuur barstte uit bij Reynards rechterflank. Hij maakte het paard van de ridder, die het dichtst bij de duivels reed, bang, waardoor het paard zich op het paard stortte van de ridder die naast hem reed. Beide paarden struikelden, stortten neer en namen de ridders mee. Reynard die omkeek, zag de duivels gebogen staan over de ridders. Hij hoorde schreeuwen van pijn en een verschrikkelijke smaak vulde de mond van de jonge ridder. Hij draaide zijn hoofd terug en keek weer naar zijn bestemming.


    Die bestemming leek nog heel, heel ver weg.


    Nog een ridder viel in de voorhoede en een andere reed naar voren om zijn plaats in te nemen. Een reusachtige knal achter Reynard sloeg hem bijna van zijn paard. Een golf van hitte wervelde over hem heen en de doodsschreeuwen van paarden en mannen deden zijn oor bijna pijn. Hij kon er niet over nadenken, want hij was verstrikt geraakt in een paniekerig gevecht om de prins vast te houden, hem in het zadel te houden en zijn paard aan te sporen. Door een of ander wonder, lukten hem alle drie de dingen en toen ontplofte het lichaam van de ridder die vlak voor hem reed.


    Bloed en ingewanden spoten Reynard in zijn gezicht. Hij werd geraakt door stukken wapenrusting, botten en vlees. Ridder Reynard veegde het bloed uit zijn ogen en bleef rijden.


    Pijlen vlogen tussen de ridders en dunden hun linies uit. De reusachtige ridder Summerson was vier keer geraakt. Hij behield zijn positie, reed onverzettelijk door, hoewel het bloed uit zijn wonden stroomde aan de binnenkant van zijn harnas. Reynard keek even weg en toen hij weer keek was ridder Summerson dood. Het volgende ogenblik viel zijn gigantische paard, doorboord door bijna evenveel pijlen als zijn ruiter.


    Steeds minder ridders bleven over om Reynard en de prins te begeleiden. Een van de pijlen - hij had nauwelijks vaart meer - ketste af tegen zijn helm. Zijn linkerschouder brandde van de pijn en hij keek en zag rare zwarte veren uit zijn borstplaat steken. Hij boog zich knarsetandend dieper over zijn prins en reed door.


    Reynard besteedde geen aandacht meer aan mannen die om hem heen vielen. Hij keek niet naar links en ook niet naar rechts. Hij hield wel het vaandel van de koning in de gaten en trok zijn blik er niet meer vanaf terwijl hij langzaam dichterbij kwam.


    Een stem schreeuwde iets, bulderde iets tegen hem. De stem riep al een poosje tegen hem en nu begon het geluid pas binnen te sijpelen in zijn hoofd dat de stem tegen hem had geschreeuwd. Reynard draaide zijn hoofd om, knipperde het bloed uit zijn ogen en voelde een verschrikkelijke pijn. De pijn was een deel van hem geworden, maar welk deel wist hij niet.


    Naast hem reed ridder Troeven.


    Alleen ridder Troeven. Reynard keek om. De anderen waren verdwenen.


    Van dertig mannen van de Prinsenwacht die waren begonnen, waren er nog maar twee over.


    'Rijden, man!' Troeven had zijn vizier open en blafte: 'Geef je paard de sporen en rij!'


    Een pijl trof de commandant in zijn oog. Zijn gezicht was geen gezicht meer. Het was een bloederige massa botten en tanden en vlees. Troeven zat ineengezakt op zijn paard en toen, terwijl hij aan de teugels trok, liet hij het beest draaien en reed regelrecht terug naar de linies van duivelse strijders.


    Reynard keek niet om te zien wat er gebeurde. Nog een pijl trof hem. Hij snakte naar adem en hoestte en spuwde het bloed uit zijn mond en reed.


    De ridders van de koning reden in galop naar de Prinsenwacht. Sommigen hadden geen tijd om hun harnas aan te doen, maar hadden hun helm vlug opgezet, grepen zwaard of speer om de prins te gaan redden.


    De soldaten in de linies hadden de Prinsenwacht aangemoedigd, alsof ze toeschouwers waren bij paardenrennen of een toernooi. Toen de ridders een voor een vielen, werd het gejuich steeds sporadischer, en hield ten slotte helemaal op. Tegen de tijd dat de ridders de enige overlevende van de Prinsenwacht hadden opgetild en in veiligheid gebracht, was er een angstige stilte neergedaald over de koninklijke linies.


    De drakenstrijders hielden op met hun achtervolging en trokken zich terug in het hoge gras. Ze lieten de doden achter. De lijken van negenentwintig ridders vormden een bijna rechte lijn van het grasland tot het laatste met pijlen doorboorde lijk.


    Ridder Troeven lag met zijn verwoeste gezicht naar de hemel gericht. Geen duivel zou zijn ziel of de zielen van welke andere leden van de Prinsenwacht dan ook krijgen. Ze hadden zich aan hun eed gehouden en God zou hen verzamelen en meenemen.


    


    Ze droegen prins Marcus van het veld op een draagbaar, droegen hem de heuvel op waar zijn vader wachtte. Ze brachten ook de jonge ridder Reynard mee. Marcus had gekreund toen ze hem van het paard hadden getild, wat zij hielden voor een hoopvol teken. Wat Reynard betrof, die lag te sterven en er was niets wat ze voor hem konden doen, behalve erop toe te zien dat hem de eer werd verleend die hij verdiende. Op bevel van Edward droegen zes ridders de dodelijk gewonde, jonge ridder voor zijn laatste bezoek aan de vorst. Ze zetten de draagbaar met Reynard erop op een ereplaats, naast die van de prins voor wie hij zijn leven had gegeven.


    De volle omvang van Marcus' verwondingen zou pas bekend worden als ze hem konden bevrijden van zijn harnas, maar Edward voelde de pols van zijn zoon en vond hem sterk. Zijn harnas was niet doorboord door een van die gruwelijke pijlen. De enige schade die het harnas had geleden was aan de linkerschouder, die scheef en gedeukt was, waarschijnlijk van de val van zijn paard. Degenen die kundig waren in zulke verwondingen bouwden theorieën op over gebroken botten, misschien een schouder uit de kom en een klap op het hoofd. Niets ergers. Marcus lag echter te ijlen en bleef maar steeds een duistere litanie roepen: 'Dood boven, dood achter...'


    Toen Edward er zich eenmaal van had verzekerd dat zijn zoon niet levensgevaarlijk gewond was, vestigde hij zijn aandacht op de jonge man die zijn leven voor dat van de prins had gegeven.


    Ze hadden het vizier van Reynard verwijderd, en Edward was ontroerd toen hij het jonge, bleke gezicht zag dat hem kalm aankeek. Reynard probeerde te praten, maar een grote golf bloed kwam uit zijn mond en hij kon niets zeggen.


    Edward wist wat hij zo wanhopig graag wilde weten.


    'Zijne Hoogheid leeft,' zei de koning terwijl hij de hand van de stervende ridder pakte. 'Dankzij God en jouw hulp en die van de anderen is hij niet ernstig gewond geraakt.'


    Een glimlach vloog over de asgrauwe, met bloed bevlekte lippen en Reynards gezicht vertrok, zijn lijf sidderde. Hij zuchtte heel even. De hand die Edward vasthield, al koud, hing opeens slap.


    De koning legde de hand van de jongen over zijn bebloede borst en drukte de starende ogen dicht.


    'Vader,' zei Wilhelm zachtjes. 'Er zijn problemen.'


    'De vijand valt aan?' vroeg Edward vermoeid. Hij voelde zich opeens heel moe en oud.


    'Nee,' zei Wilhelm grimmig. 'Was dat maar zo. De vijand is verdwenen.'


    Edward keek uit over het grasland en zag niets. Geen teken van strijders die, nog maar momenten geleden, dodelijke pijlen hadden geschoten en vuur uit hun vingertoppen schoten. Hij zag dat de wind het gras liet deinen en het zonlicht dat schitterend weerkaatst werd door de harnassen van de dode ridders. En hij kon horen, hoe schrik zich onder zijn troepen verspreidde als het gezoem van bijen.


    'Wat knap,' zei hij zachtjes. 'Wat verduiveld knap!'


    Hij kon zich voorstellen wat zijn mannen tegen elkaar zouden zeggen.


    'De duivels kunnen overal zijn. Ze zouden op dit moment door het hoge gras kunnen kruipen.'


    'Of ons van achteren besluipen om ons de keel af te snijden...'


    'Of ons in brand steken, wat ze ook deden met de ridders.'


    'Hoe kun je tegen een leger vechten dat je niet kunt zien?'


    'Hoe kun je tegen een leger vechten dat gezonden is door de duivel?'


    Angst was besmettelijk. Zijn eigen ridders waren zenuwachtig en ongemakkelijk. Sommigen trokken hun zwaard. Anderen keken over hun schouders. Edward moest heel vastberaden zijn om niet hetzelfde te doen. Hij kon ook de prikkels voelen achter in zijn hals en hij kon het niet helpen dat hij zich voorstelde dat een van die wrede strijders hem van achteren besloop.


    'We zullen mannen gaan verliezen,' zei Wilhelm. 'Daar!' Hij wees naar een groep soldaten die hun eigen wapens hadden neergegooid en zo hard ze konden de bossen in renden. Officieren dreigden en vloekten, maar ze klonken niet erg zelfverzekerd.


    Edward schrok toen hij bij zijn elleboog een jongen zag staan. 'Sire,' zei de jongen, 'uw zoon vraagt of hij u kan spreken.'


    Edward haastte zich naar de plek waar mannen bezig waren Marcus op een wagen te tillen, een voorbereiding op het vervoer terug naar het kasteel van zijn broer. Marcus lag op de draagbaar, half in, en half uit zijn verwrongen harnas. Zijn ogen waren open, maar ze werden wat overschaduwd door de pijn.


    'Hij drong erop aan dat hij u wilde spreken, Majesteit. Hij blijft erop aandringen.'


    'Zoon,' zei Edward, met een glimlach: 'Ik ben blij dat je wakker bent.'


    Marcus viel hem in de rede. 'Jullie moeten je terugtrekken, vader!' zei hij met een bleek gezicht. 'Terugtrekken. Je kunt niet vechten tegen wat er komt.'


    Edward boog zich over zijn zoon heen en greep zijn hand. Edward had een keer de fout gemaakt Marcus niet te vertrouwen. Dat zou hem niet meer overkomen.


    'Wat komt er dan, zoon?' vroeg hij.


    Het was op dat moment dat iemand de draak zag.


    'De dood van boven,' antwoordde Marcus.


    


    Maristara zweefde boven de boomtoppen. Ze kwam uit het noorden, uit Drakenstad. Ze vloog snel en met een overduidelijk doel. Haar hals was uitgestrekt, haar ogen keken naar beneden, haar reusachtige lijf en brede spanwijdte van haar vleugels verduisterden de zon. Zo leek het. Ze vloog uit de wolken en dook op hen neer. Haar adem spuwde vuur. Ze zette de moeraslanden in brand en toonde op die manier de mensen - die in elkaar doken toen ze haar zagen - het soort dood die ze zouden sterven.


    Het leger van de koning viel langzaam uit elkaar. De commandanten hadden geen hoop meer dat ze de boel onder controle konden houden. Sommigen, die geen woord zeiden, probeerden een vlucht te voorkomen, terwijl anderen de eerste waren om naar de achterhoede te gaan. Het devies was ieder voor zich en iedereen stormde weg, duwend en schuivend en soms zijn maten stekend om een pad te banen dat hem zou redden van dat monster dat op hen neer zou duiken. De aanblik van 'duivelse' strijders had hen afgeschrikt. Bij het zien van de draak zonk de moed in hun schoenen.


    De enigen die standhielden waren de boogschutters. Geleid door een koppige man die in God noch in de duivel geloofde (en die door zijn mannen werd aanbeden en gevreesd meer dan een van de andere twee) bleven de boogschutters staan zelfs toen de draak afstormde op hen. Ze hielden hun pijl op de boog en op het bevel schoten de schutters.


    De hemel zag zwart van de vliegende pijlen die suizend op hun doel afgingen.


    Zes vrouwelijke drakenstrijders verschenen en schoven de sluier van magie opzij. Hun geschubde harnas schitterde in het zonlicht. Elke vrouw maakte een sierlijk gebaar met haar handen, alsof ze een vlucht vogels liet gaan. De schachten van de pijlen vlogen in brand en werden ogenblikkelijk verteerd door het vuur. Ze kwamen als dunne spiralen van rook naar beneden. De loden koppen van de pijlen smolten en druppelden op het gras. De vrouwen bogen diep toen de draak over hen heen vloog. En toen verdween ze terug in de illusie.


    De boogschutters gooiden hun bogen neer. Ze vertrapten elkaar in hun krankzinnige paniek, maar ze hadden kostbare tijd verloren door te proberen het tegen de draak op te nemen en ze was snel met de juiste straf. Toen Maristara over hen heen vloog had ze hen met vuur besproeid zodat hun kleren en haar in brand vlogen. De ongelukkige slachtoffers renden stampend met hun brandende voeten en zwaaiend met hun brandende armen in het rond of verspreidden de vlammen toen ze schreeuwend en krijsend zonder na te denken probeerden aan het vuur te ontkomen. De meesten vielen opeens dood neer. Anderen werden neergeslagen door hun maten in een wanhopige poging hen te redden, hoewel zonder succes. De vlammen waren verraderlijk, brandden door leren wapenrusting en kleren heen, verbrandden vlees, botten, pezen en spieren en lieten van de mannen alleen maar hoopjes vette as over.


    Marcus lag in de wagen, hulpeloos, niet in staat zich te bewegen zonder vlijmscherpe pijnscheuten die zijn lichaam versplinterden. Zijn linkerschouder was in zijn val uit de kom geschoten en hij wist vrij zeker, door de felle pijn en de verschrikkelijke krakende geluiden, dat hij verschillende botten gebroken had. Op geen enkele manier konden ze weten hoe zwaar hij gewond was geraakt tot ze hem uit zijn harnas hadden gekregen, en dat harnas was zo gedeukt en vervormd dat er waarschijnlijk een smid voor nodig was met zijn gereedschap om hem eruit te wrikken.


    Een wervelwind van verwarring, gevoed door doodsangst, draaide om hem heen. Ridders en officieren sprongen op hun paard om hun eigen vlucht mogelijk te maken, of ze stonden praktisch op de koning en schreeuwden in zijn gezicht zodat het voor Edward bijna onmogelijk was om zichzelf te horen denken. Marcus kon zijn ogen niet van de draak afhouden, van de verschrikkelijke, dodelijke schoonheid van Maristara.


    De draak stak de bossen op de heuvel in brand. Groepen pijnbomen gingen in vlammen op. Het vuur knetterde niet ver van de wagen waarin Marcus lag. Dikke rookwolken vergiftigden de lucht.


    De draak was gedwongen te stoppen om niet in de bomen te storten. Ze zweefde terug door de lucht, maakte toen een langzame draai en bereidde zich erop voor om naar beneden te duiken voor een nieuwe scheervlucht.


    Edward weigerde te vluchten. Boos en uitdagend zei hij dat ze moesten blijven en vechten, en hij maakte duidelijk - nogal logisch - dat ze nergens heen konden rennen waar de draak hen niet kon pakken, geen schuilplaats die Maristara niet tot de grond toe kon laten afbranden. Een paar van zijn ridders die het voorbeeld van de moed van de Prinsenwacht voor zich zagen schitteren, kozen de kant van hun koning. Ze wilden niet dood gevonden worden met hun rug naar de vijand toe. Anderen, waaronder prins Wilhelm, drongen erop aan dat het koninkrijk hun koning en zijn ridders levend nodig had gedurende deze crisis. Van een heldhaftige dood profiteerden alleen maar de minstrelen die er later geld mee verdienden door erover te zingen.


    Het verhaal werd onderbroken door mannen die boos schreeuwden en naar boven wezen.


    Nog een draak was in de lucht verschenen. Hij vloog hoog boven Maristara. De schubben van deze draak schitterden rood in het zonlicht, dat algauw donkerder werd door de rook die oprees uit de knetterende bosbrand.


    Een stem praatte tegen Marcus, kalm en koud in zijn hoofd. 'Zorg dat je vader hier onmiddellijk weggaat!'


    Hoewel de beweging hem pijn deed, zijn botten liet kraken en hem bijna deed flauwvallen, greep Marcus de arm van zijn vader vast.


    'Vader,' fluisterde hij met moeite. 'Dat is Draconas!'


    'Draconas!' herhaalde Edward stomverbaasd. Hij keek naar de lucht met een hand boven zijn ogen tegen het licht van de zon.


    Geconcentreerd op haar spelletje, besteedde Maristara geen aandacht aan iets anders. Ze dook neer op de mensen en dreef hen voor zich uit. Ze genoot ervan om te kijken naar die paniekerige kleine schepsels die alle kanten uit renden in een zenuwachtige en vergeefse poging aan de dood te ontsnappen.


    Draconas viel op Maristara als een valk die neerschiet op een duif, zijn voorpoten uitgestrekt, zijn vleugels hoog.


    Op het laatste moment zag Maristara hem, gewaarschuwd door de drakenstrijders beneden, die hem ongeveer tegelijk met Marcus hadden zien verschijnen. Ze vloog te snel om haar benedenwaartse beweging te stuiten, maar het lukte haar haar lijf zo te draaien dat Draconas' scherpe klauwen die zich in haar rug zouden hebben gegraven hun doel niet bereikten. Maar Draconas sloeg Maristara hard. Hij ving haar tussen haar schouderbladen, sloeg haar uit haar evenwicht en dwong haar haar jacht op de mensen te stoppen om zichzelf te redden van een verpletterende duik tegen de grond.


    'Dit is onze kans, Vader!' drong Marcus aan. 'Dat doet Draconas! Hij biedt ons een kans te ontsnappen.'


    Edward zag hier algauw de logica van in en hij was er de man niet naar om zijn leven eraan te geven als het niet nodig was. Hij gaf het bevel te rijden en, terwijl hij nog een keer naar boven keek naar de verbazingwekkende aanblik van de ene draak die met de andere vocht, gaf hij zijn paard de sporen. De man die de wagen reed en ongeduldig op zo'n bevel had zitten wachten, schreeuwde tegen de paarden en sloeg de teugels op hun ruggen. De paarden die al zenuwachtig waren van de brand en de draken, waren maar al te blij dat ze konden gaan en gingen er op topsnelheid vandoor. De wagen hobbelde en bonkte over kluiten stof en boomwortels. Het koninklijk gezelschap reed in een groep snel naar de beschermende muren van kasteel Aston. Onderweg reden de mannen vluchtende soldaten achterop. Ze riepen hen en vroegen of ze meegingen.


    De bonkende rit in de wagen leek Marcus te vierendelen, maar hij vocht tegen de pijn en wilde per se niet zijn bewustzijn verliezen. Vol ontzag en in bijna ondraaglijke spanning keek hij naar de slag die in de lucht boven hem woedde.


    Als een kat die zich in een val draait, herstelde Maristara zich, en vermeed ternauwernood een val in de bomen. Ze zocht haar weg met haar klauwen en haar flapperende vleugels om met deze nieuwe en onverwachte vijand slag te leveren.


    Na Draconas' gemiste aanval, vloog hij in een spiraal omhoog naar een betere plek. Maristara, zwaarder en ouder, draaide zich met moeite naar hem toe.


    'Stop!' riep Marcus tegen de man op de bok van de wagen. 'Ik moet dit zien.'


    'Doe wat hij zegt,' beval Edward. 'De rest rijdt door!'


    Terwijl hij zijn paard inhield naast de wagen die zijn zoon vervoerde, keek Edward naar boven. Een paar van zijn ridders bleven bij hem, gefascineerd door een aanblik die maar een paar mensen ooit hadden gezien. De twee draken hingen in de lucht, hun vleugels bewogen zich nauwelijks, de ogen gefixeerd op elkaar, bezig met een gevecht dat zowel geestelijk plaatsvond als lijfelijk.


    In zijn kleine kamer opende Marcus de deur op een kier en gluurde in de geest van de twee. Als ze al merkten dat hij er was, kon geen van de twee het zich permitteren aandacht aan hem te schenken. Ze durfden zich ook niet van elkaar af te draaien, zelfs geen fractie van een seconde.


    De geest van de twee was grijs, draaiend en rollend als een dikke mist zodat er niets concreets te zien was. Plotseling wierp Maristara een lans van vlammend oranje die door de grijze, mistige geest van Draconas sneed en zich een weg baande naar de diepten van zijn brein. Op hetzelfde moment vloog Maristara op hem af met haar bek wijd open en haar klauwen uitgestrekt.


    Draconas moest zich op twee fronten tegelijk verdedigen - in zijn binnenste en daarbuiten. Hij toverde een schild zo zwart als ijzer om de mentale lans te blokkeren en dook bijna loodrecht naar beneden.


    De lans ketste af op het zwarte schild. Hij had zichzelf van de dood gered, maar het scheelde weinig. Als de lans doel had getroffen, zou hij met een alles verpletterende kracht zijn ontploft in zijn geest, hem bewusteloos hebben geslagen, waardoor hij een pijlsnelle val uit de lucht zou hebben gemaakt. Maar nu verloor hij controle over zijn duik, een half moment lang en tuimelde naar beneden, zijn blaffende schreeuw van pijn echode tegen de heuvel. Hij trok zichzelf uit de val, duizelig en gedesoriënteerd, zijn geest vol gekleurde, wervelende vlekken.


    Maristara dook naar beneden om met hem af te rekenen.


    Marcus hield zijn adem in en bedwong zijn aandrang iets waarschuwends te schreeuwen, want hij kon, kolkend onder het lelijke miasma aan de oppervlakte, de kleuren van Draconas' geest zien, zeer hoekig en helder en koud.


    De schijnbaar verwarde slagen van Draconas hadden hem in werkelijkheid steeds dichter bij de oudere draak gebracht. Nu onder haar, waarschijnlijk zonder verdediging, maakte Draconas een draaiende, rollende beweging die hem onder haar scherpe klauwen uit haalde. Toen hij eruit kwam, maakte hij een salto en lanceerde zichzelf recht als een speer op Maristara.


    De beweging verraste de oudere draak volledig. Ze had geen tijd om zijn aanval te ontwijken. Draconas hield zijn kop laag, zodat de scherpe punten van zijn manen een stormram vormden. Als een schip dat zijn vijand ramt, raakte hij Maristara in haar flank.


    De draken werden allebei duizelig van de schok. Draconas had zijn vijand verwond en sloeg haar nu een heel eind door de lucht, maar ze bleef op dezelfde hoogte. Maristara was taai en ze was slim en had al eerder met haar eigen soort gevochten, iets wat Draconas - een betrekkelijk jonge draak - niet had gedaan.


    Ze was ook gewond. Hij had haar geraakt en hoewel ze met haar hele wezen het gevecht wilde voortzetten en deze draak vernietigen, kon ze zich die luxe niet permitteren.


    Laat die hagedis van een Grald naar de hel lopen.Als hij zich niet had laten vermoorden, had ze zich zonder meer op de Wandelaar kunnen uitleven om met hem af te rekenen. Maar als ze stierf was er niemand om haar eenheden te leiden tegen de mensen, behalve Anora die haar eigen belangrijke taak moest uitvoeren. En eerlijk gezegd vertrouwde Maristara Anora niet. Maristara vertrouwde nooit iemand.


    Er was voor haar genoeg ruimte in de lucht zodat ze een stuk vrij kon vallen en terwijl ze een oog op Draconas hield, zweefde ze terug naar de rivier en Drakenstad daarachter. Ze kon het zich permitteren om zich terug te trekken en terug te keren naar de veiligheid van Gralds plek en haar wonden laten genezen. Ze zou zich misschien zorgen hebben gemaakt over het feit dat ze haar leger achterliet, kwetsbaar voor de aanval, maar ze kende Draconas, kende zijn zwakheid.


    Draconas was gewond geraakt, maar erger dan hij had beseft in de hitte van de strijd en net als Maristara had hij mensen die afhankelijk van hem waren. De ironie hiervan ontging hem niet.


    Vanwege mensen moesten de draken stoppen met proberen elkaar te doden. Vanwege mensen waren ze begonnen. Beide draken hompelden weg. Ze wisten allebei dat het gevecht tussen hen niet beëindigd was, alleen maar uitgesteld.


    'Waar gaat hij heen?' riep Edward.


    'Dood hen, Draconas,' drong de koning kortaf aan. 'Dood die troep werkelijke drakenstrijders. Spuw vuur op hen! Doe hun aan wat ze ons hebben aangedaan. Marcus, praat met hem.'


    Draconas' kleuren werden grijs.


    'Je moet hen doden,' drong Marcus er bij de draak op aan. 'Je zag wat ze deden. Je weet wat ze ons kunnen aandoen!'


    'De wetten van het drakendom verbieden me mensen te doden,' antwoordde Draconas.


    'Een wet die jij alleen maar in acht neemt!' was Marcus' boze antwoord.


    'Misschien wel. Misschien ben ik de enige. Misschien zal ik de laatste zijn. Dat hoop ik niet. Mensen doden is te gemakkelijk voor ons.'


    'En de tijd zal komen dat draken doden gemakkelijk voor ons is!' zei Marcus boos.


    'Daar zijn we bang voor, Marcus,' zei Draconas. 'Begrijp je dat nog niet? Daar zijn we bang voor.'
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    In het grijze schemerlicht van de vroege ochtend liep de hogepriesteres van Seth over het pad dat leidde naar de Tempel van het Wakende Oog om het Ritueel van het Zien uit te voeren. En hoewel ze alleen op het pad liep - want niemand behalve de hogepriesteres kon dit ritueel uitvoeren - leek het haar of ze werd gadegeslagen door de spookachtige ogen van al degenen die dit pad vóór haar hadden bewandeld en dat die ogen donker waren van akelige voorgevoelens.


    Haar voorgangsters waren schaduwachtige figuren, die ze alleen maar in haar verbeelding zag, omdat ze vanaf haar kinderjaren verhalen over hen had gehoord. Een van hen was echter werkelijk voor haar en heel dichtbij - Melisande, de hogepriesteres die er vóór haar was geweest. Melisande die, ongeveer zeventien jaar daarvoor, haar roeping een slechte naam had bezorgd en ervandoor was gegaan met een minnaar, intussen Seth en haar verantwoordelijkheden en plichten achter zich latend. Anna had Melisande nooit goed gekend; het twaalfjarige meisje had altijd te veel ontzag gehad voor de hogepriesteres om zelfs maar tegen haar te durven praten. Melisande had echter wel eens iets tegen haar gezegd en glimlachte altijd vriendelijk tegen haar als ze elkaar tegenkwamen. Anna bewonderde Melisande en aanbad haar. Haar val had Anna geheel van streek gemaakt. Ze had het verschrikkelijke verhaal niet willen geloven, zoals het hun was verteld door Lucretta, de nieuwe Drakenvrouwe.


    Anna was zo ver gegaan dat ze openlijk haar ongeloof te kennen had gegeven - niet aan de Vrouwe natuurlijk, maar aan de andere zusters. Anna had het zelfs gewaagd Melisandes zaak te bepleiten bij Bellona. Zij was de commandante van de vrouwelijke strijders die het klooster bewaakten en belast met de taak Melisande op te sporen en ofwel haar terug te halen en voor het gerecht te slepen of haar te doden. Bellona had het kind een klap in haar gezicht gegeven, daarna tegen de grond geslagen en was vervolgens weggelopen. Anna had de verschrikkelijke pijn gezien in de ogen van de commandante, die de geliefde was geweest van Melisande.


    Het meisje was naar haar cel teruggekropen om bittere tranen te huilen in eenzaamheid. Daarna had Anna Melisandes naam nooit meer uitgesproken, hoewel ze die wel in haar hart bewaarde.


    Bellona was vertrokken, verdwenen in de nacht terwijl ze Melisande probeerde op te sporen. Weggegaan om bij haar te zijn, had de Vrouwe hun minachtend verteld. Beiden verraders. Er waren verhalen van de andere vrouwelijke strijders dat Bellona's pijlen, afgevuurd op Melisande, altijd hun doel hadden gemist. Dat was raar, in aanmerking genomen dat Bellona's pijlen anders nooit hun doel misten. De vrouwelijke soldaten gingen naar de twee vrouwen op zoek en op een dag kwamen ze terug met het verhaal dat ze zowel Bellona als Melisande hadden gevonden en gedood.


    Ze hadden echter de lijken niet mee teruggebracht. Ze beweerden dat ze de eer om op eigen grond begraven te worden niet verdienden, omdat ze die grond allebei te schande hadden gemaakt. Misschien was Anna daarom, of misschien vanwege het feit dat de vrouwelijke soldaten nooit spraken over dat gevecht en altijd een andere kant uitkeken als het ooit werd genoemd, ervan overtuigd dat ze logen. En ze verzon in haar hart dat Bellona en Melisande nog in leven waren en ergens samen heel gelukkig waren.


    Daarom had Anna zoveel weet van die ogen. Ze voelde de ogen van Melisande op zich gericht terwijl ze over het pad liep dat naar de Tempel leidde. Het was meer voelen dan zien. Ze zag de geest niet. Ze voelde haar, voelde haar bezorgdheid. Ze had dit nooit eerder gevoeld. Ze was nu een jaar hogepriesteres, sinds de vorige hogepriesteres slachtoffer was geworden van een slopende ziekte. Ze had een jaar lang elke morgen langs dit pad gelopen en pas sinds de week ervoor ongeveer was ze zich bewust geworden van de geesten.


    Ze zei er tegen geen enkele andere zuster iets over. Ze wist wat ze zouden zeggen - dat ze het zich allemaal verbeeld had. Dat ze bang was, omdat de Drakenvrouwe weg was - iets wat nog nooit eerder was voorgekomen in het leven van de mensen van Seth. De Vrouwe was op reis en haar afscheidswoorden tegen Anna waren meer dan genoeg geweest om welk aantal angstige verschijningen dan ook op te wekken.


    'Het is geen vrije keuze van me,' zei de Vrouwe tegen Anna. In haar stem klonken verdriet en woede. 'Ik ga uit noodzaak. Voor het eerst in vele honderden jaren ziet ons koninkrijk zich geplaatst voor een dreiging die we niet alleen kunnen bevechten. Ik moet de hulp gaan inroepen van een bondgenoot, ons zusterkoninkrijk.'


    Anna was verbaasd. 'Zusterkoninkrijk? Vrouwe, vergeef me, maar ik heb nooit geweten dat...'


    'Niemand in Seth weet het. En niemand zou het nu hebben geweten, als gebeurtenissen in de harde wereld achter onze bergen me niet hadden gedwongen hulp te zoeken.'


    De hogepriesteres was bezig de Vrouwe te helpen met pakken voor haar reis. Ze vouwde voorzichtig het officiële gewaad op dat ze niet zou dragen gedurende haar reis, uit angst dat er iets beschadigd zou worden. Anna herinnerde zich het gevoel van de dikke, zachte wollen stof in haar handen toen ze het kledingstuk in de leren tas stopte die de Vrouwe mee zou nemen op haar paard.


    De Vrouwe was in haar hoofd bezig met andere dingen en had weinig interesse voor het pakken. Ze liep te ijsberen door de kamer, en sloeg de onderkanten van haar handpalmen tegen elkaar op een afwezige manier, verloren in gedachten. Af en toe wierp ze een scherpe blik op Anna, alsof ze haar wilde taxeren.


    Toen Anna klaar was met pakken, draaide ze zich om en zag dat de Vrouwe uit het raam stond te kijken. Anna kreeg de indruk dat de Vrouwe in haar geest al ver weg was.


    'Het pakken is klaar, Vrouwe,' zei Anna tegen haar. 'Zegt u maar wanneer u wilt vertrekken, dan zorg ik ervoor dat uw begeleidster er ook klaar voor is.'


    'Ik heb geen begeleidster,' antwoordde de Vrouwe. 'Ik reis alleen.'


    Anna had nooit eerder vraagtekens geplaatst bij welke beslissing van de Vrouwe dan ook, maar nu had ze die wel. 'Is dit wel verstandig, Vrouwe?'


    'Bedoel je dat je dit raar van me vindt?' vroeg de Vrouwe met scherpe stem. Ze draaide zich niet om, maar bleef uit het raam kijken.


    'Vergeef me, Vrouwe, ik bedoelde geen gebrek aan respect,' antwoordde Anna. 'Als, zoals u zegt, er gevaar is buiten onze vallei, dan behoort u een begeleidster te hebben die gewapend is en bereid u te verdedigen. Mag ik alstublieft de bewaking inlichten en...'


    De toon van de Vrouwe werd milder. 'Ik ben degene die jou om vergeving moet vragen, Dochter. Ik wilde niet tegen je snauwen. Ik ben alleen bezorgd, dat is alles. Bezorgd en bang. Niet voor mezelf,' voegde ze er vlug aan toe. 'Maar om mijn mensen. Ik moet snel reizen en in het geheim zodat de vijand niet merkt dat ik weg ben uit Seth. Een begeleidster zou me alleen maar vertragen en ongewild aandacht trekken. Bovendien, hoe minder mensen weten dat ik weg ben, hoe beter. Zeg tegen niemand dat ik ben gegaan. Blijf doen alsof ik hier ben.'


    'Ik begrijp het, Vrouwe,' antwoordde Anna, hoewel ze bezorgd was. Ze was niet zo goed in geheimen bewaren en ze vroeg zich af hoe ze dat moest klaarspelen.


    Haar volgende vraag was onschuldig genoeg geweest, tenminste dat had ze gedacht, maar hij had een angstaanjagend antwoord opgeleverd. Door dat antwoord bleef het gesprek sinds die dag maar door Anna's hoofd spelen, steeds maar weer opnieuw.


    'Vindt u het niet beter dat u in elk geval het gouden medaillon dat u draagt, afdoet, Vrouwe?'


    De hand van de Vrouwe ging naar haar keel, waar het medaillon rustte in de holte van haar hals. Ze greep het bezitterig vast, bijna inhalig en draaide zich zo plotseling met haar gezicht naar Anna dat die ervan schrok.


    'Wat bedoel je met die opmerking?' vroeg de Vrouwe, terwijl ze een stap naar voren deed. 'Waarom zeg je dat ik het medaillon af moet doen?'


    'Ik heb er niets mee bedoeld!' fluisterde Anna, geschrokken door de heftigheid waarmee de Vrouwe het had gezegd. 'Alleen dat dieven misschien de vonk van goud zien en in de verleiding komen om...'


    De Vrouwe staarde haar nog even aan, en toen gaf ze zuchtend met een vermoeid gebaar van haar hand te kennen dat Anna kon gaan.


    'Ga terug naar je plichten, Dochter. Blijf alert. Houd goed de wacht. Ik ben bang dat de draken deze tijd misschien zullen kiezen om ons aan te vallen. Het lot van ons koninkrijk ligt bij u. U hebt uw hele leven getraind voor dit ogenblik, hogepriesteres,' voegde de Vrouwe eraan toe toen ze Anna's gezicht zag dat wanhoop uitdrukte. 'Jij en de zusters zullen de draken op afstand houden. Ik heb volledig vertrouwen in je.'


    De Vrouwe moest kort daarna vertrokken zijn, want toen Anna gelegenheid had terug te keren naar de vertrekken van de Vrouwe, was ze er niet en de tas met kleren was verdwenen.


    Anna had haar plichten gedaan, zoals haar was bevolen. De spanning dat ze haar mensen moest beschermen en de leugen volhouden dat de Vrouwe nog steeds onder hen was, begon zijn tol te eisen. Ze lag de halve nacht wakker en toen ze ten slotte uitgeput in slaap viel, werd ze doodsbang en bevend wakker. Ze had van draken gedroomd. Het ontbreken van eetlust zorgde voor zo veel commentaar onder de andere zusters dat ze bang was dat die wantrouwig werden. Ze begon zichzelf te dwingen haar eten naar binnen te proppen, hoewel dat weinig verschil maakte... Ze werd bijna altijd misselijk en gaf naderhand over.


    Misschien waren de geesten die ze langs haar pad zag, ontstaan door gebrek aan slaap en gebrek aan voedsel. Terwijl ze over de tuintegels in de voetstappen van Melisande en alle anderen die haar nu omringden, stapte, huiverde Anna in de ochtendkilte en ze trok haar mantel dichter om zich heen. Ze had zich ooit verheugd op het ochtendritueel dat haar status als hogepriesteres aangaf. Nu was ze er bang voor, want elke nieuwe dag zou de dag kunnen zijn waarop ze de draken zag komen om haar mensen aan te vallen. Misschien kwam het daardoor dat de geesten van Melisande en de anderen zich op deze dag dichter om haar heen bevonden dan op andere dagen. Dit was de dag waarop de draken zouden komen.


    Haar maag kromp ineen en Anna was bang dat ze moest overgeven. Ze moest de gewijde stenen van het pad niet ontheiligen. De gedachte alarmeerde haar zo dat ze zichzelf dwong te stoppen met het denken aan geesten. Toen ze onder de schaduw uit kwam van de sparrenbomen die langs het pad stonden, besefte ze dat ze te laat was. De sterren verbleekten en de ochtendschemering was al roze en geel aan de horizon. Ze begon harder te lopen. Terwijl ze om een bosje pijnbomen heen liep kon ze de zwart marmeren pilaren zien van de tempel die buiten de kloostermuren stond op een klein bergplateau dat over de vallei en de stad beneden uitkeek.


    De pilaren waren de bewakers van het enige voorwerp dat in de kleine tempel stond. Anna haastte zich de marmeren trap op en liep eerbiedig naar de grote schaal van wit marmer. Pas toen ze ervoor stond herinnerde ze zich geschrokken dat ze vergeten had haar schoenen uit te doen. Vlug schopte ze haar sandalen uit. Ze raapte ze op en gooide ze naar buiten, de pilaren voorbij.


    Ze knielde neer naast de schaal en nam een moment om te proberen op adem te komen. Dat bleek nutteloos. Anna beefde nog meer. Ze goot het heilige water uit de kan die naast de kom stond met een hand die trilde, dus spatte ze water op haar gewaad. Nog een schending.


    Anna dwong zich te concentreren. Ze staarde strak in het water, in de iris van lapis lazuli van het heilige Oog op de bodem van de kom, in de gitten pupil van dat alziende Oog en wachtte tot het water rustiger werd. Het kijken naar het water kalmeerde haar en toen de laatste rimpeling van het wateroppervlak verdwenen was, sprak Anna het rituele gebed uit dat ze elke morgen opzei. Het was hetzelfde gebed dat Melisande elke morgen had gezegd, dat elke hogepriesteres vóór haar elke morgen had uitgesproken op een rustige toon, vol zelfvertrouwen.


    'Open wijd, u die ons rijk beschermt en laat mijn oog zien wat u ziet.'


    Het oog liet Anna zien wat ze altijd zag: de vallei, de bergen, de stad, het klooster van de Heilige Orde van het Oog. Ze nam het allemaal in zich op en slaakte een zucht van verlichting, maar een seconde later hield ze haar adem in van verwarring en verbazing.


    De hogepriesteres van Seth zag niet wat ze had gevreesd en had verwacht te zien. Het Oog liet haar geen draak zien die vloog in de richting van haar koninkrijk, van plan hen aan te vallen en te vernietigen.


    Het Oog toonde haar een jongeman.


    Anna wreef door haar ogen, knipperde, keek weer en vroeg zich af hoe het Oog zo'n vergissing had kunnen maken. De jongeman kwam van de rivier. Hij klom over de bergen. Hij liep door de vallei. Hij was een knappe jongeman - zestien jaar, misschien, met blond haar en blauwe ogen die recht in de hare keken.


    Anna was helemaal in de war en zag toen iets grotesks. De jongen had de poten van een beest. Om precies te zijn, de poten van een draak.


    Anna wist niet wat ze moest doen. Was deze halve man/halve draak een bedreiging? Dat moest wel zo zijn, anders zou het Oog hem niet aan haar hebben laten zien. Maar toch, hoe kon een jongeman, beestman als hij was, een bedreiging vormen voor een heel koninkrijk?


    Toen zag ze dat er meer waren zoals hij. Ze liepen achter hem aan, staken de rivier over en beklommen de berg: een jonge vrouw met het lichaam van een draak en tere vleugels die ontsproten aan haar schouders; een jongen, sterk en gespierd. Zijn menselijke vorm was helemaal bedekt met schubben; en kleine kinderen met klauwen als voeten of als handen en geschubde armen en staarten. Allemaal hadden ze mensenogen die niet knipperden en recht in de hare keken.


    De jongeman was nu tamelijk dichtbij en Anna besefte met een schok dat hij haar even duidelijk kon zien als zij hem. Zijn gezicht, vooral de ogen, kwamen haar bekend voor. Ze had het gevoel dat ze hem al, heel lang kende.


    Anna greep de zijkanten van de marmeren schaal vast, omdat ze bang was dat ze anders in elkaar zou zakken op de marmeren vloer.


    'Wie ben je?' riep ze.


    In zijn antwoord, hoewel ze het niet begreep en, aanvankelijk, niet geloofde, hoorde Anna wat de verwoesting zou betekenen van de vredige rust van de mensen van Seth.


    'We zijn jouw kinderen.'
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    'Ons kasteel in Ramsgate is het doel, vader.' Marcus sprak hijgend, hield zijn zinnen kort. Een aantal van zijn ribben was gebroken, en dat maakte elke ademhaling een pijnlijke ervaring. 'In het bijzonder de kanonnen. We moeten meteen terug daarheen.' De dokters van Prins Wilhelm zouden Marcus meteen hebben verdoofd met papaversiroop om de pijn te verlichten, maar hij moest een helder hoofd hebben, in elk geval tot hij zijn vader van het gevaar had overtuigd. Hij had al een nacht verloren, want hij was bewusteloos geraakt van de pijn toen de dokters zijn schouder, die uit de kom was geraakt, weer terug probeerden te drukken. Ze hadden hem de papaversiroop pas gegeven toen hij weer bij bewustzijn kwam en weigerden hem tegen wie dan ook te laten praten tot hij gerust had. Verdoofd als hij was had hij een rusteloze nacht gehad, waarbij hij in en uit de vreemdste dromen glipte. In een droom, die hij gehad had vlak voor hij bijkwam, leek het of een reusachtig oog op hem neerkeek. Hij werd bang, omdat hij dacht dat het misschien een drakenoog was, maar hij voelde het ontzag van de kijker en de verbazing, de bezorgdheid en de wanhoop. Toen Marcus bijkwam, wilde hij zijn vader spreken en hij weigerde nog meer medicijnen te slikken of zelfs de bloedzuigers in zijn kamer te laten tot aan zijn bevel was gehoorzaamd.


    'Die draak zou de kanonnen met gemak kunnen verwoesten,' merkte Edward op. 'Waarom valt het beest het kasteel niet aan?'


    Marcus hoorde de toon van ontzag in zijn vaders stem en dat verwarmde hem meer dan de papaversiroop. Zijn enige diepe spijt was dat de levens van dertig goede mannen waren opgeofferd om dit te bereiken. Marcus had plechtig gezworen, met zijn hand op de Heilige Schrift dat als hij deze veldslag overleefde, hij een kapel zou bouwen ter ere van de Prinsenwacht. Hij wilde ook een nieuwe orde van ridders stichten ter herinnering aan hen, een orde die bekend zou staan onder de naam de Leeuwen van God.


    'Ik weet het antwoord niet, Vader, en Draconas ook niet. Maar hij gelooft dat deze aanval een afleidingsmanoeuvre was, een krijgslist, om ons weg te halen van Ramsgate,' zei Marcus. 'Draconas denkt dat de draken iets sluwers van plan zijn.' Die lange toespraak betekende dat hij tweemaal naar adem moest snakken van de pijn.


    Edward fronste zijn wenkbrauwen toen hij de naam van Draconas hoorde. Hij kon echter nauwelijks iets minachtends zeggen, omdat dankzij de activiteiten van de draak het leger van de koning maar voor een deel was uitgeroeid.


    'Waar is Draconas?' vroeg hij.


    'Houdt de bewegingen van het drakenleger in het oog.'


    Edward stond opeens op en begon door de kamer te ijsberen. 'Hij zou hen kunnen verwoesten met één ademhaling.'


    'Vader...'


    'O, ik weet wat je me over hem verteld hebt. Dat hij geen mensen in koelen bloede zal vermoorden,' zei Edward ongeduldig. 'Ik neem aan dat ik hem moet respecteren voor dit standpunt, maar het is verdomd hard voor ons!'


    Marcus probeerde rechtop te gaan zitten. 'Vader...'


    Edward zag wat hij van plan was en haastte zich naar het bed. 'Je moet je niet bewegen, Marcus. Dan hebben de bloedzuigers helemaal voor niets gewerkt. Ga liggen en rust uit. Ik ben het met jou en met Draconas eens. Ik zal heel snel naar Ramsgate rijden. Ik vertrek vanmiddag.'


    Marcus kwam half overeind en steunde op zijn goede elleboog. 'Ik ga mee,' zei hij met opeengeklemde tanden van de pijn.


    Edward keek op hem neer met liefde en hij vond het ook een beetje amusant. 'Mijn zoon, je kunt niet eens rechtop in bed zitten, laat staan een paard berijden.'


    'Laat dan een wagen met stro vullen en haal me op als een zak wol,' zei Marcus. 'Je hebt me nodig, vader! Ik mag dan niet in staat zijn een zwaard op te tillen, maar ik heb nog een wapen - de magie.'


    Edward zei niets. Hij wendde zijn hoofd af en keek uit het raam. Marcus zag een zenuwtrek rond de kaak van zijn vader, zag zijn gezicht donker worden en gesloten zoals altijd gebeurde als Marcus over zijn magie begon. In het verleden zou Marcus dit lastige onderwerp hebben laten liggen, op de grond laten vallen, en in een hoek schoppen zodat ze allebei konden doen alsof het er niet was. Nu hield Marcus zich eraan vast, hield het omhoog zodat zijn vader wel moest kijken.


    'Toen ik nog een kind was, sloot je me weg in die kleine kamer. Niemand mocht me zien en je verzon een verhaal dat ik weg was, logeren bij familie. Ik weet dat het voor mijn eigen bestwil was,' voegde hij eraan toe met veel krachtsinspanning, maar hij dacht er geen seconde over zijn mond te houden. 'Maar het was voor jouw bestwil ook, Vader, want dan hoefde je niet de waarheid te accepteren over mij. En toen ik terugkwam met Draconas, met de magie zo schitterend en mooi in mijn handen, verbood je mij die te gebruiken. Je gaf me het gevoel dat het iets was waar ik me voor moest schamen. Zelfs mama, hoewel ze zielsveel van me houdt, zou willen dat het allemaal gewoon zou verdwijnen.'


    Marcus moest even wachten. Het zweet sijpelde van zijn gezicht en hij maakte van het laken een grote prop onder de dekens om de pijn op afstand te houden, terwijl hij door ploeterde.


    'Vader, als ik mijn gave openlijk kan gebruiken om het koninkrijk te redden, zodat alle mensen het kunnen zien, zullen jij en mama zich nooit meer over mij hoeven te schamen.'


    Hij was doodmoe. Hij viel terug in de kussens. Edward bleef in stilte staan, zijn gezicht afgewend zodat zijn zoon niet kon raden wat zijn vader dacht. Edward hield zijn handen op zijn rug en de vingers gingen open en dicht en open en dicht. Hij keek om naar Marcus en liep toen de kamer uit. Marcus zou diep hebben willen zuchten, maar dat deed te veel pijn. Bitter teleurgesteld ging hij liggen. Op de gang hoorde hij harde stemmen, waaronder die van zijn vader. Marcus nam aan dat de koning bevelen gaf voor de ridders en voor wat er over was van zijn leger om terug te keren naar Ramsgate, hoewel het inderdaad klonk alsof iemand ruzie durfde te maken met de koning. De stem van zijn vader werd koud van woede en toen was dat afgelopen. Er viel een stilte.


    De schouder van Marcus klopte. Elke ademhaling deed pijn. Daarbij kwam nog de pijn in zijn hart die door geen enkele hoeveelheid papaversiroop verdoofd kon worden, tenzij hij er genoeg van nam om hem naar de andere wereld te helpen. Hij voelde opeens dat hij dorst had. Hij keek naar de kan water en dacht verward dat hij een bediende moest roepen om iets te drinken voor hem te halen, toen de deur openging en de hofarts binnenkwam, vergezeld van een paar assistenten die rollen linnen zwachtels droegen.


    Ze bogen allemaal voor de prins en gingen toen door met een gesprek dat al was begonnen voor ze de kamer binnenkwamen.


    'We zullen de arm van Zijne Hoogheid stevig tegen zijn zij vastbinden,' zei de dokter, terwijl de wijde, lange mouwen van de mantel die zijn beroep aangaf, gewichtig om hem heen wapperden onder het lopen. 'En draai de zwachtels stevig om zijn ribbenkast. Dat zou misschien kunnen voorkomen dat Zijne Hoogheid een ingeklapte long krijgt,' voegde de dokter eraan toe met een gesnuif dat aangaf dat hij geschokt zou zijn als het zo gebeurde.


    'Wat is er aan de hand?' vroeg Marcus.


    'We maken u klaar voor de reis, uwe Hoogheid,' antwoordde de dokter. Hij tuitte zijn lippen en zijn gezicht had een gekwelde uitdrukking. 'Bevel van Zijne Majesteit. Tegen mijn advies in.' Hij snoof weer. 'Als deze reis uw dood wordt, Hoogheid, geeft u mij dan niet de schuld!'


    'Nee, hoor!' beloofde Marcus blij.


    


    Ze vulden een wagen met stro, in de hoop dat ze op deze manier de reis voor Marcus zo veel mogelijk zouden verzachten. De wegen waren slecht. Hij zou ongenadig door elkaar geschud worden. Om hem te beschermen wikkelden ze Marcus in zo veel lagen verband dat dat waarschijnlijk een pijl beter zou tegenhouden dan plaatstaal. De dokter gaf hem een beker gevuld met een honingdrank. Hij had er een royale scheut papaversiroop doorheen gemengd. Marcus bekeek de beker, maar dronk hem niet onmiddellijk leeg. Hij wist dat hij het waarschijnlijk uiteindelijk nodig zou hebben, maar hij vond het gevoel dat het hem gaf, rond te darren in een dromerig waas, ronduit vervelend.


    Hoewel de dokter had gewaarschuwd dat hij zich beter niet te veel kon bewegen, dwong Marcus zichzelf rechtop te gaan zitten en uit bed te stappen. Hij trok gekke gezichten niet alleen om de pijn van zijn verwondingen, maar ook omdat hij zich wilde bewegen, terwijl hij stijf in de zwachtels gewikkeld zat. Hij trok met veel moeite een hemd aan, probeerde het over zijn hoofd te trekken, met zijn goede arm en zijn tanden, toen hij voelde dat een hand hem aanraakte. Warmte stroomde door zijn lichaam. Warmte die genas, niet verdoofde.


    Marcus kon niets zien - het hemd zat over zijn hoofd - maar hij herkende de hand die hem aanraakte.


    'Draconas,' zei hij dankbaar. 'Waar kom jij opeens vandaan?'


    'Uit de hel, als je de roddel gelooft die zich als een lopend vuurtje verspreidt onder jullie bevolking,' antwoordde Draconas bars. 'Hou je stil en laat mij iets doen met mijn magie. Ik kan je alleen maar verlichting geven. Ik kan je niet helemaal genezen. Daar is geen tijd voor.'


    'Nou, dank je dan in elk geval voor je magie.'


    'Bedank mij niet. Mijn motieven zijn zelfzuchtig. Ik heb je nodig en ik kan het niet verdragen als je doodgaat onder mijn ogen.'


    'Je bent in elk geval eerlijk.' Marcus speelde het klaar zijn hoofd door de kraag van het hemd te steken. 'Nu je hier toch bent, praat alsjeblieft met mijn vader.'


    'Ik heb geen tijd. Bovendien stelt Edward niet zo'n groot vertrouwen in mij en hij zal me nog minder vertrouwen als hij hoort welk nieuws ik kom brengen. Ik kan het drakenleger niet vinden.'


    Marcus stond stil. Zijn arm stak al half in de mouw. 'Wat? Ik begrijp het niet. Je zou ze duidelijk moeten kunnen zien vanuit de lucht.'


    'Je hebt gelijk. Ik zou het leger vanuit de lucht moeten kunnen zien, maar ik kan het niet. Ik heb de hele nacht naar de mannen gezocht. Mijn drakenogen zouden hen moeten vinden, zelfs in het donker. Ik weet dat ze daar ergens zijn, maar ik kan hen niet vinden. En dat komt niet door Maristara. Zij heeft zich teruggetrokken in Drakenstad, om haar wonden te verbinden en haar krachten te sparen voor de finale slag. Ik denk dat de vrouwelijke strijders ervoor zorgen dat het leger voor mijn ogen verborgen blijft. Zij hebben de drakenmagie en ze zijn er even goed in als je moeder en de andere priesteressen van Seth. Ze gebruikten die toverkracht honderden jaren lang om mijn soort af te weren.'


    Het werd Marcus langzaam duidelijk wat dit betekende. 'Het leger kon overal zijn, waar dan ook, - bij ons voor de deur - en niemand van ons zou de soldaten kunnen zien.'


    'Jij kunt ze zien Marcus. Daarom vertel ik het je. Ik geloof dat het komt omdat de toverkracht die ze gebruiken verwant is aan de toverkracht die jij gebruikt. Het is de menselijke factor in dit alles die mijn gave om binnen te dringen in de illusie grondig in de war stuurt. Ik zal doorgaan met zoeken. De vrouwen die deze betovering uitvoeren moeten soms rusten. De magie verzwakt hen - de 'bloedvloek' noemde Melisande het. De magie zal haar tol eisen en als hun betoveringen zwakker worden of haperen, zou ik in staat kunnen zijn het leger te vinden. Intussen...'


    'Ik zal alles in het oog houden.' Marcus probeerde zelfverzekerd te klinken, hoewel de moed in zijn schoenen zonk. En nog dieper zonk die moed, toen hij zag dat de uitdrukking op Draconas' gezicht nog ernstiger werd. 'Ja, wat voor ander slecht nieuws heb je bij je?'


    'Ik was niet van plan je dit te vertellen, Marcus, omdat ik niet genoeg informatie voor je had. Maar ik moet het je nu vertellen, hoewel mijn angst vaag is en moeilijk te omschrijven. Er is nog een draak betrokken in het complot om het mensdom te veroveren. Ze is een van de krachtigste van mijn soort. Ze was inderdaad jarenlang onze leider, geëerd en gerespecteerd. Angst veranderde haar. Angst nam bezit van haar. Ze is je gevaarlijkste vijand, Marcus. Veel gevaarlijker dan de overleden Grald of de gewonde Maristara.'


    'En zal ik raden?' zei Marcus. 'Je kunt haar ook niet vinden?'


    'Ik ben nog steeds op zoek naar Anora en anderen ook,' zei Draconas. 'Maar intussen moet je waakzaam blijven en op je hoede, zowel in je kleine kamer als daarbuiten.'


    Draconas pakte het flesje met papaversiroop en gooide het in de vuilnisemmer. 'Slaap als je slaap hebt, Marcus, maar hou een oog open en een oor onbedekt. En rijd naar Ramsgate zo snel als je kunt.'
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    In het paleis van de koning, omgeven door alle luxe!!!!! Drie keer per dag eten - of meer als ze dat wilde - was Evelina niet gelukkig. Ze liep heen en weer en heen en weer binnen haar kamers. Een kooi - zelfs een vergulde - blijft nog steeds een kooi.


    De vrouw met het gezicht als een bijl volgde Evelina elke stap. Ze mocht niet uit haar kamer behalve in het gezelschap van Bijlgezicht. De reden daarvan was dat geen net jong ongetrouwd meisje - en Evelina vond dat de vrouw dat vreselijke woord uitsprak op zo'n manier dat het een pikant smaakje kreeg - er zelfs niet over zou denken zich tussen mensen te wagen zonder chaperonne. Evelina ergerde zich daaraan. Aanvankelijk was ze er zeker van dat ze voor straf apart woonde in het paleis. Ze moest echter toegeven dat wanneer ze Lady Izabelle maar zag (en dat was zo vaak als de jaloerse Evelina maar aan kon), de lady altijd in gezelschap was van een oudere vrouw.


    Evelina mocht tegen niemand praten, zeker niet tegen welke man dan ook, welke beperking ze buitengewoon wreed en oneerlijk vond. Er waren enige zeer aantrekkelijke mannen - vooral tussen de ridders van Hare Majesteit - die haar heel graag bezig hadden gehouden. Hoewel de ridders van de Koninginnewacht geheel in beslag werden genomen door nieuws van Kasteel Aston, en dagelijks rapporten ontvingen van heen en weer rijdende boodschappers, vonden sommigen de tijd om het mooie meisje op te merken dat, zo werd van de daken geschreeuwd, prins Marcus had gevangen met onder meer haar adembenemend mooie, gouden krullen.


    Een of meer van deze ridders waren steeds in de buurt wanneer Evelina buiten was voor een dagelijkse wandeling in de tuin. Ze werd natuurlijk gevolgd door Bijlgezicht, die in Evelina's arm kneep als ze glimlachte tegen een of andere knappe jonge ridder die het eerst tegen haar had geglimlacht. De lelijke blauwe plek deed dagen pijn en Evelina pakte nooit een mes vast om haar vlees te snijden of ze verkneukelde zich bij de gedachte hoe ze haar chaperonne in stukken zou snijden.


    Evelina mocht zelfs niet in de buurt komen van de Koninklijke Vertrekken en zo moest ze een plannetje opgeven dat ze gekoesterd had om vriendschap te sluiten met de koningin en zich geliefd bij haar te maken. Evelina zag de koningin of de hofdames alleen maar aan de overkant van een groot gazon of aan het einde van een ellenlange gang die voor haar verboden terrein was.


    De enige andere persoon tegen wie Evelina mocht praten was het dienstmeisje dat haar het eten bracht. Dit was ook de enige keer dat Evelina aan Bijlgezicht kon ontsnappen, want zij at met andere stafleden van het Koninklijke Huishouden. Het dienstmeisje was gek op roddelen en Evelina was een gretig luisteraar, dus konden ze goed met elkaar opschieten.


    Aanvankelijk kon ze alleen maar over de oorlog praten. In het begin was het nieuws goed. De koning was naar Kasteel Aston gereden alleen maar om prins Marcus zijn zin te geven. Prins Marcus was gek, zoals iedereen wist. ('Vergeef me, mijn Vrouwe, maar dat zegt de kok en zij werkt hier al bijna twintig jaar en de verhalen die ze vertelt, niet te geloven, en het is goed dat u ze hoort, als je ziet hoe afschuwelijk ze u behandelen, dat klopt niet, u bent zelf een echte dame, als het u niet meezit.')


    Toen ging er iets fout.


    Volgens het dienstmeisje was er een boodschapper gekomen in het holst van de nacht. Ze wekten de koningin die met Gunderson en een paar baronnen die het eten van de koning hadden zitten opeten en zijn wijn hadden opgedronken, een spoedvergadering hielden. Daarna hadden de baronnen hun grimmigheid verloren, de bewakers op de muren werden verdubbeld en de plaatselijke militia werd gedrild op het binnenplein.


    De volgende dag deden duistere geruchten de ronde. Een staljongen had een van de palfreniers horen zeggen dat hij een van de baronnen had horen zeggen dat het leger van de koning verslagen was door een leger van duivels die het hellevuur onder hun bevel hadden. Tegen de avond hadden de geruchten de stad bereikt: Satans leger was onderweg. Dit was het einde van de wereld.


    Winkels gingen dicht. De herbergen liepen leeg. De kerken raakten vol. De sfeer rond het kasteel werd steeds gespannener. De stijgende spanning was zo algemeen verspreid dat al Evelina's instincten voor zelfbehoud wakker werden. Haar interesse in Marcus nam aanzienlijk af, omdat ze afschuwelijke verhalen hoorde van het dienstmeisje over kastelen onder belegering: maandenlang afgesneden van leveringen van voedsel zodat de mensen binnen gedwongen waren ratten te eten, tot de ratten op waren en ze uiteindelijk elkaar begonnen op te eten.


    'Als de duivels ons niet voor die tijd opeten, mijn Vrouwe,' zei het dienstmeisje in tranen.


    Toen Bijlgezicht Evelina het aanbod deed, ging Evelina er dan ook gretig op in.


    'De hofdames worden onder bewaking naar huis gestuurd,' zei de vrouw tegen haar. 'Hare Majesteit heeft heel aardig aangeboden u ook naar een veilige plek te laten brengen.'


    'Onder bewaking?' vroeg Evelina, met genoegen denkend aan de knappe jonge ridders die ze rond het kasteel had gezien.


    'Natuurlijk,' zei Bijlgezicht koud. Tenslotte was het mogelijk dat Evelina het kleinkind van de koning droeg.


    Evelina was in de zevende hemel. Niet alleen zou ze ontsnappen aan haar eentonige en saaie leven in het kasteel, ze zou gedurende de reis van mannelijk gezelschap worden voorzien. Het interesseerde haar niet waar ze heen ging en ze was al aan het pakken voor de tocht toen het dienstmeisje nieuw licht op de zaak liet schijnen.


    'Dus u gaat ons inderdaad verlaten, mijn Vrouwe?' vroeg het dienstmeisje, terwijl ze het met eten beladen blad luidruchtig op tafel zette. 'Ik moet zeggen, dat ik het u niet kwalijk neem. Ik ga ook. Ze zijn de staf van bedienden aan het inkrimpen tot op het bot, zegt de kok. De kok heeft aangeboden te blijven. Ze is zo dapper. De koningin had tranen in haar ogen toen ze haar bedankte. De kok zegt dat ze erop toe zal zien dat die duivels geen rotzooitje maken van haar keuken.'


    Evelina, die kleren in een tas stopte, luisterde nauwelijks.


    'Prins Marcus komt naar huis en hij schijnt helemaal niet gek te zijn. Hij bleek een held te zijn, hoewel hij zwaargewond is, horen we. Lady Izabelle blijft ook om hem te verplegen. Dat noem ik romantisch, u niet?'


    Evelina draaide zich om met een zijden hemdje in haar hand.


    'Prins Marcus komt terug naar het kasteel?'


    'Ja, mijn Vrouwe. Ik dacht dat u dat wist.'


    'En Lady Izabelle blijft hier bij hem? Zei je dat?'


    'Ja. De koningin wilde haar met de anderen wegsturen, maar de lady zei dat ze heel graag Marcus' vrouw wilde worden en dat dit, in haar ogen, hetzelfde was als trouwbeloften. Ze wilde hem niet alleen laten in tijden van gevaar.'


    'De prins is een held, zei je? Niet gek?'


    'Nee, helemaal niet! Hij heeft de ridders zelf aangevoerd tegen die vreselijke duivels. Mannen vielen om hem heen en hij reed door en sloeg een heleboel Drakenstrijders met zijn blote handen en toen viel hij. Alle ridders haastten zich om hem te redden en het lukte hem te ontsnappen, hoewel hij zwaargewond is, dat hoor ik tenminste. De kok maakt op dit moment haar speciale genezende soep voor hem.'


    Evelina begon haar kleren weer uit de leren tas te halen. 'Dan ga ik ook niet weg.'


    'O, mijn Vrouwe. Wat dapper!' zuchtte het dienstmeisje.


    'Hoe zou ik dat kunnen doen?' vroeg Evelina met zachte stem. 'Als mijn prins ziek is, zou hij om mij kunnen roepen en dan zou de koningin ons samen moeten laten zijn. Ze zou niet zo wreed zijn om ons uit elkaar te houden.'


    'Ik denk dat dat zo is,' zei het dienstmeisje, hoewel ze sceptisch was. 'Maar bent u niet bang?'


    'Niet met mijn prins aan mijn zijde!' riep Evelina. 'Als ik moet sterven, laat het dan in elk geval in zijn armen zijn.' Ze had die regel vele malen in herbergen gezongen. En dan begonnen alle dronkaards altijd te huilen in hun bier.


    De hofdames en het grootste deel van het bedienend personeel vertrokken. Tot Evelina's blijdschap was Bijlgezicht daar ook bij. Hare Majesteit was helemaal niet blij toen ze hoorde dat Evelina weigerde te vertrekken en zou hebben bevolen haar weg te sturen als het betekend had dat het meisje op het paard vastgebonden moest worden. Maar voor dit kon gebeuren kwamen de koning, zijn ridders, zijn soldaten en Marcus aan, waardoor het hele kasteel in rep en roer was. Koning en koningin hadden veel dringender zaken aan hun hoofd dan Evelina.


    Ze was alleen, en ze kon doen wat ze wilde. In de drukte werd Evelina niet opgemerkt, ze werd vergeten.


    Ze herinnerde zich een van de uitspraken van haar lieve, overleden vader: 'Oorlogen zijn voor gekken die helden willen zijn. De verstandige man wil er niets mee te maken hebben. Bij het eerste geluid van de trompet, zorg voor jezelf.'


    Met dit gezonde advies in haar hoofd begon Evelina plannen te maken.


  


  
    


    


    38


    


    Koning Edward en zijn leger hadden op de weg van kasteel Aston naar Ramsgate geen teken gezien van het drakenleger. Marcus had het leger niet gevonden en Draconas was nog steeds niet in staat het te lokaliseren. Stad en kasteel zetten zich schrap voor een aanval. Een week ging voorbij en er gebeurde niets. De muren van het kasteel werden niet belegerd. Geen vijand verscheen bij de stadspoorten.


    Mensen kunnen maar een bepaalde tijd in een hoge staat van spanning en opwinding zijn. Toen de bedreiging die hun beloofd was geen werkelijkheid werd, keerden degenen die gevlucht waren terug naar hun huizen, openden hun winkels weer en mopperden over de hoeveelheid geld die ze hadden verloren. De slimsten onder de jonge leerjongens bespotten nu de verhalen over de duivelstrijders. Pas een week daarvoor hadden ze nog bevend onder de dekens in hun bed gelegen, of op hun knieën gezeten in de kerk.


    Edward wist wel beter. Zijn spanning werd niet minder, noch die van zijn commandanten of soldaten die met hun eigen ogen de verschrikkingen van de vijand hadden gezien.


    'Ze laten ons in ons eigen sop gaarkoken, Sire,' zei Gunderson. 'Maar ze zijn nog niet klaar met ons.'


    In plaats van zijn waakzaamheid iets te ontspannen, verdubbelde Edward de bewakers op de muren en drilde de schutters dagelijks. De vredige onderbreking gaf Marcus een kans uit te rusten van een reis die, ondanks Draconas' genezende handen, moeilijk was geweest. De drakenmagie had de gebroken botten genoeg geheeld, zodat het niet langer voelde alsof iemand hem elke keer dat hij inademde een mes tussen zijn ribben stak. Maar alles deed nog steeds pijn, en door het geratel en gebonk van de wagen over de ruwe wegen werd zijn ongemak alleen maar groter. Hij verdroeg de pijn zonder klacht, bang dat zijn vader zou stoppen als hij iets zei - en op dat punt was Marcus' geestelijke uitputting veel erger dan zijn lichamelijke.


    Hij was er niet veel beter aan toe toen hij thuiskwam, want slapen deed hem geen goed. De stem van de draak bulderde luid door zijn dromen, terwijl de ogen van de draak naar hem zochten en hij hem met zijn klauwen probeerde uit te graven.


    Hij werd steeds wakker, badend in het zweet, benauwd, en de stem stierf weg, maar werd vervangen door gefluister dat hem achtervolgde in zijn wakkere uren.


    Soms hoorde Marcus iets van Draconas, maar de draak had altijd hetzelfde nieuws te rapporteren: 'Ik kan hen niet vinden.'


    Misschien waren het nog naweeën van de reis, of zijn eigen ongerustheid, maar een paar dagen nadat hij thuis was gekomen kreeg Marcus koorts. Hoewel hij maar bleef herhalen dat het 'niet zo slecht' met hem ging, was hij bleek en had geen eetlust. Zijn doodsbange moeder, die zich herinnerde hoeveel dichter ze bij het moment gekomen was dat ze hem zou verliezen, stopte hem in bed en liet de koninklijke artsen roepen.


    De dokters stelden Ermintrude gerust door Marcus' eigen vaststelling te delen dat het 'niet zo slecht' met hem ging. Ze schreven enige dagen volledige rust voor. Er mocht niets gezegd worden dat hem van streek zou maken of waaraan hij zich kon ergeren. Ermintrude hield onmiddellijk alle bezoekjes tegen van Edward en Gunderson en voorzag haar zoon van aangenamer gezelschap in de persoon van Lady Izabelle.


    De mooie, jonge vrouw zou niet alleen een afleiding zijn, Ermintrude hoopte bovendien dat het verplegen van verwondingen van de jongeman die hij had opgelopen in een heldhaftige actie, niets anders kon veroorzaken dan een ontluikende liefde in het hart van Izabelle. En hoe kon Marcus, in zijn verzwakte toestand, die warme reeënogen in dat zachte gezichtje weerstaan?


    Marcus deed een beroep op zijn vader om eerder uit bed te mogen. Maar ziektes behoorden tot de zaken van een vrouw. En aangezien Edward toch al niet de neiging had om hierover met zijn vrouw te ruziën - hij maakte zich ook zorgen om Marcus' gezondheid - liet hij zijn zoon achter in een zachte en aangenaam geurende gevangenschap. Edward deed echter wat hij kon om de gevangene wat op te beuren; hij drong er bij Marcus op aan zo snel mogelijk weer op krachten te komen, want hij zou heel gauw nodig kunnen zijn.


    Marcus slikte de medicijnen en dronk de bouillon en lag in zijn bed te luisteren naar Lady Izabelle die hem voorlas of harp speelde en daarbij zong. Hij was onder de indruk, zoals zijn moeder dat graag wilde, van de moed van Lady Izabelle om ervoor te kiezen in het kasteel te blijven. Hij was geroerd door haar duidelijke bewondering voor hem en hij vond dat kijken naar haar veel aangenamer was dan uit het raam te staren naar de soldaten die de kasteelmuren bemanden. Hij vond ook dat haar stem, die lief was en melodieus, de enige stem was die het bulderen van de draak kon overstemmen.


    Misschien was hij bezig verliefd op haar te worden, dacht hij.


    Hij herinnerde zich het moment. Hij was in zijn kleine kamer en speelde luistervink in de dromen van de draken, in de hoop op informatie te stuiten die misschien zijn mensen kon helpen redden, toen hij voelde dat een hand zijn hand aanraakte.


    Hij deed zijn ogen open en vond Izabelle aan zijn bed.


    Haar ogen zijn prachtig,dacht hij. Een lichtgrijze iris met een donkergrijze rand. Hij zou eeuwig in die ogen kunnen kijken. De stem van de draak stierf weg en hij hoorde alleen maar haar stem, zag alleen maar haar ogen.


    Daarna - was het zijn ziekte of misschien was het liefde - leek het of Marcus niet helder kon denken als Lady Izabelle maar in de buurt was. Als ze er niet was, gingen zijn gedachten naar haar en hij dacht aan niets anders. Hij was steeds minder in zijn kleine kamer.


    Op de zevende dag na zijn terugkeer lag Marcus in zijn bed. Zijn blik rustte zoals altijd op Lady Izabelle. Ze klapte het boek dicht waaruit ze hem had zitten voorlezen en legde het op het tafeltje naast zich neer. Ze had het boek uit.


    Het gesprek verstomde. Izabelle nam haar borduurwerk op. De stof waarop ze werkte zat gespannen in een grote lijst, zodat de stof strak werd getrokken en ze gemakkelijker kon werken. Het staande frame stond voor haar en ze zat eroverheen gebogen, terwijl ze zich met een kleine frons op haar gezicht erop concentreerde de naald in de stof te steken en de kleurige draad door de stof te trekken. Zo stil was het in de kamer dat Marcus de draad kon horen zuchten terwijl hij door de stof getrokken werd.


    Hij keek naar Izabelles handen. Haar huid was glad en wit. Ronde, roze gekleurde nagels sierden kleine vingers die kundig de naald hanteerden. Plotseling had hij de fantasie dat de draad die ze gebruikte niet van de klos kwam, maar uit zijn eigen geest gleed. Hij keek gefascineerd toe terwijl ze de kleuren van zijn magie tot een zijden draad spon en die gebruikte voor haar werk.


    'Hoe doet u dat?' vroeg hij half lachend.


    Izabelle keek op. 'Het is niet zo moeilijk, Hoogheid. De truc is de steken klein te houden en dicht bij elkaar...'


    'Nee, dat bedoelde ik niet,' zei hij. 'Hoe neemt u de kleuren van mijn dromen en maakt er zijde van?'


    Met een bezorgd gezicht legde ze haar werk op de tafel en liep naar hem toe. 'Ik ben bang dat de koorts is teruggekeerd. Ik laat even uw moeder halen door een bediende...'


    'Nee dat hoeft niet. Het gaat goed met me, dat verzeker ik u, Lady Izabelle.' Marcus legde zijn hand op die van het meisje en voelde haar koele, gladde huid. 'Voelt u? Geen spoor van koorts. Gaat u alstublieft weer aan het werk. Ik plaag maar een beetje. Wat bent u aan het maken?'


    'Mij plagen,' zei ze. Ze kreeg een kleur en moest even lachen. 'Ik ben bang dat ik alles veel te serieus neem. En wat ik borduur is een portret, Hoogheid. Weet u zeker dat u zich goed voelt? U hebt zo'n kleur. Misschien moet ik zelf even kijken of de koorts is teruggekeerd.'


    Izabelle legde een hand op zijn voorhoofd. Terwijl ze dat deed, gleed een gouden medaillon, gehecht aan een gouden kettinkje uit de kanten kraag van haar blouse en bengelde boven hem.


    Het medaillon zwaaide zachtjes naar voren en naar achteren; goud schitterde in het zonlicht. Marcus keek ernaar en hij zag het plan van de draak. Hij zag hoe het drakenleger in de richting van het kasteel marcheerde. Hij zag zijn vader het bevel 'vuur!' geven aan de soldaten achter de kanonnen. Hij zag de draak haar magie gebruiken en opvliegen op vleugels die schitterden in het licht van het tovervuur dat van de kruitvaten naar de kanonnen vloog. Hij zag de verschrikkelijke klap die de kanonnen vernietigde en de muren waarop ze stonden, en het kasteel en de stad opblies. Hij zag duizend man in één ogenblik omkomen. De ontploffing was zo enorm, dat toen de rook was opgetrokken, de vlammen waren gedoofd en het puin was geruimd, er van Ramsgate, het kasteel, de koning en zijn mensen slechts één reusachtige krater over was.


    Hij zag de draak boven de krater cirkelen. Ze wilde zeker weten dat niemand het had overleefd. Toen riep ze haar leger en daarna hoorde elk mensenkoninkrijk dat tegenover deze vreselijke dreiging stond, de verschrikkelijke geschiedenis van Idlyswylde en capituleerde en, na verloop van tijd, werd het ene land na het andere de slaaf van de draken.


    Marcus zag het allemaal en hij probeerde te praten, te schreeuwen, de bedienden te roepen, om zijn vader te halen, maar het weten van dit alles gleed uit zijn hoofd zoals de draad van de klos gleed, terwijl de kleuren van dood en doodschrik en verwoesting door de tere vingers van de lady gleden en zuchtend door de stof van het borduurwerk.


    Marcus zakte terug in de kussens.


    Ik moet koorts hebben,dacht hij. Ik moet me dit verbeelden.


    Lady Izabelle ging weer zitten. Ze stopte het gouden medaillon terug in de kanten kraag van haar blouse en ging weer aan het werk.


    Marcus keek hoe de naald in de stof prikte en zag hoe de naald de draad achter zich aan trok.


    'Wiens portret?' vroeg hij.


    De lady draaide het borduurwerk om en liet het aan hem zien.


    'Het uwe, Hoogheid,' zei ze met een vriendelijke glimlach.


    


    Veertien dagen gingen heel vredig voorbij voor de mensen van Ramsgate. In de stad begonnen sommigen te zeggen dat de slag om Kasteel Aston, hoewel eerst werd gedacht dat hij een nederlaag was, achteraf gezien een krachtige overwinning was geweest. De duivelstrijders hadden de macht van godvrezende mannen gezien en waren teruggegaan naar de vurige regionen waar ze vandaan kwamen. In het paleis waren Koning Edward en zijn leger helemaal gaar gestoofd door het lange wachten. Iedereen was uitgeput van de spanning.


    Marcus was op en heel fit en scheen bijna helemaal hersteld te zijn, tenminste lichamelijk. Maar Edward maakte zich zorgen om de geestelijke toestand van zijn zoon, want Marcus was lethargisch, afwezig en verslaafd aan dagdromen.


    Ermintrude was niet bezorgd.


    'Hij wordt verliefd, schat,' verzekerde ze Edward.


    'Verliefd worden betekent niet dat de hersenen van een man opeens pap worden,' zei Edward scherp.


    'O, néé?' vroeg Ermintrude met de schaduw van een kuiltje in haar wang.


    Eén gesprek in het bijzonder baarde de koning veel zorgen. Hij had zijn zoon apart genomen om met hem onder vier ogen te kunnen praten. 'Heb je iets van Draconas gehoord? Zo ja, dan heb je er mij niets over verteld. Hoezeer ik er ook een hekel aan heb dat we afhankelijk van hem zijn, hij is onze ogen en oren.'


    'Draconas.' herhaalde Marcus. Hij fronste zijn wenkbrauwen. Het leek of hij probeerde de naam te plaatsen.


    'Draconas. Je herinnert je hem wel. De draak?'


    'Het spijt me, vader,' zei Marcus aarzelend. 'Ik weet niet... Ik kan me hem niet...'


    Lady Izabelle stond geruisloos op uit haar stoel en kwam naast hem staan. Marcus glimlachte.


    'Nee,' zei hij zachtjes. 'Ik heb dagenlang al niets meer van hem gehoord. En mag ik nu weg, vader? Ik heb Lady Izabelle een spelletje dammen beloofd.'


    Hij ging met Lady Izabelle aan de tafel zitten bij het vuur.


    


    Intussen vorderde Evelina goed met haar plannen om haar prins terug te krijgen.


    Na zijn terugkeer had ze het klaargespeeld een glimp van Marcus op te vangen, toen ze hem naar zijn kamer droegen. Evelina was geschokt geweest bij de aanblik en had een steek van angst gevoeld. Hij was zo bleek en mager, hij zag eruit of hij het niet lang meer zou maken. Wat zou dat voor haar betekenen? Maar haar humeur knapte op bij de gedachte dat als de prins echt dood zou gaan, zij de moeder zou zijn van de enige zoon van wie Marcus ooit de vader zou zijn geweest. Evelina besloot dat ze het nieuws van zijn dood heel beheerst zou dragen en ze was bijna teleurgesteld toen ze hoorde dat het beter ging met hem.


    Het dienstmeisje dat Evelina's bron van inlichtingen was geweest, werkte niet meer in het kasteel, maar nu Evelina vrij kon rondlopen, sloot ze vriendschap met de kokkin die Evelina op de hoogte hield. Zij bracht haar het nieuws dat Lady Izabelle met haar spullen haar intrek had genomen in de koninklijke vertrekken, waar ze zich bezighield met het verplegen en gezelschap houden van Marcus. Evelina zag groen van jaloezie.


    Die dag durfde ze de prins te gaan opzoeken en liep brutaal dat deel van het kasteel binnen waar de koninklijke vertrekken lagen. Bewakers die buiten de vertrekken van de prins op wacht stonden, brachten haar terug naar de vleugel waar ze verbleef. Toen probeerde Evelina een manier te vinden om midden in de nacht Marcus' kamer binnen te sluipen. Lady Izabelle had misschien talenten in het bespelen van de harp, maar Evelina had zelf talenten waarvan ze zeker was dat de prins die veel opwindender zou vinden. Een nacht in bed met haar zou de doorslag geven.


    Evelina stelde de kokkin nieuwsgierige vragen over geheime gangen en verborgen tunnels in het paleis, waarover ze de minstrelen had horen zingen, en die vertelden van verboden minnaars die door gangen slopen om elkaar te vinden in een stiekeme omhelzing. Jammer genoeg miste de architect van dit kasteel elk gevoel voor romantiek. Er bestond namelijk geen geheime gang, althans niet een, waar de kokkin van wist en ze woonde al twintig jaar in het kasteel.


    'Hoewel,' merkte de kokkin nadenkend op, 'ik me wel herinner dat er een vleugel in het paleis verzegeld was omdat er niemand in mocht. Onveilig, werd ons verteld. Stukken van het plafond kwamen onverwachts naar beneden of zoiets.'


    'Daar schieten we ook niet veel mee op,' zei Evelina met een zucht.


    'Ik heb wel gehoord dat Zijne Hoogheid naar je vroeg,' zei de kokkin.


    'O, ja?' Evelina vond dat heel prettig.


    'Hij hoorde dat je was gekomen om hem op te zoeken en hij vroeg Lady Izabelle om je te laten halen en bij hem te brengen.'


    'Meen je dat?' Evelina's hart klopte sneller. 'Zijne Hoogheid wilde me laten roepen? Wanneer was dat? Vanmorgen?'


    'Nee, nee. Een paar dagen geleden,' zei de kokkin.


    'Maar... niemand is me komen halen!' riep Evelina.


    'Lady Izabelle heeft het je niet verteld,' zei de kokkin met een knipoog. 'Ze beloofde Zijne Hoogheid dat ze ervoor zou zorgen, maar dat heeft ze niet gedaan.'


    De kokkin roddelde graag en ze hield ervan haar verhalen te verfraaien. Ze vond het heerlijk dat iemand haar belangrijk deed voelen en ze mocht Evelina graag. Er zat enige waarheid in dit verhaal, maar niet veel. Marcus had naar Evelina gevraagd, maar hij had het zijn moeder gevraagd, niet Lady Izabelle. Zij wist niets van Evelina - daar had koningin Ermintrude wel voor gezorgd.


    Evelina geloofde het sprookje, omdat ze het wilde geloven en ook omdat, als zij Lady Izabelle was geweest, precies hetzelfde zou hebben gedaan.


    Ze kwam tot de conclusie dat het tijd werd voor drastische maatregelen.


    Het was tijd om te gaan winkelen.


    Evelina had - ze was tenslotte de dochter van Ramone - vanaf haar eerste dagen in het paleis een wakend oog opengehouden voor kleine en gemakkelijk vervoerbare kostbaarheden die in een mouw konden worden gestopt, of die ze tussen haar borsten kon laten zakken of in haar tas. Het haastige vertrek van de hofdames was een kostbare ontdekking voor Evelina die hun verlaten kamers binnenglipte en alles pakte wat ze hadden achtergelaten. Omdat de vrouwen in paniek hadden gepakt, had Evelina een aanzienlijke buit. Ze vond parels, her en der verspreid op de grond, kammen die met kostbare stenen waren bezet, zilveren borstels, ringen op de grond en een mooi stel kleine, zilveren kandelaars.


    Evelina gooide haar mantel om haar schouders, trok haar sjaal over haar hoofd en, vermomd als een dienstmeisje, waagde ze zich buiten het paleis en liep de heuvel af naar de stad. Ze ging eerst naar het pandjeshuis en van daaruit naar een ander deel van de stad, een donkerder, onguurder deel. Hoewel Evelina nooit eerder in Ramsgate-upon-the-Aston was geweest of er zelfs maar van had gehoord, wist ze waar ze moest kijken en vond het vrij gemakkelijk.


    Ze was en bleef de dochter van Ramone.


    Evelina keerde naar het paleis terug met het voorwerp veilig in haar bezit. Het was maar goed dat ze was gaan winkelen. Vanaf die avond zou het leven drastisch veranderen in de stad Ramsgate.


    


    Rond middernacht reed een boodschapper op een schuimbekkend paard het binnenplein op. Ondanks het late uur was Gunderson er om hem te ontvangen. De oude man was er altijd tijdens welke crisis dan ook. Hij keek de boodschapper aan en riep om mannen met toortsen. Hij stuurde een bediende snel weg om de koning te gaan halen.


    De boodschapper was bedekt met een laag stof van de weg en zo uitgeput dat hij uit het zadel viel. Hij versmachtte bijna van de dorst en kon niet praten vanwege zijn droge keel. Toen iemand hem water bracht dronk hij gulzig en kwam toen met zijn nieuws.


    'New Bramfells wordt aangevallen,' zei hij met schorre stem. 'Duivels vielen ons drie dagen geleden aan. Ze omsingelden de stad.'


    Hij nam weer een slok water en spuwde die hoestend weer uit.


    Niemand zei iets. Iedereen wachtte in doodse stilte.


    'Ze hadden het hellevuur met zich meegebracht,' bracht de man met moeite uit. 'Ze riepen de bliksem uit de hemel. We konden er niets tegen doen. De stenen die we met onze katapulten naar de duivels schoten sprongen in de lucht uit elkaar. Een vlucht pijlen veranderde in een vlucht kraaien en vloog met flapperende vleugels weg. Ik weet het zeker, Majesteit!' riep de man wild. 'Ik zweer voor God dat ik het met mijn eigen ogen heb gezien!'


    'Daar twijfel ik niet aan.' Edward pakte de man stevig bij zijn schouders. 'Drie dagen, zeg je? Is de stad gevallen? Of houden jullie nog stand?'


    'Standhouden?!!' De boodschapper lachte. Het was een droog, krakend geluid. 'Er is niets meer waarvoor we stand moeten houden. De stad is verwoest! We hebben de vuren geprobeerd te bedwingen, maar de vlammen waren overal en ze verspreidden zich te snel.'


    Terwijl iedereen naar de man keek die in het flakkerende licht van de toorts stond, werd duidelijk dat zijn wenkbrauwen en zijn haar aan de voorkant van zijn hoofd waren weg geschroeid.


    Er zaten brandgaten in zijn mantel en een mouw was helemaal verbrand. Er zat een lelijke brandwond op zijn arm.


    Elke man daar kon zich de ramp voorstellen. Brand was de schrik van elke stad. Gebouwen met rieten daken en houten balken stonden dicht naast elkaar om ruimte te winnen. Zonder effectieve middelen om te blussen, kon een brand, als hij eenmaal begonnen was, een hele stad levend verzwelgen.


    'Toen kwam er een draak,' ging de man verder. Hij keek niemand aan, praatte koortsachtig tegen zichzelf. 'Een groot, rood monster was het. We dachten dat het met ons afgelopen was, maar het beest viel ons niet aan. Het vloog naar de duivels en... en...'


    De boodschapper knipperde aarzelend met zijn ogen.


    'En wat, goede man?' vroeg Edward. 'Wat gebeurde er?'


    'Een wervelwind pakte de draak,' zei de man vol ontzag. 'Een wervelwind pakte het beest en schudde het zo heen en weer dat het bijna in de stad neerstortte. Dezelfde wind stookte de brand op, waardoor de vlammen zich nog sneller verspreidden.'


    'De rode draak had Draconas kunnen zijn,' zei Edward zachtjes, terwijl hij Gunderson apart nam. 'Hij moet van gedachten veranderd zijn over het doden van mensen. Maar het schijnt dat drakenstrijders zich kunnen beschermen tegen hem. Wat denkt u dat er nog van de stad over is?'


    'Puin en as, Sire. En de doden,' zei Gunderson.


    Edward keek de boodschapper weer aan. 'Anderen moeten ontsnapt zijn, net als u. Weet u hoeveel?'


    'Een handvol misschien, Majesteit. De meesten waren te bang voor de duivels om de stad uit te gaan. Beter je leven te verliezen dan je onsterfelijke ziel.'


    'Het zijn geen duivels!' zei Edward scherp. 'Zeg dat niet meer. Het zijn mannen, dezelfde mannen als wij...'


    De boodschapper staarde hem aan.


    'Dit heeft geen zin, Sire,' was Gundersons advies. 'Hij zal u niet geloven. Niemand zal u geloven. De draken spelen in op elke nachtmerrie en bijgelovige angst die we ooit hebben gehad.'


    'Duizenden mensen in die stad... kinderen... verbrand.'


    Edward deed zijn ogen dicht en bedekte zijn gezicht met zijn handen. 'God helpe hen!'


    'Nog één ding,' zei Gunderson tegen de boodschapper die op instorten stond. 'Hoe ben je ontsnapt?'


    'Met Gods hulp misschien,' antwoordde de man zwakjes. 'Ik weet het niet. Het kwam helemaal onverwacht.'


    Gunderson keek toe terwijl zijn mannen de boodschapper wegbrachten om gevoed en verzorgd te worden.


    'De drakenstrijders hebben hem laten gaan,' zei Edward. 'Ze hebben die man veilig laten passeren door hun linies. "Laat er altijd een overlevende zijn, om het verhaal te vertellen."'


    Gunderson dacht hierover na en zei toen: 'Ja, Sire, ik vrees dat u gelijk hebt. Zij wisten dat hij "het verhaal" zou vertellen. Ze willen dat we het te horen krijgen, want wij zijn als volgende aan de beurt.'


    'Maar we hebben in elk geval de kanonnen,' zei Edward. 'Ik durf erom te wedden dat de drakenstrijders geen kanonskogels in kraaien zullen veranderen.'


    'Vader!'


    De koning voelde dat een hand zijn arm vastgreep. 'Marcus? Wat doe jij buiten in de nacht? Dit wordt je dood, jongen!'


    'Vader,' zei Marcus wanhopig. 'Je moet niet... moet niet...'


    'Wat moet ik niet?' vroeg Edward.


    'Ik weet het niet meer,' zei Marcus, verward en angstig. Hij trok met trillende handen aan zijn haar. 'Ik kan het niet pakken. Het valt helemaal uit elkaar.'


    'Hij ijlt van de koorts!' riep Edward bezorgd. 'Waar is zijn bediende? Hé, knul!' zei hij boos tegen de man die hijgend aan kwam lopen. 'Wat denk je wel, je meester uit zijn bed te laten stappen om deze tijd in de nacht?'


    'Het spijt me, Sire,' hijgde de man. 'Hij hoorde de drukte en was op en weg voor ik het merkte.'


    'Breng hem weer naar bed en roep de dokter!' Edward sloeg zijn arm om de schouder van zijn zoon. Hij voelde dat Marcus bibberde. 'Je kunt hier niets doen, mijn zoon. Wat gebeurd is, is gebeurd. Ga terug naar bed.'


    De bediende was een deken gaan halen. Hij legde hem om Marcus' schouders en probeerde met zachte woorden de prins weer naar binnen te praten.


    Marcus verzette zich. Hij keek naar de sterren aan de nachtelijke hemel die zo helder schitterden dat het Edward leek of hij zich eraan zou snijden, als hij ze had kunnen aanraken.


    'Het is te laat, vader,' zei Marcus kalm. 'De dood heeft ons te pakken.'


    


    De dood had Draconas niet te pakken. Althans nog niet. Hij had, zonder succes, veertien dagen lang gezocht naar het leger van drakenstrijders en hij was bijna gaan denken dat Maristara het gevecht misschien had afgeblazen en naar huis was gegaan om nog eens goed over alles na te denken. Toen kwam van Lysira het bericht dat het drakenleger weer was verschenen. De drakensoldaten omringden een mensenstad.


    Draconas waarschuwde Lysira om daar weg te blijven. Hij probeerde een aantal keren contact met Marcus te krijgen, om hem te waarschuwen dat New Bramfells belegerd werd en dat de koning onmiddellijk versterking moest sturen.


    Maar het bleek dat Maristara niet gedacht had aan het belegeren van de ommuurde stad. Ze had haar troepen het bevel gegeven de stad te verwoesten en dat deden ze. Een stad van tienduizend mensen werd in minder dan een dag platgebrand. Zelfs als het Draconas gelukt was met Marcus te praten - en hij was de laatste tijd nooit meer in zijn kleine kamer - was het leger van Edward nooit op tijd bij de stad geweest.


    De wet van het drakendom: dood geen mensen.


    Draconas had die wet gerespecteerd en verdedigde hem al honderden jaren, zoals andere draken vóór hem ook hadden gedaan. Hij probeerde de stad te redden zonder iemand van de drakenstrijders te doden. Hij dook op hen neer zonder de intentie hen te doden - hoewel ze dat niet wisten. Hij hoopte dat hij hen bang zou maken, hen uit elkaar zou jagen, wilde dat ze op de vlucht sloegen. Zijn hoop was maar schraal want hij dacht dat Grald hen juist voor zo'n aanval had getraind.


    Toen ze Draconas zagen, gingen de mannelijke strijders door met hun aanval tegen de mensen en lieten het aan de vrouwelijke strijders over om zich te verdedigen tegen de draak.


    Met ongelooflijke snelheid riepen de vrouwen een cycloon van magie op en stuurden die achter Draconas aan. Hij had geen keus dan zich terug te trekken, of het gevaar te lopen dat hij gepakt werd door de wervelende storm.


    Draconas werd gedwongen om New Bramfells te zien branden, de reusachtige rookwolken in de lucht te zien en toe te kijken hoe het as en gloeiende sintels regende op de grond. Hij hoorde het schreeuwen van de getroffenen en rook het verbrande vlees en hij zag, toen hij neerdook, de gezichten van de drakenstrijders naar hem opkijken, koud en kalm en zonder gevoel terwijl ze doorgingen met doden.


    'Ze kunnen zich tegen één draak verdedigen, of misschien zelfs tegen twee of drie,' mopperde Draconas in zichzelf. 'Maar als het er honderden zijn? Ik denk dat dat hen rust zou kunnen geven.'


    Een dag later brandde de stad nog steeds. Draconas zocht opnieuw naar Marcus, maar de kleine kamer was leeg. De drakenstrijders verdwenen in hun betovering. Deze keer wist Draconas waar ze heen gingen en hij had het gevoel dat ze geen twee weken zouden wachten om het kasteel aan te vallen. Gefrustreerd en niet in staat een manier te bedenken om hen te stoppen, keek hij hoe de rook van New Bramfells als een slang hemelwaarts kronkelde; hij zag hoe de paar overlevenden, zo klein als muizen vanaf deze hoogte, tussen het puin liepen op zoek naar een leven dat ze eens hadden gekend en nooit meer zouden vinden.


    Draconas nam een besluit.


    'Voor één keer zal onze soort stelling moeten nemen en we zullen dat snel moeten doen. Geen tijd om ruzie te maken of aarzelen, geen tijd om moties ter tafel te brengen of verwijzingen naar het comité.'


    Draconas opende zich voor de geest van alle draken ter wereld. Hij liet hen in zijn geest kijken, liet hun alles zien wat hij had gezien - de val van de mensenstad.


    'Zoals gespecificeerd in ons wetboek,' zei Draconas tegen de draken, zijn kleuren rood van vuur en bloed, 'in tijden van uiterste nood kan elk lid een vergadering van het Parlement bij elkaar roepen. Dit is zo'n moment en ik vraag jullie te komen.'


    Hij sloot zijn geest snel, voor hij overladen werd met een stroom vragen en vloog naar de vergaderzaal.
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    Omdat hij zich altijd verplicht had gevoeld zichzelf te zien als een pleitbezorger voor de mensen tussen wie hij rondliep, was Draconas eerder verschenen in het Parlement van Draken in zijn menselijke 'wandelaar' vorm. Die dag verscheen hij voor hen als een gelijke, een draak, als één van hen. Hij was er het eerst en dat deed hij om een reden. Hij wilde elke draak afzonderlijk begroeten en in zijn of haar ogen kijken.


    De draken kwamen een voor een binnen. Sommigen, zoals Lysira en, tot zijn verbazing, de oude, prikkelbare Malfiesto, begroetten Draconas hartelijk. Hun levendige, scherpe kleuren stroomden onder zijn vleugels en tilden hem op met hun steun. Anderen, zoals Litard en Arat keken hem nauwelijks aan toen ze binnenkwamen en ze hielden hun kleuren voor zichzelf. Ze deelden niets met hem, maar probeerden wel steeds zijn geest binnen te dringen.


    Wat opviel was dat Anora er niet was. Het sprekersstokje lag op de grond waar ze het de vorige keer had neergelegd. Niemand bezette haar plaats. Niemand pakte het stokje op.


    De sfeer was geladen. Spanning vonkte en kraakte tussen de draken die elkaar wantrouwig bekeken.


    Draconas moest het onmogelijke doen. Hij moest proberen hen samen te brengen.


    'Ik heb jullie hier bij elkaar geroepen...'


    'Zulke oproepen kunnen alleen door de Premier worden gedaan,' beweerde Mantas, een jonge, heethoofdige mannelijke draak.


    'In een noodgeval kan elke draak een vergadering bij elkaar roepen,' was Draconas' wederwoord. Hij hield zijn kleuren rustig en gelijkmatig. Hij wist dat hij met opzet werd opgejut. 'In elk geval hebben jullie gehoor gegeven aan mijn oproep.' Hij had met Mantas een kort degengevecht met de ogen. Mantas verbrak het contact door zijn kop af te draaien. De jongere draak rolde met zijn ogen, waarmee hij aangaf dat hij de botsing alleen maar had beëindigd om tijd te sparen, niet omdat hij op welke manier dan ook geïntimideerd was. Draconas zuchtte zachtjes en ging verder.


    'Ons eerste agendapunt is het kiezen van een nieuwe Premier.'


    'Hoeft niet. We hebben een Premier,' zei Reyal, een van de vrouwelijke draken, omgeven door ijsblauwe kleuren. 'Anora is onze Premier.'


    'Ze heeft ons verraden!' protesteerde Nionan, een vrouwelijke draak die mensen altijd had gemogen. 'Anora heeft het recht over ons te heersen verspeeld.'


    'Ze heeft ons niet verraden,' zei Litard. 'Ze probeert ons te redden. Draconas is de verrader. Hij heeft zijn eigen soort verraden door de kant van de mensen te kiezen die ons zouden vernietigen...'


    Nionans kleuren vlamden oranje op. Litard grauwde en een vertoon van dappere geesten brak los in de zaal. Kleuren wervelden en botsten in het midden van de grot. Draken veranderden van plaats, verlieten hun normale plaatsen om groepjes te vormen. Lysira en Nionan kozen Draconas' kant. En dat deed de oudere Malfiesto ook. Jammer genoeg maakte hij van deze gelegenheid gebruik om de jonge heethoofden een preek te geven over hun zonden.


    In dit miasma liet Draconas het beeld vallen van de mensenstad New Bramfells. Hij liet de draken de branden zien, de verwoesting, stervende mensen. Hij hield voor hen het beeld op van de drakenstrijders en hij toonde hun macht. Hij liet Maristara zien die neerdook op ongelukkige menselijke soldaten, die ze in brand zette met haar hete adem. De draken keken toe, sommige waren treurig en geschokt, sommige ongevoelig en ten minste één akelig blij.


    'Het zijn geen gewone mensen die ons willen vernietigen.' vertelde Draconas 'Deze mensen zijn de vijand. Ze hebben drakenbloed in hun aderen en drakenmagie in dat bloed. Niet lang geleden walgden jullie allemaal al bij de voorstelling dat zo'n verschrikkelijke kruising tussen mens en draak zou kunnen voorkomen. Nu zijn sommigen van jullie er zelfs voorstander van.'


    'Zulke mensen kunnen we misschien gemakkelijk onder controle houden,' zei Mantas die de leider van de oppositie was geworden. 'We hebben de mensen te lang hun eigen weg laten gaan. Het was allemaal goed en wel toen ze elkaar doodden, maar nu bedreigen ze ons zelfs. Maristara heeft gelijk. Ze moeten onder controle worden gehouden. Ze moeten onder ons wijs leiderschap worden gebracht. Er moet hun verteld worden wat ze moeten doen.'


    'Geen mens heeft ooit gedaan wat hem verteld was,' zei Draconas droog. 'Ik zie geen reden waarom ze nu daarmee zouden beginnen. Zelfs de mensen met het drakenbloed zullen binnenkort hun eigen gang gaan en hoe wil je hen dan weer zo ver krijgen dat ze bakzeil halen? Anders zullen ze jullie gaan bevechten met jullie eigen wapens.'


    Weer begon iedereen te ruziën en de kleuren werden feller en leidden tot niets.


    'Luister naar me!' bulderde Draconas en, hoewel velen hem onheilspellende blikken toewierpen, wilden ze wel horen wat hij te zeggen had.


    'Nog een mensenstad zal worden aangevallen en vernietigd zoals met New Bramfells is gebeurd. Er zullen opnieuw duizenden mensen sterven.'


    'Die stad met de kanonnen,' zei Mantas koel.


    Draconas haalde diep adem en vroeg om geduld. 'We kunnen Maristara, Anora en de drakenstrijders weerhouden van deze gruweldaad. Als we ons verzamelen en de stad Ramsgate beschermen...'


    'De mensen zullen de kanonnen op ons richten en ons uit de lucht proberen te schieten,' zei Mantas.


    'Ik zal met hen praten,' zei Draconas. 'Zal proberen het zo uit te leggen dat ze het begrijpen...'


    'Pfff! Mensen kunnen dat niet begrijpen. Ze worden beheerst door hun angst...'


    'En daarin lijken we op elkaar!' vond Draconas.


    De jonge draak zette zijn stekels op. 'Ik zeg: laat hen sterven! Laat anderen van hun soort zien wat er gebeurt als ze diegenen durven te bedreigen die eeuwen geleden hun meesters hadden moeten zijn en dat ook zouden zijn geweest, als ze niet misleid waren in hun denken. Luister, Wandelaar. Als je de kant van die mensen kiest en probeert hen te redden, zul je mij daar vinden om je tegen te houden.'


    'En mij,' zei Litard.


    'En mij ook,' zei Reyal.


    De drie draken kwamen overeind. Hun klauwen schraapten over de stenen vloer en hun vleugels ritselden. Ze waren klaar om weg te vliegen.


    'De zitting van het Parlement is nog niet afgelopen,' zei Draconas.


    'O, zeker wel,' antwoordde Mantas. Hij draaide als een slang zijn kop om naar degenen te kijken die bleven. 'Het is allemaal afgelopen. Maar jullie weten het alleen nog niet.'


    De drie draken vertrokken, en na een moment van aarzelen volgden anderen, tot er maar vier overbleven: Draconas, Lysira, Malfiesto en Nionan.


    'Het Parlement...' begon Lysira.


    'Er is geen Parlement,' zei Draconas. Hij had het niet alleen laten afweten tegenover de mensen. Hij had het ook tegenover zijn eigen soort laten afweten. Hij moest denken aan wat Matas zei. Draconas wist het en hij betreurde het verlies.


    'Het Drakenparlement wordt ontbonden.'
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    Lady Izabelle verschoof haar borduurstandaard om weer bij het vuur te gaan zitten. Marcus, die onderuitgezakt in de stoel tegenover haar zat, was in slaap gevallen. Ze keek hem wantrouwend aan en vroeg zich af of hij echt sliep of dat hij maar deed alsof. De jongen was bleek en broodmager. Hij had bovendien donkere randen onder zijn ogen. Hij was rusteloos in zijn slaap, trok en draaide met zijn hoofd. Hij zag er ziek uit. Ze glimlachte, voldaan.


    Het moet een verschrikkelijke ervaring zijn,dacht Anora terwijl ze het borduurwerk met haar mensenhand gladstreek, als je ziel uit je lichaam wordt getrokken en verwerkt wordt in het weefsel van mijn magie. Je zit gevangen in een borduurraam.


    De draak was natuurlijk niet echt bezig Marcus' ziel te stelen. Draken geloven niet in zielen. Ze had de mensenterm maar geleend. De betovering die ze op Marcus had uitgevoerd was een soort die draken hadden verzonnen in de oude oorlogen, toen ze elkaar hadden bevochten. Als een draak een andere draak kon verleiden, lokken of ertoe dwingen een andere draak in zijn ogen te kijken, kon die draak de kleuren van zijn tegenstander grijpen en opvouwen, of ze stelen of laten wegvloeien of wat hij maar verkoos. Zoals de slang het konijntje verleidt.


    Anora wist niet zeker of de betovering zou werken op Marcus, want ze had het nooit geprobeerd op een mens. Maar hem te pakken krijgen was belachelijk gemakkelijk geweest. Anora hield de gedachten van Marcus om de as van haar geest gewonden. Ze te verwerken in een portret was niet echt noodzakelijk, maar het vermaakte haar en kwelde hem meer. Hij wist wat ze van plan was. Hij had het allemaal redelijk duidelijk gezien toen haar geest zich met de zijne had verstrengeld. Jammer, maar een van de nadelen aan het gebruik van deze betovering was, dat degene die toverde gedwongen was zijn geest te openen om de geest van zijn tegenstander in de val te lokken. Anora had aan dat risico gedacht en besloten dat het de moeite waard was.


    Ze had het contact van de mens met Draconas afgesneden en hoewel Marcus haar plannen kende, was ze niet bezorgd dat hij ze tegen iemand zou doorvertellen. De prins zou misschien tegenstribbelen en zich in bochten wringen, maar ze had hem in haar greep. Hij kon niet ontsnappen tenzij ze hem bevrijdde. En voor Marcus zou de vrijheid alleen maar komen met de dood.


    De moeder van de mens kwam met ruisende rokken de kamer binnen. Ermintrude was bijna even bleek als haar zoon. Haar gezicht was bedrukt en bezorgd. De kuiltjes in haar wangen waren verdwenen. Ze liep naar Marcus toe, legde een hand op zijn voorhoofd, voelde zijn pols en zuchtte diep.


    'Het gaat beter met hem, vind ik, Majesteit,' zei Anora in de vermomming van Lady Izabelle.


    Ermintrude hoorde het niet. Ze concentreerde zich op haar zoon en hoorde of zag verder niets. Ze veegde het haar van zijn voorhoofd en toen herinnerde ze zich dat ze niet alleen waren. Ze zei tegen Izabelle: 'Sorry, Lady Izabelle. Wat zei u?'


    'Ik zei dat ik denk dat hij beter is, Majesteit,' zei Anora.


    'Ik weet het niet,' zei Ermintrude gedeprimeerd. 'Ik weet het niet.' Hoofdschuddend voegde ze eraan toe: 'Na dit verschrikkelijke nieuws van New Bramfells heb ik zitten denken dat u naar huis moet gaan, Lady Izabelle. Ik zou u nooit hebben toegestaan te blijven en ik had het ook nooit gedaan, als ik had geweten dat het gevaar zo groot zou zijn.'


    Dit plan kwam Anora helemaal niet uit en ze had haar argumenten al klaar. 'Majesteit,' zei ze, terwijl ze haar ogen bescheiden neersloeg. 'Ik kan het niet verdragen als ik Zijne Hoogheid moet verlaten. Misschien vlei ik mezelf, nee, ik weet het eigenlijk wel zeker: ik heb het gevoel dat prins Marcus ook wel een oogje op mij heeft en ik ben bang dat hij misschien minder snel opknapt als ik wegga.'


    Anora sloeg haar ogen op en keek de koningin aan. 'Ik ben helemaal niet bang, zolang ik maar binnen de veiligheid van de kasteelmuren ben, Majesteit. Ik zou het heel griezelig vinden om weg te gaan.'


    'U zou begeleid worden,' verzekerde de koningin haar.


    'En dat zou dappere mannen weghouden van het gevecht, als het zover komt. Mijn vader zou het me nooit vergeven.' Anora sloeg weer haar ogen neer. 'Ik zal gaan als u het me beveelt, Majesteit. Maar ik zou veel liever blijven.'


    Marcus werd wakker op dit moeilijke moment. 'Wat is er aan de hand?' vroeg hij toen hij de rode wangen zag van Izabelle en de frons op zijn moeders gezicht.


    'Je vader en ik hebben besloten dat we Lady Izabelle terug moeten sturen naar haar thuis in Weinmauer,' zei Ermintrude. 'Maar het lijkt of ze weigert te gaan.'


    Anora stond op en ging naast Marcus staan. Haar rokken fluisterden rond haar enkels. Ze keek in zijn ogen. 'Wilt u dat ik wegga, Hoogheid? Omdat u weldra mijn echtgenoot zult zijn, laat ik me leiden door uw beslissing.'


    Ze kon in zijn geest het rood zien van zijn strijd om aan haar te ontsnappen; ze greep die kleur en draaide hem rond en rond de spoel van haar magie.


    Marcus mompelde iets en zonk terug in zijn stoel. Hij deed zijn ogen dicht.


    'Hij wil dat ik blijf, Majesteit,' zei Anora. 'Ik hou van hem. Ik wil hem niet alleen laten.'


    'Het zij zo,' zei Ermintrude. Ze raakte even de wang van de jonge vrouw aan. 'Ik zal je graag "dochter" noemen.'


    'Dank u, Majesteit.' Anora maakte een reverence.


    'Ik zal een poosje bij Marcus zitten,' ging de koningin verder. 'Je moet even rusten voor het eten.'


    Anora maakte opnieuw een reverence voor de koningin en liet haar alleen met haar zoon. Anora's gedachten hielden zich bezig met haar plannen voor de avond. Ze liep een smalle wenteltrap af en zag dat er iemand naar boven kwam.


    De twee vrouwen ontmoetten elkaar halverwege de trap en bekeken elkaar in het flakkerende licht van de toorts. Anora herkende de mens - een vrouw met blond haar. Ze heette Evelina. Ze had geprobeerd de kamer van de prins binnen te vallen, omdat ze hem wilde zien. De koningin, herinnerde Anora zich, was helemaal van streek geweest. De vrouw was van een lagere stand dan Izabelle en zij moest degene zijn die opzij ging, zodat de vrouwe voorbij kon gaan. Evelina deed dat na een kleine pauze. Anora pakte haar rokken bij elkaar en perste zich langs de jonge vrouw. Evelina maakte geen reverence zoals ze behoorde te doen. Ze stond kaarsrecht en keek de vrouwe nogal brutaal aan. Toen Anora toevallig in het voorbijgaan naar Evelina keek, zag ze de mensenmond krullen. Ze had een vonk van onheilspellende vijandschap in haar ogen waarvan elke mens het koud zou krijgen tot op het bot. Anora gaf echter niets om mensen en ze dacht er niets van, behalve dat ze geïrriteerd was door het ongemak van hoepelrokken en de meters zijde en een zwak, kwetsbaar, klein menselijk lichaam.


    Lady Izabelle was vijftien jaar geweest toen de draak haar omhulsel in de wildernis had onderschept. De draak had haar begeleiders gedood en sleepte het schreeuwende en doodsbange meisje een grot in, om haar hart eruit te trekken en haar lichaam te stelen. Anora had het meisje achtergelaten, levend aan haar afgrijselijke lot overgelaten, verzegeld in de grot. Ze blokkeerde de ingang met een zware steen zodat niemand haar zou vinden. Anora legde het hart van het meisje in het gouden medaillon, hing dat om haar hals en zette de reis voort, waarbij ze haar eigen ridders ter begeleiding toverde. Het plan van de draak was alleen maar geweest het kasteel binnen te gaan en toegang te krijgen tot de koninklijke familie. Tot Anora's verrassing en oneindige verbazing ontdekte ze dat de jonge vrouw, wier lichaam ze gestolen had, omdat het geschikt was voor haar doel, in feite verloofd was met prins Marcus. Dit bood allerlei mogelijkheden. Als draken het menselijk geloof hadden gehad zou Anora gezegd hebben dat dit een teken was dat God zelf tegen haar glimlachte. Ze greep de gelukkige samenloop van omstandigheden en maakte er het beste van.


    Het avondeten was die avond een sombere zaak. Het eten was niet erg goed en er was ook niet veel, want de kokkin diende maar kleine porties op. Er was geen muziek. De muzikanten waren weggejaagd. De koning was er niet. Hij was naar de stad gegaan om de versterkingen te inspecteren en een oog te houden op de evacuatie van de bevolking. De paar die aan de tafel zaten deden niet lang over de ovenschotel van schapenvlees, en de maaltijd was al snel beëindigd. Na het eten speelde Anora dam met de prins tot ze vermoeidheid kon voorwenden en weg kon gaan.


    Toen de kerkklokken in de stad twee keer hadden geluid sloeg Anora een getoverde mantel om haar schouders en sloop haar kamer uit. Ze liep op haar tenen de trap af, door stille, verlaten gangen naar de binnenplaats. Van daaruit liep ze, gewikkeld in de nachtelijke duisternis, naar de kasteelmuur waar de kanonnen stonden.


    Soldaten waren op hun posten. Ze bemanden de toren, hielden de wacht, liepen hun rondes. Elke man was waakzaam en alert want iedereen had het lot van New Bramfells gehoord. Anora luisterde naar hen. Ze spraken gespannen met lage stemmen toen ze langs hen sloop, ongezien en niet verdacht.


    De maan was weer van volle maan aan het afnemen, maar wierp toch genoeg helder wit licht voor Anora. Ze zag bijna even duidelijk als overdag. Ze was blij met het licht. Haar drakenogen kon levende wezens in het donker zien - mensen straalden in haar visie een rode warmte uit. Maar de kanonnen leefden niet. Ze hurkten zwart en lelijk en weerzinwekkend in het licht van de maan.


    Zes groteske monsters met misvormde armen, die ze gebruikten om zich om te draaien, en rollende poten. Anora bekeek ze met afschuw. Ze haatte ze, haatte de stank van het ijzer dat haar deed denken aan bloed, haatte de stank van sulfer en salpeter, haatte de alles doordringende stank van mensen die ijzer en dood samenbonden.


    Anora liep om de kanonnen heen. Ze raakte ze niet aan, want ze verafschuwde dat gevoel. Ze wist hoe ze werkten. Prins Marcus had het allemaal heel vriendelijk aan haar uitgelegd en ze had ze in actie gezien vanuit de verte, hoorde het enorme gebulder dat de grond deed trillen en zag hoe ze vuur spuwden en stenen kogels opboerden. Ze dacht terug aan een tijd toen draken hadden gezien dat mensen stokken opraapten om als wapens te gebruiken en ze wist uit de drakenoverlevering hoe de draken hadden gelachen, omdat ze de aanblik zo leuk vonden. De draken hadden gelachen en waren toen teruggegaan naar hun dromen.


    'We hadden het behoren te weten,' zei Anora treurig tegen zichzelf. 'We hadden moeten zien dat deze sluwe, kleine beesten op een dag in staat zouden zijn wapens te produceren die ons bestaan bedreigen. We hadden toen moeten doen wat we nu doen. We hadden hun moeten laten zien dat we de echte heersers van deze wereld zijn, hadden hen moeten leren bang voor ons te zijn en ons te respecteren. Maar, beter laat dan nooit, zoals de kleine beesten zeggen.'


    Soldaten liepen zo vlak langs de draak dat ze hen aan hun jas had kunnen trekken. Maar ze zagen haar niet, hoewel een van hen haar recht aankeek. Anora moest zich stil houden tot ze weg waren. De betovering verborg haar heel goed voor mensenogen, maar kon geen geluiden dempen. Terwijl ze wachtte tot ze door zouden lopen, besloot ze dat ze contact zou opnemen met Maristara.


    Anora had haar geest verzegeld en afgesloten voor alle contact met andere draken. Ze opende haar geest maar op een kier om Marcus te strikken en klapte de deur toen weer dicht. Ze kon zich niet het risico veroorloven dat andere draken - zoals Draconas - haar gedachten zouden binnendringen.


    Maristara wachtte op haar, ongeduldig naar het scheen.


    'Waar ben je geweest?'


    'Gewerkt aan onze zaak,' was Anora's antwoord.


    'Je hebt het nieuws niet gehoord.'


    'Welk nieuws? Vertel. Doe niet zo dramatisch,' zei Anora. Maristara kon soms zo'n sukkel zijn.


    'Draconas heeft het Parlement bij elkaar geroepen.'


    'O ja?' Anora vond dat interessant. 'Om te proberen de anderen van het nut te overtuigen de mensen te redden?'


    'Natuurlijk.'


    'Met welk resultaat?'


    'Wat te verwachten was: het Parlement werd het niet eens. Sommigen gingen deze kant uit, anderen die kant. Draconas heeft een paar van de adellijke huizen aan zijn kant, maar we hebben er meer aan onze kant.'


    'En hoe liep het af?'


    'Het Drakenparlement is ontbonden,' zei Maristara met grimmige voldoening. 'Een bevrijding, als je het mij vraagt.'


    Anora schrok vreselijk van het nieuws en gek genoeg kreeg ze een gevoel van spijt. Ze dacht met liefde terug aan de lange debatten, de oneindige discussies, het Sprekersstokje dat keurig steeds weer van eigenaar wisselde. Ze herinnerde zich het geritsel van vleugels en het slaan van staarten en de koppen die hun heldere ogen richtten op de eerste, dan op de volgende, terwijl de regenboog van hun wijsheid om hen heen scheen en met elkaar verbond. En nu was dat allemaal verdwenen, zoals korrels zout oplossen in een glas water zodat je ze nooit meer kunt zien of zelfs maar vertellen dat ze er ooit waren geweest.


    Anora verloor haar kleuren van angst. Een verschrikkelijk ogenblik lang was ze koud en hol en donker vanbinnen. Het leek of de stemmen van haar voorouders tegen haar schreeuwden. Hun dode ogen staarden haar beschuldigend aan. In een oogwenk had ze het werk van eeuwen ongedaan gemaakt. En waar zou dit toe leiden?


    'Tot vrede,' drong ze koppig aan. 'Tot stabiliteit. Als de mensen eenmaal met geweld onderdrukt zijn en onder onze regering vallen, zullen de draken die misleid zijn en de kant van de mensen kiezen het weer juist gaan zien. Het Parlement zal in ere hersteld worden. En dan is alles weer goed. Beter dan eerst.'


    Zo stelde ze zichzelf gerust en hoewel de twijfel in haar binnenste bleef branden als een niet gedoofd restje zwavel, kon ze het negeren en haar aandacht weer op Maristara vestigen. En dat was maar goed ook.


    'Wat zei je zo-even tegen me?' vroeg Anora geschrokken.


    'De kinderen van de draak zijn in Seth,' herhaalde Maristara. Haar kleuren waren somber en treurig.


    'Hoe heb je dit kunnen laten gebeuren?'


    'Ik kan niet op twee plekken tegelijk zijn!' antwoordde Maristara heftig. 'Ik kan deze oorlog van Drakenstad niet voortzetten, waar jij zo op aandrong, en tegelijk achter Gralds monsterlijke nageslacht aanjagen!'


    Anora greep een woord. 'Monsterlijk. Ja, dat is wat ze zullen lijken voor de mensen van Seth die hun hele leven hebben geleerd bang te zijn voor draken. We hoeven ons geen zorgen te maken. De mensen zullen ongetwijfeld met hen hebben afgerekend.'


    'Integendeel, ze hebben hen omhelsd,' zei Maristara en het leek dat ze deze gedachte zou hebben verborgen, maar Anora kwam achter de waarheid. 'Ik heb het contact met de hogepriesteres verloren. Het hart in het medaillon verwelkte en is vergaan. Ze vonden het lichaam van Lucretta en ze bevrijdden haar van mijn betovering. Het lichaam waar ik in woonde is dood. Gelukkig was ik er op dat moment niet in. Ik had het verlaten.'


    'Jij hebt je verstand verlaten! Een van de twee mensenkoninkrijken onder onze heerschappij en we zijn Seth verloren.'


    'We krijgen het wel terug.' Maristara was vol vertrouwen.


    Blind en vol vertrouwen - het vertrouwen van onwetendheid, dacht Anora witheet. Elk contact met Seth verloren. De Drakenvrouwe ontmaskerd. Het was logisch dat de mensen van Seth de halfdraak monsters moesten doden.


    Mensen zijn zo verschrikkelijk onvoorspelbaar!Anora was woedend. Ze had geleefd tussen de mensen, in de gedaante van de eerwaarde zuster, jaren achter elkaar, en ze vond hen nog steeds verbijsterend.


    We moeten hen vernietigen,besefte Anora. Allemaal vernietigen. Pas dan zullen we eindelijk vrede krijgen.


    'Gaat alles goed in Ramsgate?' vroeg Maristara. 'Ons plan blijft ongewijzigd?'


    'Ja,' antwoordde Anora. 'Het plan gaat door. Het drakenleger vertrekt in de ochtendschemering. Als de zon morgen ondergaat zal die stad een gat in de grond zijn en de wereld van de mensen zal een bittere les geleerd hebben.'


    Het gesprek tussen de twee draken was afgelopen en Anora ging door met haar tovenarij. Haar plan was volkomen veilig. Het kon niet mislukken. Onvoorspelbaar als mensen misschien konden zijn, zag ze geen manier waarop ze aan hun lot konden ontsnappen. Ze zou een illusie maken van het echte Drakenleger en dat getoverde leger zou het kasteel aanvallen. De kanonnen zouden hun doelen missen. De afgrijselijke ontploffing zou elk levend wezen binnen een radius van twintig mijl vernietigen. En twee belangrijke steden vernietigd. Wat er over was van het koninkrijk van Idlyswylde zou spijt hebben van de vrede.


    De voorwaarden: het drakenleger zou naar het naburige koninkrijk van Weinmauer marcheren. Zich overgeven of vernietigd worden. Of misschien alleen maar vernietigd worden.


    Anora begon aan haar magie te werken.


  


  
    


    


    41


    


    De volgende ochtend brachten verkenners bij het aanbreken van de dag de boodschap dat het vijandelijke leger naar de hoofdstad marcheerde. De vijand was, tot nu toe, tot op een paar mijl afstand gebleven, en bewoog zich langzaam; ze hadden geen haast. Volgens een verslag was het geschitter van de zon in hun wapenrusting mijlenver in de omtrek te zien. En hetzelfde gold voor de reusachtige rookwolken die opstegen, want ze zetten onderweg akkers en boerderijen in brand. De strijders haalden bliksemflitsen uit de blauwe lucht, en het begon te branden waar de bliksem insloeg, zodat het voor de slachtoffers leek dat God zelf hun zijn toorn toewierp. Sommigen begonnen te roepen dat deze strijders geen duivels waren, maar wraakengelen, gezonden om hen te straffen voor hun zonden.


    'Het einde van de wereld is in zicht,' jammerden ze en dat was ook zo, maar op een manier die ze niet konden bevatten.


    Nadat koning Edward gehoord had van het reusachtige aantal doden in New Bramfells had hij de evacuatie bevolen van de burgers van Ramsgate-upon-the-Aston. Kloosters en abdijen in de wijde omgeving namen veel vluchtelingen op. Kooplieden sloten hun winkels, pakten hun koopwaar in en vertrokken over de rivier of over land. Toen er geen burgers meer in de stad waren, haalde de koning de troepen van de stadsmuren af en nam hen mee om het kasteel te verdedigen.


    Edward probeerde zijn soldaten ervan te overtuigen dat de strijders tegen wie ze vochten duivels noch engelen waren. Het waren gewone mannen met buitengewone vaardigheden. Maar weinigen geloofden hem. De koning had kunnen zeggen dat zijn eigen zoon hetzelfde voor elkaar kon krijgen met magie en Edward vroeg zich soms af, in de slapeloze uren van de nacht, of open en eerlijk zijn over Marcus en de tovenarij misschien beter was geweest. Hij besloot uiteindelijk dat het helemaal geen verschil zou hebben gemaakt. Degenen die dom en wantrouwig waren, zouden gedacht hebben dat Marcus ook een duivel was.


    De kanonnen werden klaargemaakt voor actie. De schutters stonden op hun plaatsen. Het kruit, meestal opgeslagen in een bunker die op enige afstand van het kasteel en zijn bijgebouwen in de grond was gegraven, werd van de bunker naar het kasteel vervoerd. Edward had het bevel gegeven tot het bouwen van een kleine bunker bij de kanonnen en die bunker werd bevoorraad met kruitvaten. Emmers water stonden bij de kanonnen en bij de bunker om vonken te doven.


    Edwards kanonnen waren anders dan de meeste kanonnen die in andere landen werden gebouwd. De zijne waren ontworpen om niet alleen mensen op de grond te bevechten, maar ook draken in de lucht en zo konden zijn kanonnen aangeslingerd worden om in de lucht te vuren. Gemonteerd op een draaiende tafel konden ze gemakkelijk een bewegend doelwit volgen. Op die dag stonden de kanonnen naar de grond gericht. Edward beschouwde de drakenstrijders als zijn grootste vijand. Als er een draak verscheen konden de kanonnen altijd opnieuw gericht worden.


    De zon klom naar haar hoogste punt rond het middaguur. Alles was klaar. Voor de muren stonden boogschutters en mannen met andere wapens. De schutters stonden bij hun kanonnen met hun laadstok, zes man per kanon, waarbij elke man een andere taak kreeg toegewezen; van het plaatsen van de lading tot het aanstampen van de kanonskogel en tot het richten van het kanon op zijn doelwit.


    'Daar komen ze!' riep een jonge jongen met arendsogen vanaf zijn plek in de spits van de hoogste toren. 'Ze marcheren over de akkers en velden!'


    Het drakenleger deinde over het land. De geschubde wapenrusting van de strijders schitterde als de rivier die langs het paleis stroomde. Het drakenleger marcheerde regelrecht op het kasteel zelf af. Ze liepen om de stadsmuren heen, stroomden de valleien in en de heuvels weer op. De strijders namen de tijd, vielen nog niet aan. De handen van de strijders waren leeg, maar deze keer lachte niemand. Sommigen hadden de slecht afgelopen slag om Aston meegemaakt en hadden met hun eigen ogen gezien dat de lege handen van de 'duivelse' strijders de dood droegen. Degenen die er niet waren geweest, hadden de verhalen gehoord. Ze keken allemaal toe in grimmige stilte, terwijl het leger doorliep en de stilte alleen maar verbroken werd door het zenuwachtige gekletter en gerammel van harnassen, het gesis en gesputter van de toortsen en, hier en daar, gemompelde gebeden.


    Het leger was nog niet binnen het bereik van de kanonnen. De koning zou zelf het bevel geven tot vuren.


    'Hou je klaar,' zei de commandant van het kanon.


    In het paleis waren de weinige mensen verzameld die ervoor gekozen hadden te blijven. Ze zaten bij elkaar in de grote hal waar de ridders hen konden beschermen voor het geval de muren werden doorbroken. Koningin Ermintrude was er ook bij. Edward had met zijn vrouw ruzie gemaakt en ervoor gepleit dat ze terugkeerde naar het kasteel van haar vader in Weinmauer. De koningin had het verontwaardigd geweigerd.


    'Hoe zou dat staan, ik naar huis rennen naar papa, huilend dat mijn man me niet kan beschermen?'


    'Hij kan je ook niet beschermen,' had Edward somber geantwoord.


    'Nonsens!' Ermintrude pakte zijn hand en drukte die tegen haar boezem. 'We hebben de kanonnen en dappere mannen.'


    Ze zuchtte en voegde er toen zachtjes aan toe: 'We hebben eerder slechte tijden meegemaakt, Edward, mijn liefste, en we zijn er altijd samen doorheen gekomen. Dit komen we ook wel weer te boven.'


    'Ik hoop dat je gelijk hebt, trouw hartje van me.' Edward had haar op haar wang gekust en ze had tegen hem geglimlacht. Hij was blij geweest toen hij haar kuiltjes weer zag verschijnen. Maar hij had ook nog iets anders te zeggen. 'Als er iets met mij zou gebeuren, zullen de mensen van jou leiding verwachten, van hun koningin.'


    'Weet ik,' had Ermintrude kalm gezegd, hoewel de kuiltjes weer waren verdwenen. 'Pas alsjeblieft goed op jezelf, Edward.'


    De koningin stond bij een raam en keek naar buiten, naar Edward die overal tegelijk was. Haar bewakers smeekten haar herhaaldelijk terug te komen naar het midden van de kamer, weg bij het raam, maar Ermintrude deed of ze hen niet hoorde. Ze ergerde zich omdat ze opgesloten zat in het kasteel, en niet kon zien wat er gebeurde. Ze was zelf buiten op de muren geweest, als ze het voor elkaar had kunnen krijgen. Maar Edward zou dan een toeval hebben gekregen en, belangrijker, ze kon Marcus niet alleen laten.


    Ermintrude verplaatste haar bezorgde blik van haar man naar haar zoon. Marcus had erop aangedrongen om zelf naar buiten te gaan, op de muren, hoewel zijn linkerarm nog steeds in een draagband zat en hij had nog een beetje koorts, volgens Lady Izabelle. Marcus had bevolen dat zijn harnas bij hem gebracht werd in zijn kamer, maar hij miste de kracht om het aan te trekken.


    Toen Ermintrude bij hem ging kijken, vond ze hem in een stoel bij het vuur, kijkend naar Lady Izabelle die zat te borduren. Ermintrude zag een vreemde blik in de ogen van haar zoon, als de ogen van een dier dat in een val zat, of in een kooi. De blik was zo vreemd dat ze schrok en ze voelde zich helemaal niet op haar gemak.


    'Hij zit alleen maar te piekeren dat hij niet bij zijn vader kan zijn,' zei ze tegen zichzelf. Ze was onder de indruk van Lady Izabelle die zo sterk van karakter was dat ze in deze tijden ging zitten borduren.


    Toen Izabelle de koningin hoorde binnenkomen, legde ze een doek over haar werk. Ermintrude had nog nooit gekeken naar het fantasiewerk, en ze was er nu ook niet voor in de stemming.


    'We moeten allemaal naar de grote hal,' zei ze. 'De commandant van mijn bewaking vindt het daar veiliger voor ons.'


    Marcus werd in de hal in een stoel gezet bij het vuur, met Lady Izabelle dicht in de buurt. Hij bleef maar naar haar staren en Ermintrude dacht bij zichzelf dat ze nog nooit een jongen had gezien die zo verliefd was. Ze bad dat zij en haar geliefde echtgenoot hen nog getrouwd konden zien. Bij die gedachte sprongen de tranen in Ermintrude's ogen en ze schold zichzelf uit, want ze had 's nachts besloten dat ze zich ver moest houden van zulke griezelige angsten. Ze moest sterk zijn voor de mensen om haar heen.


    Een ander persoon voegde zich bij de kleine groep in de grote hal. Vrouwe Evelina was aanwezig. Hoe dat kon was een mysterie voor de koningin, die zich herinnerde dat ze Evelina veertien dagen daarvoor had bevolen weg te gaan. Te laat om haar nu weg te sturen. En, moest Ermintrude toegeven, het meisje gedroeg zich netjes. Ze was volgzaam en rustig en eerbiedig. Ze keek vaak naar Marcus, maar - Ermintrude was blij het te zien - hij besteedde geen aandacht aan haar. Hij had alleen maar oog voor Izabelle.


    'Uwe Majesteit,' zei Evelina met een diepe reverence. 'Een beetje wijn geeft ons moed. Ik zal hem graag inschenken als u het goedvindt.'


    'Ja, een goed idee,' zei de koningin afwezig, want op dat moment werd geroepen dat het drakenleger optrok. Ermintrude haastte zich terug naar haar plek bij het raam. Ze kon Edward zien, bij zijn kanonnen, groot, niet bang. Hij had de situatie onder controle.


    Ze had nooit meer van hem gehouden dan op dat moment - een gezegend gevoel, waarmee ze de hemel kon binnenkomen als ze door de dood geveld werd.


    


    Anora, in het lichaam van Lady Izabelle, keek naar Marcus die zwakjes in de stoel zat. Hij had zijn ogen op haar gevestigd, haatte haar, wist wat ze van plan was, wist dat hij heel gauw zou sterven, wist dat iedereen van wie hij hield dood zou zijn. Hij wist dat er niets was wat hij kon doen om hen of zichzelf te redden.


    Hij zou sterven, verscheurd door de ontploffing. Alle mensen zouden sterven. Hun lichamen zouden begraven zijn onder tonnen steen die ooit een kasteel hadden gevormd, het puin en de resten van een land op de bodem van een onmetelijke krater. Zij wachtte ongeduldig tot Maristara het teken gaf.


    Het getoverde drakenleger zou zijn aanval doen op het kasteel. De betovering was een monnikenklus geweest, een creatie van Maristara, terwijl het echte leger op mijlen afstand wachtte. Het hield een veilige afstand van het gebied van de ontploffing. Het toverleger kon geen echte schade aanrichten, maar dat hoefde ook niet. Geen mens zou lang genoeg in leven blijven om erachter te komen dat hij bedrogen was.


    Nog een paar seconden en Anora zou een smoesje verzinnen om weg te kunnen gaan uit de hal. Ze had haar vluchtroute vastgesteld. Marcus had Lady Izabelle verteld, als iets wat haar misschien zou interesseren, dat er een onderaardse gang liep vanaf het kasteel onder de muren door en die uitkwam in een weiland op enige afstand. (Draconas had Marcus langs die weg uit het kasteel gesmokkeld vele jaren geleden, hoewel Anora dat niet wist, en het haar ook niet zou interesseren.) Eenmaal buiten de muren zou ze het tengere mensenlichaam afgooien en haar eigen sterke, machtige drakenlijf weer aannemen.


    Ze zou de ontploffing vanuit de wolken bekijken, terwijl ze in de buurt bleef om zeker te weten dat niets en niemand ontsnapte aan de vernietiging.


    'Over een aantal eeuwen zullen mensen hierheen komen en ze zullen huiveren van ontzetting,' zei ze voldaan tegen zichzelf. 'Wij draken zullen daarvoor zorgen. Nooit meer zal enig mens zelfs maar durven te denken aan het scheppen van zo'n verwoestende eenheid!'


    'Wilt u wat wijn, mijn vrouwe?'


    Anora draaide zich om en zag de vrouw met de gele haren, Evelina, die haar een glas aanreikte.


    Anora had niet veel trek in iets te drinken, maar iedereen had een glas, en ze wilde niet de aandacht op zich vestigen door het te weigeren. Ze nam het glas wijn, zette het aan haar lippen en bracht een stille toost uit op de overwinning. Als ze de wijn had opgedronken zou ze vertrekken.


    Anora leerde toen hoe onvoorspelbaar mensen kunnen zijn.


    De pijn begon in haar binnenste - een scherpe, stekende pijn die in niets leek op de pijnen die haar menselijk lichaam ooit had gevoeld. De pijn was zo hevig dat Anora hardop naar lucht hapte en met haar handen naar haar buik greep. Nog een pijnaanval - erger dan de eerste - vouwde haar dubbel. Een siddering deed het lichaam van Lady Izabelle schudden. Een verschrikkelijke smaak vulde haar mond en schuim kwam druppelend uit haar mond. Het hart bokte, haar ledematen schokten. Kronkelend van de pijn dreigde het lichaam te vallen. Het meisje met het gele haar dat Anora de wijn had gebracht, ving haar in haar armen op.


    'Maar Lady Izabelle, wat is er mis?' riep Evelina.


    Terwijl ze het lichaam van Izabelle wiegde, liet ze het voorzichtig op de grond zakken. Anora kon niets zeggen. Haar keel brandde en haar tong werd dik. Ze staarde naar boven in het gezicht van het meisje dat haar vasthield en hoewel het meisje shock en afschuw op haar gezicht zag, glimlachten haar ogen.


    'Je krijgt hem niet!' fluisterde Evelina. Ze boog zich bezorgd over de lijdende jonge vrouw. 'Hij is van mij en hij blijft van mij. Maak je geen zorgen. Het vergif werkt heel vlug. Je zult niet lang hoeven lijden.'


    Vergiftigd.'Anora's geest duizelde van de schrik. De mens heeft me vergiftigd. Het lichaam sterft!


    Als het lichaam stierf, zou de draak beginnen te veranderen in haar ware gestalte. Er was geen manier om dit proces te stoppen. Het lichaam vond het al moeilijk adem te halen. De ledematen waren aan het stuiptrekken.


    Mensen verzamelden zich om haar heen en er ontstond algauw verwarring en chaos. Sommigen riepen om een dokter. Sommigen riepen dat ze lucht moest krijgen. Sommigen dachten dat ze door een pijl was getroffen en renden naar het raam om te zien wie geschoten had. Anderen renden weg van het raam om te zien wat er gebeurde. Midden in de chaos voelde Anora dat haar drakengestalte het stervende lichaam begon te verlaten. Binnen enkele ogenblikken zouden klauwen tevoorschijn komen uit de tere, dunne vingers. Schubben zouden glinsteren op plekken waar nu gladde, blanke huid te zien was. De grijnslachende mond zou zich verlengen en zich vullen met vlijmscherpe tanden. Ze kon het niet tegenhouden. Ze moest het accepteren. Ze moest beslissen wat ze moest doen en vlug ook, want ze was in gevaar. Het zou even duren om de menselijke vorm voor de drakengestalte in te wisselen. Gedurende die tijd zou ze kwetsbaar zijn voor elke aanval.


    Het enige wapen dat ze had was haar magie, want ze kon betoveringen doen, in de menselijke gestalte zowel als die van de draak hoewel die van de draak veel krachtiger waren. Toch vereiste het gebruiken van de magie dat ze wachtte tot de draak bijna helemaal tevoorschijn was gekomen.


    Wat de mensen betrof vertrouwde ze erop dat ze zo geschokt en verward zouden zijn bij het zien van de ingetogen en vriendelijke Izabelle, die een snuit ontwikkelde en een staart, dat Anora het betwijfelde of ze in staat zouden zijn helder genoeg te denken om te kunnen reageren. De enige die misschien een bedreiging vormde was Marcus en ze had hem nog steeds in haar macht.


    Anora overdacht dit alles - de drakengeest werkte koel en logisch terwijl de menselijke geest snel naar beneden cirkelde, de dood in - toen ze Evelina's hand onder het lange haar van Izabelle voelde glippen dat los was geraakt. Evelina stopte haar hand in de massa kastanjebruin haar en trok Izabelles smaragden oorringen uit haar oren. Haar hand gleed toen naar de achterkant van Izabelles hals en greep de ketting van het gouden medaillon.


    'Het lijkt me jammer om je juwelen te verspillen door je met juwelen en al te begraven, my lady,' fluisterde Evelina.


    Anora besefte te laat wat de bedoeling van het meisje was. De angst greep de draak naar de keel, angst die haar bijna verlamde. Ze deed een wanhopige poging om te proberen Evelina's hand weg te duwen, maar het menselijke lichaam had al doodsstuipen en was nutteloos voor haar. Het drakenlijf begon te voorschijn te komen.


    De ketting van het gouden medaillon met het mensenhart erin knapte en de magie ook. Kronkelend als een slang waarvan de kop is afgehakt, schuddend en draaiend, had Anora haar mensenlichaam niet meer onder controle.


    Terwijl ze de magie in zich voelde rondwaren, schoof Anora terug in haar drakenvorm, maar de verandering gebeurde niet zoals ze verondersteld had dat het zou gebeuren. Ze had er geen controle over en sommige delen van haar lichaam veranderden en andere niet. Als ze dat medaillon niet gauw terugkreeg, zou ze opgesloten kunnen worden in deze vorm - half mens, half draak.


    Als een van Gralds monsterlijke kinderen,dacht ze woedend. Ze moest het medaillon terugvinden, het hart van het meisje bevrijden en zichzelf.


    Met kwijlende drakenkaken, viel Anora de verachtelijke vrouw aan die haar dit had aangedaan.


    Evelina had op het punt gestaan het medaillon tussen haar borsten te laten zakken, toen een gigantische klauw, die groeide uit de hand van Lady Izabelle, boos naar haar uithaalde. De kop van een monster, griezelig ontsproten aan een menselijke hals probeerde haar arm eraf te bijten.


    Evelina schreeuwde, haalde diep adem en schreeuwde opnieuw. Nog steeds schreeuwend, met haar mond wijd open, wankelde ze naar achteren, struikelde over haar lange rokken en viel.


    Ze was ogenblikkelijk weer overeind, half kruipend, half struikelend, glijdend en nog steeds schreeuwend. Maar zelfs toen Evelina zenuwachtig probeerde te ontsnappen aan een vreselijke dood bleef ze Ramone's dochter.


    Ze hield het gouden medaillon stevig in haar hand.


    Anora had een drakenpoot en een mensenbeen, een drakenarm en een mensenarm. Haar kop was niet die van een draak of een mens, maar een groteske combinatie van beide. Drakenschubben groeiden uit de menselijke huid, drakentanden staken uit een mensenmond, drakenvleugels, ontsproten aan een mensenrug, sleepten slap over de grond. Sloffend en schuifelend gooide Anora zich op Evelina en greep de hand beet waarin het medaillon zat. Anora probeerde het haar te ontfutselen.


    Evelina vocht als een kat in het nauw, spuwend en sissend, jankte en beet naar het monsterlijke gevaarte dat haar vasthield.


    Anora kneep, zou de hand van het meisje eraf proberen te breken, als het moest. Evelina gilde en Anora greep het medaillon. Ze probeerde het los te rukken toen een felle pijn door haar lichaam schoot. Ze keek naar beneden en zag de punt van een zwaard uit haar buik komen. De punt van het zwaard was bevlekt met haar eigen bloed. In haar wanhopige poging om het medaillon te krijgen had Anora alles losgelaten.


    Ze had Marcus losgelaten.


    


    Marcus rukte het zwaard uit de rug van Anora. Hij zag het monster vallen, maar hij wist niet of hij het beest gedood had of niet. Hij had geen tijd om dat te bekijken


    'Dood haar!' schreeuwde hij tegen de ridders die hadden staan staren naar de verschijning, te verbaasd om te reageren. Terwijl Marcus het bebloede zwaard teruggooide naar zijn eigenaar, rende hij naar de deur. De reusachtige dubbele deuren vlogen open en sloegen met een klap tegen de muur. Marcus stormde de marmeren trappen af het binnenplein op.


    'Niet schieten!' schreeuwde hij tegen de muren omhoog. 'Vader! Niet schieten!'


    Geschrokken gezichten keken hem aan. Monden zakten open. Mannen probeerden hem vast te grijpen. Marcus sloeg hen opzij, besteedde geen aandacht aan hen. Hij bleef rennen, bleef schreeuwen. 'Niet schieten! In Godsnaam niet schieten, Vader!'


    Zijn stem klonk zo dringend dat een paar mannen ook begonnen te schreeuwen: 'Niet schieten! Niet schieten!' hoewel ze niet wisten waarom.


    Marcus rende de trappen op naar de bovenkant van de muur waar de kanonnen in een rij tegenover de vijand stonden. Mannen vielen achterover om voor hem opzij te gaan. Marcus schoof degenen die niet snel genoeg waren zelf opzij. Toen hij merkte dat de draagband om zijn gewonde arm hem belemmerde in zijn bewegingen, scheurde hij hem van zijn arm af. Angst en adrenaline vraten zijn pijn op. Hij zag met één blik dat de drakenstrijders opgesteld stonden. Het bevel tot vuren zou nu elk moment gegeven kunnen worden.


    Edward stond een eindje bij Marcus vandaan, maar de jongen kon duidelijk zien dat de lippen van zijn vader bewogen en het woord begonnen te vormen dat de schutters het bevel gaf de juiste combinatie van springstof en buskruit te pakken. Hij zag dat de schutters begonnen te reageren, vooruitlopend op het bevel.


    En hij zag ook het beeld in Anora's drakengeest toen ze elke controle opzij gooide om te proberen zichzelf te redden. Hij zag dat de ranken van magie zich als touw om de voet van de kanonnen gewonden hadden. Zich uitstrekkend van het ene kanon naar het andere, wikkelde de magie zich om de mond, drapeerde zich over de wielen, strekte zich uit over de grond naar de stenen bunker waar het kruit opgeslagen was. Marcus zag de vlam lopen van het kanon naar de slierten die erlangs kronkelden. De slierten brandden met een duizelingwekkend blauwwit licht dat liep van het ene kanon naar het andere tot het hele toverweb in Marcus' ogen vlamde.


    Toen de ontploffing, witheet als de zon, versterkt door de magie van de draak tot hij honderd keer krachtiger is dan een vonk die duizend vaten kruit tot ontploffing brengt. Kanonnen, mensen, stenen muren verdampten. Er was geen spoor meer te zien. De ontploffing breidde zich verder uit, blies de kasteelmuren omver, tilde reusachtige blokken graniet hoog in de lucht, boorde diep in de aarde, en breidde zich uit naar de stad waar gebouwen werden opgeblazen en muren instortten.


    De tijd ging langzamer voor Marcus, hoewel het leek of de tijd sneller ging voor iedereen om hem heen. Hij kon niets horen omdat het bloed in zijn oren suisde. Hij kon zijn eigen stem niet eens horen.


    De trappen die hij beklom leken in aantal treden toe te nemen zodat hij nooit boven zou komen en toen plotseling, met een grote sprong, stond hij naast zijn vader, greep zich aan hem vast en was helemaal buiten adem. 'Schiet de kanonnen niet af!'


    Edward staarde zijn zoon sprakeloos aan.


    'Als je dat doet' - Marcus haalde diep adem - 'gaan we er allemaal aan!'


    'Stoppen allemaal!' schreeuwde Edward.


    'Stoppen!' riepen de commandanten en de meeste mannen gehoorzaamden.


    Eén man echter hoorde wel de stem van de koning maar verstond zijn woorden niet. Deze schutter had vele malen opnieuw geluisterd naar de schrikwekkende verhalen van de drakenstrijders - hoe ze met één enkele blik van hun vurige, rode ogen een man levend konden verbranden. Hij had met groeiende angst gekeken naar de onverbiddelijke vooruitgang en hij was zo in paniek dat hij de toorts liet zakken naar de loop.


    Marcus sprong op de man af en gaf hem een klap tegen zijn kaak. De man sloeg achterover tegen het kanon en zakte toen op de grond duizelig in elkaar. Degenen die er dicht bij stonden keken de prins aan met ontzetting die omsloeg in woede.


    Marcus snakte naar adem.


    'Ik moet... je iets laten zien.'


    Hij draaide zich om naar de kanonnen, stak zijn handen op en liet de magie die hij nooit eerder had mogen gebruiken - de magie die ze zo hard hadden proberen te onderdrukken - uit zijn vingers en armen stromen, uit zijn mond en zijn neus, als een deel van hem, zoals de lucht die hij inademde.


    Zijn magie viel als regendruppels op de slierten van betovering die zich om de kanonnen hadden gewonden en de beregende slierten schitterden in de heldere middagzon. Mannen sprongen achteruit, gingen opzij, sloegen kruistekens zodat uiteindelijk de glanzende kanonnen geïsoleerd stonden, omgeven door een kring van angstige en verwarde mannen.


    Marcus liep naar een van de schitterende slierten en raakte hem aan met zijn hand. De schitterende regendruppeltjes van toverkracht bevroren en veranderden in ijs dat kort in de zon schitterde. De sliert, zwaarder geworden door het ijs, brak en viel in stukken. Het deed denken aan boomtakken die met een laagje rijp waren bedekt. De toverkracht viel op de stenen schenkkannen en smolt weg.


    'Sire, kijk!' wees Gunderson.


    Degenen die hun blik van de kanonnen konden losmaken keken uit over de muren naar de heuvels en akkers daarachter.


    De vijand was verdwenen.


    'God heeft ons van de duivels gered!' riep een priester die dit een veel gemakkelijker verklaring vond dan wat hij net had gezien. 'Het is een wonder.'


    Mannen juichten. Ze gooiden hun wapens neer en begonnen op de muren te dansen, omhelsden elkaar en schreeuwden uit alle macht.


    'Waar zijn ze heen gegaan?' vroeg Gunderson, verbijsterd.


    'Het was geen wonder, ben ik bang. Het was tovenarij,' zei Marcus. Hij dacht net dat hiermee alles goed was afgelopen, toen Draconas zijn geest binnendrong.


    'Marcus! Waar ben je geweest?'


    Draconas verscheen aan hem niet als de Wandelaar, maar in zijn drakenvorm, een en al tanden en ogen en glanzende rode schubben.


    'Draconas!' Marcus was blij hem te zien en hij was nog blijer dat hij zijn verhaal kon vertellen. 'De draak...'


    'Laat maar zitten!' grauwde Draconas. 'Jullie denken dat jullie deze slag hebben gewonnen, maar het is nog niet voorbij. Jullie zijn uit de ketel gesprongen en net niet geroosterd, maar nu val je midden in het vuur. Het echte drakenleger is onderweg hierheen en de draken ook.'
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    Het drakenleger verzamelde zich op de toppen van de heuvels die het kasteel omgaven. Op een of ander ongehoord signaal gingen de drakenstrijders over tot de aanval. Soldaten die keken vanaf de kasteelmuren knipperden met hun ogen en wreven ze uit. Ze hadden dit leger één keer gezien en toen was het verdwenen. Nu was het er weer. Zelfs de trouwe volgelingen onder de soldaten beefden. Mannen vloekten of trilden. Sommigen vielen op hun knieën. De priester die had geroepen dat God hen gered had keek beschuldigend naar de hemellucht, alsof hij God verdacht van een of andere wrede grap.


    Edward liet aan Gunderson het bevel over en nam de tijd om met Marcus terug te keren naar de grote hal om zelf te kijken wat er was gebeurd. Hij staarde in afschuw en walging naar het karkas van het dode monster dat op de grond lag. De ridders die aanvankelijk verlamd waren geweest van de schok waren weer tot zichzelf gekomen en hadden in vervolg op Marcus' eerste aanval op de draak zijn bevel 'Maak hem af' opgevolgd.


    Ze hadden het monster met zwaard, mes en speer aangevallen en steeds weer opnieuw gestoken in hun grimmige vastbeslotenheid het te doden. Het karkas, vol wonden lag in een grote plas bloed. In de ogen was de woede van de stervende draak nog steeds zichtbaar. De kaak hing open in een grimas die van haat was vervuld. Tragisch genoeg waren enkele lichaamsdelen van Lady Izabelle nog steeds zichtbaar en voor Edward leek het dat de draak en het mooie jonge meisje opgesloten waren in een dodelijke omhelzing.


    'Leg er een laken of iets overheen,' beval de koning, die walgend zijn hoofd afwendde.


    'Arm meisje,' mompelde de koningin zachtjes. Ze huilde. 'Arm kind.'


    'Maar ze heeft nu in elk geval rust,' zei Edward. Hij legde zijn arm om zijn hevig geschrokken vrouw. 'Ga mee.'


    'Ik wist niet dat ze... dat ze... dat zij dat kwaadaardige beest was!' riep Ermintrude, snikkend tegen de borst van haar man.


    'Dat wist niemand, moeder,' zei Marcus die probeerde haar te troosten. 'Geef jezelf niet de schuld. Een andere draak had zelfs niet door de buitenkant heen kunnen kijken. Ik mocht de waarheid zien, maar alleen toen ze er zeker van was dat ze mij in haar stevige greep had. Toen martelde ze mij met de wetenschap van wat ze gepland had.'


    Een bediende verscheen in de deuropening, op zoek naar de koning. Edward vroeg Marcus bij zijn moeder te blijven. Marcus weigerde. Een van de andere bedienden was druk bezig geweest met verbinden op het slagveld en de arm van de prins hing opnieuw in een draagband. Edward keek om zich heen om te zien of iemand anders bij zijn huilende en trillende echtgenote kon blijven.


    'Ik zal bij de koningin blijven, Sire,' bood Evelina aan op zachte toon.


    Niemand had tot nu toe enige aandacht aan haar besteed en ze had ervoor gezorgd dat ze zich geheel op de achtergrond hield. Nu kwam ze aarzelend naar voren.


    Edward keek naar Marcus. Met gefronste wenkbrauwen keek de prins rond. Kon niemand anders bij zijn moeder blijven? Hare Majesteit had de meeste bedienden weggestuurd voor hun eigen veiligheid. Ze had maar één vrouw gehouden die al jaren bij haar was. Die goede vrouw zat gehurkt in een hoek. Ze zat hysterisch te huilen en af en toe schoot ze ook in een rare lachbui. Ze was volkomen nutteloos voor haar koningin. Evelina was de enige vrouw die overbleef.


    Hoewel ze wit zag en heel stil was na haar angstwekkende beproeving, was ze zelfverzekerd en beheerst. Marcus betwijfelde haar moed niet, wat hij ook van haar karakter verder dacht. Hij knikte onwillig.


    Evelina hielp de koningin in een stoel bij het vuur en knielde naast haar neer, terwijl ze de handen van de koningin warm wreef die even koud waren als dat, wat er over was van de handen van de dode Lady Izabelle.


    'Evelina,' zei Marcus.


    'Ja, Marcus?' Evelina keek naar hem op met grote blauwe ogen. Ze probeerde een aarzelende glimlach.


    'Breng mijn moeder geen wijn,' zei hij scherp.


    Evelina kreeg rode vlekken op haar wangen. De glimlach verflauwde. Ze sloeg haar ogen neer. 'Nee, dat zal ik niet doen,' mompelde ze. Haar antwoord was nauwelijks hoorbaar.


    'Hou dat schepsel in het oog,' zei Marcus tegen een van de ridders toen hij met zijn vader de grote hal uit liep. 'Houd haar in je gezichtsveld. En hou haar in het kasteel.'


    


    Gunderson stond op de muur en keek door een kijker naar het oosten. Anderen keken ook in die richting. Met half dichtgeknepen ogen deden ze een poging scherp te zien.


    'Wat is het?' vroeg de koning.


    'Een heel vreemd gezicht, het gekste wat ik mijn hele leven heb gezien, Sire,' zei Gunderson, terwijl hij de kijker aan de koning gaf. 'Wat denkt u dat het is?'


    'Je weet dat ik niet kan kijken door dat stomme ding,' zei Edward geïrriteerd. 'Marcus, kijk jij maar.'


    Marcus hield het glas voor zijn oog en stelde scherp op de verbazingwekkende aanblik.


    Vrouwen op paarden reden langs de weg die leidde van het noorden regelrecht naar de kasteelpoorten. De vrouwen waren gekleed in leren wapenrusting naar een oud en elegant ontwerp. Ze droegen stalen helmen en hadden schilden bij zich met het teken van een oog erop. Hun zwaarden botsten tegen hun benen onder het rijden. Ze droegen allemaal een boog over hun schouders en een trillende pijlenkoker was vastgebonden aan hun zadel.


    Geflankeerd door de vrouwelijke strijders die beschermend aan weerskanten reden waren twaalf strijdwagens die door paarden werden getrokken. Elke strijdwagen werd gemend door een vrouwelijke soldaat en in de wagens zaten vrouwen in witte gewaden die achter hen opbolden. De eerste koets werd vergezeld door een jongeman die niet reed, maar met lange, soepele stappen gelijk opliep met de paarden.


    Marcus liet de kijker zakken en wreef zijn ogen uit, die begonnen te tranen.


    'Nou?' vroeg zijn vader ongeduldig.


    'De vrouwelijke strijders van Seth,' zei Marcus.


    'Schieten we?' vroeg Gunderson.


    'Nee!' antwoordde Edward. En 'nee!' riep Marcus tegelijkertijd.


    'Sire, ik vind dit niet goed...' begon Gunderson.


    'Zij ook niet!' riep Marcus, wijzend naar het drakenleger. De drakenstrijders hadden de wagens gezien. Een groepje van hen maakte zich los van de troepen die naar het paleis marcheerden. Het groepje veranderde van richting, en stormde naar de vrouwelijke strijders van Seth om hen de pas af te snijden, voordat ze bij het paleis waren.


    Degenen die vanaf de kasteelmuren keken wisten niet waar dit vreemde leger vandaan was gekomen, of wat het hier deed, maar toen de soldaten van koning Edward zagen dat de vijand hen probeerde de pas af te snijden, kozen ze onmiddellijk hun kant. Ze riepen waarschuwingen tegen de vrouwen, sloegen met hun speren op hun schilden en wezen heftig naar de drakenstrijders die op hen af kwamen rijden.


    De vrouwen zagen het gevaar en gingen harder rijden. Ze galoppeerden over de weg, bleven rijden in formatie, bleven tussen de vijand en de wagens. De menners van de wagens lieten hun zweep knallen boven hun strijdros. De strijdwagens sprongen en bonkten over de hobbelige stenen. De passagiers klampten zich in doodsangst aan de zijkanten vast.


    De troep drakenstrijders scheidde zich af. Een paar deden nog hun best om de vrouwen de pas af te snijden, en een paar wilden hen in de flank aanvallen. De vrouwen klemden hun dijbenen tegen het zadel en lieten hun teugels los. Ze pakten hun boog en schoten pijlen naar de naderende drakenstrijders.


    Degenen die wachtten op de muren verwachtten te zien hoe de pijlen in rook opgingen, zoals ze hadden zien gebeuren in de slag om Aston. Tot hun verbazing, drongen de pijlen van de vrouwelijke strijders van Seth door de geschubde drakenwapenrustingen heen. Veel aanvallers werden geraakt en vielen. De mannen op de muur juichten.


    Het was echter duidelijk dat het leger van Seth de poorten niet zou veroveren omdat de drakenstrijders hen voor die tijd de pas afsneden.


    Edward rende de trappen af en riep om zijn ridders. De paarden waren gezadeld en klaar voor de strijd en nu leidden stalknechten en verzorgers hen het binnenplein op bij het poorthuis. De ridders stegen op, net als de koning. Marcus rende met hem naar beneden en stond bij de poorten. Hij hield zijn vaders teugel vast. De prins wilde niets liever dan zich bij hen voegen, maar hij was niet sterk genoeg om op een paard te zitten en hij zou de missie in gevaar kunnen brengen.


    'Als ik val, heb jij het bevel, mijn zoon,' zei Edward.


    Marcus kreeg het bevel. Niet Gunderson. Marcus, de bastaardzoon, de zoon die hij niet gewild had, de zoon die hij nooit begrepen had. Marcus zag trots en vertrouwen in de ogen van zijn vader en hij zag nog iets anders: een verontschuldiging. Het zou nooit tussen hen worden uitgesproken, maar Edward zei dat het hem speet.


    'Zorg goed voor je moeder,' voegde Edward eraan toe. Hij zette zijn helm op, pakte zijn schild en reed naar de poorten, waar mannen klaarstonden, om ze open te gooien op zijn bevel. Zijn ridders sloten achter hem aan.


    'Open de hoofdpoort!' beval de koning.


    'We gaan vuren!' riep Marcus. 'Hou ze bezig.'


    Hij overwoog de kanonnen te gebruiken die nu helemaal veilig waren, maar niemand zou erheen durven en Marcus zelf wilde het er niet op wagen. Katapulten schoten stenen naar de belegeraars. Vluchten pijlen suisden door de lucht en hoewel de drakenstrijders deze in rook lieten opgaan, hielden de aanvallers hun aandacht op de boogschutters op de muren en weg van de uitgang bij de hoofdpoort.


    De koning en zijn ridders reden in galop weg van de kasteelmuren. Ze verhieven hun stemmen in machtige strijdkreten. Trompetten schetterden en trommen roffelden op de muren. De drakenstrijders die zich naar de strijdwagens haastten, hoorden de drukte achter hun rug en zagen dat ze op het punt stonden klem te raken tussen de hamer van Seth en het aambeeld van de mannen van de koning. De vijand gaf niet op. Ze gooiden giftige, dodelijke pijlen en bliezen hun tegenstanders op met vuur en bliksem. Hier viel een ridder en daar tuimelde een vrouwelijke soldaat van haar paard. Ze bleef bloedend liggen op de grond. De commandant van de strijders van Seth dreef haar mensen voorwaarts, terwijl ze iets schreeuwde tegen de vrouw die in de eerste strijdwagen reed, een vrouw die een purperblauw gewaad aanhad.


    Terwijl ze zich met een arm om het middel van de koetsier vastklampte, stak de vrouw haar andere hand op en wees naar het zwaard dat vastgehouden werd door de commandante van de troepen uit Seth. Haar zwaard veranderde in één grote witte vlam. Ze gaf een drakenstrijder een harde klap met het zwaard. Het betoverde lemmet sneed door zijn wapenrusting en spleet hem bijna in tweeën. De commandante verspilde geen tijd met omkijken naar haar vijand maar reed in galop door naar de volgende.


    De leider van de drakenstrijders zag dat zijn kleine troep bijna gescheiden werd van de hoofdgroep en werd omsingeld. Hij was getraind om tegen gewone mensen te vechten, niet tegen de vrouwelijke strijders van Seth, die, hoewel ze misschien de drakenmagie niet hadden bezeten, wel de kennis hadden hoe ze haar moesten gebruiken en blokkeren.


    'Terug!' schreeuwde hij en zijn troepen begonnen aan een ordelijke terugtocht.


    Een paar jongere ridders wilden erachteraan jagen, maar de koning beval hen scherp terug te keren naar de veiligheid van de kasteelmuren. De strijdwagens rolden door de poorten, hun paarden waren nat en schuimbekten.


    De ridders en de vrouwen van Seth reden achter hen in galop door de poort, die daarna met een klap dichtging.


    Marcus stond er om hen te begroeten. Hij zocht zenuwachtig tussen de menigte, besteedde nauwelijks aandacht aan de vrouwelijke strijders of de vrouwen in de strijdwagens tot hij degene had gevonden die hij zocht.


    Ven inspecteerde een metalen pijl die vastzat tussen de schubben op zijn been. Met een vertrokken gezicht greep hij de pijl, trok hem eruit en gooide hem op de grond.


    'Ven,' zei Marcus hartelijk. 'Goed je te zien!'


    De zoon van de draak tilde zijn hoofd op.


    Marcus stak hem zijn hand toe.


    Ven rechtte zijn rug. Hij keek Marcus aan zonder dat de uitdrukking op zijn gezicht veranderde. Hij maakte geen aanstalten Marcus' hand te drukken.


    Marcus kreeg een kleur. Hij liet zijn hand zakken en wilde zich omdraaien.


    Ven deed een stap naar voren, waarbij zijn geklauwde voeten over de grond schraapten.


    'Broer?' zei Ven gissend en hij omhelsde Marcus - zachtjes, om zijn gewonde arm niet pijn te doen.
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    Er werd wild gejuicht, er waren korte momenten van vervoering en triomf en toen keken de ridders en soldaten van Idlyswylde opnieuw naar de trotse en woest uitziende vrouwelijke strijders van Seth en hun heidense priesteressen en ze begonnen zich af te vragen of ze de hekken van de schaapskooi hadden opengezet om de wolf binnen te laten. De mensen op het binnenplein verzamelden zich rond de vrouwen, bekeken hen met onheilspellende blikken en mompelden commentaar. Ongeveer op dat moment viel iemands oog op Ven en hij zag dat de jongen van boven mens en van onderen beest was.


    Iemand anders schreeuwde: 'Duivelsgebroed!' En toen maakte het gekletter van staal en een stormloop van mannen een einde aan de hereniging van de broers. Marcus probeerde hen tot rede te brengen, maar hij kon zich niet verstaanbaar maken. Hij sloeg een man met zijn vuist tegen de grond, terwijl Ven met zijn blote handen een andere man optilde en teruggooide naar zijn kameraden die omvielen als een stel kegels.


    De vrouwen die het tumult hoorden, trokken hun wapens en schoten te hulp. De mannen van de koning renden om hun de weg te versperren en het leek alsof de vijand net zo goed kon gaan zitten uitrusten, want hun werk werd voor hen gedaan.


    Een woedende kreet weerklonk. Hoeven kletterden op de keitjes. Koning Edward reed het binnenplein op, vergezeld van zijn ridders. De mannen sloegen links en rechts om zich heen met de platte kant van hun zwaard.


    De koning draaide zich naar de menigte toe.


    'Zijn jullie gek geworden?' bulderde Edward. Hij hoefde zijn zwaard niet te gebruiken. De woede in zijn stem en de razernij op zijn gezicht waren er de oorzaak van dat de soldaten onmiddellijk hun wapens lieten zakken. 'De laatste keer dat ik keek was de vijand buiten de muren!'


    De soldaten mopperden en toen zei een soldaat, brutaal wijzend op Ven, 'En wat is dit?'


    'Een wonder,' antwoordde Edward. 'Een wonder gezonden door God in ons uur van nood. Keer terug naar jullie posten of ik zal, bij God, elke man onder jullie in de boeien slaan en beschuldigen van verraad!'


    De soldaten zagen de koning en zagen uit hun ooghoeken de ridders te paard die hen hadden omsingeld. Ze raakten volledig in paniek en ze maakten geen enkele beweging om zich te verspreiden. Het gezicht van de koning werd vuurrood. Zijn ridders begonnen hun paarden voorwaarts te drijven, toen een man zich met zijn schouders een weg baande door de menigte en naar de koning rende.


    Een van de ridders hield hem tegen met zijn speerpunt. De man zei vlug: 'Majesteit, ik heb dringend nieuws.'


    Edward keek verbaasd neer op de man, want hij herkende hem. 'Draconas!'


    'Draken vliegen hierheen om zich aan te sluiten bij de aanval, Majesteit,' zei Draconas. 'En niet één draak, maar velen.'


    Zijn stem was voor iedereen te verstaan. De menigte werd stil, terwijl iedereen angstig naar de lucht keek.


    'Velen,' herhaalde Edward verbijsterd. 'Wat kunnen we doen om hen te bevechten?'


    'U zei de waarheid toen u zei dat er een wonder was gekomen.'


    Draconas stak zijn hand uit en een vrouw kwam naar voren. Ze schreed met een waardige gratie en de menigte week voor haar uiteen.


    'Dit is Anna, de hogepriesteres van Seth,' zei Draconas, toen ze naast hem stond.


    'Majesteit,' zei de hogepriesteres en ze boog diep voor hem. 'Mijn zusters en ik kunnen u verdedigen tegen de draken. Daarom zijn we gekomen.'


    Voor de koning kon antwoorden, klonken kreten uit alle delen van het kasteel. Er werd geschreeuwd dat de vijand zich in nieuwe groepen had opgesteld en opnieuw wilde aanvallen.


    'Op jullie post!' beval Edward.


    Mannen keerden terug naar hun posities. De vrouwelijke strijders van Seth namen hun plaats in naast de soldaten die stiekem naar hen gluurden, maar ze waren te druk met de voorbereiding voor de aanval om veel tegen hen te zeggen.


    Marcus hoorde het bevel, maar bewoog zich niet. Nieuws van de draken en de vijandelijke aanval maakten niet veel indruk. Hij staarde geboeid naar de hogepriesteres.


    'Ze is mooi,' zei hij zachtjes tegen zichzelf, tenminste, dat dacht hij.


    'Vind ik ook,' zei Ven.


    Marcus keek van zijn broer naar de hogepriesteres en bloosde. 'Sorry, broer. Ik bedoelde niet...'


    Ven glimlachte. Zijn glimlach was stijf, want hij was niet vaak gebruikt en hij wist niet helemaal zeker wat hij ermee aan moest.


    'Bewonder Anna zo veel als je wilt,' zei Ven. 'We zijn vrienden van elkaar, meer niet. Ik heb nu zelf een familie waar ik voor moet zorgen. Twintig broers en zusjes. Ik leg het later wel uit,' voegde hij eraan toe. Zijn glimlach werd warmer toen hij Marcus' verbazing zag. 'Maar nu moeten we ons voorbereiden op de komst van de draken.'


    'U hoeft niet diplomatiek te zijn, Majesteit,' zei Anna in antwoord op de delicate vragen van de koning. 'We kennen de waarheid over de draak, omdat we weten van het bedrog tegenover onze mensen. We weten dat de Drakenvrouwe, de vrouw voor wie we zo'n ontzag hadden, zelf eigenlijk een draak was.'


    Haar blik ging naar Ven. 'We weten van de baby's die 's nachts werden gestolen en naar Drakenstad gebracht. We weten over de kinderen van de draak. We hebben hen opgenomen en hun asiel aangeboden. En we zijn naar uw koninkrijk gekomen om de draken ervan te weerhouden u tot slaven te maken, zoals ze met ons hebben gedaan.'


    'Uw hulp is zeer welkom, hogepriesteres,' zei Edward. Hij was blij te zien dat veel van zijn commandanten binnen gehoorsafstand waren en dat ze goed luisterden. 'Laat me weten wat u nodig hebt.'


    Stemmen riepen vanaf de uitzichttorens en de muren. De aanval begon. Ballen van vuur als ballen gesmolten lava, vlogen over de muren. De vlammen verspreidden zich snel, verwoestten alles wat ze maar aanraakten, of het nu koud ijzer was of menselijk vlees.


    'Blus de branden!' brulde Gunderson.


    'Gebruik geen water!' schreeuwde de commandante van de vrouwelijke strijders. 'Water verspreidt de vlammen! Doof het vuur met nat stro of met dekens!'


    'Mijn zusters en ik zoeken een rustige plek om onze gewijde kring te vormen,' zei Anna. Ze verhief haar stem om beter gehoord te worden in het helse lawaai. 'We vechten niet met zwaarden, Majesteit. We vechten met onze gebeden.'


    'Marcus, neem de hogepriesteres en haar vrouwen mee naar binnen,' zei Edward en voor deze keer had zijn zoon geen commentaar.


    Marcus sprong bereidwillig naar voren.


    'Hogepriesteres,' zei hij met een buiging. 'Ik ben geheel tot uw dienst.'


    Hij stak zijn arm uit om haar te begeleiden. Anna legde haar hand op de zijne en Marcus voelde een ander soort magie, een gewoon soort magie, die niets met draken te maken had.


    Marcus leidde de vrouwen van Seth naar de privékapel van de koning die rustig was en geïsoleerd en goed beschermd lag. Hij vroeg zich af of God beledigd zou zijn bij deze invasie van heidense praktijken. Terwijl hij zich herinnerde wat Draconas had gezegd over het wonder, kon Marcus alleen maar hopen en vertrouwen dat de Heer een open geest had.


    'We zullen ons best doen om de draak te bevechten,' zei Anna tegen Marcus. 'Maar ik moet opbiechten, Hoogheid, dat enigen van ons, mijzelf incluis, nooit eerder tegen een draak hebben gevochten. En niemand van ons heeft ooit tegen meer dan één draak gevochten. Ik weet niet of het ons zal lukken.'


    'Ik weet zeker dat jullie het kunnen,' beweerde Marcus, die nauwelijks wist wat hij zei.


    Anna bleef somber. Ze bleef staan voor de deuren van de kapel, draaide zich om en keek hem aan. 'De magie maakt ons heel zwak en ziek. De bloedvloek noemen we dat. Er zouden een paar zusters kunnen sterven. Ik wil dat u daarop voorbereid bent,' voegde ze er vriendelijk aan toe.


    'Dan moet u het niet proberen,' zei Marcus vastbesloten. 'We zullen wel een manier vinden om met Maristara af te rekenen.'


    'U begrijpt me verkeerd, Hoogheid.' Anna rechtte trots haar rug. 'Ik zeg dit niet om te proberen onze plicht te verzaken, maar om u te informeren dat we ons lot kennen en het accepteren. Dit is ons gevecht, evenzeer als het uwe. Misschien zelfs meer. Ons land is honderden jaren gevangen gehouden.' De zusters liepen langs haar heen de kapel binnen. Ze begon Marcus weg te duwen. 'En nu moet u gaan. De plechtigheid is plechtig en geheim.'


    Marcus deed zijn mond open om te protesteren.


    'Hoogheid, gaat u alstublieft. Alles zal gaan zoals het gaat. U kunt niets meer doen en uw aanwezigheid zou ons alleen maar afleiden.'


    Marcus zag dat verder tegensputteren nutteloos was en haar misschien alleen maar boos zou maken. Zij was de leider van haar mensen en ze mocht dan ook verwachten dat aan haar wensen werd gehoorzaamd.


    Marcus bracht haar hand aan zijn lippen en boog. De hogepriesteres was de laatste die de kapel binnenging. Terwijl ze de deur dichtdeed, zei ze: 'Wat er ook gebeurt, Hoogheid, we mogen niet gestoord worden.'


    Marcus knikte. Ze deed de deur dicht en omdat hij niemand anders vertrouwde, nam hij het zelf op zich om buiten de deuren van de kapel de wacht te houden. Hij ging zitten op een stenen bank, maar dat was een vergissing. Op het moment dat hij zich niet meer bewoog werd hij overweldigd door pijn en vermoeidheid. Zijn schouder klopte, zijn hoofd suisde. De vloer deinde onder zijn voeten, de muren leken te hellen. Marcus leunde tegen de muur om te wachten tot de duizeligheid voorbijging.


    Hij had alleen maar op adrenaline geleefd en die was plotseling helemaal opgebruikt.


    De kapel lag in het eigenlijke paleis, beschut tegen de drukte en het rumoer van het leven van elke dag. Hoewel er buiten de kapel heel veel tumult was, dempten de dikke muren het grootste deel van het geluid. Marcus kon heel vaag het zingen horen van de zusters toen ze een cirkel vormden in de kapel, maar ook het voortdurende lawaai op het binnenplein.


    En hij hoorde ook, heel zwak, stemmen die in doodsangst schreeuwden: 'Draken!' En hij hoorde het zware geluid van zwaar ademende en vuurspuwende draken.


    De pijn en zwakte waren zo groot dat hij niet dacht dat hij de kracht had om van de bank op te staan. Zijn blik dwaalde naar een gebrandschilderd raam boven hem, naar de ontelbare kleuren die voorbijgingen aan zijn trillende blik. 'Ik heb eerder oog in oog met de draak gestaan. Dat kan ik nog een keer.'


    Hij ging zijn kleine kamer uit en kwam binnen in de geest van de draak.


    


    Maristara was woedend. Haar woede brandde in haar als de zwavel die rommelde in haar buik. Ze was woedend en bang en ze gebruikte haar woede om te proberen haar angst te verpletteren. De draak was altijd een beul geweest en zoals de meeste beulen, was ze laf. Haar oude vriend in dit avontuur Grald, was dood en hoewel ze hem had veracht en hem wantrouwde, had ze zich, meer dan ze wilde toegeven,verlaten op zijn brute kracht en lage listigheid.


    En nu was Anora ook dood. Maristara had uiterlijk de machtige draak geminacht. In haar binnenste had ze ontzag voor haar. Anora was dood, vermoord door de verachtelijke mensen - een lot dat, zo had ze voorspeld, hen allemaal zou treffen.


    Maristara moest deze strijd in haar eentje voeren. Ze moest afmaken wat zij waren begonnen. Ze moest. Ze had geen keuze.


    Maristara's greep op Drakenstad was oppervlakkig te noemen. Gralds despotische regering had vele burgers ertoe gebracht zijn autoriteit in twijfel te trekken. De mensen haatten en wantrouwden de gekke monniken. Maar weinigen hadden er iets aan durven te doen, maar toen kwam de verschrikkelijke ontploffing die zoveel verwoest had en zo velen had gedood. Korte tijd later stortte de Abdij op geheimzinnige wijze in. Grald verdween en een leger van vreemde strijders waarvan niemand het bestaan kende, marcheerde door hun straten.


    Maristara was gekomen om zich bij het drakenleger te voegen. Zij had het paleis, bewaakt door de gekke monniken, verlaten en er nooit van kunnen dromen dat de mensen, gewapend en geleid door een of andere verachtelijke smid, het zouden binnenvallen. Daar hadden ze de lichamen ontdekt van de ongelukkige, jonge vrouwen die door Grald zwanger waren gemaakt. De waarheid over zijn voortplantingsprogramma was ontdekt en nu was het grootste deel van Drakenstad openlijk in opstand.


    Wat Seth betrof, dat koninkrijk had Maristara al verloren. De mensen daar kenden ook de waarheid. Ven had hun het lichaam van de Vrouwe in de graftombe getoond. Toen de hogepriesteres dat eenmaal had gezien, had ze in het Oog gekeken en haar blik ver laten ronddwalen. Ze had de magie van het Oog gebruikt om het verleden en het heden te zien. Er was niets geweest wat Maristara kon doen om het te stoppen. Blijkbaar had het Wakende Oog haar al deze jaren gadegeslagen.


    Maristara dacht na over Anora's woorden toen ze stierf. Haar kleuren waren al bezig te vervagen toen de draak ze uitsprak. 'We zijn onze eigen doem, Maristara,' had Anora gefluisterd.


    En er was een vonkje doodsangst in die kleuren geweest, dat deze openbaring te laat kwam.


    Het Parlement was verdwenen. Oorlog was onvermijdelijk. Maristara's nieuwe bondgenoten waren heethoofdige jonge draken die, als dit zich niet had voorgedaan, ergens buiten bezig geweest waren, om vee op te jagen, alleen maar voor de grap. Ze kon hen niet tegenhouden. Ze zouden nooit naar haar luisteren.


    En opeens was door de mist van haar woede en somberheid een mens verschenen. De prins die Ven had geholpen Grald te doden. De prins die Anora had gedood. Hij was in haar geest en probeerde haar te doden.


    Maristara was er niet voor in de stemming. Haar woede kookte als het vuur in haar binnenste en ze stond op het punt die woede in zijn geheel op hem bot te vieren, en hem te verbranden met een ontploffing die zijn hersens tot pap zou slaan, toen opeens de prins verdwenen was. Hij viel uit haar geest alsof hij door een valluik was gestort. Maristara had geen tijd om zich te verbazen, want daar was de Wandelaar in zijn plaats.


    Hij had zijn menselijke gedaante en droeg mensenlaarzen.


    Ze zag Draconas in haar geest zelfs toen haar ogen naar het kasteel beneden keken en de schaduwen van haar eigen vleugels eroverheen gleden. De vrouwen van Seth waren bezig met hun magie. Ze kon hun kracht voelen, gericht tegen haar zoals ze ooit diezelfde kracht tegen anderen van haar soort had gericht.


    'Dus je hebt partij gekozen,' zei ze tegen Draconas. 'Je hebt je tegen je eigen soort gekeerd.'


    Een van haar jonge trawanten dook neer op het kasteel en besproeide het met vuur. Ze probeerde Litard te waarschuwen, maar hij luisterde niet. De vlammen botsten tegen de toverbarrière die gemaakt was door de zusters en sloegen naar hem terug. Hij werd gedwongen een plotselinge, scherpe, slingerende bocht te maken om te ontsnappen. Hij werd bijna geroosterd door zijn eigen adem.


    'Ik wil jou of de anderen niet bevechten,' antwoordde Draconas. 'Je kunt dit nog tegenhouden, Maristara. Jouw leger is uitgeput en ontmoedigd. Aan de magie die ze gebruiken hangt een prijs - de strijders worden te moe om te vliegen. Dat is de ware reden waarom ze zo lang wachtten tussen aanvallen, hè? Het was geen handige truc om de mensen in hun angst te laten stoven. Het was gewoon zo dat jouw leger geen kracht genoeg had om te vechten. En het is dan wel waar dat jouw mensen krachtig zijn in de magie en goed geoefend als een gevechtseenheid; hun werd nooit geleerd hoe te overleven in de wereld buiten hun beschermde grot. Grald verwachtte nooit dat dat nodig zou zijn. Hij dacht aan een snelle overwinning, gevolgd door capitulatie. Hij voorzag geen verlengde oorlog zoals nu. Jouw strijders hebben last van hun voeten, zijn moe en half uitgehongerd. Er zijn er veel ziek geworden. Ze hebben geen voorraden meer en ook geen toelevering daarvan. Ze kunnen het kasteel niet belegeren en nu de priesteressen van Seth hier zijn, kan Edward het tegen jullie leger lange, lange tijd volhouden. Hou hiermee op, Maristara. Trek je terug. Ga terug naar Drakenstad.'


    'En wat dan, Wandelaar?' vroeg de oudere draak. 'Wat gebeurt er dan? Zullen jouw mensen ons met rust laten nu ze weten waar ze ons kunnen vinden? Of zullen ze komen met hun legers om ons te overwinnen?'


    'We kunnen praten, onderhandelen...'


    Maristara snoof. Er viel een duistere stilte tussen hen.


    'Anora had gelijk,' zei Maristara ten slotte. 'We zijn onze eigen doem.'


    


    Marcus kwam bij en merkte dat hij op de grond onder een stenen bank lag. Hij ging rechtop zitten en wreef over zijn kaak die pijn deed. Zijn vader en Ven stonden allebei over hem heen gebogen.


    'Wat is er gebeurd? Alles goed met je?' vroeg Edward bezorgd.


    'Draconas heeft me geslagen!' zei Marcus.


    Edward glimlachte. 'Meestal voor je eigen bestwil. Hij heeft mij ook wel eens een klap gegeven. Kom, kun je staan?'


    Marcus kwam met moeite overeind en werd ondersteund door zijn vader. Hij kon vreemde geluiden horen van buiten - gebulder en geschreeuw en vreemde, beestachtige kreten van woordloze woede en verzet.


    'Vader, wat is er? Wat gebeurt er?' Marcus keek om naar de kapel. 'Anna, de zusters...'


    'De hogepriesteres en de zusters zijn allemaal veilig. Ze rusten uit van hun werk. Je moeder heeft hen onder haar hoede genomen,' zei Edward. 'Kom zelf maar kijken, zoon.'


    Terwijl Marcus naar buiten liep, viel er een druppel vloeistof op zijn gezicht. Eerst dacht hij dat het regende, maar de zon scheen, het was een heldere dag. Hij raakte de vloeistof op zijn wang aan en trok zijn hand terug.


    Zijn vingers waren rood van het bloed. Bloed dat uit de lucht was gevallen. Hij keek naar boven, legde zijn hoofd naar achteren en slikte moeilijk. Hij moest zijn vaders arm vastgrijpen voor steun, anders was hij misschien gevallen.


    In de lucht boven Idlyswylde vochten draken tegen draken.


    Lang, lang, lang geleden, toen de mensen zelf nog in grotten leefden zou een verre voorvader van Marcus in de lucht hebben kunnen kijken en van ontzag en schrik vervuld zijn geraakt van dezelfde aanblik. Sindsdien was geen mens ooit getuige geweest van zo'n gevecht en nu hielden beide legers op de grond op met vechten en doden om naar het gevecht te kijken dat verschrikkelijk was en dodelijk in al zijn pracht.


    Schubben schitterden groen en blauw, flakkerden rood en zwart en purper terwijl het zonlicht scheen op lijven die cirkelden, doken en zweefden. De bliksem flitste, de donder deed de hemel splijten en de grond trillen. Vlammen knetterden terwijl de draken hun verschroeiende adem uitbliezen in een poging vleugels te verbranden of ogen te verblinden. Kaken klapten open en dicht. De draken vielen elkaar aan met hun geklauwde voeten. Bloed viel als een gruwelijke douche, spatte op de keitjes en stroomde langs de kasteelmuren.


    Marcus keek met een hand boven zijn ogen, op zoek naar Draconas, maar de zon stond recht boven zijn hoofd en het was moeilijk de ene draak van de andere te onderscheiden. Hij probeerde zich in zijn kleine kamer te wagen, maar woede en haat stortten zich op hem en verschroeiden hem, zodat hij moest weggaan of het gevaar lopen opgegeten of verbrand te worden.


    'Daar is hij,' zei Ven. Zijn drakenogen konden uitstekend zien. Hij had geleerd in de zon te kijken. Hij wees.


    'En die grote? Wie is dat?'


    'Maristara,' antwoordde Ven.


    'En die kleinere? Ik denk dat ik haar eerder gezien heb.'


    'Ze heet Lysira. Zij heeft ons naar Seth begeleid.'


    'Zij zit in de problemen,' zei Marcus.


    Lysira, van plan tegen een van de jongere mannelijke draken te vechten, besefte niet dat Mantas haar sluw in een val had getrokken. Terwijl hij met haar vocht, dook Maristara van bovenaf op haar.


    'Ja,' merkte Ven onbewogen op, terwijl hij kalm keek naar het gevecht zoals je kijkt naar een gevecht van honden tegen een stier. Het doet er niet toe wie er wint.


    'Jij haat ze allemaal, hè?' zei Marcus. 'Je zou ze het liefst allemaal zien sterven.'


    Ven keek hem vlug aan. 'Neem je me dat kwalijk?'


    'Nee,' zei Marcus. 'Ik geloof van niet.'


    Lysira spuwde een bundel vlammen naar Mantas die ze wist te ontwijken. Voor ze opnieuw vuur kon spuwen draaide hij zich om en vloog weg. Lysira's kreet van triomf werd een kreet van angst en verbazing toen de schaduw van haar vijand donker over haar heen viel.


    Lysira rolde weg, schudde met haar lijf en die beweging redde haar leven, want Maristara had op het punt gestaan de hals van de kleinere draak in haar krachtige kaken te pakken en hem in tweeën te bijten. Nu lukte het Maristara haar tanden te zetten in slechts een klein stuk van Lysira's hals. De scherpe snijtanden doorboorden de schubben en beten in het vlees. Het was niet de beet die ze gewild had, maar het was genoeg. Maristara verstevigde haar greep en begon Lysira heen en weer te schudden zoals een hond een rat schudt met hetzelfde doel - de rug te breken.


    Schreeuwend van pijn en woede, kronkelde en spartelde ze en probeerde wanhopig de krachtige greep van de andere draak te breken. Een donkere gestalte kwam snel naar haar toe. Niet wetend of dit de dood betekende of het leven, kneep Lysira onwillekeurig haar ogen dicht.


    Draconas had een verdedigende slag geleverd, in de hoop de draken ervan te weerhouden elkaar te doden. Tot nu toe was geen van hen gestorven, of zelfs maar gevaarlijk gewond geraakt, hoewel de draken elkaar veel schade hadden toegebracht. Hij hoopte dat Maristara in dit gevecht vooral voor de show meedeed en dat ze weldra bereid zou zijn het op te geven en het onbeslist te laten eindigen.


    Maristara zou dat hebben kunnen doen, maar ze had opeens een uitnodigend doelwit gezien in de jonge vrouwelijke draak. Maristara had iets te vereffenen met Lysira, die de drakenkinderen naar Seth had gebracht. Bovendien zou de dood van de vrouwelijke draak, van wie Draconas hield, hem alle kwaad betaald zetten dat hij Maristara en haar bondgenoten had aangedaan. Maristara viel Lysira aan en Draconas zag dat de oudere draak deze aanval in de dood wilde laten eindigen.


    Hij vloog recht op Maristara af, zette zijn klauwen uit en sloeg haar op haar flank met alle kracht die hij in zich had.


    Maristara gromde toen Draconas de lucht uit haar sloeg. Haar kaken gingen open. Ze was gedwongen haar greep op Lysira los te laten om zelf te kunnen ademhalen.


    Lysira was echter zwaargewond en nauwelijks bij bewustzijn. Ze dreigde te vallen, niet in staat zichzelf te helpen. De jonge mannelijke draak, Mantas, dook neer op haar, met de gedachte voorgoed met haar af te rekenen.


    Met een jammerkreet dook de oude draak Malfiesto op de jonge Mantas, en joeg hem weg. Malfiesto haalde met zijn klauwen uit, ranselde Mantas' vleugels af en deed hetzelfde met diens slaande staart. De opvliegerige, oude draak pakte de half bewusteloze Lysira voorzichtig in zijn klauwen en droeg haar weg. Draconas, die dit zag, verontschuldigde zich in zijn hart tegenover Malfiesto voor elke slechte gedachte die hij ooit over hem had gehad.


    Draconas vestigde zijn aandacht weer op Maristara. Ze ademde met veel pijn en hij dacht dat hij waarschijnlijk een paar van haar ribben had gebroken. Bloed druppelde uit de krabbels van zijn klauwen op haar flanken. Ze liet haar kop hangen. Rook, geen vlammen, kwam uit haar neusgaten. Ze leek aan haar einde. Het vuur in haar buik was gedoofd.


    'Geef het op, Maristara,' zei Draconas met zijn kleuren tegen haar. 'Ik wil jou, of welke draak dan ook, niet doden. Laat dit het einde van het gevecht zijn.'


    Ze knikte, terwijl ze moeilijk en zwaar ademhaalde. Maristara draaide zich om en wilde wegvliegen. Draconas zuchtte diep en keek rond om te zien wat er van Lysira was geworden, toen Malfiesto's kleuren vuurrood werden.


    'Idioot die je bent! Achter je!'


    Draconas draaide zich met een ruk om en zag Maristara recht op zich afkomen.


    'Dit is niet het einde. Dit is pas het begin.' Ze stortte zich op hem. De twee worstelden samen en sloegen en beten elkaar, schoppend en grauwend, sloegen elkaar met vleugels en staart. Magie vonkte en knetterde om hen heen. Opgesloten in een dodelijke omhelzing vlogen de twee spiraalsgewijs naar de grond.


    'Ze zijn allebei dood,' zei Ven en zelfs hij had een gespannen toon in zijn stem.


    'God, nee!' riep Marcus.


    De zoons van Melisande keken met medelijden en doodschrik hoe de vechtende draken snel daalden en op het drakenleger belandden. De drakenstrijders raakten onder het bloed. Ze stonden naar boven te kijken en zagen het gevaar komen. Ze vluchtten in paniek, renden voor hun leven, een paar van hen zochten dekking onder dezelfde kasteelmuren die ze even geleden nog hadden aangevallen. De soldaten op de muren, verlamd door de vreselijke aanblik, lieten hun vijand komen en deden niets.


    De draken vielen en vielen, draaiden steeds rond en waren nog maar een hartenklop van de dood verwijderd toen een van de draken zich opeens losrukte uit de greep van de ander en klauwend en vechtend weer op begon te vliegen.


    'Wie is het? Ik kan het niet zien,' riep Marcus, half verblind door de zon die alle kleuren zwart maakte.


    De andere draak probeerde zich te herstellen, maar een vleugel hing er in flarden bij. De draak viel voorover en stortte neer.


    Door de val stond het kasteel te trillen op zijn grondvesten. De neerstortende draak gooide mannen omver, liet torens beven en de barsten in de muren werkten zich kronkelend als slangen naar boven. Een enorme stofwolk steeg op en onttrok even het lijk aan het zicht. Mannen die naar de muren renden in een poging iets te zien, moesten hoesten en stikten bijna toen de wolk over hen heen joeg.


    'Wie is het?' riep Marcus weer.


    'Maristara,' antwoordde Ven. 'Ze is dood.'


    Marcus keek naar boven en zag de rode draak moe overvliegen.


    Draconas cirkelde boven het lijk van de reusachtige draak dat over een aantal heuvels lag uitgestrekt. Maristara was zo snel en van zo'n hoogte neergestort dat het dode lijf zichzelf al half in de grond begraven had.


    'Ga naar huis,' zei Draconas tegen de andere draken. 'Het gevecht is afgelopen.'


    'Voor vandaag,' zei Mantas, grommend en met een laatste blik op Maristara, vloog hij met zijn maten weg.


    'Voor vandaag,' herhaalde Draconas en zijn kleuren waren zo donker en somber van verdriet dat Marcus wel beter wist dan bij Draconas binnen te dringen. Hij trok zich stilletjes terug en liet de draak alleen met zijn verdriet.


    


    De vechtlust was helemaal uit de drakenstrijders geslagen. De dood van de draak die het bevel over hen had gevoerd werd hen bijna te veel. Ze tilden de lichamen van hun dode kameraden op en, gebruik makend van de resterende magie, verdwenen ze uit het zicht. Matrozen en vissers die terugkeerden naar de stad Ramsgate-upon-the-Aston, waren woedend toen ze zagen dat elke zeilboot uit de haven verdwenen was en zo maakte het leger zich op voor een eerloze terugkeer naar Drakenstad.


    De mensen van Ramsgate verzorgden hun gewonden en begroeven hun doden met lovende psalmen en vierden hun redding die avond in de kerk. Hun grootste zorg was wat ze moesten doen met het karkas van de draak dat spoedig zou gaan rotten. Ze zouden een heel bos moeten omhakken, zodat er genoeg hout was om het karkas te verbranden. De rook die door zo'n vuurzee zou ontstaan zou de bevolking kunnen verstikken als de wind in de goede richting stond.


    Maar algauw bleek dat ze zich geen zorgen hoefden te maken. De dag na het gevecht verschenen een stuk of twaalf draken in de lucht, geleid door een draak met vuurrode schubben. De draken maakten een toverweb dat schitterde als sterren toen het uit hun klauwen viel en zich om het karkas wikkelde. De draken tilden het lijk op dat gewiegd werd in het schitterende web en vlogen er langzaam mee weg. Wat overbleef was de enorme krater die de val van het drakenlijf had gemaakt in de aarde.


    Die plek en de omgeving zou voortaan bekendstaan onder de naam Drakenheuvel.


    


    De dagen die volgden waren Marcus en Ven veel bij elkaar en Anna, de hogepriesteres van Seth, voegde zich vaak bij hen.


    Ven en Anna vertelden Marcus samen over Smart en Lucien en de andere kinderen. Marcus luisterde ademloos, wel gestoord door wat hij hoorde, maar toch blij voor Ven die iets goeds in zijn leven had gevonden.


    De drie hadden maar een paar dagen samen, want de vrouwelijke strijders van Seth wilden dolgraag naar huis. Ze waren bang dat het koninkrijk in hun afwezigheid zou worden aangevallen door draken. Ven wilde ook graag terug naar zijn halfbroers en halfzusjes.


    De koning gaf de vrouwen van Seth zo veel geschenken als ze wilden aannemen en hij en zijn ridders bewezen hun elke eer, omdat ze op het punt stonden te vertrekken.


    'Ik dank u en uw mensen voor alles wat u voor ons hebt gedaan,' zei Edward tegen de hogepriesteres, toen ze in de strijdwagen klom die haar naar huis zou brengen. 'Zonder uw hulp zouden we het niet overleefd hebben. En,' voegde hij er met een glimlach aan toe die zijn hazelnootkleurige ogen deed oplichten: 'Ik zie uit naar de verbintenis van onze twee koninkrijken.'


    De hogepriesteres van Seth en de prins van Idlyswylde glimlachten tegen elkaar. Soms hebben prinsen wel iets te zeggen als het over de keus van een echtgenote gaat.


    'Ik ook, aanstaande schoondochter,' zei Ermintrude terwijl ze de jonge vrouw teder omhelsde. De kuiltjes waren weer helemaal terug.


    Koning en koningin namen met iets meer reserve afscheid van Ven. Geen van tweeën zouden ze zich ooit helemaal op hun gemak voelen in de buurt van de halfbroer van hun zoon. Ermintrude in het bijzonder wist niet goed raad met haar blik die, ondanks haar verwoede pogingen, steeds maar weer afdwaalde naar de geklauwde, met schubben bedekte voeten.


    'Wat moeten we met hem beginnen op de bruiloft?' vroeg ze haar echtgenoot met zachte stem toen ze terugliepen naar het kasteel. 'Mijn vader gaat dood van de schrik.'


    'Al met al niet zo'n slechte gedachte, lieverd,' zei Edward.


    De vrouwelijke strijders bestegen hun paarden. De koetsiers namen hun plaatsen in in de strijdwagens met de priesteressen van Seth. Anna, Marcus en Ven stonden nog wat bij elkaar. Ze konden niet goed afscheid nemen.


    'Wat ga jij doen, Ven? Waar ga jij met de kinderen heen?' vroeg Marcus, want als er ooit kinderen voorbestemd waren verschoppelingen te worden in deze wereld, waren het de halfmens-halfdraak kinderen van Grald.


    'Voorlopig blijven we in Seth,' zei Ven. 'De zusters hebben ons uitgenodigd bij hen te komen wonen, tot we ons meer op ons gemak voelen. Deze tijd is niet gemakkelijk geweest voor Smart en de anderen. Ze leren hoe wreed en kwetsend jullie mensen kunnen zijn.'


    'En hoe aardig,' hielp Marcus hem met een blik op Anna herinneren. 'En medelevend.' Hij wilde haar bij haar hand pakken, liet haar maar met moeite gaan.


    De hogepriesteres kreeg een kleur van blijdschap. Haar vingers verstrengelden zich met die van Marcus.


    'Dat is waar,' gaf Ven toe. 'Maar geen enkele mensengemeenschap zal ons ooit helemaal accepteren. Op een dag, als de jongere kinderen sterker zijn, vertrekken we weer uit Seth en gaan op zoek naar een land van onszelf.'


    De commandante van de vrouwelijke strijders was rusteloos. Ze durfde niets te zeggen tegen de hogepriesteres, maar Marcus kon zien aan de koppige manier waarop ze haar paard liet ronddraven over de keitjes van het binnenplein, dat ze graag weg wilde. Het was tijd om vaarwel te zeggen.


    De broers omhelsden elkaar. Marcus hielp Anna in de strijdwagen. Hij kuste haar hand en drukte hem tegen zijn hart. Ze boog zich voorover en kuste hem op zijn lippen. Op de muren begonnen de ridders en soldaten te juichen.


    De poorten gingen open en met trompetgeschal vertrokken de vrouwen van Seth uit Idlyswylde en reden weg naar huis.


    Ven, die met grote, soepele stappen langs de strijdwagens meeliep, draaide zich om om naar Marcus te zwaaien die zijn hand opstak. Zijn hart was bij de twee van wie hij was gaan houden. Bedroefd draaide Marcus zich om en viel bijna over Draconas.


    'Mijn God, je laat me schrikken! Waar ben je geweest?' begroette Marcus de Wandelaar hartelijk. 'Ik heb je niet meer gezien sinds de dag waarop je me knok out sloeg.'


    'Goed dat ik dat gedaan heb, anders had Maristara gehakt gemaakt van je hersenen. Nu lijkt het erop dat de mooie, jonge priesteres dat net heeft gedaan!'


    Marcus lachte. 'Anna is mooi, hè? We gaan over een maand trouwen.'


    'Ik ben blij voor je,' zei Draconas. 'Hoewel jullie leven niet gemakkelijk zal zijn. Jullie hebben allebei drakenbloed in jullie aderen. Je weet wat jullie kinderen te wachten staat.'


    'Dat weten we,' zei Marcus bedrukt. 'Daar hebben we over gepraat. Maar toch,' voegde hij er iets vrolijker aan toe, 'als we een jongen krijgen zal ik jou vragen om hem mee te nemen naar de oever van de rivier om hem met de magie te leren omgaan.'


    Hij had gehoopt dat de draak zou glimlachen bij de herinnering aan een andere kleine jongen die de magie geleerd had aan de oever van de rivier. Draconas schudde zijn hoofd.


    'Je zult het je zoon zelf moeten leren, Marcus. Mijn dagen als Wandelaar zijn bijna afgelopen. Ik kwam om afscheid van je te nemen. Mijn mensen zijn in oorlog en mijn plaats is bij hen. Ik doe mijn best om vrede te stichten, maar ik ben niet erg hoopvol.'


    'Misschien zijn we zelf ook gauw in oorlog,' zei Marcus. 'Als Anna en ik getrouwd zijn is onze eerste taak te proberen Drakenstad binnen te komen om onderhandelingen te openen. Maar ik heb ook niet erg veel hoop. Hun werd geleerd ons te haten.'


    'Ze zijn niet de enigen die hebben leren haten,' merkte Draconas op.


    'Dat is waar,' zei Marcus, denkend aan Ven. 'De schuld ligt ook bij ons.'


    Draconas stak zijn hand uit. 'Vaarwel, Hoogheid. Een laatste raad: blijf weg uit je kleine kamer. Je bent nodig in deze wereld. Je moet niet in de onze willen komen.'


    'Toch zou ik er soms graag heen willen gaan,' zei Marcus rustig. 'Om de dromen van draken te dromen.'


    En misschien, dacht hij, terwijl hij naar Draconas keek die wegliep, zijn laarzen overdekt met stof en versleten aan de hakken, was dat het uiteindelijk wel allemaal geweest.


    Een droom van draken.


    Hij keek naar Draconas tot de draak uit het zicht was verdwenen, de weg afliep en de poorten van het kasteel zich achter hem hadden gesloten.


  


  
    


    


    Epiloog


    


    Veertien dagen na de aanval op Idlyswylde, toen het in de stad weer bijna normaal was, werd een geheime rechtszitting gehouden in het kasteel van de koning.


    Lang nadat de duisternis was gevallen, werd de gevangene van haar kamer gehaald waar ze steeds onder strenge bewaking had verbleven en naar koning Edwards persoonlijke studeerkamer gebracht. Vier bewakers begeleidden de gevangene en haar handen waren geboeid want ze zou terechtstaan, beschuldigd van moord.


    Evelina verscheen met hoog geheven hoofd voor de koning, haar kaak had een stevige lijn, hoewel haar dromen in flarden en vodden om haar heen hingen. Een week geleden was ze op een ochtend wakker geworden en merkte dat haar matras doordrenkt was met bloed - bewijs dat ze niet zwanger was. Ze had geprobeerd het bewijs te verbergen voor Bijlgezicht, die tot Evelina's irritatie was teruggekeerd. Dat was echter onmogelijk geweest.


    Daarna was alles fout gegaan. Evelina was van plan geweest het drinkglas terug te halen dat ze aan Lady Izabelle gegeven had en het uit te spoelen voordat iemand een kans had het nader te onderzoeken. De schrikwekkende en onverwachte wending in de gebeurtenissen van die dag had haar zo verward dat ze het glas helemaal vergat tot het te laat was. Toen ze ernaar op zoek ging, was het glas verdwenen.


    Een van de ridders van de koningin had het glas met grote tegenwoordigheid van geest van de grond opgeraapt en het opgeborgen in een kistje in zijn kamer. Hij liet het later naar de koning brengen die het aan de koninklijke dokter gaf. Die deed zijn onderzoeken en beweerde dat naar zijn deskundige mening de wijn vergiftigd was geweest. Nu was Evelina voor het feit geplaatst dat er een reële kans was dat ze opgehangen zou worden.


    Toch hield ze haar hoofd hoog, terwijl ze luisterde naar de openbare aanklager die het bewijs voor de koning uit de doeken deed. 'Majesteit, u hebt hier drie getuigen onder ede horen verklaren dat ze Vrouwe Evelina uit de kan wijn zagen schenken in drie glazen - één glas gaf ze aan Hare Majesteit, een hield ze voor zichzelf en een gaf ze aan Lady Izabelle,' zei de man op strenge, koude toon.


    'Volgens deze mannen heeft niemand anders de glazen aangeraakt dan Vrouwe Evelina. U hebt de getuigenis gehoord van de kruidkundige die Vrouwe Evelina heeft geïdentificeerd als de koper van het vergif, een paar dagen voor de moord, waarbij ze deze ring' - de aanklager hield een ring met een robijn omhoog - 'gebruikte als betaalmiddel. De ring is geïdentificeerd als behorende aan een van de hofdames van Hare Majesteit. Bovendien hebben we een aantal andere juwelen ontdekt in de kamer van de jonge vrouw, juwelen die al vermist werden.'


    Evelina bleef zelfverzekerd, een vage glimlach van minachting op haar lippen. Haar houding bleek de koning te ergeren. De uitdrukking op Edwards gezicht verhardde zich.


    De openbare aanklager hield een voorwerp omhoog.


    'We vonden daar ook een halfvol flesje met meer vergif, stiekem weggestopt onder uw matras.'


    Dat was stom, gaf Evelina toe. Ze had het weg moeten gooien. De droom om het aan Bijlgezicht op te voeren was daarvoor echter te mooi geweest. De aanklager was nog steeds aan het woord. Evelina onderdrukte een geeuw.


    De aanklager riep Gunderson op. De oudere vazal kwam aanhompelen en ging in het getuigenbankje zitten.


    'Vertel ons eens, Meester Gunderson, wat u ontdekte over de achtergrond van Vrouwe Evelina.'


    'Ze is de dochter van een kruimeldief en zakkenroller, bekend als Ramone. Hij werd voor het laatst gezien toen hij Fairfield verliet in gezelschap van een groep derderangs acteurs, onder leiding van een schurk die Glimmershanks heette. Deze groep en de vader van de jonge vrouw zijn sindsdien verdwenen.'


    Evelina beet haar kiezen op elkaar en stond roerloos.


    Gunderson zuchtte en wreef over zijn kin. 'Er is geen twijfel, uwe Majesteit dat de eh... halfbroer van de prins de waarheid weet over deze jonge vrouw en hoe ze toevallig in Drakenstad was, maar Ven weigerde elke vraag van mij te beantwoorden. Hij zei alleen maar dat hij schuldig was aan wat haar overkomen was en dat hij niets zou opmerken dat tegen haar gebruikt kon worden.'


    Evelina tikte met haar voet op de grond, wachtte ongeduldig tot ze iets mocht zeggen.


    Gunderson boog en liep terug naar zijn plaats.


    De aanklager ging door: 'Wat het motief betreft: Vrouwe Evelina was jaloers op Lady Izabelle, dat was bekend, wegens haar verloving met prins Marcus. Zowel het dienstmeisje als de kokkin hebben dat getuigd.' De aanklager boog. Zijn verhaal was beëindigd.


    'Vrouwe Evelina,' zei Koning Edward streng, 'u wacht de dood door ophanging als deze charge van moord waar wordt bevonden en we vinden de bewijzen tegen u overdonderend. Hebt u iets te zeggen voor uw eigen verdediging?'


    'Ja, Majesteit. Ik heb Lady Izabelle niet vergiftigd.'


    Voor de koning een woord kon zeggen, voegde ze er koel aan toe: 'Ik heb de draak vergiftigd. Ik wist de hele tijd al dat de zogenaamde lady een draak was, Majesteit,' ging Evelina verder. 'Ik hoorde van zulke monsters toen ik gevangen gehouden werd in Drakenstad. Ik weet dat ik het iemand had moeten vertellen, maar ik was bang dat niemand me zou geloven. Dus kwam ik tot de conclusie dat ik het zelf moest afhandelen. Het was het minste dat ik kon doen. U bent allemaal zo vriendelijk voor me geweest, Majesteit.'


    Een traan gleed langs haar wang naar beneden.


    'Ik heb uw leven gered,' zei Evelina met trillende stem. 'Ik heb uw koninkrijk gered, Majesteit en daarvoor moet ik sterven! Maar eerst,' voegde ze eraan toe terwijl ze opkeek met een vonk in haar ogen, 'zal ik vertellen wat ik weet vanaf het schavot. Ik zal de waarheid over uw zoon verkondigen!'


    'Onze mensen kennen de waarheid over prins Marcus, vrouwe,' zei Edward. 'We hebben nu voor hen geen geheimen en onze zoon ook niet. En we vinden het moeilijk uw verhaal te geloven dat u door de vermomming van de draak' - zijn mond trok even - 'heen wist te dringen. We kunnen het echter niet bewijzen.'


    Hij was even stil, keek haar meedogenloos aan en ondanks zichzelf, klopte haar hart sneller.


    Ten slotte zei Edward: 'U wordt niet opgehangen, Vrouwe Evelina.'


    Ze voelde dat haar knieën knikten van opluchting en echte tranen sprongen in haar ogen. Tot op dat moment had ze niet beseft hoe bang ze was.


    'Maar we kunnen u niet met een gerust hart loslaten op een nietsvermoedend publiek. Daarom hebben we besloten dat u begeleid zult worden naar de Abdij van de gezegende Sint Elizabeth om daar de rest van uw leven door te brengen.'


    Evelina's mond viel open. 'Een non!' zei ze geschokt. 'Ik moet non worden!'


    'Als God u wil hebben,' zei Edward droog. 'Wat we betwijfelen. Of u al dan niet de sluier aanneemt is helemaal aan u. U zult een gevangene zijn in de Abdij, goed bewaakt, dag en nacht door de Abdis die, zo begrijpen we, een vrouw is met een buitengewoon sterk karakter. Als u zou ontsnappen - en we moeten u vertellen dat de Abdij in een bergachtig gebied ligt, buitengewoon afgelegen - zult u opgespoord worden en dan zal de doodstraf onmiddellijk worden uitgevoerd. Begrijpt u dat?'


    'Ik word liever opgehangen!' riep Evelina.


    'Die keuze is natuurlijk aan u, vrouwe Evelina,' zei de koning ernstig en zo eindigde de rechtszitting.


    


    Uiteindelijk verkoos Evelina niet opgehangen te worden. Ze was Ramone's dochter en zolang er leven is, is er hoop. Hoe meer ze erover nadacht, hoe beter het klonk. Ze twijfelde er niet aan of ze in staat zou zijn haar bewakers te verleiden en dat een of meer van hen haar zou helpen ontsnappen. Ze had haar charmes, en de gouden ketting die ze had gestolen van de draak. Die had ze zo weten weg te stoppen dat zelfs Bijlgezicht het niet ontdekt had.


    Jammer genoeg voor Evelina moest ze haar plannen bijna onmiddellijk herzien. Haar bewakers bleken vrouwen te zijn - de vrouwelijke strijders van Seth. Toen de vrouwen hoorden dat Evelina een vrouw had vergiftigd die verloofd was met prins Marcus, waren ze maar al te blij met de taak deze gevaarlijke vrouw naar haar gevangenis te begeleiden. Evelina trok er haar neus niet voor op om een van de vrouwen te verleiden, maar dat bleek tot mislukken gedoemd. Geen van hen bekeek haar zelfs maar een seconde gedurende de hele reis.


    Haar hoop sloeg steeds dieper de bodem in toen ze erachter kwam dat als de koning zei dat de Abdij buitengewoon afgelegen lag, hij ook buitengewoon afgelegen bedoelde. Met haar bewaaksters reisde ze weken aan een stuk door dichte bossen met geen enkele stad, geen enkel dorp in zicht. Wolven en beren en boskatten gingen in de nacht op jacht in de bossen. Evelina telde tien slangen die haar pad kruisten. Ze overwoog te proberen deze reis in haar eentje te maken, dwalend door de wildernis zonder eten, en de moed zonk in haar schoenen.


    Ze kwamen aan bij de Abdij in een sneeuwstorm. Evelina was bijna bevroren. Haar tenen en vingers waren gevoelloos. Lopen deed haar pijn en ze was gedwongen moeizaam haar weg te zoeken over de bevroren grond. De Abdij was een reusachtig gebouw, gemaakt van stenen die uit de bergen gehouwen waren en was omgeven door een hoge muur, met een hek erin dat van binnenuit vergrendeld was. De grendel was zo zwaar dat vier van de sterkste zusters nodig waren om hem op te tillen en de poort ging alleen maar open als iemand moest binnenkomen.


    De vrouwelijke strijders begeleidden Evelina veilig naar binnen en lieten haar toen aan haar lot over. Evelina die een kleine tas droeg met haar bezittingen, het gouden medaillon incluis, stond te sidderen van de kou op het binnenplein.


    De zusters brachten Evelina naar een cel zonder ramen. Er lag een matras op de grond en niets anders. Dit was haar kamer, werd haar verteld. De cel was bijna even koud als buiten en Evelina berustte erin dat ze hier wel dood zou vriezen. Ze lag in bed, onder een dunne deken en wilde dat ze gekozen had voor ophanging. Een van de zusters verscheen. Ze nam Evelina mee naar een kamer waar een haard brandde. De zusters gaven haar eten en drinken. Het was eenvoudig maar vullend en onderkledingstukken, waar een pij overheen ging, gemaakt van een zware zwarte stof.


    Ik moet eruit zien als een kraai in dit zwarte habijt,dacht Evelina somber.


    Toen besefte ze dat er geen mannen in de buurt waren die haar konden zien, dus deed het er eigenlijk niet toe, hoe ze eruit zag. Ze kroop dankbaar weg in het habijt dat in elk geval warm was.


    De zusters namen haar ten slotte mee naar de Abdis.


    De Abdis was achter in de veertig. Ze was stevig, beschaafd, wilskrachtig en vastbesloten.


    Evelina stond voor de vrouw met haar handen in haar mouwen, haar ogen neergeslagen en ze deed alsof ze luisterde terwijl de diepe stem van de Abdis de wetten en de regels uitlegde die van nu af aan Evelina's leven zouden bepalen. Steeds keek Evelina met snelle blikken van onder haar wimpers de kamer rond.


    De vertrekken van de Abdis waren eenvoudig gemeubileerd, maar leken luxueus vergeleken bij die van de andere nonnen. Een vuur brandde in de haard en dat maakte de kamer gezellig. Het bed had een matras van ganzendons, niet van stro. Er waren stoelen en een schrijftafel en de Abdis had haar eigen secretaresse om haar correspondentie af te handelen, want - zou Evelina spoedig horen - de Abdis was een macht in de kerk in dit deel van de wereld.


    Evelina had heel goed nagedacht. De zusters, hoewel ze misschien hard moesten werken en ploeteren op de akkers en rond de Abdij, bleken gezond en goed gevoed. Evelina die meer dan een keer in haar leven met honger naar bed was gegaan, waardeerde de waarde van altijd genoeg te eten te hebben. In de Abdij was ze veilig en beschermd. Ze had haar eigen kamer. Er waren dan wel nadelen. Een daarvan was dat ze een groot deel van de tijd op haar knieën moest zitten bidden en... Een tweede nadeel was dat er geen mannen waren. Maar gebeden waren gemakkelijk opgezegd, en wat mannen betrof: wat hadden ze haar gebracht, behalve ellende?


    Kijkend naar de Abdis zag Evelina zichzelf in die stoel zitten bij de haard en het vuur oppoken, terwijl ze zoveel at als ze maar wilde en bestuurder was van haar eigen kleine koninkrijk.


    En zo gebeurde het dat toen de Abdis ten slotte vroeg aan Evelina hoe ze het vond in de Abdij, ze op haar knieën viel en de handen van de vrouw pakte.


    'Ik dank God, waarde moeder,' zei ze vroom, 'dat Hij me naar huis heeft gebracht.'


    Glurend vanonder een gordijn van gouden krullen zag Evelina de Abdis die geroerd was en onder de indruk. In haar binnenste keek de novice naar de toekomst en glimlachte.


  


  
    


    


    Woord van dank


    


    Ik wil graag mijn vriend en militair adviseur, Robert Krammes, bedanken wiens hulp bij het schrijven van deze trilogie van onschatbare waarde is geweest. Tevens wil ik zijn vrouw en mijn lieve vriendin, Mary Krammes, bedanken. Zij was de kleedster van Evelina.
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